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 මහත්මිය] - පළමු වන  වර  කියවන ලදී  
     ෛමතීපාල සිරිෙසේන ලක්දරු දිරිය පදනම (සංසථ්ාගත කිරීෙම්)  – [ගරු නිරුපමා 
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தனி உᾠப்பினர் சட்டᾚலங்கள்: 
 

      மேகஸ்வாி மன்றம் (கூட்ᾊைணத்தல்) Ð [மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி) 
 நிᾟபமா ராஜபக்ஷ] Ð ᾙதன்ᾙைற மதிப்பிடப்பட்டᾐ  
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    இறப்பர் ைகத்ெதாழில் எதிர்ேநாக்கும் ெநᾞக்கᾊ 
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PRIVATE MEMBERS' BILLS:  
 Maheswary Foundation (Incorporation) Bill – [The  Hon .  (Mrs . )  

 Nirupama Rajapaksa] – Read the First time  
 Maithripala Sirisena Lakdharu Diriya Foundation  (Incorporation) 

 Bill – [The Hon. (Mrs.)  Nirupama  Rajapaksa] – Read the First 
 time 

 

 Animal Welfare Bill – [The Hon. (Ven.) Athuraliye 
 Rathana Thero) – Read the First 

 
ANIMALS (AMENDMENT) BILL  
 Read a Second, and the Third time, and passed.  
 
SRI LANKA SOCIETY FOR THE PREVENTION OF CRUELTY TO 

ANIMALS (INCORPORATION) BILL :  
 Read a Second time, and allocated to Standing Committee ‘B’ 
 
SOCIETY OF STRUCTURAL ENGINEERS OF SRI LANKA 

(INCORPORATION) BILL:  
 Read a Second time, and allocated to Standing Committee ‘B’ 

PRINCIPAL  CONTENTS 

PAHIYANGALA CONSERVATION AND DEVELOPMENT 
FOUNDATION (INCORPORATION) BILL:   

 Considered, read the Third time, and passed as amended. 
 
YOUNG MEN’S BUDDHIST ASSOCIATION, KOLONNAWA 

(INCORPORATION) BILL:  
 Considered, read the Third time, and passed as amended. 
 

FREE NURSERY AND WELFARE COMPLEX (INCORPORATION) 
BILL:  

 Considered, read the Third time, and passed as amended. 
 

RANGA ART INSTITUTE (INCORPORATION) BILL:  
 Considered, read the Third time, and passed as amended.  
 
JAGADDALA SOCIAL WELFARE INSTITUTE 

(INCORPORATION) BILL:  
 Considered, read the Third time, and passed as amended.  
 
ADJOURNMENT MOTION:  
 Crisis faced by Rubber Industry 



 

2009 ෙපබරවාරි 19 1551 1552 

 පාර්ලිෙම්න්තුව 
பாராᾦமன்றம் 
PARLIAMENT 

 

2009             ෙපබරවාරි 19 වන බහසප්තින්දා 
2009 ெபப்ரவாி 19, வியாழக்கிழைம   

Thursday, 19th February, 2009 
 

පූ. භා. 9.30ට පාර්ලිෙම්න්තුව රැස ් විය. කථානායකතුමා [ගරු වි. ජ. මු. 
ෙලොකුබණ්ඩාර මහතා] මූලාසනාරූඪ විය. 

பாராᾦமன்றம் ᾙ. ப. 9.30 மணிக்குக் கூᾊயᾐ. சபாநாயகர் 
அவர்கள் [மாண்ᾗமிகு டபிள்ᾜ. ேஜ. எம். ெலாக்குபண்டார] தைலைம 
வகித்தார்கள்.  

The Parliament met at 9.30 a.m. MR. SPEAKER [ THE  HON.  W. J. M. 
LOKUBANDARA] in the Chair. 

 

නිෙව්දන 
அறிவிப்ᾗக்கள் 

ANNOUNCEMENTS  
කථානායකතුමාෙග් සහතිකය 

சபாநாயகரᾐ சான்ᾠைர 
SPEAKER’S CERTIFICATE 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ශී ලංකා පජාතාන්තික සමාජවාදී ජනරජෙය් ආණ්ඩුකම 

වɕවස්ථාෙව් 79 වැනි වɕවස්ථාව අනුව, 2009 ෙපබරවාරි මස 18 
වන දින මවිසින් පහත සඳහන් පනත් ෙකටුම්පෙතහි සහතිකය 
සටහන් කරන ලද බව දන්වනු කැමැත්ෙතමි. 

 
ආෙද්ශිකයන්ට පුරවැසිභාවය පදානය කිරීෙම් (විෙශේෂ විධිවිධාන) 

(සංෙශෝධන)  
ඉන්දීය සම්භවයක් සහිත තැනැත්තන්ට පුරවැසිභාවය පදානය කිරීෙම් 

(සංෙශෝධන)  
රණවිරු ෙසේවා අධිකාරිය (සංෙශෝධන) 
 

ලිපි ෙල්ඛනාදිය පිළිගැන්වීම 
சமர்ப்பிக்கப்பட்ட பத்திரங்கள் 

PAPERS PRESENTED 
 

Regulations  made under Section 63(2)(f) of the Land Acquisition 
Act, No. 9 of 1950. -  [The Hon. Dinesh Gunawardena on behalf of the 
Minister of Land and Land Development] 

 
සභාෙම්සය මත තිබිය යුතු යයි නිෙයෝග කරන ලදී. 
சபாபீடத்தில் இᾞக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Ordered to lie upon the Table. 
 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා (නාගරික සංවර්ධන හා පූජා 

භූමි සංවර්ධන අමාතɕතුමා සහ ආණ්ඩු පක්ෂෙය් පධාන 
සංවිධායකතුමා) 

(மாண்ᾗமிகு திேனஷ் குணவர்தன - நகர அபிவிᾞத்தி, ᾗனித 
பகுதிகள் அபிவிᾞத்தி அைமச்சᾞம் அரசாங்கக் கட்சியின் 
ᾙதற்ேகாலாசாᾔம்) 

(The Hon. Dinesh Gunawardena - Minister of Urban Devel-
opment and Sacred Area Development and Chief Government 
Whip) 

 

Hon. Speaker, on behalf of the Minister of Higher Education, 
I present the following Reports : 

 

 (i) the Annual  Report of the University of Sri Jayawar-
denepura for the year 2006; 

 

 (ii) the annual Report of the University of the Visual and Per-
forming Arts for the year 2006; 

 (iii) the annual Report and Accounts of the Rajarata University 
of  Sri Lanka  for the year 2006; 

 

 (iv) the annual Report  of the Postgraduate Institute of Pali and 
Buddhist Studies (University of  Kelaniya)  for the years 
2006 and 2007; and 

 

 (v) the annual Report  of the Buddhasravaka Bhiksu          
University, Anuradhapura for the years 2005 and 2006; 

 

and move that these Reports be referred to the Consultative 
Committee on Higher Education. 
  

පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 
 

   ෙපත්සම් 
மᾔக்கள் 
PETITIONS 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ගරු මිල්ෙරෝයි පනාන්දු  මහතා - පැමිණ නැත. 
 

ගරු  ගුණරත්න වීරෙකෝන් මහතා (ජාතිය ෙගොඩනැඟීෙම්  
අමාතɕතුමා) 

(மாண்ᾗமிகு  குணரத்ன ᾪரேகான்  - ேதசத்ைதக் கட்ᾊெயᾨப்ᾗ 
வதற்கான அைமச்சர்)  

(The Hon. Gunaratne Weerakoon  - Minister of Nation 
Building) 

ගරු කථානායකතුමනි,  මම අම්බලන්ෙගොඩ, කුලීෙගොඩ පදිංචි 
ෙක්. ඩී. ධර්මවතී පීරිස් මහත්මියෙගන් ලැබුණු ෙපත්සමක් මම 
පිළිගන්වමි. 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය මහතා (රාජɕ ආදායම් හා මුදල් 

අමාතɕ සහ මුදල් හා කමසම්පාදන නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய - அரச இைறவாி, நிதி 

அைமச்சᾞம், நிதி திட்டமிடல் பிரதி அைமச்சᾞம்)  
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya - Minister of State Reve-

nue and Finance and Deputy Minister of Finance and Planning) 
ගරු කථානායකතුමනි,  මම ෙකොළඹ 14, ෙව්ල්ස් කුමාර 

මාවත, ගිනි නිවී ම් ෙසේවා ෙදපාර්තෙම්න්තුෙව් ෙසේවය කරන 
ඩබ්ලිව්. ෙජ්. ලක්ෂ්මන් ෙපෙර්රා මහතාෙගන් ලැබුණු ෙපත්සමක් 
පිළිගන්වමි. 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ගරු මංගල සමරවීර  මහතා - පැමිණ නැත. 
ගරු තිස්ස අත්තනායක  මහතා - පැමිණ නැත. 
 

ගරු කබීර් හෂීම්  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  கபீர் ஹாஷீம்) 
(The Hon. Kabir Hashim) 
ගරු කථානායකතුමනි,  මම පහත සඳහන් ෙපත්සම් ෙදක 

පිළිගන්වමි. 
 

 (1)  රඹුක්කන, යටගම, පුවක්ෙමොෙට්, ඊ. 78/1 හි පදිංචි එච්. 
ආර්. හීන්බණ්ඩා මහතාෙගන් ලැබුණු ෙපත්සමක්; සහ 

 

 (2) ඉඹුල්ගස්ෙදනිය, ෙකෝන්ගස්හන්දිය පදිංචි ෙජ්. ෙක්. 
ජයවර්ධන මහතාෙගන් ලැබුණු ෙපත්සමක්. 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ගරු ආර්. එම්. රංජිත් මද්දුම බණ්ඩාර  මහතා - පැමිණ නැත. 
ගරු විජයදාස රාජපක්ෂ  මහතා - පැමිණ නැත. 
ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක  මහතා - පැමිණ නැත. 

 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1553 1554 

ඉදිරිපත් කරන ලද ෙපත්සම් මහජන ෙපත්සම් පිළිබඳ කාරක සභාවට 
පැවරිය යුතු යයි නිෙයෝග කරන ලදී. 

சமர்ப்பிக்கப்பட்ட மᾔக்கைளப் ெபாᾐமᾔக் குᾨᾫக்குச் சாட்டக் 
கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 

Petition ordered to be referred to the Committee on Public Petitions. 
 

පශන්වලට වාචික පිළිතුරු 
வினாக்கᾦக்கு வாய்ᾚல விைடகள் 

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 4 - 0990/’08-(1), ගරු ෙප්මසිරි මානෙග්  මහතා 
 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග්  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා එම පශ්නය අහනවා. 
 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, ඛනිජ ෙතල් හා ඛනිජ ෙතල් සම්පත් 

සංවර්ධන අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර දිම 
සඳහා සති ෙදකක කාලයක්  ඉල්ලා සිටිනවා. 

 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග්  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ගරු කථානායකතුමනි, ෙම්ක හරියට බාලගිරි ෙදෝෂය වාෙගයි. 

හැමදාමත් කරන්ෙන් කල් ගන්න එකයි. ඒක සාමානɕ ෙදයක් 
ෙවලා ෙම්ක හරියට බාලගිරි ෙදෝෂය වාෙගයි. 

 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
එෙහම හැදුණු අය අෙනක් අය දිහා බලන්ෙන් ඒ විධියටයි. 
 
පශ්නය  මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 5 - 0991/’08-(1), ගරු ෙප්මසිරි මානෙග්  මහතා 
 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග්  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා එම පශ්නය අහනවා. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ගරු කථානායකතුමනි, මුදල් හා කමසම්පාදන අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර දිම සඳහා මාසයක  කාලයක්  
ඉල්ලා සිටිනවා. 

 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග්  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ඒකටත් බාලගිරි ෙදෝෂය. 
 
පශ්නය  මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 

හානියට පත් ධීවර යාතා හා  
ආම්පන්න : වන්දි  

ேசதமான மீன்பிᾊப்படகுகள்  மற்ᾠம் கᾞவிகள் : நட்டஈᾌ 
DAMAGED FISHING VESSELS AND FISHING GEAR :            

COMPENSATION 
 

0992/’08  
06. ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග්  මහතා 

 (மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
 (The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ධීවර හා ජලජ සම්පත් අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශන්ය,— (1) : 

 

 (අ) (i) 2005 වර්ෂෙය් සිට 2008 වර්ෂය දක්වා වූ කාලය තුළ 
හානියට පත්වූ ධීවර යාතා හා ආම්පන්න සංඛɕාව 
ෙකොපමණද; 

 
   (ii) හානියට පත්වූ ධීවර යාතාවල හිමිකරුවන්ෙග් නම් හා 

ලිපිනයන් කවෙර්ද; 
 
  (iii) හානියට පත්වූ එම ධීවර යාතා ෙවනුෙවන් රජෙයන් කවර 

ෙහෝ වන්දි මුදලක් ලබාදී තිෙබ්ද;  
 
  (iv) එෙසේ නම් ලබාදී ති ෙබන වන්දි මුදල ෙකොපමණද; 
 
   (v) වන්දි මුදල් ලබාදී තිෙබන යාතා හිමිකරුවන්ෙග් නම් හා 

ලිපිනයන් කවෙර්ද;  
   යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද?  
 

 (ආ) වන්දි මුදල් ෙහෝ සහන මිලට යාතා ආම්පන්න ලබාදී ෙනොමැති 
නම් ඒවා ලබා ෙදන්ෙන් කවර කාලයක් තුළද යන්න එතුමා 
සඳහන් කරන්ෙනහිද? 

 

 (ඇ) ෙනොඑෙසේ නම් ඒ මන්ද?  
 
கடற்ெறாழில், நீரக வளᾚலங்கள் அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா :   
 (அ)   (i)  2005 ஆம் ஆண்ᾊᾢᾞந்ᾐ 2008 ஆம் ஆண்ᾌ 

வைரயிலான காலத்திᾔள் ேசதத்திற்கு உள்ளான 
மீன்பிᾊப் படகுகள் மற்ᾠம் கᾞவிகளின் எண்ணிக்ைக 
எவ்வளᾫ,  

  (ii) ேசதத்திற்கு உள்ளான மீன்பிᾊப் படகுகளின் 
உாிைமயாளர்களின் ெபயர், ᾙகவாிகள் யாைவ,  

 (iii) ேசதத்திற்கு உள்ளான அத்தைகய மீன்பிᾊப் 
படகுகᾦக்காக அரசாங்கத்தினால் ஏேதᾔெமாᾞ 
நட்டஈட்ᾌத் ெதாைக வழங்கப்பட்ᾌள்ளதா,  

  (iv) ஆெமனில், வழங்கப்பட்ட நட்டஈட்ᾌத் ெதாைக 
எவ்வளᾫ,  

  (v) நட்டஈட்ᾌத் ெதாைக வழங்கப்பட்ᾌள்ள படகு 
உாிைமயாளர்களᾐ ெபயர், ᾙகவாிகள் யாைவ,  

  என்பைத அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 
 
 (ஆ) நட்டஈட்ᾌத் ெதாைக அல்லᾐ சᾤைக விைலயில்  

படகுகᾦம் உபகரணங்கᾦம் வழங்கப்படவில்ைலயாயின் 
அைவ எப்ேபாᾐ வழங்கப்பᾌம் என்பைத அவர் குறிப்பிᾌ 
வாரா? 

 

 (இ) இன்ேறல், ஏன்?  
 
asked the Minister of Fisheries and  Aquatic Resources,—(1)   

 (a) Will he inform this House—:   
 (i) of the number of fishing vessels and fishing 

gear damaged during the period from the year 
2005 to 2008; 

  

 (ii) names and  addresses of the owners of the fish-
ing vessels that got damaged as mentioned 
above; 

  



 

2009 ෙපබරවාරි 19 1555 1556 

 (iii) whether any compensation has been paid by the 
Government for the fishing vessels that got 
damaged as mentioned above; 

  
 (iv) if so, the amount of compensation paid; and 
  
 (v) names and addresses of the owners of vessels 

to whom compensation has been paid? 
  
 (b) If compensation or vessels and fishing gear at a con-

cessionary price have not been  provided, will he 
state the period within which they will be provided? 

  
 (c) If not, why?  
 

ගරු ෆීලික්ස ් ෙපෙර්රා මහතා (ධීවර හා ජලජ සම්පත් 
අමාතɕතුමා) 

( மாண்ᾗமிகு பீᾢக்ஸ் ெபேரரா - கடற்ெறாழில், நீரக 
வளᾚலங்கள் அைமச்சர்)  

(The Hon. Felix Perera -  Minister of Fisheries and Aquatic 
Resources) 

 

 (අ) (i) යාතා                  -  159 
   එන්ජින්              -    28 
   දැල් ආම්පන්න  -  118 

   (ii) ඇමුණුෙමහි දක්වා ඇත. ඇමුණුම සභාගත* කරමි. 
 
  (iii) ඔව්. රජෙයන් හා රක්ෂණ සමාගම් මගින් වන්දි මුදල් ෙහෝ 

යාතා ආම්පන්න ලබා දී ඇත.  
 
  (iv) වාර්තා වී ඇති පරිදි, කලමැටිය හානි පූර්ණය සඳහා රු. 

3,826,000/- වටිනා යාතා 18, එන්ජින් 07 හා දැල් 
ආම්පන්න 18ක් ලබා දී ඇත. 

 
   මිගමුව මාන්කුලිය ගින්ෙනන් විනාශ වූ යාතා සඳහා 

රුපියල් මිලියන 9.5ක මුදලක් වටිනා යාතා ලබා දී ඇත. 
 
   මීට අමතරව 2007.09.01 දිෙනන් පසු සියලුම ධීවර යාතා 

රක්ෂණය කිරීම අනිවාර්ය කර ඇති බැවින්, ඒ ඒ හානි සිදු වූ 
අවසථ්ාවලදී අදාළ සමාගම් මගින් හානි පතිපූර්ණය කර 
ඇත. 

 
   (v) ඉහත සඳහන් කළ ඇමුණුෙමහි සඳහන් පරිදි හානි සිදු වී 

ඇති සියලුම පුද්ගලයන් ෙවත වන්දි ලබා දී ඇත.  
    
 (ආ) අදාළ ෙනොෙව්. 
 
 (ඇ) අදාළ ෙනොෙව්. 

*සභා ෙම්සය මත තබන ලද  ඇමුණුම  : 
  சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
 Annex tabled : 
 

2008.07.22 හා 23 ෙදදින තුළ පැවැති අයහපත් කාලගුණික තත්ත්වය මත ධීවර යාතා අනතුරට ලක්වීම/ විනාශ වීම 
 
 දිස්තික්කය  මියගිය  අතුරුදන්  අතුරුදන්  අනතුරුවලට පත්  අයිතිකරුෙග් නම/ලිපිනය  හානිය 
  නම/ලිපිනය යාතා සංඛɕාව නම/ලිපිනය යාතා සංඛɕාව   
 
 කලුතර නැත            නැත            නැත 13 01. ෙරොෂාන් අෙසේල කුෙර්, දැල් විනාශ වී ඇත. 
     (යාතා 08ක් පමණක්  අල්විස් මාවත, රු. 40,000/- 
     රක්ෂණය කර ඇත.)  ෙව්රගම, වාද්දුව 
 

      02. ජී. එස්. චන්දන පනාන්දු, යාතා කඳ, එන්ජිම, 
       ධීවර නිවාස,වාද්දුව හානි සිදු වී ඇත. 
        දැල් විනාශ වී ඇත.
        රු. 1,30,000/- 
 

      03. බී. එන්. චන්දලතා, දැල් විනාශ වී ඇත. 
       ෙබොෙලොඤ්ඤ, රු. 40,000/- 
       ශී විකම පාර, වාද්දුව 
  

      04. එම්. ඩබ්. සුමිත්, දැල් විනාශ වී ඇත. 
       254/2, ෙයොවුන් මාවත, රු. 15,000/- 
       ෙමොල්ලිෙගොඩ, වාද්දුව 
 

      05. ෙක්. ඇල්පඩ් පනාන්දු, යාතා බඳ සහ  
       11/1, පරණකෙඩ්, කැබින් එකට හානි 
       ෙබ්රුවල සිදු වී ඇත. 
        රු. 3,50.000/- 
 

      06. බී. ඩි. එ ෆ්. ෙගගරි, එන්ජිම සහ යාතා 
       ශාන්ත ෙසබස්කතියන් පාර, බඳ විනාශ වී ඇත. 
       කටුකුරුන්ද, කළුතර හානිය තක්ෙසේරු 
        කර ෙනොමැත. 
 

      07. බී. ඩි. එ ෆ්. ෙගගරි, එන්ජිම සහ යාතා 
       ශාන්ත ෙසබස්කතියන් පාර, බඳ විනාශ වී ඇත. 
       කටුකුරුන්ද, කළුතර හානිය තක්ෙසේරු 
        කර ෙනොමැත. 
 

      08. බී. ඩි. එ ෆ්. ෙගගරි, වරාය තුළ ගිලී ඇත. 
       ශාන්ත ෙසබස්කතියන් පාර, හානිය තක්ෙසේරු 
       කටුකුරුන්ද, කළුතර කර ෙනොමැත. 
 

      09. බී. ඩි. එ ෆ්. ෙගගරි, වරාය තුළ ගිලී ඇත. 
       ශාන්ත ෙසබස්කතියන් පාර, හානිය තක්ෙසේරු 
       කටුකුරුන්ද, කළුතර කර ෙනොමැත. 
 

      10. බී. ඩි. එ ෆ්. ෙගගරි, වරාය තුළ ගිලී ඇත. 
       ශාන්ත ෙසබස්කතියන් පාර, හානිය තක්ෙසේරු 
       කටුකුරුන්ද, කළුතර කර ෙනොමැත. 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1557 1558 

 දිස්තික්කය  මියගිය  අතුරුදන්  අතුරුදන්  අනතුරුවලට පත්  අයිතිකරුෙග් නම/ලිපිනය  හානිය 
  නම/ලිපිනය යාතා සංඛɕාව නම/ලිපිනය යාතා සංඛɕාව   

      11. බී. ඩි. එ ෆ්. ෙගගරි, වරාය තුළ ගිලී ඇත. 
       ශාන්ත ෙසබස්කතියන් පාර, හානිය තක්ෙසේරු 
       කටුකුරුන්ද, කළුතර කර ෙනොමැත. 
 

      12. බී. ඩි. එ ෆ්. ෙගගරි, වරාය තුළ ගිලී ඇත. 
       ශාන්ත ෙසබස්කතියන් පාර, හානිය තක්ෙසේරු 
       කටුකුරුන්ද, කළුතර කර ෙනොමැත. 
 
      13. බී. ඩි. එ ෆ්. ෙගගරි, යාතා බඳ සහ කැබින් 
       ශාන්ත ෙසබස්කතියන් පාර, එකට හානි සිදු 
       කටුකුරුන්ද, කළුතර වී ඇත.  
        හානිය තක්ෙසේරු 
        කර ෙනොමැත.  
 
ගාල්ල 1. එච්. ඒ. ෙහේමකුමාර,  10 01. එච්. ආනන්ද උපාලි ද සිල්වා, යාතාව එන්ජිම සහ 
      ද ෙසොයිසා,     වැල්ලබඩ, බලපිටිය ආම්පන්න සම්පූර්ණ
       හීනටිය, බලපිටිය     ෙයන් විනාශ වී ඇත. 
        දැල් විනාශ වී ඇත. 
        හානිය තක්ෙසේරු 
        කර ෙනොමැත. 
 
  2. බී. සී. ද සිල්වා,   02. එච්. ඒ. ධනුෂ්ක, දැල් විනාශ වී ඇත. 
      වලෙගදර, බලපිටිය    ද ෙසොයිසා, කිරම් නිවස, හානිය තක්ෙසේරු  
       වලෙගදර, බලපිටිය කර ෙනොමැත. 
 
      03. බී. දුෂ්මන් ගාමිණී වසන්ත ද යාතාව සහ දැල් 
       සිල්වා, ෙමෝදරවත්ත, බලපිටිය සම්පූර්ණෙයන්ම 
        විනාශ වී ඇත. 
        හානිය තක්ෙසේරු 
        කර ෙනොමැත. 
 
      04. ආර්. ජගත් බන්දුල, යාතාවට සුළු හානි 
       බාලදක්ෂ මාවත, යක් ඇත. 
       බලපිටිය 
       
      05. පී. විතාරණ,  එන්ජිම මුහුෙද් ගිලී 
       අනුරප්පු, නන්දන, ෙගොස් ඇත. 
       ෙමෝදරවත්ත, බලපිටිය හානිය තක්ෙසේරු 
        කර ෙනොමැත. 
 
      06. බී. ජී. ශාන්ත, සම්පූර්ණෙයන්ම  
       අංක 64,  යද්ෙදහිමුල්ල, විනාශ වී ඇත. 
       උණවටුන හානිය තක්ෙසේරු 
        කර ෙනොමැත. 
 
      07. ඊ. එච්. සරත්චන්ද, යාතාව  
       273/14, සර්කියුලස් පාර, සම්පූර්ණෙයන්ම 
       මාගාල්ල, ගාල්ල විනාශ වී ඇත. 
        හානිය තක්ෙසේරු 
        කර ෙනොමැත. 
 
      08. තාසීම් රාවුන්දීන් රියාස්, දැල් විනාශ වී ඇත. 
       අංක 04, මෙර් පාර, හානිය තක්ෙසේරු 
       හම්බන්ෙතොට,  කර ෙනොමැත. 
       (පරිහරණ කරු) 
       බී. එල්. වීරසූරිය, 
       275, මාතර පාර, 
       මාගාල්ල, ගාල්ල. 
 
      09. ඩබ්ලිව්. උපුල් නිශාන්ත, යාතාව, දැල්  
       16/2, බුද්ධදන්ත මාවත, සම්පූර්ණෙයන්ම 
       ෙපොල්වත්ත, අම්බලන්ෙගොඩ විනාශ වී ඇත. 
        හානිය තක්ෙසේරු  
        කර ෙනොමැත. 
 
ෙකොළඹ 1. එම්. ෙසෝමසිරි                1 ෙජ්. එස්. දිෙයස් මිය, යාතාව,/එන්ජිම සහ 
      සල්ගාදු, අංක 10,    අංක 329/31,ෙමොරටුෙමෝදර, ආම්පන්න සම්පූර්ණ 
      ඩබ්ලිව්. ෙජ්. ෙපෙර්රා   එෙගොඩඋයන. ෙයන්ම විනාශ වී  
      මාවත, උයන්කැෙල්,      ඇත. 
       පානදුර.      අඩි 28 එක්දින 

        යාතාවක්. 
 

  2. එම්. උපුල් ධර්මසිරි. 
      පනාන්දු, අංක 35, 
      ෙදොඹගහවත්ත, 
      උයන්කැෙල්, 
       පානදුර. 
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 දිස්තික්කය  මියගිය  අතුරුදන්  අතුරුදන්  අනතුරුවලට පත්  අයිතිකරුෙග් නම/ලිපිනය  හානිය 
  නම/ලිපිනය යාතා සංඛɕාව නම/ලිපිනය යාතා සංඛɕාව   

 මාතර              02              04              19 01. ඒ. පී. ඉ න්දික නිෙරෝෂන් යාතාව අතුරුදන් 
       ෙනො. 06, මහා වීදිය, යාතාව බහුදින 
       වැලිගම. යාතාවකි.  
        රු. 21,00.000/- 
 
  01. එස්. එච්. රංජන් 01.එච්.ඩබ්ලිව්.   02. ඒ. පී. එස්. සුජිත් කුමාර, යාතා කඳට සහ  
        ද සිල්වා, පුෂ්පාවාස,     ආරියරත්න    ෙනො. 258, මිදිගම, එන්ජිමට, හානි සිදුවී 
        හංවැල්ල, ෙකොට්ටෙගොඩ.    අහංගම. ඇත. යාතාව 
         බහුදින යාතාවකි. 
          
   02. ඒඑල්. ඇල්බට්      02. ඒ  ඩබ්ලිව්. පී.  03. ඒ. එම්. එම්. වින්සන්, යාතා බඳට සහ 
         සිල්වා, දිෙල්ෂ්,            යෙසේන්ද         විකමරත්න පටුමග, නුෙග්ෙගොඩ, එන්ජිමට හානි 
          සුදුවැල්ල.             ෙදවිනුවර. සිදුවී ඇත. දැල්  
          ෙකෝට්ෙට්ෙගොඩ    විනාශ වී ඇත. 
        යාතාව බහුදින 
        යාතාවකි. 
 
          03. එස්. අෙබ්ධීර  04. රත්නසිරි, නායෙතොට, යාතාව සහ  
       සැනසුම, ෙවෙළේෙගොඩ, එන්ජිමට සම්පූර්ණ 
       ෙදවිනුවර. හානි සිදුවී ඇත. 
        යාතාව බහුදින 
        යාතාවකි. 
 
          04. එන්. ජයන්ත  05. පී. එම්. ලාලනී පියන්ති, යාතාවට අර්ධ හානි 
       ෙනො. 90/1, සිංහාසන පාර, 
       ෙදවිනුවර. 
 
      06. ෙක්. බී. ගාමණී චන්දවංශ, යාතාවට විශාල 
       උම්දා, කපුගම, ෙදවිනුවර. ෙලස හානි සිදු වී 
        ඇත. 
 
      07. ෙප්මසිරි ගලප්පත්ති, යාතාවට හිනි සිදු වී 
       තරිඳු පුතා,ෙවෙළේෙගොඩ, ඇත. 
       ෙදවිනුවර. 
 
      08. ජී. ජී.  සුනිල්, ෙනො 27, යාතාෙව් බඳට හානි
       මිරිස්ස. සිදු වී ඇත. 
 
      09. ජී. ජී. සුගත්, යාතා බඳට සහ
       ෙපොල්වතුෙමෝදර, එන්ජිමට හානි 
       මිරිස්ස. සිදුවී ඇත. දැල්
        විනාශ වී ඇත. 
 
      10. එස්. එච්. සුගත්, යාතාවට හානි 
       හික්ගහෙකොටුව, සිදුවී ඇත. දැල්
       මිරිස්ස. විනාශ වී ඇත. 
 
      11. ඒ. එච්. එම්. පියන්ත, යාතාවට හානි සිදුවී
       වැලිකෙඩ්, ඇත. දැල් විනාශ වී
       තල්අරඹ, ඇත. 
       කඹුරුගමුව. 
 
      12. ෙජ්. ඒ. නිහාල්, දැල් විනාශ වී ඇත.
       ෙව්රගල්ල පාර,  
       මිරිස්ස. 
       
      13. ෙක්. එච්. විජයදාස, යාතා බඳට සහ
       ෙව්රගල්ල, පාර, දැල් විනාශ වී ඇත. 
       මිරිස්ස. 
 
      14. පී ජී. ෙපේමතිලක, දැල් විනාශ වී ඇත. 
       ඇෙලන්එෙගොඩවත්ත, 
       මිරිස්ස. 
 
      15. වයි. සිසිර කුමාර, දැල් විනාශ වී ඇත. 
       ෙගොවැල්ලෙහේන, 
       නිල්වැල්ල, දික්වැල්ල. 
 
      16. එල්. වයි. කාන්ති, යාතා බඳට හානි 
       අංක 15/23, සිදු වී ඇත. දැල් 
       ජයවර්ධනාරාම පාර, විනාශ වී ඇත. 
       මැද්දවත්ත, මාතර. යාතාව බහුදින 
        යාතාවකි. 
 

      17. රංජිත් විෙජ්ෙසේකර, විජය යාතා බඳට සහ 
       , පදීපාගාර මාවත, එන්ජිමට හානි සිදුවී 
       ෙදවිනුවර. ඇත. යාතාව බහුදින 
        යාතාවකි. 
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 තංගල්ල  01 02 09 01. අනුර මුතුමාල, යාතාව අතුරුදහන් වී  
       ෙනො. 17, ඇත.  
       සහන් විමන, යාතාව බහුදින යාතාවකි  
       පහජ්ජාව,   
       නාකුලුගමුව. 
 
    01. එස්. එච්. සමන්,  02. ඒ. ජි. ෙමරිල්, යාතාවට හානි සිදු වී
          ෙනො. 107,    “තරිඳු”, සිදු වී ඇත. 
          ෙපොල්අත්තාර,   ෙමොරකැටිය ආර, යාතාව බහුදින යාතාවකි.
           නාකුළුගමුව.   නාකුළුගමුව. 
 
    02. එස්. එච්. ගුණදාස,  03. ආර්. පී. හැරල්ඩ්, ෂිෙරෝමි, යාතාවට අර්ධ හානි
          මැදවැදවත්ත,   ෙමොරකැටිආර, සිදු වී ඇත. 
          ම/කුඩාවැල්ල,   නාකුළුගමුව.   
                නාකුළුගමුව. 
 
      04. ආර්. පී. හැරල්ඩ් ෂිෙරෝමි, යාතාවට හානි සිදු වී
             ෙමොරකැටිආර, ඇත. 
             නාකුළුගමුව. යාතාව බහුදින යාතාවකි. 
 
      04. එල්. එම්. අනුර, යාතාවට සුළු හානි සිදු වී
       පාසල අසල, ඇත. දැල් ආම්පන්න  
       සීනිෙමෝදර, විනාශ වී ඇත. 
              නාකුළුගමුව. යාතාව බහුදින යාතාවකි. 
 
      05. එල්. වයි. ජයන්ත කුමාර, යාතාවට සුළු හානි සිදු වී 
       දකුණු බටඅත, ඇත. 
       හුංගම. යාතාව බහුදින යාතාවකි. 
  
      06.   ජී. ජී. නාමල් කිෂාන්ත, දැල් ආම්පන්න විනාශ
       (යාතා හිමිකරු), වී ඇත. 
       පල්ෙලමලල,       
       වැලිගත්ත. 
 
      07.   පී. එච්. සමන්සිරි, දැල් ආම්පන්න විනාශ
       පල්ෙලමලල, වී ඇත. 
       වැලිගත්ත.       
       හම්බන්ෙතොට. 
 
      08.   එම්. එම්. සාරුක්, යාතාවට සුළු හානි සිදු
       ෙනො. 95, පානුවල, වී ඇත. දැල් ආම්පන්න 
       හම්බන්ෙතොට. විනාශ වී ඇත. යාතාව  
        බහුදින යාතාවකි. 
 
 මීගමුව නැත. නැත. නැත. 05 01. ෙක්. එස්. කැම්ලස් පනාන්දු, යාතාව, එන්ජිම,  
       අංක 2 සී, ෙජනෙර්ටරය සහ දැල්
       නැලැලවත්ත, ආම්පන්න අතුරුදහන්   
       දූව මීගමුව. වී ඇත. රු. 3,17,800/=
          
      02. රුවන් සංජීව, යාතාවට සුළු හානි  
                    අංක 24,   
                     පිටිපන.   
                      මීගමුව. 
 
      03. ඇන්ටනි ඊ ඩන් පනාන්දු, යාතාව කඳට සහ එන්ජිමට 
             280/2 හානි සිදු වී ඇත. 
             උතුරු පිටිපන, රු. 1,11,000 
              මීගමුව.   
                 
      04. ෙක් එස්. නිශාන්ත ෙපෙර්රා යාතාව කඳට සහ එන්ජිමට 
               649/2 හානි සිදු වී ඇත. 
       පිටිපන එන්ජිම සහ අෙනකුත් 
             මීගමුව. උපකරණ සම්පූර්ණෙයන්ම 
        විනාශ වී ඇත. 
 
      05. ඩබ්ලිව්. ඇන්ටනි පනාන්දු එන්ජිම  විනාශ වී 
       8/30, ඇත.  
             කුට්ටිදූව රු.1,11,000/- 
               මීගමුව 
 
      06. ඩබ්ලිව්. ඇන්ටනි පනාන්දු, යාතාෙව් එන්ජිම  
       40/4, ලුවිස් ෙපෙදස, අතුරුදහන් වී ඇත. 
       මීගමුව. රු.1,11,000/- 
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 හලාවත නැත. නැත. නැත. 04 01. ඩබ්ලිව්. ඒ. නිරංජන් පනාන්දු, එන්ජිම, සහ දැල් විනාශ 
       84, වී ඇත. 
             ෙකොළණිය, රු. 1,85,000/= 
       හලාවත.   
        
      02. ඩබ්ලිව්. ජූඩ් ඇන්ටන් පනාන්දු, යාතාකඳ එන්ජිම සහ 
             කාවාටියාවත්ත,  දැල් අර්ධ හානි 
                   වට්ටක්කලිය, රු. 95,000/= 
              හලාවත. 
 
      03. ඩබ්ලිව්. සී. රාජ් පනාන්දු, දැල් විනාශ වී ඇත. 
             සින්න කරුතුපෙන්, රු. 50,000/= 
             බංගෙදනිය.  
                              
      04. ඩබ්ලිව්. එම්. එම්. පනාන්දු යාතා කඳ, එන්ජිම, සහ 
            උ ෙද්නි නිවස,  දැල් විනාශ වී ඇත.
       ෙකොලින්ජාඩිය, රු. 4,00,000/= 
             ෙවන්නප්පුව 

මෙග් අංකය-ධිත/06, 
දිස්තික් ධීවර කාර්යාලය, 
තංගල්ල. 
2006.08.18 වන දින 
 
අධɕක්ෂ ජනරාල්, 
ධීවර හා ජලජ සම්පත් ෙදපාර්තෙම්න්තුව, 
ෙකොළඹ 10. 
 
කල මැටිය ධීවර වරාෙය්  ධීවර යාතා සහ ආම්පන්න ගින්ෙනන් විනාශ වීම 
 
2006. 08.17 දින රාතී කලමැටිය ධීවර වරාෙය් ඇති වූ හදිසි ගින්නකින් පහත 
නම් සඳහන් පුද්ගලයින්ෙග් ධීවර යාතා සහ ආම්පන්න විනාශ වී ඇති බව 
කාරුණිකව දැනුම් ෙදමි. 
 
පූර්ණ හානි වූ අයෙග් නාම ෙල්ඛනය :- 
 

 1. එම්.ෙජ්. සංජීව 19 1/2 කඳ හා දැල් කට්ටලය 
 2. එන්. ෙජ්. සනත් -එම- 
 3. ඩබ්. ඒ. පී. ෙරෝයි ෙසේනක 19 1/2 කඳ 25 එච්පී ඇන්ජිම, දැල් 
   කට්ටලය 
 4. එම්. එම්. ජගත් කුමාර -එම- 
 5. එල්. වයි. ලීලෙසේන 19 1/2 කඳ හා දැල් කට්ටලය 
 6. ආර්. පී. මෙනෝහර 19 1/2 කඳ  25 එච්පී එන්ජිම දැල් 
   කට්ටලය 
 7. 1. පී. එම්. අනුර 25  එච්.පී එන්ජිම, දැල් කට්ටලය 
  2. නුරංග ලක්ෂිත 19 1/2 කඳ,  දැල් කට්ටලය 
 8. පී. එච්. පියනන්ද -එම- 
 9. එම්. එම්. අමරියස් 25  එච්පී එන්ජිම, 19 1/2 කඳ, දැල් 
   කට්ටලය 
 10. පී. එම්. පියදාස 19 1/2 කඳ,  දැල් කට්ටලය 
 11. එම්. ෙජ්. විෙජ්කුමාර 25  එච්පී එන්ජිම, 19 1/2 කඳ, දැල්  
   කට්ටලය 
 12. එම්. ෙජ්.  විෙජ්කුමාර -එම- 
 13.  එම්. ෙජ්. විෙජ්කුමාර 19 1/2 කඳ,  දැල් කට්ටලය 
 14. එම්. ෙජ්. විෙජ්කුමාර -එම- 
 15. එම්. ෙජ්. පියෙසේන -එම- 
 16. හරිත කවින්ද -එම- 
 17. එස්. පී. රංග (ෙපේමදාස) එක්දින යාතාව, අඩි 28 වයරින් එක 
   සහිත 
 

අර්ධ හානි සිදු වූ අයෙග් නාම ෙල්ඛනය :- තක්ෙසේරු වාර්තාව 
 

 1. නිහාල් රත්නවීර ෙබෝට්ටුව අර්ධ හානි, දැල් කට්ටලය 
   සම්පූර්ණ හානි 
 2. ඩබ්. පී. ජානක චමින්ද ෙබෝට්ටව අර්ධ හානි 
 3. එම්. ෙජ්. නන්දෙසේන -එම- 
 4. එම්. එම්. ෙරෝහණ -එම- 
 5. එම්. ෙජ්. සංජීව -එම- 
 6. අනිල් වීරරත්න -එම- 
 
සහකාර අධɕක්ෂ, 
තංගල්ල. 
එම්. ඩී. ආර්. වීරෙකෝන් 
සහකාර අධɕක්ෂ (වැ. බ.) 
ධීවර හා ජලජ සම්පත් ෙදපාර්තෙම්න්තුව 
දිස්තික් කාර්යාලය 
තංගල්ල. 

කලමැටිය ධීවර ෙතොටුපෙල් හදිසි ගින්ෙනන් වූ හානිය පිළිබඳ වාර්තාව- නාවික 
ඉංජිෙන්රු සහකාර මහතාෙග් වාර්තාව අනුව 

 
  නම/ලිපිනය හානිෙය් ස්වභාවය හානිෙය් තක්ෙසේරුව 
    නාවික ඉංජිෙන්රු  
    වාර්තාවට අනුව 
 

W.A.P. ෙරෝයි ෙසේනක, අඩි 19 1/2 යාතාව 4,00000/= 1 
ගුරු ෙපොකුණ, හුංගම 25 H. එංජිම දැල්  
 
M.M, ජගත් කුමාර අඩි 19 1/2 යාතාව 4,00000/= 2 
ගුරුෙපොකුණ, හුංගම 25 H. P එංජිම දැල්   
 
R. P. පසාජිත් මෙනෝහර  අඩි 19 1/2 යාතාව 4,00000/= 3 
ද: බටඅත, හුංගම 25 H. P එංජිම දැල්   
 
M.M, අමරියස් අඩි 19 1/2 යාතාව 4,00000/= 4 
දකුණු බටඅත, හුංගම 25 H. P එංජිම දැල්   
 
M. J. විෙජ්කුමාර අඩි 19 1/2 යාතාව 4,00000/= 5 
ගුරුෙපොකුණ, හුංගම 25 H. P එංජිම දැල්   
 
M. J. විෙජ්කුමාර අඩි 19 1/2 යාතාව 4,00000/= 6 
ගුරුෙපොකුණ, හුංගම 25 H. P එංජිම දැල්   
 
P. M. අනුර පරනමාන 25 H. P එංජිම දැල්  235000/= 1 
දකුණු බටඅත, හුංගම    
 
නුරංග ලක්ෂිත අඩි 19 1/2 යාතාව දැල් 165000/= 1
කහඳෙමෝදර - රන්න    
 
P. H. පියනන්ද අඩි 19 1/2 යාතාව දැල් 210000/= 2 
දකුණු බටඅත, හුංගම    
 
M. J. සංජීව අඩි 19 1/2 යාතාව දැල් 210000/= 3 
දකුණු බටඅත, හුංගම    
 
M. J. සනත් අඩි 19 1/2 යාතාව දැල් 210000/= 4 
ගුරුෙපොකුණ, හුංගම 
    
L. Y. ලීලෙසේන  අඩි 19 1/2 යාතාව දැල් 210000/= 5 
ගුරුෙපොකුණ, හුංගම    
 
පියදාස පරනමාන අඩි 19 1/2 යාතාව දැල් 210000/= 6 
ගුරුෙපොකුණ, හුංගම   
  
M.M. හරිත කවීන්ද අඩි 19 1/2 යාතාව දැල් 210000/= 7 
ගුරුෙපොකුණ, හුංගම    
 
M. J. පියෙසේන අඩි 19 1/2 යාතාව දැල් 210000/= 8 
ගුරුෙපොකුණ, හුංගම    
 
S. P. වසන්ත අඩි 19 1/2 යාතාව දැල් 210000/= 9 
කහඳෙමෝදර-රන්න    
 
වසන්ත පරනමාන අඩි 19 1/2 යාතාව දැල් 210000/= 10 
දකුණු බටඅත, හුංගම    



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1565 1566 

නිහාල් රත්නවීර කඳ අර්ධ හානි 50000/= 
ගුරුෙපොකුණ, හුංගම   
 
M. J. සංජීව කඳ සාමානɕ හානි 5000/= 
දකුණු බටඅත, හුංගම   
 
M. J. නන්දෙසේන කඳ සාමානɕ හානි 25000/= 
ගුරුෙපොකුණ, හුංගම   
 
M.M. ෙරොෂාන් පුෂ්පකුමාර කඳ සාමානɕ හානි 20000/=  
 
S. P. ෙපේමදාස අඩි 28 යාතා කඳ 600000/= * නැත 
දකුණු බටඅත, හුංගම (යාතාව ලැබී ඇතිබව) සුනාමියට ෙපර  
    වටිනාකම  
    (සුනාමිෙයන් විනාශව 
    තිබින) 
 

 මෙග් අංකය: සඅධි/පු/ධීවර, පාලකුඩා 
 දිස්තික්ක කාර්යාලය, 
 පුත්තලම. 
 2008.01.31 දින. 
 

පාලකුඩාව ධීවර පරීක්ෂක ෙකොට්ඨාශෙය් දළුව ධීවර ෙතොටුපෙළහි ධීවර නිවාස 
හා ෙද්පළ ගින්ෙනන් විනාශ වීම. 

 

උක්ත සිදුවීම සම්බන්ධව පාලකුඩාව ධීවර පරීක්ෂක ෙවතින් ෙමම 
ගින්ෙනන් අලාභ හානි වීම පිළිබඳව විස්තර වාර්තාවක් මා විසින් කැඳවන ලදී. 
ඒ අනුව ඔහු විසින් මා ෙවත ඉදිරිපත් කරන ලද අලාභ හානි පිළිබඳ තක්ෙසේරු 
වාර්තාව පහත සඳහන් කරමි. 

 

01. එස්. ඒ. ෙරොෂාන් ෙපෙර්රා 
 ෙමම යාතාව 2007 වර්ෂය සඳහා ලියාපදිංචි කර ඇත. 
 සුසුකි 15 (අංක 680114) එන්ජිම - රු. 180000.00 
 සුසුකි 25 එන්ජිම - රු. 50000.00 
 වාඩිය දැල් ආම්පන්න - රු. 50000.00 
 එකතුව - රු. 280000.00 
 
02. පී. ඒ. ඩී. නිලාන් චූලක රුක්මාන් 
 ෙමම යාතාව 2007 වර්ෂය සඳහා ලියාපදිංචි කර ඇත. 
 සුසුකි 15 (අංක 682275) එන්ජිම - රු. 180000.00 
 වාඩිය හා දැල් ආම්පන්න - රු. 32000.00 
 එකතුව - රු. 212000.00 
 
03. ෙක්. එම්. මෙනෝජ් සුරංග 
 ෙමම යාතාව 2007 වර්ෂය සඳහා ලියාපදිංචි කර ඇත. 
 සුසුකි 9.9 (අංක 372334) එන්ජිම - රු. 170000.00 
 වාඩිය සහ දැල් ආම්පන්න - රු. 151000.00 
 එකතුව - රු. 321000.00 
 
04. ෙජ්. ඒ. සමන්ත කුමාර 
 ෙබෝට්ටු 02ක් ඇත. 
 සුසුකි 25 ( අංක 680252) එන්ජිම - රු. 200000.00 
 සුසුකි 9.9 (අංක 511802) එන්ජිම - රු. 130000.00 
 වාඩිය හා දැල් ආම්පන්න - රු. 125000.00 
 එකතුව - රු. 455000.00 
 
05. ඩී. කැමිලස් සිල්වා 
 සුසුකි 15 (අංක 680510) එන්ජිම - රු. 140000.00 
 වාඩිය හා දැල් ආම්පන්න - රු. 40000.00 
 සන්ෙටක් විදුලි ඒකකයක් හා රූපවාහිනියක් රු. 60000.00 
 එකතුව - රු. 240000.00 
 
06. එච්. ජානක පසන්න 
 සුසුකි 15 (අංක 371995) එන්ජිම - රු. 140000.00 
 වාඩිය සහ දැල් ආම්පන්න - රු. 60000.00 
 එකතුව - රු. 200000.00 
 
07. ඩබ්. දිෙන්ෂ් පියන්ත 
 සුසුකි 9.9 (අංක 251879) එන්ජිම - රු. 140000.00 
 වාඩිය සහ ආම්පන්න - රු. 50000.00 
 එකතුව - රු. 190000.00 
 

08. ආර්. එස්. එල්. කරුණාරත්න 
 වාඩිය සහ ආම්පන්න - රු. 205000.00 
 එකතුව - රු. 205000.00 
 

09. එස්. පී. සංජීව පියදර්ශන 
 සුසුකි 15 (අංක 680563) එන්ජිම - රු. 170000.00 
 වාඩිය සහ ආම්පන්න - රු. 125000.00 
 එකතුව - රු. 295000.00 
 

10. මනුෙවල් සිල්වා නසරියස් 
 වාඩිය සහ ආම්පන්න - රු. 50000.00 
 එකතුව - රු. 50000.00 
 

11. ඩබ්. සුමිත් ෙෂල්ටන් ෙලෝව් 
 සුසුකි 15 (අංක 681609) එන්ජිම - රු. 170000.00 
 වාඩිය සහ දැල් ආම්පන්න - රු. 115000.00 
 එකතුව - රු. 285000.00 
 

12. පී. ඉන්දික ෙරොෂාන් 
 වාඩිය සහ දැල් ආම්පන්න - රු. 150000.00 
 එකතුව - රු. 150000.00 
 

13. ඩී. ඒ. අජිත් අප්පුහාමි 
 වාඩිය සහ දැල් ආම්පන්න - රු. 245000.00 
 එකතුව - රු. 245000.00 
 

14. ඩබ්. කැලුම් පසාද් භාරත සඳරුවන් - රු. 125000.00 
 වාඩිය සහ දැල් ආම්පන්න (එකතුව) - රු. 125000.00 
 

15. එන් ඒ. ෙටෝනි ක්ලින්ටන් 
 වාඩිය සහ දැල් ආම්පන්න - රු. 105000.00 
 එකතුව - රු. 105000.00 
 

16. ඩබ්. සුගත් ෙරෝහිත 
 වාඩිය සහ දැල් ආම්පන්න - රු. 80000.00 
 එකතුව - රු. 80000.00 
 

17. ඩබ්. කැලුම් ලක්ෂිකා මැන්ඩිස් විෙජ්නායක 
 වාඩිය සහ දැල් ආම්පන්න - රු. 295000.00 
 එකතුව - රු. 295000.00 
 

18. ඩබ්. ඇන්ටන් පනාන්දු 
 වාඩිය දැල් සහ ආම්පන්න - රු. 16000.00 
 එකතුව - රු. 16000.00 
 

19. ඩබ්. සුනන්ද රංජිත් ෙලෝව් 
 ෙමම අයෙග් එන්ජිම ජානක පසන්න යන අයෙග් වාඩිෙය් තිබී 
 ගින්නට හසු වී ඇත. මුල් ලැයිස්තුවට ඇතුළත්වී නැත.  
 සුසුකි 15 එන්ජිම - රු. 14000.00 
 එකතුව - රු. 14000.00 
 

20. ෙනරාජි දිල්රුක් 
 වාඩිය සහ දැල් ආම්පන්න - රු. 60000.00 
 එකතුව - රු. 60000.00 
 

21. ෙක්. පී. ෙලච්චුමනාදන් 
 ෙමම අයෙග් දැල් ආම්පන්න ඇන්ටනි පනාන්දු යන අයෙග් වාඩිෙය් 
 තිබී ඇත. 
 දැල් සහ ආම්පන්න - රු. 40000.00 
 එකතුව - රු.40000.00 
 

22. ඒ. පී. රංජිත් 
 වාඩිය සහ දැල් ආම්පන්න - රු. 150000.00 
 එකතුව - රු. 150000.00 
 

23. ඒ. ෙජනෙරෝස් මාලන් පසාද් 
 ෙමම අයෙග් ආම්පන්න තිබී ඇත්ෙත් කැලුම් පසාද් භාරත 
 සඳරුවන් නමැති අයෙග් වාඩිෙය්ය. 
 දැල් සහ ආම්පන්න - රු. 45000.00 
 එකතුව - රු. 45000.00 
 

  නම/ලිපිනය හානිෙය් ස්වභාවය හානිෙය් තක්ෙසේරුව 
    නාවික ඉංජිෙන්රු  
    වාර්තාවට අනුව 



 

2009 ෙපබරවාරි 19 1567 1568 

24. ඩබ්. ජූඩ් ෙජරාබ් පනාන්දු 
 යමහ 15 (අංක 1003736) එන්ජිම - රු. 170000.00 
 වාඩිය සහ දැල් ආම්පන්න - රු. 129000.00 
 එකතුව - රු. 290000.00 
 

25. ධම්මික ජානක රුවන් 
 ෙමම අයෙග් දැල් ආම්පන්න සුෙර්ෂ් වසන්ත යන අයෙග් වාඩිෙය් 
 තිබී ඇත. 
 දැල් ආම්පන්න - රු. 70000.00 
 එකතුව - රු. 70000.00 
 

26. සුෙර්ෂ් වසන්ත 
 වාඩිය සහ දැල් ආම්පන්න - රු. 130000.00 
 එකතුව - රු.130000.00 
 
27. ඒ. නිෂාන්ත 
 වාඩිය පමණි - රු. 15000.00 
 එකතුව - රු. 15000.00 
 
28. අසිත සඳරුවන් 
 ෙමම නම මුල් ලැයිස්තුවට ඇතුළත්වී නැත. 
 වාඩිය සහ ආම්පන්න - රු. 55000.00 
 එකතුව - රු. 55000.00 
 
29. ඩබ්. එම්මානුෙවල් 
 ෙමය ෙවළඳ සැලක් ෙමහි භාන්ඩ අෙලවි කරනුෙය් ෙමම 
 ෙතොටුපෙළේ ධීවරයන්ටය 
 වහලයට හා බිත්තිවලට හානි - රු. 35000.00 
 එකතුව - රු. 35000.00 
 
30. ඩබ්. සමන් නිශාන්ත 
 ෙමම අයෙග් දැල් ඩබ්ලිව්. ෙෂල්ටන් ෙලෝව් යන අයෙග් වාඩිෙය් 
 තිබී ඇත. 
 දැල් පීස් 20 - රු.120000.00 
 එකතුව - රු. 120000.00 
 
31. ඊ. එම්. දිලිප් කුමාර අප්පුහාමි 
 ෙමම අයෙග් දැල් තිබී ඇත්ෙත් සුෙර්ෂ් වසන්ත යන අයෙග් 
 වාඩිෙය්ය. ෙමම නම මුල් ලැයිස්තුෙව් නැත. 
 දැල් පීස් 10යි - රු. 40000.00 
 එකතුව - රු. 40000.00 

 
ෙමම අලාභහානි පිළිබඳ ලැයිස්තුව සකස් කිරීෙම් දී නිර්මලපුර ධීවර සමිතිෙය් 
භාණ්ඩාගාරික මහතුන් සමග සාකච්ඡා කිරීෙමන් අනතුරුව සකස් කරන ලද 
අතර පාර්ලිෙම්න්තු වාර්තාව අවශɕ කටයුතු සඳහා කාරුණිකව ඉදිරිපත් කරමි. 
 

} 

2007.05.15 

ධීවර හා ජලජ සම්පත් ෙදපාර්තෙම්න්තුව 
கடற்ெறாழில், நீாியல் வளத்ᾐைற திைணக்களம் 

DEPARTMENT OF FISHERIES & AQUATIC RESOURCES 

නව මහ ෙල්කම් කාර්යාලය, මාළිගාවත්ත, ෙකොළඹ 10, ශී ලංකාව  
ᾗதிய ெசயலகம், மாளிகாவத்த, ெகாᾨம்ᾗ 10, இலங்ைக                     

New Secretariat, Maligawatta, Colombo 10, Sri Lanka. 

Web site : http;//www.fishericsdept.gov.lk                     E-mail : depfish@diamond.lanka.net 

තැ.ෙප. 
த. ெபட்ᾊ 
P. O. Box 

531 

ෙපොදු දුරකථනය 
ெபாᾐ ெதா.ேபசி 
Gen. Telephone } 
ෆැක්ස ් 
ெதா. நகல் 
Fax } 

+94 (0) 112446183 

+94 (0) 112449170 

මෙග් අංකය 
எனᾐ இல. 
My Ref. 

ඔෙබ්  අංකය 
உமᾐ  இல. 
Your Ref. 

දිනය 
திகதி  
Date  

} ධීජෙද/ධීකර්/සැ/02/හදි/අන 

} 
} 

ෙමොහුෙග් යාතා  ෙදකක් සහ පිටත 
සවිකරන එන්ජින් ෙදකක් විනාශ වී ඇත. 

2007.05.16 

ධීවර හා ජලජ සම්පත් අමාතɕාංශය 
கடற்ெறாழில், நீாியல் வளங்கள் அைமச்சு  

MINISTRY OF FISHERIES & AQUATIC RESOURCES 

New Secretariat,  
Malligawatta, Colombo 10,  
Sri Lanka. 

Telephone : 24461835               Fax : 2541184           E-mail : secmof@sltnet.lk 

මෙග් අංකය 
எனᾐ இல. 
My No. 

ඔෙබ්  අංකය 
உமᾐ  இல. 
Your No. 

දිනය 
திகதி  
Date  

ධීසංඅ/සු/තං/ෙපොදු 

නව මහ ෙල්කම් 
කාර්යාලය, මාළිගාවත්ත, 
ෙකොළඹ 10, 

ᾗதிய ெசயலகம்,  
மாளிகாவத்த, ெகாᾨம்ᾗ 10,  
இலங்ைக                     

කලමැටිය ධීවර වරාෙය් තිබී ගින්ෙනන් හානියට පත්  
යාතා හිමියන්ට සහන සැලසීම 

 
2006.08.17 දින හම්බන්ෙතොට දිස්තික්කෙය් කලමැටිය ධීවර වරාෙය්දී ඇති වූ 
හදිසි ගින්නකින් අඩි 19.5 ධීවර යාතා 18ක් සහ අශ්ව බල 25 පිටත සවි කරන 
එන්ජින් 07ක් විනාශයට පත් විය. 
 
ෙමම යාතා සහ එන්ජින් ආපසු ලබා දීම පිළිබඳව ජල කලමනාකරණ අමාතɕ 
ගරු චමල් රාජපක්ෂ මැතිතුමාෙග් පධානත්වෙයන් ධීවර නිෙයෝජිතයින් සහ 
නිලධාරීන්ෙග් සහභාගීත්වෙයන් 2007.02.14 දිනදී රැස්වීමක් පැවැත්වුනි.  එම 
රැස්වීෙම්දී පහත සඳහන් තීරණ ගන්නා ලදී. 
 
   1.  විනාශ වූ අඩි 19.5 ධීවර යාතා 18 ෙවනුවට නව යාතා කඳන් 18ක් 

ලබා     දීම. 
 2. විනාශ වූ අශ්ව බල 25 පිටත සවි කරන එන්ජින් 07ක් ෙවනුවට නව 

අශ්ව බල 25 පිටත සවි කරන එන්ජින් 07ක් ලබා දීම. 
 
අඩි 19.5ක් එක් දින ධීවර යාතා නිපදවීම් කටයුතු නිම කර ඇති අතර, අශ්ව බල 
25 පිටත සවි කරන එන්ජින් 07ක් පහත නම් සඳහන් ධීවර කාර්මිකයන් හට 
ලබා දීමට ඔබෙග් කාරුණික අනුමැතිය පතමි. ෙමම යාතා කඳන් සහ එන්ජින් 
ධීවර කාර්මිකයන්හට පධානය කිරීම අතිගරු ජනාධිපතිතුමන් අතින් සිදු කිරීමට 
නියමිත බවද වැඩි දුරටත් දන්වමි. 
 
01. ඩබ්ලිව්. ඒ. පී. ෙරෝයි ෙසේනක මයා 
02. එම්. ෙජ්. විෙජ්කුමාර මයා       
03. එම්. ෙජ්. විෙජ්කුමාර මයා 
04. එම්. එම්. අමරියස් මයා 
05. එම්. ෙජ්. පියෙසේන මයා 
06. ආර්. පී. පී. මෙනෝහර මයා 
07. අනුර පරණමාන මයා 

 
ජී. පියෙසේන 
ෙල්කම්, 
ධීවර හා ජලජ සම්පත් අමාතɕාංශය. 

ෙමොහුෙග් යාතා  ෙදකක් සහ පිටත 
සවිකරන එන්ජින් ෙදකක් විනාශ වී ඇත. 

ෙජɕෂ්ඨ සහකාර ෙල්කම් (සංවර්ධන), 
ධීවර හා ජලජ සම්පත් අමාතɕාංශය. 

කලමැටිය ධීවර වරාෙය් තිබී ගින්ෙනන් හානියට පත්  
යාතා හිමියන්ට සහන සැලසීම 

 
උක්ත මැෙයන් ඔෙබ් අංක ධී සං අ/සු/තං/ෙපොදු සහ 2007.05.14 දිනැති ලිපියට 
ෙයොමුව කලමැටිය ධීවර වරාෙය් තිබී ගින්ෙනන් හානියට පත් යාතා හිමියන්ට 
සහන සැලසීම පිණිස අශ්ව බල 25 පිටත සවි කරනු ලබන එන්ජින් ලබා දිය 
යුතු ධීවර කාර්මිකයින් හත් ෙදනාෙග් (07) නාම ෙල්ඛණය අවශɕ කටයුතු 
සඳහා ෙම් සමඟ ඉදිරිපත් කරමි. 
 
01. ඩබ්ලිව්. ඒ. පී. ෙරෝයි ෙසේනක මයා 
02. එම්. ෙජ්. විෙජ්කුමාර මයා       
03. එම්. ෙජ්. විෙජ්කුමාර මයා 
04. එම්. එම්. අමරියස් මයා 
05. එම්. ෙජ්. පියෙසේන මයා 
06. ආර්. පී. පී. මෙනෝහර මයා 
07. අනුර පරණමාන මයා 
 
එස්. ඩබ්. පතිරණ, 
අධɕක්ෂ ජනරාල් (රා. ආ.), 
ධීවර හා ජලජ සම්පත් ෙදපාර්තෙම්න්තුව. 

ෙල්කම් , 
රාජɕ ආරක්ෂක අමාතɕාංශය. 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1569 1570 

මෙග් අංකය - මීධී/6/2/2 
දිස්තික් කාර්යාලය, 
ධීවර හා ජලජ සම්පත් ෙදපාර්තෙම්න්තුව, 
මීගමුව 
2006– 12– 26 
 

අධɕක්ෂ ජනරාල් 
ධීවර හා ජලජ  සම්පත් ෙදපාර්තෙම්න්තුව 
මාලිගාවත්ත 
ෙකොළඹ 10. 
 

2006 .12.25 දින මංකුලිය පෙද්ශෙය්දී ගිනිෙගන විනාශයට පත්වූ බහුදින ධීවර යාතා පිළිබඳ විසත්ර 
 
2006.12.25 දින රාතී 7.00ට පමණ මීගමුව, මංකුලිය මුහුදු තීරෙය් කැංගුරම්ලා තිබියදී ගිනිෙගන විනාශයට පත්වූ බහුදින ධීවර යාතා පිළිබඳ විස්තර අවශɕ කටයුතු 
සඳහා ෙම් සමඟ ඉදිරිපත් කරමි. 
 

 අනු යාතා හිමියාෙග් නම ලිපිනය ලි. ප. අංකය දිග අඩි අලාභෙය් අලාභෙය් 
අංකය     ස්වභාවය වටිනාකම 
 
 1 ෙක්. ඒ. රාජ් සිම්සන් පනාන්දු 70/1, ශා. නිකුලා පාර, 3ධි 6565 ෙනො. 36’ සම්පූර්ණ විනාශයි ලක්ෂ 45 
   මුන්නක්කරය, මීගමුව 
 
 2 ෙක්. ෙසබස්තියන් පනාන්දු 64, මංකුලිය, මීගමුව 9’0369 NBO 40’ සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ 60 
 
 3 ෙක්.  ෙසබස්තියන් පනාන්දු 64, මංකුලිය, මීගමුව -  30’ සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ 05 
 
 4 ෙක්. ෙජ්. ෙටජන්ඩ් පනාන්දු 8/1, මාටින් පාර, මුන්නක්කරය - 45’ සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ 75 
 
 5 එම්. ඒ. බාර්බරා පනාන්දු 137, ෙවරළ පාර, ෙතොඩුවාව 11-7740 CHW- 43’ සම්පූර්න හානි ලක්ෂ 70 
 
 6. ඩබ්. ෙජ්. එම්මානුෙවල් දාබෙර්රා 169/A, කන්නාඩි හංදිය, වැල්ල IMUL-A-0000 28’ සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ 45 
 
 7 ඩබ්. එස් පැන්සිසි තවෙර්රා 169 A, කන්නාඩි හංදිය, වැල්ල, 6—6075 මී 37’ සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ 50 
   කටුෙන්රිය 
 
 8 ඩබ්. එස්. පැන්සිස් තවෙර්රා 169 A, කන්නාඩි හං දිය, වැල්ල, 7-3743 NBO 36’ සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ 45 
   කටුෙන්රිය 
 
 9 ඩබ්. පැන්සිස් පනාන්දු 215/9, ඔරුදැල් ෙපොල, ෙතොඩුවාව 9-2248 KLT 36’ සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ 45 
 
 10 ඩබ්. එච්. එස් . සුසන්ත 243, ෙජ්. ඊ. ෙපෙර්රා මාවත, 8-0485 GLE 43’ සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ 70 
   මාගල්ල, ගාල්ල 
  
 11 ඩබ්. එච්. එස්. සුසන්ත 243, ෙජ්. ඊ. ෙපෙර්රා මාවත, IMUL-A-0217GLE 39’ සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ55 
   මාගල්ල, ගාල්ල 
 
 12 ඩබ්. එච්. එස්. සුසන්ත 243, ෙජ්. ඊ. ෙපෙර්රා මාවත, 9-3407 GLE 40’  සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ 60 
   මාගල්ල, ගාල්ල 
 
 13 ඩබ්. ඩී. මැස්සිමස් පනාන්දු ‘සුෙන්තා’ බටහිර දුම්මලෙදනිය           - 40’ සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ60 
   ෙවන්නප්පුව 
 
 14 ඩබ්. ඩී. මැස්සිමස් පනාන්දු          -එම-           - 34’ සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ40 
     
 
 15 ඩබ්. ඩී. මැස්සිමස් පනාන්දු         -එම-            - 36’ සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ45 
    
 
 16 ඩබ්. ඩී. මැස්සිමස් පනාන්දු         -එම-           - 40’ සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ60 
    
 
 17 ඩබ්. ඩී. මැස්සිමස් පනාන්දු         -එම-           - 40’ සම්පූර්ණ හානි ලක්ෂ60 
 
 18 ෙක්. ෙජ්. ටිලමන් පනාන්දු 64 A, මංතුලිය, මීගමුව 10-2350 CHW 36’ අර්ධ හානි ලක්ෂ 20 
 
 19 එම්. ඇන්ටන් රංජන් පනාන්දු 17/2, අඹකඳවිල පාර, සුදුවැල්ල, 6 ධී 5106 CHW 36’ අර්ධ හානි ලක්ෂ 05 
    හලාවත.      874 
 

ඉහත දක්වා ඇති යාතා පමාණය සහ අයිතිකරුවන් පිළිබඳ විස්තර නිවැරදිය. ඔබ විසින් 2006.12.26 දින මා ෙවත ලබා ෙදන ලද වාචික උපෙදස්මත ඉහත 
සඳහන් වනුෙය් දළ තක්ෙසේරු වාර්තාවක් බව දන්වමි. යාතා වල එංජින් ගලවා පරීක්ෂා කිරීෙමන් පසුව අලාභය පිළිබඳ සවිස්තර වාර්තාවක් ඔබ ෙවත එවීමට කටයුතු 
කරන බවද වැඩිදුරටත් දන්වා සිටිමි. 
 

සහකාර අධɕක්ෂ (වැ. බ.) 
දිස්තික් ධීවර කාර්යාලය 
මීගමුව  



 

2009 ෙපබරවාරි 19 1571 1572 

එල්. ඩී. සී. මහානාම මහතා - සභාපති 
නාවික ඉංජිෙන්රු පධාන කාර්යාලය - ධීවර හා ජලජ සම්පත්  
     ෙදපාර්තෙම්න්තුව 
නාවික ඉංජිෙන්රු - ධීවර හා ජලජ සම්පත්  
     ෙදපාර්තෙම්න්තුව 
     දිස්තික් කාර්යාලය, තංගල්ල 
සහකාර අධɕක්ෂ (ධීවර) - දිස්තික් කාර්යාලය 
 
තංගල්ල සහකාර අධɕක්ෂ විසින් 2006.11.09 දිනැතිව එවා ඇති හානිය පිළිබඳ 
දල වාර්තාව සහ දකුණු පළාත් සභාෙව් කීඩා, ෙයෞවන කටයුතු, ගාම සංවර්ධන, 
ගාමීය කටයුතු, වනිතා කටයුතු, ධීවර නිවාස හා ඉදිකිරීම් අමාතɕ වී. ෙක්. 
ඉන්දික මැතිතුමා සම්බන්ධිකරණ අධɕක්ෂ විසින් මා ෙවත එවා ඇති අංක 
00/00/41 හා 2006.09.21 දිනැති ලිපිවල පිටපත් ද ෙම් සමඟ අමුනා ඇත. 
 
අදාල වාර්තා සහ ලිපිෙය් ඇති කරුණු සැලකිල්ලට ෙගන හානි පිළිබඳ ඔබෙග් 
නිර්ෙද්ශ ඇතුලත් වාර්තාවක් 2006.12. 14 දිනට ෙපර ලැබීමට සලස්වන්න. 
 
 
අත්./ ඊ. ජිනදාස, 
ෙල්කම්, 
ධීවර හා ජලජ සම්පත් අමාතɕාංශෙය් ෙල්කම්. 
 
පිටපත්  -  1 අධɕක්ෂ ජනරාල්, ධීවර හා ජලජ සම්පත් ෙදපාර්තෙම්න්තු,  
  (දැන. ගැ. ස.) 
 
            -   2  සම්බන්ධීකරණ අධɕක්ෂ, ජනාධිපති කාර්යාලය, ෙකොළඹ 01. 
                    (කාරුණික දැන ගැනීම සඳහා ) 

2006.11.23 

ධීවර හා ජලජ සම්පත් අමාතɕාංශය 
கடற்ெறாழில், நீாியல் வளத்ᾐைற திைணக்களம் 

MINISTRY OF FISHERIES & AQUATIC RESOURCES 

New Secretariat,  
Malligawatta, Colombo 10,  
Sri Lanka. 
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කලමැටිය ධීවර වරාෙය් හදිසි ගින්ෙනන් විනාශයට පත්  
ධීවර යාතාවල හානි තක්ෙසේරු කිරීෙම් කමිටුව 

 
අදාල සිද්ධිෙය්දී කලමැටිය ධීවර වරාෙය් නවත්වා තිබූ ධීවර යාතාවලට සිදු වූ 
හානිය පිළිබඳ තක්ෙසේරු කිරීම සඳහා පහත සඳහන් නිලධාරීන්ෙගන් යුත් 
කමිටුවක් පත් කරමි. 

2005-2008 දක්වා හානියට පත්වූ ධීවර යාතා පිළිබඳ විස්තර 
 

අනු  ධීවර කාර්මිකයාෙග් නම හා හානියට පත්වූ ධීවර යාතා/ හානියට අදාලව රජෙයන් වන්දි මුදලක් ලබා දී තිෙබ්නම් ෙවනත් ෙතොරතුරු 
අංකය ලිපිනය ආම්පන්න වල ස්වභාවය වන්දි මුදලක් ලබාදී තිෙබ්ද අදාල වන්දි මුදල් පමාණය ෙහෝ 
     වන්දිෙය් ස්වභාවය 
 

 01. එල්. රංජිත් සිල්වා 8-5679 CBO යාතාව නැත නැත 2005.07.09 
  32/G3, ෙෆයාර්ලයින් පාර, දිග-19’6’’   සම්පූර්ණෙයන් 
  ෙදහිවල. ආම්පන්න– 4 1/2x18 ෙවලුම 05   විනාශ විය. මිය ගිය 
  612241139V 3 1/2”x18 ෙවළුම—05   ගණන 02 කි. 
   3 1/4”x6 ෙවළුම  -  07 
   එන්ජිම  -  සුසුකි. 30 Hp 
 

 02. ඩී. සිසිර පියනාත් ෙෆොන්ෙසේකා, රතු කුරුස යාතාව. නැත නැත 2007.07.23 
  31/G6, ෙෆයාර්ලයින් පාර, දිග  -  19’ 4”   සම්පූර්ණෙයන් 
  ෙදහිවල. ආම්පන්න   විනාශ විය. ධීවරයින් 
  670450252V 3 1/2x9 ෙවළුම  -  17   ෙබ්රාගන්නා ලදී. 
   එන්ජිම  -  සුසුකි 15 Hp 
 

 03. අයි. ඒ. සරත්චන්ද සිල්වා, OFRP-A-0293 CBO නැත නැත 2007.07.11 
  101/55, ඕබන් ෙපෙදස, දිග  -  අඩි 19 අඟල් 6 
  ෙදහිවල. එන්ජිම  -  සුසුකි  -  25Hp 
   දැල්  -  2 1/4”, 4 ෙවළුම (පීස් 15) 
 

 04. ෙක්. සැම්සන් පීරිස්, OFRP-A-0294 CBO නැත නැත 2008.03.04 
  75, ඕබන් ෙපෙදස, එන්ජිම  -  25Hp 
  ෙදහිවල. දැල් හා ෙයොත් 
 

 05. ටී. චන්දිකා සිල්වා, OFRP-A-0336 CBO නැත නැත 2008.07.11 
  I 16, කල්ෙදමුල්ල පාර, එන්ජිම  -  25Hp 
  අරලිය නිවස, රත්මලාන. දැල් ආම්පන්න. 
 

 06. ඩී. ජී. නිශාන්ත ෙගෝමිස්, OFRP-A-0337 CBO නැත නැත 2008.07.23 
  73, ඕබන් ෙපෙදස, ෙදහිවල. එන්ජිම  -  15Hp  
   දැල් ආම්පන්න. 
 

 07. එස්. අනුර වීරසිංහ, OFRP-A-0247 CBO නැත නැත 2008.07.23 
  24/38, ශී ඥාෙන්ද පාර, එන්ජිම  -  15Hp 
  රත්මලාන. ෙජනෙර්ටරය හා දැල් ආම්පන්න. 
 

 08. ඩබ්. ඩබ්. සුනිල් පනාන්දු, OFRP-A-0234 CBO නැත නැත 2007.09.14 
  395, මුහුදු බඩ පාර, අඟුලාන. ෙබෝට්ටු කඳ 
 

 09. එස්. ඩබ්. ෙරෝහිත සිල්වා, IMULL-A-0027 CBO  ධීවර ෙදපාර්තෙම්න්තුෙවන් යාතා කඳ  2007.11.30 
  288/17, ධීවර ජය මාවත, දිග  -  30’  පමණක් ලබා දී ඇත. 
  එෙගොඩ උයන. සැටලයිට්  -  1 
   ෙකොම්පස්  -  1 
   6” දැල් 28 එන්ජිම. 
 

 10. වී. ෙපේමසිරි පීරිස්, IDAY-A-0010 CBO නැත නැත 2007.11.30 
  140/2, දිනසිරි මාවත, යාතා කඳ හා දැල් පූර්ණ 
  එෙගොඩ උයන, ෙමොරටුව. හානි වී ඇති අතර එන්ජිම 
   අර්ධ හානිවී ඇත. 
 

 11. ෙජ්. සුරංගනී දිෙයස්, IDAY-A-0030 CBO ඇත සමු. රක්ෂණ ආයතනෙයන් 2008.07.23 
  339/27, ෙමෝදර, ෙමොරටුව. කඳ, එන්ජිම, දැල් පූර්ණ  රු. ලක්ෂ 4ක වන්දි මුදලක් 
   හානිවී ඇත.  ලබා දී ඇත. 
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Information Sheet - Trincomalee District - Only for the request of 28 FT or above Boat 

 
 Name Of the Beneficiary Address Of the Is He/ She Requesting He/She Is He/She  Is He/She  Remarks 
  Beneficiary For A Destroyed Boat Requesting Requesting Effected By 
   Or Completely New 28 Ft Boat Longer The Tsunami 
   Boat Boat (Please Than 28 Ft (Yes/ No) 
    Tick Mark (Please 
    If suit) Tick Mark 
     If Suit) 
 
 1. S. M. Somarathna 07, Kottuwa Rd, New *  No Destroyed by 
   Trincomalee     Terrorist  attack 
 2. A. L. Pradeep 137, Inner harbour Rd, New *  No Do 
  Prasanna Trincomalee 
 * 
 3. G. B. Saman Kumara Lenin Mawata, Abeypura New *  No Two Boats 
        destroyed on fire 
 4. Samsan Gallappatti No 7, Kottuwa Rd, New *  No Destroyed by 
   Trincomalee     Terrorist Attack 
 5. A. W. P. Ariyadasa 24, Mahamayapura New *  No Do  
 6. K. B. Anura 61/1, Sirimapura New *  No Destroyed by 
  Priyadarshana      Terrorist Attack 
 7. A. L. Premadasa 61/1, Sirimapura New *  No Do 
 8. S. H. Saman  03, Sirimapura New *  No Do 
  Chandrasiri    
    New *  No — 
 9. A. G. Vijepala 410/5, Vijithapura New *  No Destroyed by 
        Terrorist Attack 
 10. R. P. Somadasa 02, Madcove New *  No Destroyed by 
        Terrorist Attack 
 11. P. Annanda Piris 50/10, Samudragama New *  No Do 
 12. K. B. Manjula Lassanta 486, Nadarajawatta  New *  No Do 
 13. A. H. Baby Singho 336/7, Roson vady  New *  No Do 
   Veeranagar 
 14. A. L. Gnanarathna 16, Haradaswatta  New *  No Do 
 15. G. P. Sumith Jayalal 212, Mahamayapura  New *  No Do 
 16. T. H. Karunasena 10/17, Thulsipura  New *  No Do 
 17. A. T. Nandasena Veeranagar  New *  No Do 
 18. A. L. Samith Nisantha 6, Palaotth Rd, Trincomalee New *  No One Boat 
        Destroyed on fire 
 19. H. W. Saman Sujith  Weeranagar, Trincomalee New *  — Destroyed by 
  Kumara      Terrorist Attack 
 20. D. V. Indika 17, Nelson pura, Trincomalee  New *  No Do 
  Kumararathna 
 21. A. L. Pramadasa Abeypura, Trinco New *  No Do 
 22. L. P. Chandrasena 2/2 Fish market, Trinco New - * No Destroyed by 
        Terrorist Attack 
 23. H. W. Siripala 07, Kottuwa Rd. New - * No Do 
 24. A. G. Vijepala 52, Jamaliya Rd, Love Lane New - * No        Do 
 25. E. J. A. J. Premajayanta 41/1, Sirimapura New - * No Do 
 26. H. W. Santis Silva 450/32, Vijithapura New - * No Do 
 27. K. B. Nihal 410/60    ” New - * No Do 
 28. P. H. Aronolis Silva 376/6, Weeranagar New - * No Do 
 29. H. P. Upasena 10/15, N. C. Road New - * No Do 
 30. A. L. Ajith Prassanna 137, Inner Harbour New - * No Do 
   RD, Trinco 
 31. A.S. L. Janaka  Do New - * No Do 
  Prassanna 
     - * - - 
     - * - - 
 32. L. G. Manjula Lasantha 47, Sirimapura New - * No Destroyed by 
        Terrorist Attack 
 33. N.G.M.M. Wimaladasa 3, Railway line, New - * No Do 
   Trinco 
 34. A. T. Prassanna 22, Kottuwa Rd, New - * No Do 
 35. A. H. Lional 29, Nelsonpura Trinco New - * No Do 
 36. L. H. Darling Silva 3, Kottuwa RD, Trinco New - * No Do 
 37. M. M. Sirisena 28/6, Sirimappura New - * No Do 
 38. H. W. Pramadasa 1298, Palauththu New - * No Do 
 

 
* මල්ලිකා ෙපෙර්රා ෙග් සැමියා නාදුනන අෙයකුෙග් ෙවඩි තැබීමකින් මියෙගොස ්ඇත. සුනාමිය ෙහේතුෙවන් ඔහු සතුව තිබූ යාතා හා ආම්පන්නද විනාශ වී අසරණ 
තත්ත්වයට පත්ව ඇත. ෙමම ඉල්ලීම නිර්ෙද්ශ කරමි. 
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ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon.  M.M. Pemasiri Manage) 
ගරු කථානායකතුමනි, මට අතුරු පශ්නයක් අහන්න 

තිෙබනවා. ගරු අමාතɕතුමනි, සියලුම පුද්ගලයින්ට සහ 
යාතාවලට වන්දි ෙගව්වාය කියා ඔබතුමා කිව්වාට මට ඒක 
පිළිගන්න පුළුවන්කමක් නැහැ. මීට මාස හතකට වාෙග් 
ඉස්ෙසල්ලා දකුණු ෙවරෙළේ සහ බස්නාහිර ෙවරෙළේදී කුණාටුවට 
හසු වුණු ධීවර යාතාවලට සහ මිය ගිය පුද්ගලයින්ට තවමත් වන්දි 
ෙගවා නැහැ. ඇමතිතුමා කිව්ව පිළිතුර සම්පූර්ණෙයන්ම 
අසතɕයක්. ෙම් උත්තරීතර සභාවට ෙම් වාෙග් අසතɕ උත්තර 
ෙදන්ෙන් ඇයි? 

 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
අසතɕයක් ෙනොෙවයි. මම ඒක ෙහොයලා බලලා කියන්නම්. ෙම් 

පශ්න මන්තීතුමා අහන්ෙන් 2005 ඉඳලා ෙන්. 
 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon.  M.M. Pemasiri Manage) 
ඔව්. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
2004 තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් ජනතා විමුක්ති ෙපරමුෙණ්-ඇමති 

ෙකෙනක් සිටියා.  මන්තීතුමා අහන්ෙන් 2005න් ඔබ්බට. සාමානɕ 
චාරිතය නම් ඔබලාත් ෙපොදුජන එක්සත් ෙපරමුෙණ් සිටි නිසා 
ඇසිය යුත්ෙත් ඔබලාෙග් කාලයත් එකතු කර ෙගන. මීට පස්ෙසේ 
මම උත්තර ෙදනවා නම් ඒ විධියට තමයි උත්තර ෙදන්ෙන්. [බාධා 
කිරීමක්] ගරු කථානායකතුමනි, ඒ ටික මකලා ෙම් ෙමොන සවුත්තු 
වැඩක්ද කරන්ෙන්? 

 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon.  M.M. Pemasiri Manage) 
ඒ යුගෙය් වුනු ෙද්වල් ගැන මට අවෙබෝධයක් තිෙබනවා.  
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
අවෙබෝධයක් තිෙබනවා නම් හරි. 
 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon.  M.M. Pemasiri Manage) 
මම ඇමතිතුමාෙගන් අහන්ෙන් පසු ගිය අවුරුද්ෙද් මෑත 

කාලෙය් - 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
පශ්නයක් ඇසිය යුතු විලාසයක් තිෙබනවා ෙන්, ගරු 

කථානායකතුමනි. 
 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon.  M.M. Pemasiri Manage) 
ඇයි? ෙමොකක්ද විලාසය? 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
ඒක අහන්ෙන් ඒ ෙගොල්ලන්ෙග් කෑල්ල අයින් කරලා. 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ස්ථාවර නිෙයෝගවල නම් එෙහම නැහැ. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
එෙහම නම් ඔය ෙගොල්ලන්ෙග් කාලෙය්, - 
 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon.  M.M. Pemasiri Manage) 
මීට වඩා ෙහොඳින් අහන්ෙන් ෙකොෙහොමද? 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ස්ථාවර  නිෙයෝගවල නම් එෙහම සඳහන් කරලා නැහැ. 
 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon.  M.M. Pemasiri Manage) 
ඇමතිතුමා, මට උත්තරය ලැබුෙණ් නැහැ. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
උත්තරය දීලා ඉවරයි. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ගරු විපක්ෂෙය් පධාන සංවිධායකතුමා. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
මන්තීතුමාට ඔයිට වැඩිය උත්තර ෙදන්න බැහැ. 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ගරු ඇමතිතුමනි, සුනාමිෙයන් විනාශයට පත් වුණාය කියා 

වන්දි ෙගවපු ලැයිස්තුවක් ගැන ඔබතුමා කිව්වා. මීගමුව පෙද්ශෙය් 
කාටද වන්දි ෙගවා තිෙබන්ෙන් කියලා කියන්න පුළුවන්ද?  

 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
ඒක දීර්ඝ වාර්තාවක් ගරු මන්තීතුමනි.  
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
නැහැ. ඇමතිතුමා ෙබොෙහොම ෙකටිෙයන් කියන්න. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
ෙම්ක සභාගත කළා. ඔබතුමාට දැන ගන්න පුළුවන්. 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ෙහොඳයි දැන් කියන්න අමාරුද? හුඟක් අය ඉන්නවාද? 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1577 1578 

ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
පිටු 12කට වැඩිය තිෙබනවා. 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
පිටු 12ක් කියන්ෙන් සුළු ගණනක් ෙන්. ඔබතුමාට මම ෙවලාව 

ටිකක් ෙදන්නම්. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
මම ෙවන් ෙවන් වශෙයන් හිතුෙව් නැහැ. 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
නැහැ. අපිට ෙවන් ෙවන් වශෙයන් තමයි නම් අවශɕ වන්ෙන්. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
නැවත වරක් පශ්නය ඇහුෙවොත් මම ෙදන්නම්. 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
කරුණාකර ෙදන්න. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
දීපු අයෙග් නම් ලැයිස්තුවක් ඔබතුමාට එවන්නද? 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුෙව් කිව්ෙවොත් තමයි වැදගත් වන්ෙන්. 

ලියුම්වලින් එවන්න අමාරුයි ෙන්. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
ෙපොඩ්ඩක් ඉන්න.  මම කියන්නම්. මීගමුෙව් ෙමන්න ෙම් අයට 

දීලා තිෙබනවා. ෙක්. එස්. කැමිලස් පනාන්දු මහතා, අංක 2 සී, 
නැලැලවත්ත, දූව, මීගමුව. රුවන් සංජීව, අංක 24, පිටිපන, මීගමුව. 
ඇන්ටනි ඊඩන් පනාන්දු, 280/2, උතුරු පිටිපන, මීගමුව. ෙක්. එස්. 
නිශාන්ත ෙපෙර්රා, 649/2, පිටිපන, මීගමුව. ඩබ්ලිව්. ඇන්ටනී 
පනාන්දු, 8/30, කුට්ටිදූව, මීගමුව. ඩබ්ලිව්. ඇන්ටනී පනාන්දු, 40/4, 
ලුවිස් ෙපෙදස, මීගමුව. 

 
හලාවත ගත්ෙතොත්, ඩබ්ලිව්. ඒ. නිරංජන් පනාන්දු, කියන 

නමත් තිෙබනවා. 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
හලාවතද? 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
හලාවතත්,  තිබුණා. 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
හලාවත, මීගමුව යටෙත්? 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
හලාවත උදවියත් ෙමතැන ෙබෝට්ටු ටික park  කර තිබුණා. 

ඊළඟට ඩබ්ලිව්. සී. රාජ් පනාන්දු  බංගෙදණිය, හලාවත. ඩබ්ලිව්. 
ජූඩ් ඇන්ටනී පනාන්දු, කාවාටියාවත්ත, වට්ටක්කලිය, හලාවත. 
ඩබ්ලිව්. එම්. එම්.  පනාන්දු,  උෙද්නි නිවස, ෙකොලින්ජාඩිය, 
ෙවන්නප්පුව. ඔය සියලු ෙදනාටම දීලා තිබුණා.  

 
හැබැයි පශ්නය ෙම්කයි. ෙම් ෙබෝට්ටු තිෙයද්දී ඔය ආසන්න 

ස්ථානයට මම ගියා. එදා ගෑස් කාන්දුවකින් තමයි ෙම්ක ෙවලා 
තිෙබන්ෙන්. ගෑස් කාන්දුෙවන් අනවශɕ ෙලස ෙබෝට්ටුවල 
ගින්නක් ඇවිත්, ඒ ගින්න අනික් ෙබෝට්ටුවලටත් පැතිරිලා ගියා. 
ෙමවැනි බරක් දරන්න ආණ්ඩුවකට පුළුවන්ද?  ඔබතුමාත් කාලයක් 
ධීවර ඇමති වශෙයන් කටයුතු කළා ෙන්. ඒ නිසා තමයි අපි 
රක්ෂණ කමයක් හඳුන්වා දීලා තිෙබන්ෙන්. 

 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඒක හරි. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
මීට පසුව රක්ෂණෙයන් පශ්න ෙබ්රා ගන්න පුළුවන්. නැත්නම් 

තමුන්ෙග් වැරදිවලින් ෙවන ඒවාටත් රජයක් විසින් ලක්ෂ 50, 100 
ෙගවන්න බැහැ. වග කිව යුතු කිසිම රජයකට ඒ බර දරා ගන්න 
බැහැ. 

 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
මම ඒක පිළිගන්නවා. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
ඔබතුමාත් ධීවර ඇමති වශෙයන් කටයුතු කරපු නිසා 

ඔබතුමන්ලාත් දැන ගන්න ඕනෑ. දැන් ෙම්කට ස්ථිර විසඳුමක් දීලා 
තිෙබනවා. රවි කරුණානායක මන්තීතුමා  -   

 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
Insurance එක පිළිබඳව මම  - 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
රවි කරුණානායක මන්තීතුමාෙගන් ඇහුවාම කියයි 

ෙකොෙහොමද ෙම් පශ්නය විසඳන්ෙන් කියා. 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ගරු ඇමතිතුමනි, මම  Insurance එක  පිළිබඳව පශන්යක් මතු 

කෙළේ නැහැ ෙන්. මම මතු කෙළේ වන්දි දීලා ති ෙබන්ෙන් කාටද 
කියලායි. 
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ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
ෙහොඳයි. ෙබොෙහොම ස්තුතියි. 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඔබතුමාෙගන් මම අහන අනික් කාරණය ඒ වන්දි දීලා තිබුණු 

අයට ස්ථිර වශෙයන්ම ෙබෝට්ටු තිබුණු බවට ඔබතුමා සහතික 
ෙවනවාද කියන  එකයි. 

 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
අපි ඒක බලමු. ඔබතුමාට පැටලිල්ලක්  තිෙබනවා නම් මට 

කියන්න. මම ෙහොයලා බලලා  - 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
නැහැ. පැටලිල්ලක් ෙනොෙවයි. ෙබෝට්ටු තිබුණාය කියා 

කියන්න පුළුවන් එෙහම ෙන් වන්දි ෙගවන්ෙන්. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
ඒ පැත්ෙත්  DFO වාර්තා  කර තිෙබන්ෙන් ඒ අය ෙබෝට්ටුවල 

සතɕ අයිතිකාරයන් කියලායි. 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඔබතුමා ෙසොයා බලලා ඒ සහතිකය මට ෙදන්න. මම 

කියන්ෙන් ෙබෝට්ටු නැති අයටත් දීලා තිෙබනවාය කියලායි. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
නැහැ, මම දන්නා තරමින් ෙබෝට්ටු නැති අයට වන්දි දීලා 

නැහැ. 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
තමුන්නාන්ෙසේ වගකීම භාර ගන්න ඕනෑ. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
අනිවාර්යෙයන්ම. 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
මම පසුව ඇවිත් ෙමතැන ෙපන්නුෙවොත්  - 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
එෙසේ කර තිෙබනවා නම්, වැරදි  information දීලා තිෙබනවා 

නම්, අදාළ නිලධාරියාෙගන් වන්දි ගැනීමටත්, ඔහු අයින් කිරීමටත් 
අපි කටයුතු කරනවා; නැවත පවරා ගැනීමටත් කටයුතු කරනවා; 
උසාවිෙය් නඩු දැමීමටත් කටයුතු කරනවා. ඔබතුමාවත්, මාවත්, 
හැම ෙකෙනකුම රවටන්න පුළුවන්. 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඒ   DFO විරුද්ධව දැන්  -  
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
සක්විතිත් රැවැට්ටුවා ෙන් විශාල පිරිසක්. 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ගරු ඇමතිතුමා,   DFO විරුද්ධව ද නඩු දමන්ෙන්, නැත්නම් 

නිර්ෙද්ශ කරන්න බල කරපු ඒ මන්තීවරයාටද නඩු දමන්ෙන්?  
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
අපි ඒ හැම ෙකනාටම විරුද්ධව නඩු දමනවා. 
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ෙහොඳයි. 
 

ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ගරු කථානායකතුමනි, මට සාධාරණය ඉෂ්ට වුෙණ් නැහැ. මා 

ගරු ඇමතිතුමාෙගන් ඇහුෙව් ෙම්කයි. පසු ගිය ජුනි මාසෙය් 
කුණාටුවක් හමා ෙගන ගියා බටහිර සහ දකුණු ෙවරෙළේ. එහිදී 
පුද්ගලයන් අට ෙදෙනකු මිය ගියා. ෙබෝට්ටු අටක් විනාශ වුණා. 
ඔබතුමා කියනවා වන්දි ෙගව්වාය කියා. ඒක අසතɕයක්. ගරු 
ඇමතිතුමනි, මා ඔබතුමාෙගන් අහන්ෙන් කවදාද ඒ අයට වන්දි 
ෙගවන්ෙන් කියායි. ඒ විනාශ වූ ෙබෝට්ටු ෙවනුවට ෙබෝට්ටු ලබා 
ෙදන්ෙන් කවදාද කියායි. ඉතින් ඔබතුමා අපට ඒ සම්බන්ධෙයන් 
උත්තරයක් ෙදන්න. ෙම්ක ස්වාභාවික උපදවයක්. 

 

ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
ඒ ගැන ෙසොයා බලා උත්තරයක් ෙදන්නම්. 
 

ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ඔබතුමා ඒ ගැන දන්නවා ෙන්. අමුතුෙවන් ෙසොයා බලන්න 

ෙදයක් නැහැ. 
 

ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
දැන් අප පතිපත්තිමය තීන්දුවක් අරෙගන තිෙබනවා 

ඉන්ෂුවරන්ස් දමන්න ඕනෑය, ඉන්ෂුවරන්ස් එෙකන් ෙගවන්න 
ඕනෑය කියා. 

 

ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
නැහැ, නැහැ. එවකට ඉන්ෂුවරන්ස් සම්බන්ධ තීන්දුවක් අර 

ෙගන තිබුෙණ් නැහැ. ආණ්ඩුවට වගකීමක් තිෙබනවා ෙන් ඒ 
ධීවරයන්ට යාතා ලබා දීමට. 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1581 1582 

ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
අනතුර සිද්ධ වූ ආකාරය දිහා බලලා තමයි රජය සාධාරණ 

ෙලස වන්දි ෙගවන්ෙන්. 
 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ඇමතිතුමනි, මුළු රටම දන්නවා කුණාටුවක් ඇති වුනාය කියා. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
තමන්ෙග් වියදමින් ගිහිල්ලා හප්පා ගත්තාමත්, වැරැදි වැඩ 

කරන්න ගියාමත් වන්දි ෙගවන්න පුළුවන්ද? පුද්ගලයන් 
ෙබෝට්ටුවලින් ඉතාලියටත් යවනවාෙන් ගරු කථානායකතුමනි. 

 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ඔය මහා ෙමෝඩ උත්තරයක් ෙන් ගරු කථානායකතුමනි. 

ස්වාභාවික කුණාටුවක් ඇති ෙවලායි ඒ යාතා විනාශ වුෙණ්. 
 

ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
ඔබතුමා තත්පරයක් ඉන්න ෙකෝ. ෙබෝට්ටුවලින් ගිහිල්ලා 

පුද්ගලයන් ඉතාලියට යවලා ෙබෝට්ටුව මුහුද මැද දමලා එනවා. ඊට 
පස්ෙසේ වන්දිත් ඉල්ලනවා. ඔය ෙදකම කරන්න බැහැ ආණ්ඩුවට. 
ඒවා කරන්න බැහැ. 

 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ඔබතුමා ඥානවන්ත ඇමතිවරෙයක් ෙන්ද? [බාධා කිරීමක්] 

ෙම්කයි දැන් ෙවලා තිෙබන්ෙන්. 
 

ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
ගරු කථානායකතුමනි, විෙශේෂෙයන්ම ෙම් කාරණය මතක 

තබා ගන්න ඕනෑ. බහුතර ෙබෝට්ටු පමාණයක් හිටපු ගමන් 
අන්තර්ධාන ෙවනවා. ෙකොෙහොමද එෙහම වන්ෙන්? ඔබතුමා 
දන්නවා ඇති, ඉතාලියට ගිය බහුතර පිරිසක් ෙබෝට්ටුවලින් තමයි 
ගිහින් තිෙබන්ෙන්. ඒ සම්බන්ධෙයන් සින්දු පවා හදලා තිෙබනවා. 
ඒවා මිනිසුන් ගායනා කරලාත් තිෙබනවා. ඒ යන ෙබෝට්ටු ආපසු 
එන්ෙන් නැහැ. ඒ ෙබෝට්ටු ෙකොෙහේ හරි ගිල්වලා ඊට පස්ෙසේ 
කියනවා ෙම්කට වන්දි ෙගවන්නලු. ඉතින් අප ගිහිල්ලා, ඒවාට 
ෙමොනවාද වුෙණ් කියා ඉතාලි මුහුෙද් ෙහොයන්නද? 

 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
නැහැ, එවැනි සිද්ධියක් ගැන ෙනොෙවයි ඇමතිතුමනි ෙම් 

කියන්ෙන්. ස්වාභාවික කුණාටුවක් ඇති වුණා. ෙම් කියන්ෙන් ඒ 
ගැනයි. 

 

ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
සුනාමි කාලෙය් තමුන්නාන්ෙසේලා  ෙන් හිටිෙය්. 
 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ඔබතුමා කුණාටුවයි, සුනාමියයි අතර ෙවනස දන්නවාද? 

ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
සුනාමි කාලෙය්දී තමුන්නාන්ෙසේලායි හිටිෙය්. 
 
ගරු මන්තීවරෙයක් 
(மாண்ᾗமிகு உᾠப்பினர் ஒᾞவர்) 
(An hon. Member) 
සුනාමි ෙනොෙවයි, ෙම් කියන්ෙන් කුණාටුව ගැනයි. 
 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
කුණාටුවක් ගැනයි ෙම් කියන්ෙන්. පහු ගිය ජුනි මාසෙය් බටහිර 

සහ දකුණු ෙවරෙළේ කුණාටුවක් ඇති වුණා. ඒක මුළු රටම දන්නවා. 
ඔබතුමා ෙනොදැන ගත්තාට. ඔබතුමා දන්ෙන් නැහැ. ඒ වුණාට රටම 
දන්නවා. ඉතින් ෙම්ෙක්දී ජීවිත නැති වුණා; ෙබෝට්ටු විනාශ වුණා; 
ආම්පන්න විනාශ වුණා. ඉතින් ෙම්වාට ඇයි වන්දි ෙගවන්ෙන් 
නැත්ෙත්? ෙම්ක ඔබතුමාෙග් ආණ්ඩුෙව් වගකීමක් ෙන්. මාළු 
ඇමතිතුමාෙගන් මාළු ගැන පශ්න ඇහැව්වාම මාළු ඇමතිතුමාෙග් 
ඇ   ෙඟ් මාළු නටනවා. [බාධා කිරීම් ] ඒකයි අද ෙවලා තිෙබන්ෙන්. 

 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
රක්ෂණය අනිවාර්ය කරපු දිනට, ෙපර  ඒවා තිෙබනවා නම් අපි 

ෙගවනවා. 
 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ඔබතුමාෙග් උත්තරය, “යන්ෙන් ෙකොෙහේද, මල්ෙල් ෙපොල්” 

වාෙග් යි. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
රක්ෂණය අනිවාර්ය කිරීමට ෙපර ඒවා තිෙබනවා නම් ඒ ගැන 

සලකා බලා අපිට ෙගවන්න පුලුවන්. 
 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
නැහැ, ධීවර ඇමතිතුමා. ෙම්ක ධීවර අමාතɕාංශ දන්නවා; 

ඔබතුමාෙග් නිලධාරීන් දන්නවා. ෙම් කවුද කියලා හඳුනා ෙගනත් 
තිෙබනවා. විනාශ වුණු ෙබෝට්ටු කාෙග්ද, මැරුණු පුද්ගලෙයෝ කවුද 
කියලා ෙම් නිලධාරීන් සියල්ලක්ම දන්නවා. ඔබතුමා විතරයි 
දන්ෙන් නැත්ෙත්. ඔබතුමා ෙම් මෑතකදී අමාතɕාංශය පැත්ෙත් 
ගිෙය් නැහැ ෙන්. 

 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
තමුනාන්ෙසේ දන්නවාද, අමාතɕාංශය පැත්ෙත් ගිෙය් නැහැයි 

කියලා? 
 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ඒක  ෙන්, ෙම් පශ්නය දන්ෙන් නැත්ෙත්. 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
තමුන්නාන්ෙසේ කී දවසක් අමාතɕාංශයට ආවාද, මාව හම්බ 

ෙවන්න? 
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ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ඡන්දයට ගිහින් ඇවිත් ෙමෙහේ ඉන්නවා. ධීවරයා ගැන ඔබතුමා 

ෙසොයන්ෙන් නැහැ. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
දැන් ඇති ෙන්ද? 
 

ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage) 
ෙම් මාළු ඇමතිතුමාෙග් ඇ   ෙඟ් මාළු නටනවා.  ඒකයි ෙම් 

පශ්නය තිෙබන්ෙන්. මාළු ඇමතිතුමාෙග් මාළු ගැන පශ්න 
අහපුවාම මාළු ඇමතිතුමාෙග් ඇ ෙඟ් මාළු නටනවා. 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ගරු ඇමතිතුමා පැහැදිලිව පකාශ කරනවා, insurance කමය 

හඳුන්වා දීමට ෙපර ඒවා නම් ඒ පිළිබඳව සලකා බලන්නම් කියලා. 
ඊට පසුව ඒවා නම් insurance කමය තුළයි කියලා එතුමා 
පැහැදිලිව කිව්වා. අපි ඊළඟ පශ්නයට යමු. 

 

පර්ත් පැරඩයිස් රණවිරු ගම්මානය :  
නිවාස හා පවුල් 

பர்த் பரைடஸ் ரணவிᾞ கிராமம் : ᾪᾌகள் மற்ᾠம் 
குᾌம்பங்கள் 

PERTH PARADISE RANAVIRU GAMMANAYA : HOUSES AND 
FAMILIES 

 

1054/’08 
 

8.  ගරු ලක්ෂම්න් නිපුණආරච්චි මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு லῆமன் நிᾗணஆரச்சி) 
 (The Hon.  Lakshman Nipunaarachci) 

අගාමාතɕතුමා, අභɕන්තර පරිපාලන අමාතɕතුමා සහ රාජɕ 
ආරක්ෂක, මහජන ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය පිළිබඳ නිෙයෝජɕ 
අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය  - (1) : 
 
  (අ) පර්ත් පැරඩයිස ්නමින් රණ විරුවන් ෙවත ලබා දුන් වගවත්ත, 

ෙහොරණ රණවිරු ගම්මානයක් ඇති බව එතුමා දන්ෙනහිද?   
 

 (ආ) ෙමම ගම්මානය පිහිටු වූ දිනය, ඉඩම් කැබලි සංඛɕාව, ෙම් 
වන විට සාදා ඇති ෙගවල් සංඛɕාව, පදිංචි වී ඇති පවුල් 
සංඛɕාව ෙකොපමණද යන්න එතුමා ෙමම සභාවට 
දන්වන්ෙනහිද?   

 
 (ඇ) (i) ෙමම ගම්මානය තුළ පදිංචි වීමට ෙපොදු පවාහන පහසුකම් 

ෙනොමැති වීම ගැටලුවක් බවත්;    
  (ii) සාදා නිම කළ නිවාසවල ෙකොටස ්ෙසොරුන් විසින් ගලවා 

ෙගන ෙගොස ්ඇති බවත්;     
 එතුමා දන්ෙනහිද?   
 
 (ඈ) ඉහත ෙහේතු නිසා ෙමම නිවාසවල පදිංචි වීම ගැටලුවක් වී ඇති 

බව එතුමා පිළිගන්ෙනහිද?  
 
 (ඉ) ඉහත ගැටලු විසඳීම සඳහා ගනු ලබන පියවර කවෙර්ද යන්න 

එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද?  
 
 (ඊ) ෙනොඑෙසේ නම් ඒ මන්ද?  
 

பிரதம அைமச்சᾞம் உள்ளக நிர்வாக அைமச்சᾞம் பாᾐகாப்ᾗ, 
ெபாᾐமக்கள் பாᾐகாப்ᾗ, சட்டᾙம் ஒᾨங்கும் பிரதி அைமச்சᾞ 
மானவைரக் ேகட்ட வினா : 
 

 (அ) “பர்த் பரைடஸ்” என்ᾔம் ெபயாில் இராᾎவ ᾪரர்கᾦக்கு 
வழங்கப்பட்ட ஒᾞ ரணவிᾞ கிராமம், ெஹாரைண, 
வகவத்தயில் உள்ளெதன்பைத அவர் அறிவாரா? 

 (ஆ) இக் கிராமம் நிᾠவப்பட்ட திகதி, காணித்ᾐண்ᾌகளின் 
எண்ணிக்ைக, இᾐவைர கட்டப்பட்ᾌள்ள ᾪᾌகளின் 
எண்ணிக்ைக மற்ᾠம்  குᾊயிᾞக்கும் குᾌம்பங்களின்  
எண்ணிக்ைக ஆகியவற்ைற அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப் 
பாரா? 

 
 (இ) (i) இக்கிராமத்தில் வசிப்பதற்கு ெபாᾐப் ேபாக்குவரத்ᾐ 

வசதிகளின்ைம ஒᾞ பிரச்சிைனயாக உள்ளெதன்பைத 
ᾜம்,    

  (ii) கட்ᾊ ᾙᾊக்கப்பட்ட ᾪᾌகளின் பகுதிகள் திᾞடர் 
களினால் கழற்றி ெகாண்ᾌெசல்லப்பட்ᾌள்ளெதன் 
பைதᾜம், 

  
 அவர் அறிவாரா? 
 

  (ஈ) ேமற்குறிப்பிட்ட காரணங்களினால் இவ்ᾪᾌகளில் 
குᾊயிᾞப்பᾐ பிரச்சிைனயாகிᾜள்ளெதன்பைத அவர் 
ஏற்ᾠக்ெகாள்வாரா? 

 

 (உ) ேமற்குறிப்பிட்ட பிரச்சிைனகைளத் தீர்ப்பதற்காக 
ேமற்ெகாள்ளப்பᾌம் நடவᾊக்ைககள் யாைவெயன் 
பைத  குறிப்பிᾌவாரா? 

 

 (ஊ) இன்ேறல்,  ஏன்? 
 

asked the Prime Minster, Minster of Internal Administra-
tion and Deputy Minister of Defence, Public Security, 
Law and Order,— : 
 
 (a) Is he aware that there is a “Ranaviru Gamma-

naya” (war heroes’ village) at Wagawatta, Horana, 
which has been given to the war heroes under the 
name of “Perth Paradise”? 

 
 (b) Will he inform this House of the date on which this 

village was established, the number of blocks of 
land, the number of houses that have been con-
structed up to now and the number of families that  
have settled down there? 

 
 (c) Is he aware that—   
  (i) lack of public transport facilities has become 

an obstacle for settling down in this village; 
and  

 (ii) parts of the houses in which the construction 
work has been completed have been removed 
and taken away by thieves? 

 
 (d) Will he admit that residing at these houses has 

become a problem due to the aforesaid reasons? 
  
 (e) Will he state the steps that will be taken to solve 

the aforesaid problems? 
 
 (f) If not, why? 
 

ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, අගාමාතɕතුමා, අභɕන්තර පරිපාලන 

අමාතɕතුමා සහ රාජɕ ආරක්ෂක, මහජන ආරක්ෂාව, නීතිය හා 
සාමය පිළිබඳ නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට 
පිළිතුර ෙදනවා. 

 
 (අ) ඔව්. 
      
 (ආ) පිහිට වූ දිනය : 2002 ජූලි මස 
  ඉඩම් කැබලි ගණන : 33 
  සාදා ඇති ෙගවල් සංඛɕාව : 16 
  පදිංචි වී ඇති පවුල් සංඛɕාව : 03 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1585 1586 

 (ඇ) (i) ඔව්.    
  (ii) ඔව්. 
 
 (ඈ) ඔව්. 
 
 (ඉ) (i)   දැනට වැඩ නිම වී ඇති නිවාසවල රණ විරු පවුල් පදිංචි 

  කරවීම 
  (ii)  හිස ්ඉඩම් සුදුසු රණවිරුවන් ෙවත ලබා දී ඔවුන් පදිංචි කර 

      වීමට කටයුතු කිරීම 
  (iii) ගමනාගමන හා ජල සම්පාදන කටයුතු යථාවත් කිරීමට   

     කටයුතු කිරීම. 
 
 (ඊ) පැන ෙනොනඟී. 
 
 ගරු ලක්ෂම්න් නිපුණආරච්චි මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு லῆமன் நிᾗணஆரச்சி) 
 (The Hon.  Lakshman Nipunaarachci) 
ගරු ඇමතිතුමා, ඔබතුමා උත්තර ෙදන විධියටම අවුරුදු හතක් ගත 
ෙවලා තිෙබනවා. ඉඩම් කැබලි 33ක් තිෙබනවා. ෙගවල් 16ක් සාදා 
ති ෙබනවා. පදිංචි ෙවලා තිෙබන්ෙන් තුන් ෙදනායි.  ෙම්කට ෙහේතුව 
තමයි , ෙම් අයට ෙම් කියනවා වාෙග් පහසුකම් ෙනොදීම. පධානම 
ෙද් තමයි ඇමතිතුමා, පවාහන පහසුකම් ෙනොමැති වීම. ඒක 
පධානයි.  ඒ වාෙග්මයි අනිකුත් පහසුකම්. ෙමන්න ෙම් නිසා ෙම් 
රණවිරු ගම්මානෙය් රණවිරු පවුල් ඉතාමත්ම අසරණ තත්ත්වයට 
පත් වී සිටිනවා.  ෙම් සම්බන්ධව වග කිව යුත්තන්ට ෙකොෙතක් 
කිව්වත්, ෙම්කට උත්තරයක් හම්බ ෙවලා නැහැ. ෙම් රණ විරුවන් 
හදපු ෙගවල්වල සමහර ෙකොටස් ෙහොරු ගලවා ෙගන ගිහින් 
තිෙබනවා, පදිංචි වන්ෙන් නැති නිසා. ඉතාමත්ම ෙලොකු 
අසාධාරණයක් ෙවලා තිෙබන්ෙන්. දැනට අවුරුදු හතක්  ගත ෙවලා 
තිෙබනවා. දැන් බලන්න, ෙම් ආණ්ඩුව රණ විරුෙවෝ නිසා තමයි 
බැබෙළන්ෙන්. ආණ්ඩුව බැබෙළන ෙම් ෙමොෙහොෙත් ෙම් 
සම්බන්ධව ගන්නා කියාමාර්ග ෙමොනවාද? 

 

ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, 2002 වසෙර් ෙම් වැඩ කටයුතු ආරම්භ 

කළාට, රණ විරුවන්ට හා හමුදාවට දැක්විය යුතු ෙගෞරවය පසු ගිය 
ආණ්ඩුව විසින් පභාකරන්ටයි දැක්වූෙව්. ඒ කාල සීමාෙවන් 
අනතුරුව අෙප් රජය පැමිණීෙමන් පසු 2005දී  රණවිරුවන් සඳහා 
යළි අලුත් වැඩ  පිළිෙවළක් ආරම්භ කළා. අතිගරු ජනාධිපතිතුමා 
පත් වුණාට පසුව තමයි ෙම් වැඩ පිළිෙවළට පධානත්වය හා 
නායකත්වය දීලා ඒ සඳහා මුදල් පතිපාදන ලබා දී තිෙබන්ෙන්.  
ඒ නිසා ගරු මන්තීතුමා සඳහන් කළ කාරණාව ඒ කියන්ෙන්, 
ගමනාගමනය, ජල සම්පාදන කටයුතු යථාවත් කිරීමට කටයුතු 
කරමින් යනවා. ඒ සඳහා පමුඛතාව ලබා දී තිෙබන බව සභාවට 
දැනුම් ෙදන්න කැමැතියි. 

 

ගරු ලක්ෂම්න් නිපුණආරච්චි මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் நிᾗண ஆரச்சி) 
(The Hon.  Lakshman Nipunaarachchi) 
ගරු ඇමතිතුමනි, එෙසේ පමුඛතාව ලබා දුන්නා නම් මට 

ෙමෙහම පශ්නයක් අහන්න ෙදයක් ඉතිරි වන්ෙන්ත් නැහැ. නමුත් 
එෙහම ෙදයක් ෙවලා නැහැ. ෙම් ෙමොෙහොත වන ෙකොටත් ෙම් 
සම්බන්ධෙයන් කිසිම අවධානයක් ෙයොමු ෙවලා නැහැ. අඩුම 
ගණෙන් ඒ පෙද්ශයට බස් එකක්වත් දීලා නැහැ. එෙහම කිසි 
ෙදයක් ෙකරිලා නැහැ. ඉතින් ෙම් ෙවලාෙව් ෙහෝ ෙම් ගැන ඉක්මන් 
කියා මාර්ගයක් ගන්න ඕනෑ. 

 

ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ඉක්මන් කියා මාර්ගයක් ගනිමින් තිෙබනවා. දවසකින් ජලය 

සපයන්න බැහැ. ශුද්ධ පවිත පානීය ජලය තමයි නිවාසවලට 
සපයන්න ඕනෑ. ඉතින්  ෙම්  පිළිබඳව ගැටලු තිෙබනවා. සමහර විට 

ළිං හෑරුවාම ළිංවල තිෙබන්ෙන්ත් පානයට සුදුසු ජලය ෙනොෙවයි. 
ගරු මන්තීතුමනි, අපි විෙශේෂෙයන් ෙම් ගැන මැදිහත් ෙවලා 
තිෙබනවා. මම වග කීෙමන් කියනවා ගරු කථානායකතුමනි, ෙම් 
සඳහා පමුඛතාව දීලා දැනට අෙප් අවධානය ෙයොමු වුණු වගවත්ත, 
ෙහොරණ රණවිරු ගම්මානය එෙලස නිම කිරීමට  අපි කටයුතු 
කරන බව.  

 
ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண)  
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
අතුරු පශ්නයක් තිෙබනවා, ගරු කථානායකතුමනි මා ඉතාමත් 

ඕනෑකමින් ඉල්ලා සිටිනවා, ෙම්ක බරපතළ පශ්නයක් නිසා, ෙම්ක 
රණ විරුවන්ට අදාළ පශ්නයක් නිසා ෙමතැනදී අවධානය ෙයොමු 
කරවන්න අවස්ථාවක් ෙදන්නය කියා. ගරු කථානායකතුමනි, 
ඊෙය් පධාන පුවත් පත්වලත් ෙම් ගැන පළ ෙවලා තිබුණා. රණ 
විරුවන් සඳහා ෙගවල්  හදනවා වාෙග්ම ෙබෙහත් පිළිබඳව 
බරපතළ පශ්නයක්  “ලංකාදීප” පුවත් පෙත් පළ ෙවලා තිබුණා. අද 
අනුරාධපුර මහ ෙරෝහෙල් ශලɕාගාරවල අතɕවශɕෙයන්ම 
තිෙබන්න ඕනෑ කරන ෙබෙහත් නැතිකම නිසා රණ විරුවන් සහ 
ශලɕකර්මවලට භාජනය වන ෙරෝගීන් දැඩි අපහසුතාවකට පත් 
ෙවලා ති ෙබනවාය කියා එහි සඳහන් වුණා. ෙම් රණ විරුවන්ෙග් 
යටිතල පහසුකම් ගැන නිතර කථා බහ කරන තත්ත්වයක් තුළ, 
අනුරාධපුර මහ ෙරෝහෙල් ඇති වී තිෙබන ෙම් තත්ත්වයට 
ඔබතුමාෙග් අමාතɕාංශය පැත්ෙතන් ෙමොකක්ද ෙකෙරන්ෙන් 
කියලා අපි දැන ගන්න කැමැතියි. 

 
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා (ෙසෞඛɕ ආරක්ෂණ හා 

ෙපෝෂණ  අමාතɕතුමා සහ පාර්ලිෙම්න්තුෙව් සභානායකතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா - சுகாதார நலத்ᾐைற, 

ேபாசைண அைமச்சᾞம் பாராᾦமன்றச் சைப ᾙதல்வᾞம்) 
  (The Hon. Nimal Siripala de Silva - Minister of Healthcare 

and Nutrition and Leader of the House of Parliament) 
ගරු කථානායකතුමනි, ඒ පවෘත්තිය පිළිබඳව මෙග් 

අමාතɕාංශෙයන් අද නිෙව්දනයක් නිකුත් කරනවා. එවැනි 
තත්ත්වයක් ඇති ෙවලා නැහැ. එක් ෙබෙහත් වර්ගයක හිඟයක් 
තිබුණා. ඒක narcotic drug එකක්. ඉන්දියාෙවන්  ඒ ෙබෙහත් 
වර්ගය ෙගන ඒෙම්දී Indian Narcotics Control Bureau එෙකන් 
permission ගන්න ඕනෑ. ඉතින් එහි පමාදයක් තිබුණා. ඒක අෙප් 
පමාදයක්  ෙනොෙවයි. ඒ පිළිබඳව මම ඉන්දියන් තානාපතිතුමා 
සමඟ සාකච්ඡා කළා. දැන් ඒ ෙබෙහත් වර්ගය ෙහට වන ෙකොට 
ලැෙබනවා. එක ෙබෙහත් වර්ගයක් පමණයි හිඟව තිබුෙණ්. ඒ 
හැෙරන්න ෙවන කිසිම හිඟයක් නැහැ. උතුරටත්, අනුරාධපුරයටත්, 
වව්නියාවටත් කියන ෙම් හැම තැනටම ඒ අවශɕ ෙබෙහත් 
පමාණයන් අපි ලබා දීලා තිෙබනවා. විෙශේෂෙයන්ම මම ඊෙය් ඒ 
පෙද්ශවල සහ උතුරු නැ    ෙඟනහිර පෙද්ශවල ෛවදɕ 
අධිකාරිවරුන් ඇතුළු ෛවදɕ ක්ෙෂේතයට අයත් අය සහ 
විෙශේෂෙයන්ම රණ විරුවන්ට පතිකාර කරන අංශෙය් හමුදාෙව් 
පධානියාව ෙගන්වලා ෙම් ගැන විමසුවා. ඒ අය පිළිගත්තා, එවැනි 
හිඟයක් නැහැ කියලා. අපි ඒ ෙබෙහත් සියල්ලම ලබා දීලා 
තිෙබනවා. 

 
ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண)  
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
ගරු ඇමතිතුමනි, අනුරාධපුර මහ ෙරෝහෙලන් මා ෙම් 

ෙතොරතුරු ලබා ගත්ෙත් දැන්. ෙම් ෙපතිඩින් කියන  ඖෂධය සහ 
ෙමෝෆින් කියන  ඖෂධය ඇත්ෙත්ම නැහැ. ඒ නිසා අප 
තමුන්නාන්ෙසේෙගන් ඉල්ලා සිටින්ෙන්.- 

 
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා  
( மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ඒ ගැන මා කිව්වා ෙන්. ෙපතිඩින් ගැන මම කිව්වා ෙන්. ගරු 

කථානායකතුමනි, අපි ලංකාවට ඖෂධ වර්ග 8,594ක් 
ෙගන්වනවා. ෙමයින් 8,593ක් තිෙබන එක ගැන කථා කරන්ෙන් 
නැහැ. නැති එක ගැන විතරයි කථා කරන්ෙන්. 



 

2009 ෙපබරවාරි 19 1587 1588 

ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண)  
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
ගරු කථානායකතුමනි, අතɕවශɕම එක ෙන් නැත්ෙත්. ෙම් 

පුවත් පත්වල පළ කරලා තිෙබන්ෙන් අතɕවශɕම එක- 
 
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා  
( மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
හරි අතɕවශɕ එක ඇත්ත. ඖෂධ කියන ඒවා කෙඩ්ට ගිහිල්ලා 

සීනි රාත්තලක් ගන්නවා වාෙග් ගන්න බැහැ. ඒවා ෙගන්වා 
ගැනීෙම් කමෙව්දයක් තිෙබනවා. 

 
ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண)  
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
ගරු කථානායකතුමනි, තිෙබන ෙබෙහතක් දීලා හරි යන්ෙන් 

නැහැ. [බාධා කිරීම්] 
 
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා  
( மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ෙමොනවාද , අනුරාධපුර ෙරෝහෙල් නැත්ෙත් දැන්? [බාධා කිරීම්] 
 
ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண)  
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
ගරු කථානායකතුමනි, ෙම්ක ෙද්ශීය ෛවදɕ අමාතɕාංශය 

ෙනොෙවයි ෙන්. අපි තමුන්නාන්ෙසේෙගන් ඉල්ලා සිටින්ෙන් තිෙබන 
ඖෂධයක් දීලා හරි යන්ෙන් නැහැ, ෙම් කියන ඖෂධය ෙගන්වා 
ෙදන්න කියලායි. ඒ සඳහා තමුන්නාන්ෙසේලා ගන්න කියා මාර්ගය 
ෙමොකක්ද කියලායි මා අහන්ෙන්. [බාධා කිරීමක්] 

 
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා  
( மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු කථානායකතුමනි, සමහර අය ෙම් ෙරෝහල් තමුන්ට අයිති 

කර ෙගන වීරෙයෝ ෙවන්න යනවා. 
 
ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண)  
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
ගැබිණි මවුවරුන්ට පසව ෙව්දනාවට - ෙදන ඖෂධ - [බාධා 

කිරීමක්] 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
කරුණාකර නිශ්ශබ්ද ෙවන්න. 
 
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා  
( மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු කථානායකතුමනි, අනුරාධපුර ෙරෝහලට තරම් අපි ෙවන 

කිසිම ෙරෝහලකට වියදම් කරලා නැහැ. ඉතා ෙහොඳ ෛවදɕ 
ෙසේවාවක් ලබා ෙදන්න කටයුතු කර තිෙබනවා. රුපියල් ෙකෝටි 
ගණනාවක් අපි අනුරාධපුර ෙරෝහලට වියදම් කර තිෙබනවා. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ගරු ඇමතිතුමාට ස්තුතිවන්ත වනවා. ෙම් ගැන ඉදිරිපත් ෙවලා 

පිළිතුරක් දුන්නාට. - [බාධා කිරීම්] ඊළඟ පශ්නය ගරු අජිත් කුමාර 
මන්තීතුමා. 

ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා  
( மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු  කථානායකතුමනි, ජනතා විමුක්ති ෙපරමුෙණ් ෙදොස්තර 

මහත්වරු 23 ෙදෙනකුෙග් සමිතියක් තිෙබනවා. හැම දාම කරන 
වැෙඩ් එක එක පවෘත්ති පකාශ යවන එක විතරයි. ඒ අයට ෙවන 
වැඩක් නැහැ. නමුත් අපි තමයි ෙසෞඛɕ ක්ෙෂේතය ආරක්ෂා කර 
ෙගන අවශɕ ෙසෞඛɕ ෙසේවාවන් ලබා ෙදන්ෙන්. -[බාධා කිරීමක්] 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 9-1055/’08-(1), ගරු අජිත් කුමාර මහතා.  
 
ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
(The Hon.  Ajith Kumara) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා එම පශ්නය අහනවා. 

 
ගරු රංජිත් සියඹලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ගරු කථානායකතුමනි,  මුදල් හා කමසම්පාදන අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් එම පශ්නයට පිළිතුර දීම සඳහා මාසයක් කල් 
ඉල්ලනවා. 

 
පශ්නය  මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 10-1056/’08-(1), ගරු අජිත් කුමාර මහතා. 
 

ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
(The Hon.  Ajith Kumara) 
ගරු  කථානායකතුමනි, මා එම පශ්නය අහනවා. 
 
ගරු රංජිත් සියඹලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ගරු  කථානායකතුමනි, මුදල් හා කම සම්පාදන අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් එම පශ්නයට පිළිතුර දීම සඳහා මාසයක් කල් 
ඉල්ලනවා. 

 
පශ්නය  මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down.. 

 
ජාතික ඉතිරි කිරීෙම් බැංකුව : බඳවා ගැනීම් 

ேதசிய ேசமிப்ᾗ வங்கி : ஆட்ேசர்ப்ᾗகள் 
NATIONAL SAVINGS BANK : RECRUITMENTS 

 
1057/’08 

11. ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
   (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார)   
   (The Hon.  Ajith Kumara)   
මුදල් හා කමසම්පාදන අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශන්ය — (1) : 

 (අ) (i) 2005 ෙනොවැම්බර් මාසය වන විට ජාතික ඉතිරි කිරීෙම් 
බැංකුෙව් තිබූ ෙසේවක පුරප්පාඩු සංඛɕාව ෙකොපමණද;   

   (ii) ඒ කවර අංශ වලද;    
 යන්න ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා ෙමම සභාවට 
දන්වන්ෙනහිද?  
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[ගරු අජිත් කුමාර මහතා]    

 (ආ) (i) ජාතික ඉතිරි කිරීෙම් බැංකුව 2005 ෙනොවැම්බර් 
මාසෙයන් පසුව ෙසේවකයින් බඳවා ගත්ෙත්ද;   

  (ii) ඒ කවර ෙශේණි සඳහා ෙකොපමණ සංඛɕාවක්ද;  
 (iii) ඔවුන් බඳවා ගනු ලැබුෙව් කවර දිනයන්හිදීද;   
 (iv) අදාළ බඳවා ගැනීම් සඳහා තරග විභාගයක් 

පැවැත්වූෙය්ද;   
  (v) බඳවාගත් කමෙව්දය කවෙර්ද; 
 
 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට ඉදිරිපත් කරන්ෙනහිද?  
 
 (ඇ) ඉහත බඳවා ගත් අයෙග් නම් හා ලිපිනයන් කවෙර්ද යන්න 

එතුමා ෙමම සභාවට ඉදිරිපත් කරන්ෙනහිද?  
 
 (ඈ) ෙනොඑෙසේ නම්  ඒ මන්ද?  
  
நிதி, திட்டமிடல்  அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா :  
 

 (அ) (i) 2005 ஆம் ஆண்ᾌ நெவம்பர் மாதம் ேதசிய ேசமிப்ᾗ 
வங்கியில் நிலவிய ஊழியர் ெவற்றிடங்களின் 
எண்ணிக்ைக யாᾐ என்பைதᾜம்,  

  (ii) அᾐ எத்ᾐைறகளில் நிலவியᾐ என்பைதᾜம்  
   தனித் தனியாக அவர் இச் சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 
 
 (ஆ)   (i) ேதசிய ேசமிப்ᾗ வங்கி 2005 ஆம் ஆண்ᾌ நெவம்பர் 

மாதத்திற்குப் பின்னர் ஊழியர்கைள ஆட்ேசர்ப்ᾗச் 
ெசய்ᾐள்ளதா என்பைதᾜம்,  

  (ii) அᾐ, எந்த தரங்கᾦக்கு எத்தைனேபர் என்பைதᾜம்,   
  (iii) இவர்கள் எத்திகதிகளில் ஆட்ேசர்ப்ᾗச் ெசய்யப் 

பட்ᾌள்ளார்கள் என்பைதᾜம்,  
  (iv) உாிய ஆட்ேசர்ப்பின் ெபாᾞட்ᾌ ேபாட்ᾊப் பாீட்ைச 

நடத்தப்பட்டதா என்பைதᾜம்,  
  (v) ஆட்ேசர்ப்ᾗச்   ெசய்யப்பட்ட   ᾙைற  யாெதன்பைத 

ᾜம்  
 அவர்  இச்  சைபக்குக்  குறிப்பிᾌவாரா? 
 

 (இ) ேமற்பᾊ ஆட்ேசர்ப்ᾗச் ெசய்யப்பட்டவர்களின் ெபயர் 
கள் மற்ᾠம் ᾙகவாிகள் யாைவ என்பைத அவர் இச் 
சைபக்கு அறிவிப்பாரா?          

 (ஈ) இன்ேறல், ஏன்? 
 

asked  the Minister of Finance and Planning, : 
 

 (a) Will he inform this House separately— 
 

 (i) the number of vacancies that existed in the Na-
tional Savings Bank by November 2005; and  

 (ii) the divisions in which those vacancies existed? 
 
 (b) Will he submit to this House—  
 (i) whether recruitments were made to the Na-

tional Savings Bank after November 2005;  
 (ii) the grades to which such recruitments were 

made and the number of persons recruited to 
those grades;  

 (iii) the dates on which they were recruited;   
 (iv) whether a competitive examination was held to 

make those recruitments; and  
 (v) the methodology that was adopted for the 

above mentioned recruitments? 
 

 (c) Will he submit to this House of the names and 
addresses of those recruited? 

 

 (d) If not, why? 

ගරු රංජිත් සියඹලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ගරු කථානායකතුමනි, මුදල් හා කම සම්පාදන අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර ලබා ෙදනවා.  
 

 (අ) (i) ඇමුණුම Iහි සඳහන් ෙව්.   
   (ii) ඇමුණුම Iහි සඳහන් ෙව්.  
  
 (ආ) (i) ඔව්.  
  (ii) ඇමුණුම I Iහි සඳහන් ෙව්.   
 (iii) ඇමුණුම I Iහි සඳහන් ෙව්.   
 (iv) ඇමුණුම I Iහි සඳහන් ෙව්.   
  (v) ඇමුණුම I Iහි සඳහන් ෙව්.  
  

 (ඇ) ඇමුණුම I I Iහි සඳහන් ෙව්.  
  ඇමුණුම් සභාගත* කරමි. 
 
 (ඈ) අදාළ ෙනොෙව්.  
 
* සභාෙම්සය මත තබන ලද ඇමුණුම්:  
   சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்டஇைணப்ᾗக்கள்: 
   Annexes tabled : 
 
 Annex I 
 
The Number of Vacancies in the Divisions of the Head Office and the 
Branches of the National Savings Bank by November 30, 2005 
 
  The No: of Vacancies by the end 
 Of Nov. 2005 
 
(1) Executive Officers 
  (Sp. I, II, III-I, III-II, SM, DSM) 
 
  No: of Vacancies Divisions of Head Office - 37 
   Branch Network -  46 
                            Total - 83 
 
(2) Supervisory Officers 
  (Non-Executive) 
  (III-III, IV, RSO, SO, DRSO) 
 
  No: of Vacancies                          No 
 
(3) Clerical & Allied Grades 
  (V, VI, ASO) 
 
  No: of Vacancies Divisions of Head Office - 120 
   Branch Network - 418 
   Total - 538 
 
(4) Minor Staff 
  (VII, S/G) 
 
  No: of Vacancies                           No 
 
 Annex II 
   
  (b)-(ii), (iii), (iv), (v) (ii) (iii) (iv) (v) 
  
  Grade/Post No. Date of Whether Methodology 
   Rec- Recruitment competitive Adopted for 
   ruited  examination recruitment 
     held 
 
 1 Grade III Class II 04 01.12.2005 No Interview 
  Executive Officer 
 
 2 Grade III Class II 01 01.09.2006 No Interview 
  Asst. Translator 
  (Sin/Eng) 



 

2009 ෙපබරවාරි 19 1591 1592 

  Grade/Post No. Date of Whether Methodology 
   Rec- Recruitment competitive Adopted for 
   ruited  examination recruitment 
     held 

Contract Appointments 
 
  Grade/Post No. Date of Whether  Methodology 
   Rec Recruitment competitive  Adopted for 
   ruited  Examination   recruitment 
     held 
 

01. Savings  430 56-03.07.2006 No. Interview 
  Promotion  56-10.08.2006   
  Office Grade VI  20-20.11.2006 
    01-21.11.2006 
    01-27.11.2006 
    01-19.12.2006 
    64-02.07.2007 
    01-16.07.2007 
    02-20.08.2007 
    01-17.09.2007 
    01-01.10.2007 
    02-15.10.2007 
    01-22.10.2007 
    34-18.01.2008 
    01-01.02.2008 
    03-02.04.2008 
    01-05.05.2008 
    02-21.05.2008 
    02-11.06.2008 
    03-01.07.2008 
    02-04.08.2008 
    01-08.08.2008 
    19-11.08.2008 
    02-25.08.2008 
    05-01.09.2008 
    70-17.09.2008 
    01-01.12.2008 
    75-02.12.2008 
    01-03.12.2008 
    01-08.12.2008 
02. Head of the 01 14.02.2006 No. Open 
  Project Finance     Advertisement 
  Unit    & Interview 
 
03. IT Project 01 15.02.2006 No. Interview 
  Coordinator 
 
04. Legal 04 01-01.03.2007 No. Open 
  Officer   01-01.01.2008  Advertisement 
    01-21.01.2008  & Interview 
    01-01.02.2008 
 
05. Advisor- 01 15.05.2007 No. Open 
  Banking     Advertisement 
      & Interview 
 
06. Advisor- 01 01.06.2007 No. Open 
  Credit     Advertisement 
      & Interview 
 
07. Advisor- 01 10.03.2008 No. Open 
  Intl. Banking     Advertisement 
      & Interview 
 
08. Project Officer in 02 08.09.2008 No. Open 
  Bank’s Buliding     Advertisement 
  Projects    & Interview 
 

09. Marketing Officer 03 01-17.04.2006 No. Interview 
    01-10.08.2006 
    01-15.12.2008 
 

10. Driver 01 08.12..2005 No. Interview 
 

11. KKS Grade VII 01 06.09..2006 No. Interview 
 

12. IT Professionals   No Open 
 
  Programmers  04 26.07.2007  Advertisement 
    01.08.2007  & Interview 
    18.06.2007 
    03.11.2008 

 3 Grade III Class II 03 22.08.2006 No Open 
  Project Officer in Bank’s 17.01.2007  advertisement 
  Building Projects  23.01.2007  & Interview 
    01.03.2007 
 
 4 Grade IV 03 03.07.2006 No Open 
  Draughstman cum    advertisement 
  Quantity Surveyor    & Interview 
 
 5 Grade III Class II 13 01.11.2006 Yes Open 
  Management Trainee    advertisement 
      Written Exam 
      & Interview 
 
 6 Special Grade 01 22.01.2007 No Open 
  Asst. General Manager   advertisement 
  (PF & Cr.Mgt)    & Interview 
 
 7 Banking Assistant I 40 01.01.2007 No Interview 
 
 8 Grade III Class II 01 24.09.2007 No Interview 
  Executive Officer 
 
 9 Grade II 01 22.10.2007 No Interview 
  Investment Analyst 
 
10 Grade VI 01 15.09.2007 No Interview 
  Asst. Systems 
  Administrator 
 
11 Grade VI 09 02-15.03.2007 No Interview 
  Savings Promotion  02-03.04.2007 
  Officer  01-17.05.2007 
    01-17.07.2007 
    01-01.10.2007 
    01-16.10.2007 
    01-02.02.2008 
 
12 Grade III Class II 22 03.12.2007 Yes Open 
  Management Trainee  01.02.2008  advertisement 
      Written Exam 
      & Interview 
 
13 Grade III Class II 01 02.07.2008 No Open 
  Brand Manager    advertisement 
      & Interview 
  
14 Grade III Class II 02 04.08.2008 Yes Open 
  Translator (Sin/Eng)  07.08.2008  advertisement 
      Written Exam 
      & Interview 
 
15 Grade IV 02 01.08.2008 No Open 
  Research Assistant    advertisement 
      & Interview 
 
16 Grade III Class II 01 01.01.2009 No Open 
  Transport Manager    advertisement 
      & Interview 
 
17 Grade III Class II 25 16.01.2009 Yes Open 
  Management Trainee    advertisement 
      Written Exam 

         & Interview 
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  Hardware Engineer 01 02.07.2007 
 
  Network & Comm. 02 02.07.2007 
  Administrator  18.07.2007 
 
  Hardware 01 02.07.2007 
  Technician 
 
  Network & Comm 01 16.07.2007 
  Engineer 
 
  Snr. Programmer 01 16.07.2007 
 
  Junior Hardware 03 18.06.2007 
  Technician  22.06.2007 
    02.07.2007 
 
  Systems 01 02.10.2008 
  Administrator 
 
13. Maintenance 01 15.11.2007 No. Open 
  Supervisor     Advertisement 
  (A/C & Generator)    & Interview 
 
14. Care Taker 02 01-01.09.2007 No. Open 
    01-17.09.2007  Advertisement 
      & Interview 
 
15. Data Entry 01 15.12.2008 No. Interview 
  Operator 
 

    Annex III 
 

(C) Names & Addresses of those recruited 
 

(1) Executive Officers - 01.12.2005 - 04  
 
 1.  Mr D L P Abeysinghe 
  Ginidammana, 
  Parakaduwa. 
 
 2. Mrs S H A S Kumari 
  285, Galle Road, 
  Pothupitiya, 
  Wadduwa. 
 
 3. Mrs N Menuwarage 
  36, Ananda Maithri Mw., 
  Maharagama 
 
 4. Mr M K C De Silva 
  13/100, Thilakapura, 
  Ambalangoda. 
 
 (2) Asst. Translator (Eng/Sin/Eng) -01.09.2006-01 
 

 1. Miss U A N Ariyadasa 
  84, Wanaluwawa 
  Dompe. 
 
 (3) Project Officer in Bank’s Building Projects –Gr. III-II-03 
 

 1.  Mr K M N S Keerawella      -17.01.2007 
  Kadaththawa 
  Awulegama 
  Kurunegala. 
 

 2.  Mrs. N N Wijerama             - 01.03.2007 
  431, Ranabima Mawatha 
  Mulleriyawa. 
 

 3. Mr E A A Chandima           -23.01.2007 
  404/5 A, Arawwala 
  Pannipitiya. 

 (4) Draughtsman cum Quantity Surveyor-Gr IV-03.07.2006-3 
 

 1. Mr M K A D C M N Arsakularatne 
  Pokunuwita Road 
  Labugama 
  Halthota 
 

 2. Mr L T Attygalle 
  44, Madapatha, 
  Piliyandala 
 

 3. Mr D D R Gamage 
  279A, Mahara, Nugegoda, 
  Ragama 
 

 (5)  Management Trainees –Gr III-II-01.11.2006-13 
 

 (6) AGM (Project Finance & Credit Mgt)-22.01.2007 
 

  Ms C S Jesudian 
  23, Ratna Mw. 
  Kurana 
  Negombo 
 

 (7) Banking Asst.-1-01.01.2007-40 
 

 (8)  Executive Officer-Gr. III-II-24.09.2007 
 

  Mr D M C P B Dissanayake 
  12/37, Kailagoda Road 
  Badulla 
 

 (9) Investment Analyst-Gr. II-22.10.2007 
 

  Mr W M S Karunaratne 
  100/1, Old Kandy Road 
  Dalugama 
  Kelaniya. 
 

 (10) Asst. Systems Administrator –Gr. VI-15.09.2007 
 

 Mr K A D S Kuruppu 
 122/4, Wariyapola 
 Sri Sumangala Mawatha 
 Asgiriya, Kandy. 
 

 (11) Savings promotion Officer-Gr. VI-09 
 

 i. Mr K K S P Kumara  - 15.03.2007 
  19/C, Parana Veyangoda 
  Nittambuwa. 
 

 ii. Mrs S C A D Amarawardena - 15.03.2007 
  2B, Summit Flats 
  Keppetipola Mawatha 
  Colombo 05. 
 

 iii. Mr G A A S Priyantha - 03.04.2007 
  36, Mugalan Road 
  Kirulapana, Colombo 6. 
 

 iv. Mr N W S P K Nawarathna - 03.04.2007 
  180, Kondadeniya 
  Katigastota. 
 

 v. Mr A M U S Attanayake - 17.05.2007 
  11/10, Rathwatta Mawatha 
  Badulla. 
 

 vi. Miss H K D W M R S Divaratne - 17.07.2007 
  1st Mile Post 
  Maligatenna 
  Gurudeniya 
  Kandy. 
 

 vii. Mr N K A G Naragala - 01.10.2007 
  279/2, Wendala 
  Ruwanwella 
 

 viii. Mrs A Nanayakkara - 16.10.2007 
  4/2C, D J Wijesiriwardena Mw. 
  Mt. Lavinia 
 

 ix. Ms N L K Silva - 02.02.2008 
  70, Pinnalanda Road, 
  Wattegama. 

  Grade/Post No. Date of Whether  Methodology 
   Rec Recruitment competitive  Adopted for 
   ruited  Examination   recruitment 
     held 
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 (12) Management Trainee -Gr. III-II-03.12.2007, 01.02.2008-22 
 
 (13) Brand Manager-Gr III-II-02.07.2008 
 
  Miss J M L G Jayasundara   
  386B, Wijetunga Mw. 
  Pilimatahalawa. 
 
 (14) Translator (Sin/Eng) -Gr. III-II 
 
 i. Ms K T Mahawattage - Translator (Sin/Eng) - 07.08.2008 
  117/1, Katuwana Road 
  Homagama 
 
 ii. Mr M T M Niyaz - Translator (Sin/Eng) - 04.08.2008 
  50A, 2/1, Obeysekerapura 
  Rajagiriya 
 
 (15) Research Asst. –Grade IV-01.08.2008 
 
 i. Mrs K A M R Kodikara 
  29/B, Buddhaloka Mw. 
  Suwarapola 
  Piliyandala 
 
 ii. Mrs L M S S Warnasooriya 
  165/16, Narammala Road, 
  Alawwa 
 
 (16) Transport Manager -Gr. III-II-01.01.2009 
 
  Mr N N S Samarakoon 
  449, D D Kulatunga Mw.  
  Makumbura 
  Pannipitiya 
 
 (17) Management Trainee-Gr. III-II-16.01.2009 - 25 
 

Contract Appointments  
 

 1. Savings Promotion Officers -  
 
 2. Head of Project Finance Unit of the Credit Div. - 14.02.2006 
  Ms L G Kodikara 
  E7, Marigold Peterson Court 
  Peterson Lane 
  Colombo 6. 
 
 3. IT Project Coordinator  -15.02.2006 
  Mr M K Samararatne 
  31/2A, Veluwana Road 
  Rawathawatta 
  Moratuwa. 
 
 4. Legal Officer 
 
   i. Mrs P K D M I P Gunaratne  - 01.03.2007 
    105/2D/1, Maithri Mw., 
    Ragama Road 
    Kadawatha. 
 
  ii. Mrs M B D De Silva  - 01.01.2008 
    61/9, Old Kesbewa Road 
    Gangodawila 
    Nugegoda. 
 
  iii. Mrs N H Jayawardena - 21.01.2008 
    669/6, Jonek Watta Road 
    Dalugama 
    Kelaniya. 
 
  iv. Mrs D M J Jayasinghe - 01.02.2008 
    Pineapple Estate 
    Niwandama 
    Ja - Ela. 

 5. Advisor (Banking) -15.05.2007 
  Mr B G Wimalaratne Banda 
  9, Sadu Mawatha 
  Neelammahara Road 
  Godigamuwa, Maharagama. 
 
 6. Advisor (Credit) -01.06.2007 
  Mr T Jegatheeswaran 
  93/2/14, Peterson Court 
  Peterson Lane 
  Colombo 06. 
 
 7. Snr. Advisor (Intl Banking) - 10.03.2008 
  Mr H W J P Peiris 
  29/6, Charles Place 
  Rawathawatta 
  Moratuwa. 
 
 8. Project Officer in Bank’s Building Projects - 08.09.2008 - 02 
 
   i. Mr D P Liyanage   
    415/11/C, Leyland Road 
    Panagoda 
    Homagama 
 
  ii. Mr R A P C Ranasinghe 
    29/A, Palugama 
    Dompe 
 
 9. Marketing Officer - 03 
 
   i. Ms C A M C Nadeeshani  
    7/1, Samithi Sala Pradesha 
    Akkara 500 
    New Town 
    Polonnaruwa. 
 
  ii. Ms K A H G U Rajapaksha - 10.08.2006 
    208, Middeniya Road 
    Helekanda 
    Angunakolapelessa 
 
  iii. Mrs D M R K Dissanayake - 15.12.2008 
    Deliyangewatta 
    Weligamuwa 
    Kotawella. 
 

 10. Driver 
  Mr R M A I Rajapaksha - 08.12.2005 
  22B, Liyanegama 
  Dompe. 
   
 11. KKS - Grade VII  
  Ms H M D  Ilangasinghe - 06.09.2006 
  Handagala 
  Kirimetiyawa 
  Kebithigollewa. 
 

 12. (i) Programmers - 04 
 

   i. Mrs B D Pinidiya  - 26.07.2007 
    18, Jambugasmulla Mw, 
    Nugegoda. 
 
  ii. Mrs K U C Fernando  - 01.08.2007 
    105/C, Kudahakapola North 
    Ja –Ela. 
 
  iii. Mr D B Jayasundara - 18.06.2007 
    80A, Abeyratne Mawatha 
    Boralesgamuwa. 
 
  iv. Mrs D J H Wayantha - 03.11.2008 
    1/3, Sarananda Mw. 
    Idadeen Town 
    Matara. 
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 (ii) Hardware Engineer - 02.07.2007 
 
   i. Mr L C Senanayake - 02.07.2007 
    214, Gampolawala 
    Gampola. 
 
 (iii) Network & Communication Administrator - 02 
 
   i. Mr G S D Wanigaratne - 02.07.2007 
    125, Jawatta Road 
    Colombo 5. 
 
  ii. Mr W P N S Perera - 18.07.2007 
    5, 3rd Lane 
    Nelumpura, Ratmalana. 
 
 (iv) Hardware Technician - 02.07.2007 
 
  Mr L P G Perera 
  91, 3rd Lane 
  Galabodawatta 
  Kesbewa. 
 
 (v) Network & Communication Engineer - 16.07.2007 
 
  Mr A K L Illesinghe 
  84, N H S 
  Polhena 
  Kelaniya. 
 
 (vi) Senior Programmer - 16.07.2007 
 
  Mr G H A Hettiarachchi 
  53/11, Hewaheta Road 
  Thalwatta 
  Kandy. 
 
 (vii) Junior Hardware Technician - 03 
 
  1.  Mr P Rajapuwaneeswaran -   18.06.2007 
     33, Kotahena Street 
    Colombo 13. 
 
  (ii) Mr. P G R N M Prasanna - 22.06.2007 
   8-B-23-L, 
   Raddolugama. 
 
  (iii) Mr. W P S Gunawardena - 02.07.2007 
   ‘Isura’, Old Police Road, 
   Mawathagama. 
 
 (viii) Systems Administrator 
 

   Mr. G P R Jayawardena - 02.10.2007 
   125, Mahabodhi Mawatha, 
   Pahala Karagahamuna, 
   Kadawatha. 
 

 13. Maintenance Supervisor  
  (AC & Generator) - 15.11.2007 
 
  Mr. K K A C Kumarasinghe - 15.11.2007 
  47, S Mahinda Mw., 
  Ratmalana. 
 
 14. Care– Taker –2 
 

  i. Mr. A M D De Silva, - 01.09.2007 
   Gorakagoda, 
   Balapitiya. 
 
  ii. Mr. K A Piyatissa, - 17.09.2007 
   Henepola, 
   Pamunuwatta, 
   Via Mirigama. 

 15. Date Entry Operator-15.12.2008 
 

  Mrs. M M S W Mahagedara, 
  Mahagedara, 
  Nu/Pannala, 
  Keerthibandarapura. 
 

Management Trainees—01.11.2006– 13 
 

 1. Ms. R D T S Kumari 
  Madiwatte, Ganangamuwa, 
  Nakkawatta. 
 
 2. Mr. K D K K Wijewardena 
  32, Thoranawila Junction, 
  Bandaragama Road, 
  Kesbewa, Piliyandala. 
 
 3. Mrs. K P B G Patabandige 
  25, Pirisyala, 
  Ambepussa. 
 
 4. Mr. S B Suranga 
  337, Midigahawatta, 
  Kottegoda, Matara. 
 
 5. Mrs. K Krishnan 
  149/1, Hatton House Road, 
  Hatton. 
 
 6. Ms. A T C Silva 
  63/4, Epitamulla Road, 
  Kotte. 
 
 7. Mrs. J M A K Jayasinghe 
  12/6 E, Parakandeniya, 
  Imbulgoda. 
 
 8. Mr. H S A Edirisinghe 
  168, Galle Road, 
  Mt. Lavinia, Ratmalana. 
 
 9. Mr. N D C D Kularatne 
  122/C, ‘Sampath’, 
  Bulugahagoda, Ganemulla. 
 
 10. Mr. S Sivasorupan 
  C-31, University Quarters, 
  Marrs Hill, Peradeniya. 
 
 11. Mr. S I Umasuthan 
  143/30, Boundary Road, 
  Batticaloa. 
 
 12. Ms. D A V Wijewantha 
  6th Mile Post, Girithale Road, 
  Diyabeduma. 
 
 13. Mrs. N C H Kudahetty 
  Thalagaha Junction, 
  Akmeemana. 
 

Banking Assistants—01. 01. 2007—40 
 

 1. Miis. S Vasanthasenan 
  03, Hospital Lane, 

 Manipay. 
 
 2. Mr. K Vigneswaran 
  Sothivembady Lane, 
  Manipay. 
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 3. Miss. A Kirupanantham 
  1st Lane, Polpathy Road, 
  Kokuvil East, Kokuvil 
 
 4. Mr. S Prashanthan 
  ‘Rukmini’, Sothyvembady Lane, 
  Manipay. 
 
 5. Mr. T Suthan 
  14 A, Amman Road, 
  Kandarmadam, Jaffna. 
 
 6. Mr. N Kajitharan 
  Kalapoomy, 
  Karainagar. 
 
 7. Mr. K Niroshan 
  ‘Ruba Mahal’, Church Road, 
  Chankanai. 
 
 8. Miss. S Markandu 
  15, Mawaltharai Lane, 
  Kantharmadam, Jaffna. 
 
 9. Mrs. Balasingham 
  KKS Road, Uduvil East, 
  Chunnakam. 
 
 10. Mrs. J Ulageswaran 
  Nanthavil Amman Road, 
  Kondavil West, Kondavil. 
 
 11. Mr. N Janan 
  18 A, Zacharias Lane, 
  Bar Road, Batticaloa. 
 
12.  Miss. K G Subramaniam 
  06, Thimilaythivu, 
  Batticaloa. 
 
13.  Miss. K Yalini 
  Kalapoomy, 
  Karainagar.  
 
14.  Mr. T Sanjayan 
  35, Jayanthi Street, 
  Jayanthipuram, Batticaloa. 
 
15.  Miss. P Arasaretnam 
  109, Central Road, 
  Batticaloa. 
 
16.  Mr. B Arulbalamenan 
  Vavnnawathai, 
  Thellippalai. 
 
17.  Mr L Ragulan 
  Valanthalai, Karainager, 
  Jaffna. 
 
18.  Mr. N Vaikunthan 
  Suthumalai North, 
  Manipay. 
 
19.  Mr. S. Selvachandran 
  Main Street, 
  Sitankerny. 
 
20.  Mr. R Sasiwaran 
  ‘Pranavam’, Kanderodai, 
  Chunnakam. 
 
21.  Miss T Shanmugananathan 
  ‘Sivastan’, Manipay  North, 
  Manipay. 

22.  Miss. S Karuppadevar 
  81/136, Ambrose Road, 
  Karuvappankerny, Batticaloa. 
 
 23. Ms M Nagendran 
  ‘Kovilakam’, Kaithady South, 
  Kaithady. 
 
 24. Mr. K Balaseelan 
  06, Wyman Road, Nallur, 
  Jaffna. 
 
 25. Mr. R Lingeswaran 
  Pannagam South, 
  Chulipuram, Jaffna. 
 
 26. Mr. T Puwanenthiran 
  192, Kanupelalla, 
  Badulla. 
 
 27. Miss. T Mahendran 
  ‘Nesavilla’, 57, 
  Nalliah Road, Batticaloa. 
 
 28. Mr. R Prasanna 
  39/6, Upstair Road, 
  Batticoloa. 
 
 29. Ms K Thankavadivel 
  14, Nalliah Road 
  Batticaloa. 
 
 30. Ms. A L R Fathima 
  35, Pansala Road, 
  Batticoloa. 
 
 31. Mr B Jeyasuriya 
  Balasuriya Lane, Periyakallar –02 
  Kallar. 
 
 32. Mr. M H M jawath 
  760, Odduppali Cross Road, 
  Eravur 6. 
 
 33. Mr. V. Gobinath 
  Muthugam Main Road, 
  Eravur 5, Chenkalady. 
 
 34. Mr. A. R Ibrahim 
  155, Main Street, 
  Ninthavur 25. 
 
 35. Mr. S Mubasheer 
  327, Main Street, 
  Eravur 2. 
 
 36. Mr. M T M Faiz 
  05, Meerakerny 
  1st Cross Street, Mich nagar, 
  Eravur. 
 
 37. Mr. R Jiffry 
  133, S H Village, 
  Meerakerny, Eravur. 
 
 38. Miss. N Sokalingam 
  Old road, 
  Arayampathy 3. 
 39. Miss. K Perampalam 
  Navaladikeny, 
  Karainager. 
 
 40. Mrs. S Vamadevan 
  15/01, Sooriya Lane, 
  Batticaloa. 
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Management Trainees - 22 
03.12.2007 - 20 
01.02.2008 - 02 

 

 1. Ms. C N Ekanayake 
  8A/81, Jayawadanagama 
  Battaramulla. 
 
 2. Mr. M R Ashraff 
  2, Seelaratana Lane 
  Colombo 9. 
 
 3. Mr. S G S P K Piyaratne 
  2/122, Batagalla 
  Thalathuoya, Kandy. 
 
 4. Mr. C S Gamage 
  136/1, Pahala Biyanwila 
  Kadawatha. 
 
 5. Ms. H I Thirakanda 
  26, Jayanthi Mw. 
  Pamunuwa Road, Maharagama. 
 
 6. Mr. K V W S Darshana 
  Wetakuluwewa 
  Dewahoowa. 
 
 7. Mr. R T Subasinghe 
  302/16, Dr. C V S Koreya Mw. 
  Hokandara South.  
 
 8. Mr. A M N P Bandara 
  294, Matale Road, Thalgodapitiya 
  Ibbagamuwa. 
 
 9. Ms. I D Wijesooriya 
  Welielayayagama, Hingurakdamana 
  Hingurakgoda.  
 
 10. Mr. M M Z Ahamed 
  60, Zhakky Brothers 
  Jumma Mosque North Road 
  Ninthavur 12. 
 
 11. Mr. S A B S Kumara 
  Miyallawa 
  Nawagaththegama. 
 
 12. Mr. H D U S Kumara 
  Ketakalla, Yalpathwela 
  Welimada.  
 
 13. Ms. A T C Dinusha 
  Halpandeniya, Polathumodara 
  Mirissa.  
 
 14. Ms. N I Gunathilake 
  74-C-1, Indigolla 
  Gampaha. 
 
 15. Ms. D S Udawatta 
  113/7, Lady Smith Watta 
  Bulathgama Road 
  Balangoda.  
 
 16. Mr. H M G Herath 
  5, Bogahawatta, Patana 
  Hatton.  

 17. Ms. W E C Perera 
  47, Maharagama Road 
  Mampe, Piliyandala.  
 
 18. Ms. S N Amarasena 
  96, Kalugala Road 
  Katugastota. 
 
 19. Mr. H M R P Kumara 
  Pahala Elathalawa 
  Katuwella, Deegalla. 
 
 20. Mr. D C Olaboduwa 
  60/10/53, Sahasapura 
  Baseline Mw. 
  Borella, Colombo 8.  
 

MANAGEMENT TRAINEES - 16.01.2009 
 

  Name  Address 
 
 1. Ms. D K H H Gunawardana  61/3, School Lane, Rukmale, Pannipitiya 
 2. Mr. R M T Ranasinghe “Lalitha”, Gangoda, Pilimathalawa 
 3. Mr. E M K W B M Ekanayake 14/B2/34/1, Hantana Housing Scheme, 

Kandy 
 4. Mr. D J Perera No: 18/A, Pio Mawatha, Kandana 
 5. Mr. B A P S Balasooriya No: 130/B, Kapuwella, Napawala, 

Avissawella 
 6. Ms. H M P Pushpakumari 158/1, Siyambalagashena, Anamaduwa 
 7. Ms. D D Edirisooriya No: 35, Malwaththa Rd, Kohuwala, 

Nugegoda 
 8. Ms. R H U B Karunachandra 63/C, Kudabuthgamuwa, Angoda 
 9. Mr. W M D M Wijekoon 37, Nawana, Sirisethagama, Nikaweratiya 
 10. Ms. D Arumporul 33, Moor Street, Batticaloa 
 11. Mr. J T S Samaranayaka 93/A, Bomugammana, Divulapitiya 
 12. Mr. W P M Chandrakumara 1/23 A, Fatima Rd, Kandana 
 13. Ms. T A D N Anuruddi 117/23, Sri Dewananda Rd, Willorawatta, 

Moratuwa 
 14. Mr. P D K Fernando 64/38B, Bonavista Watta, Modera, 

Colombo 15 
 15. Mr. A R Prackash 454/25, Piachaud Gardens, Kandy 
 16. Mr. P G R L Pushpasena D 36/1, Pitadeniya, Dehiowita 
 17. Mr. K M S B Kendaragama Kendaragama, Hingula 
 18. Mr. N H S Hathurusinghe A15B-C-1/47, Ranpokunagama, Nittam-

buwa 
 19. Mr. V M Kulathunga “Maithree”, Cannal Rd, Pallegama, 

Embilipitiya 
 20. Mr. U Ragulan No: 11, Amman Rd, Jaffna 
 21. Ms. J A M W Jayakody No: 27, Karanthippala, Kuliyapitiya 
 22. Ms. D A Bentotage 12/4, “Sirisewana”, Paniyana, Am-

balangoda 
 23. Mr. P D Naurunnage Godavanahena, Pahala Beligalla, Beliatta 
 24. Mr. E A R Abeysinghe 53/1, Udugama, Veyangoda 
 25. Ms. K P R Shanika C/E-5/16, Ranpokunagama, Nittambuwa 
 

Savings Promotion Officers - 3.7.2006 - 56 
 

 1. Mr. B L A Prabath 
  524/3, Gangasiripura 
  Debarawewa 
  Thissamaharama. 
 
 2. Miss. G W Y Inomika 
  Henewatta, Gatara 
  Kamburupitiya. 
 
 3. Miss. B C Liyanage 
  ‘Siriniwasa’, Hapugala 
  Galle. 
 
 4. Miss. W A M Dilini 
  705/4, Warayaya, Uswewa 
  Tangalle.  
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 5. Mr. D D Yapa 
  21, Gallagoda Watta 
  Malawwa Road, Akuressa. 
 
 6. Miss. S P D Sasika 
  429, Rubberwatta 
  Tissamaharama. 
 
 7. Mr. R K P C Rubasinghe 
  ‘Siripiniruppa’, Owilangoda 
  Walasmulla. 
 
 8. Miss. C D R Vidanagamage 
  ‘Tharindu’, Buddiyagama 
  Weeraketiya. 
 
 9. Miss. P L R Priyadarshanie 
  Near the Gallandala Temple 
  Gallandala, Udugama 
  Galle.  
 
 10. Miss. H A C M Wilson 
  Wilson Motor’s, Ranna Road 
  Angunakolapelessa. 
 
 11. Mr. P L I Lakshika 
  ‘Lakshika’, 4 Mail 
  Ruhunu Ridiyagama, Ambalantota. 
 
 12. Miss. P N J Pathirana 
  40/D, Polkoratuwa, Watarakgoda 
  Beliatta. 
 
 13. Miss. A S Kumanayake 
  ‘Pushpakanthi’, Gangodagama 
  Hakmana. 
 
 14. Miss. R P A Lakmali 
  37/1, Hakuruwela. 
 
 15. Miss. M G G G Rajika 
  ‘Godella’, Getamanna 
  Beliatta. 
 
 16. Miss. W A N De Silva 
  ‘Vikum’, Pallekanda Road 
  Walasmulla. 
 
 17. Miss. K A C G Nimanthika 
  Iththademaliya Gedara 
  Buddiyagama, Weeraketiya. 
 
 18. Miss. M K H K Wickremaratne 
  82/C, Galappaththi Niwasa 
  Thillawatawana, Kahadamodara 
  Ranna.  
  
 19. Mr. M P C Aluth Arachchige 
  Kandamuduna, Mahawatta 
  Nihiluwa, Beliatta.  
 
 20. Miss. S N Liyanagama 
  Punchi Appu Jandura 
  Padhawegama, Tissamaharama. 
 
 21. Miss. E R S H P C C Kanchana 
  Pallerota, Mamadala 
  Ambalantota. 

 22. Mr. U S D Hapuarachchi 
  306/C, Batagama North  
  Ja-Ela.  
 
 23. Miss. H W R L Gunawardena 
  50/1, Weliwatta, Dompe. 
 
 24. Miss. A L A D Sandamalee 
  172/4, Janatha Mw. 
  Nawinna, Maharagma.  
 
 25. Miss. M A D Nisansala 
  193, Wanaluwawa 
  Via Gampaha. 
 
 26. Miss. K N R Perera 
  416/40, Pinco Estate 
  Weliweriya. 
 
 27. Miss. I D K P Rupasinghe 
  222, Ganihigama South 
  Pepiliyawala.  
 
 28. Miss. P V A Madubashini 
  183, Palugama 
  Dompe. 
 
 29. Mrs. J A H U Jayawardena 
  58, Pelahela 
  Dompe.  
 
 30. Miss. H C D Hapuarachchi 
  4/B, Palugama 
  Dompe. 
 
 31. Miss. P H K Panapitiya 
  266, Dicklanda 
  Mandawala (WP). 
 
 32. Miss. W I C M Kumari 
  Horagolla, Mandawala. 
 
 33. Mr. M A A D Siriwardena 
  16/3, Ganegoda 
  Dompe.   
 
 34. Mr. S A S N Perera 
  376, Madalanda 
  Dompe.  
 
 35. Miss. D G N H Wijeratne 
  Hadhabima, C/o Ekanayake Stores 
  60, Horawala, Aranayake. 
 
 36. Miss. A G G Devapriya 
  ‘Padmawasa’, Ambanpitiya 
  Galigamuwa Town.   
 
 37. Mrs. H M L V Ranatunga 
  Pahala Kadugannawa 
  Hingula.  
 
 38. Miss. S A N P Seneviratne 
  ‘Somagiri’, Bibilegama 
  Passara. 
 
 39. Miss. E M U N Edirisinghe 
  Watiyawalawatta, Chilaw Road 
  Wariyapola.  
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 40. Miss. W G C Sandalekha 
  74, Rockhill Road 
  Kegalle. 
 
 41. Mr. W W A R Dharmasena 
  Meddegoda, Makoora 
  Hettimulla, Kegalle. 
 
 42. Miss. R R A M Ratnayake 
  ‘Prarthana’, Wendesiwatta 
  Kandy Road, Yattogoda. 
 
 43. Miss. B S P Manamperi 
  257, Weeraketiya Road 
  Vigamuwa, Ranna. 
  
 44. Mr. T Abayagunawardena 
  ‘Abaya Niwasa’, Kinchiguna 
  Medamulana, Weeraketiya. 
 
 45. Miss. W K P Sewwandi 
  ‘Endera gedara’, Siyambalagoda 
  Beliatta.  
 
 46. Miss. S D W Malavipathirana 
  ‘Madusha’, Narandeniya 
  Kamburupitiya. 
 
 47. Mr. P I Karunanayake 
  42 B, Akuressa Road 
  Thelijjawila, Matara. 
 
 48. Miss. M S Muthumala 
  08, Godigamuwa 
  Tangalle. 
 
 49. Miss. M R Nayomi 
  Waragoda Watta, Kendala 
  Modarawana, Beliatta. 
 
 50. Miss. G M L Dilrukshi 
  ‘Samadi’, Badigama/N 
  Witharandeniya. 
 
 51. Miss. B M I U Basnayake 
  ‘Nidahasa’, Ehatuwewa 
  Galgamuwa. 
  
 52. Miss. R M G Manike 
  ‘Senasuma’, Halyala 
  Metikumbura 
  Polgahawela. 
 
 53. Miss. W G C Sandalekha 
  74, Rockhill Road 
  Kegalle. 
 
 54. Mr. W W A R Dharmasena 
  Meddegoda, Makoora 
  Hettimulla 
  Kegalle. 
 
 55. Mr. T B M Liyanage 
  Lewangama 
  Ruwanwella. 
 
 56. Mr. R A T Suminda 
  4, Palugama 
  Dompe.  

Savings Promotion Officers - 10.8.2006 - 56 
 

 1. Miss. R M S M Rajaguru 
  Samagi Mw, Pangolla 
  Maharachchimulla. 
 
 2. Mr. K D H C R De Silva 
  18/9, Nagaragala Watta 
  Degalle, Dodanduwa. 
 
 3. Miss. U Gamhewa 
  8/1, Wijaya Road 
  Medaketiya, Tangalle.  
 
 4. Miss. A C Mudannayake 
  428/G, Madinnawatta Road 
  Kossinna, Ganemulla.   
 
 5. Miss. W D D U Welgama 
  125/4, Sri Saranankara Road 
  Dehiwala. 
 
 6. Mrs. H I M Wijegunawardena 
  114/2, Puwakwatta Road 
  Meegoda.  
 
 7. Miss. U L K S Perera 
  52, Perakum Mw, Aththidiya 
  Dehiwala. 
 
 8. Mr. T A D R Chamara 
  61/8, Nugagahalanda 
  Malapalla, Homagama. 
 
 9. Mr. S D Gunathilaka 
  112/16, Samaranayake Mw,  
  Kurusa Junction 
  Alubomulla.  
 
 10. Mrs. H R Jayaranjani 
  773, Panagoda 
  Homagama. 
 
 11. Ms. S A E Wijesuriya 
  86/8, Deranawatta 
  Athurugiriya. 
 
 12. Ms. B I R U Mendis 
  424/1, Galle Road 
  Rawatawatta, Moratuwa. 
 
 13. Mr. R K A Prabath 
  Gallgekoratuwa 
  Ihala Beligalla, Beliatta. 
 
 14. Ms. B M N K Bandara 
  243, Hiripitiya 
  Pannipitiya. 
 
 15. Mr. H A R De Silva 
  43, Perakumba Mw. 
  Kolonnawa. 
 
 16. Mr. V P J Saranga 
  Akkara 08, Thalgahapitiya 
  Bingiriya. 
 
 17. Miss. G N Dahanayake 
  102/1, Madamulana 
  Weeraketiya. 
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 18. Miss. S A D Gunawardena 
  81, Kottawatta, Udumulla 
  Padukka.  
  
 19. Miss. U N Kumarasinghe 
  36/17, Swarna Place 
  Kesbewa, Piliyandala.   
 
 20. Miss. W K Lakmali 
  327/17, Bopetta, Gothatuwa 
  Angoda.  
 
 21. Miss B A P A Siriwardena 
  108, Opposite the Temple 
  Paththaduwana, Minuwangoda 
 
 22. Mr. L G H D Mahesh 
  571/10 B, Pathalwatta Road 
  Arawwala, Pannipitiya. 
  
 23. Miss K A K Lakmali 
  ‘Rathna Wasa’, Nidahas Mw. 
  Moraketiya, Embilipitiya. 
 
 24. Miss I S Haniffa 
  150/2, Katuwana Junction 
  Homagama. 
 
 25. Miss R P M Gunathilaka 
  43/3, 4th Lane, Daladawatta Rd. 
  Thalpitiya south, Wadduwa. 
 
 26. Miss G H S M Ratnathilaka 
  17/A, Talgasgoda Road 
  Polwatta, Ambalangoda. 
 
 27. Miss T D B Amarabandu 
  ‘Gamagewatta’, Puwakdandawa 
  Beliatta. 
 
 28. Miss G W L Niroshini 
  6457, Dharmeegama 
  Sooriyawewa. 
 
 29. Mr. W P D Jayathilaka 
  21, Radawana Road 
  Kirindiwela. 
 
 30. Miss R A C Dayaratne 
  69/A, Walpitamulla 
  Dewalapola. 
 
 31. Miss W K D S P Waragoda 
  343, Waragoda Road 
  Kelaniya. 
 
 32. Mrs. J B A J Nisansala 
  194/7/1, Wellawaya Road 
  Moneragala. 
 
 33. Miss B D Punchihewa 
  172/21, Beliatta Road 
  Tangalle. 
 
 34. Mr. R M I L Jayathilaka 
  1, Near the School 
  Mankadawala, Saliyapura 
  Anuradhapura. 

 35. Miss B M A Thanusika 
  Rubber Watta, Nayakawatta 
  Getamanna, Beliatta. 
 
 36. Miss U C Hasini 
  150/A, Mawella North 
  Nakulugamuwa. 
 
 37. Mr. Y V A S U Weerasinghe 
  91/B, Lunama, Ambalantota. 
 
 38. Mr. U H N M Rangana 
  Pol Weladasela 
  Walagampaththuwa 
  Tissamaharama. 
 
 39. Mr. K A C Niroshan 
  87/4, Railway Avenue 
  Colombo 5. 
 
 40. Miss A K K Vihirangi 
  Jayabima, Thenagama 
  Vitarandeniya, Tangalle. 
 
 41. Miss J P U Erandi 
  21 A, Medaketiya Road 
  Tangalle. 
 
 42. Mr. L S R Samaraweera 
  90/A, Indipokunagoda Road 
  Tangalle. 
 
 43. Miss S C Andrahennadi 
  5/14, Indipokunagoda Road 
  Tangalle. 
 
 44. Miss M A T C Munasinghe 
  Near the Police Station 
  Angunakolapelessa. 
 
 45. Mr. Y  P A Jayasooriya 
  ‘Sandakelum’, Weeraketiya Road 
  Walasmulla. 
 
 46. Miss A L M Sewwandi 
  Pannegamuwa, weerawila. 
 
 47. Mr. B V S Bandara 
  802/2, Senapura 
  Debarawewa, Tissamaharama. 
 
 48. Miss N S P S Vidanapathirana 
  3/Ela, Akkara 4, Siyambalagaswila 
  Ruhunuridiyagama, Ambalantota. 
 
 49. Miss R G A M Ranasinghe 
  37C, malpana, Kengalle 
  Kandy. 
 
 50. Miss N C Karunaratne 
  B6 3/3, Soysapura 
  Moratuwa. 
 
 51. Miss M L R Maduwanthi 
  63, D 2 Canal, Kalagediara 
  Embilipitiya. 
 
 52. Mr. K W G S N Jayaratne 
  528/5, Udapeekwella 
  Matara. 
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 53. Mr. D A Hettiarachchi 
  621/1, Medamandiya 
  Panagoda, Homagama. 
 
 54. Mrs K K G I D Kariyawasam 
  642/3, Kandawatta 
  Meegoda. 
 
 55. Mr. M M D Gunasinghe 
  6/60, Ganemulla 
  Kadawatha. 
 
 56. Mrs. K D N Piryanga 
  66/1, Mullegama 
  Homagama 
   
  

Savings Promotion Officers 
 
20.11.2006 - 20 
 
 1. Mr. P C Abeygunawardena 
  388, Hettimulla Junction 
  Galle Road, Beruwala. 
   
 2. Mr. D M C B Dissanayake 
  C 1/37, Goandiwela 
  Mawanella. 
 
 3. Mr. D K R Weerakoon 
  ‘Sripathi’, Gunasekera Mw., 
  Mahaheella, Beliatta. 
 
 4. Mr. S M Weeraratne 
  286/16, Sri Devananda Road 
  Piliyandala. 
 
 5. Mr. W P H Deepal 
  23/7, Nidahas Mw. 
  Veyanoda. 
 
 6. Mr. R C K Ruwanpura 
  87, Devitotawela 
  Welimada. 
 
 7. Mr. T S S Perera 
  305, ‘Senasuma’, Kodbay 
  China Bay, Trincomalee. 
 
 8. Mr H D H kumara 
  43/19, Huludagoda Road 
  Mt. Lavinia. 
 
 9. Mr. D N Wijesinghe 
  361, Agalawatta Road 
  Wettewa, Matugama. 
 
 10. Mr. W M D M Fernando 
  42/9, P H Amarasekera Road 
  Mudukatuwa, Marawila. 
 

 11. Mr. D D S Sanjeewa 
  564/2, ‘Indra Wasa’ 
  Kandahena Watta, Nittambuwa. 
 
 12. Mr. W M W Ekanayake 
  01, Glanliop 
  Agarapathana. 

 13. Mr. D A S P Kulasekera 
  Thulawala Road 
  Kirimatiyana, Lunuwila. 
 
 14. Mr. J A S H Jayakody 
  61/A, Indurugalla 
  Wathurugama. 
 
 15. Mr. S Pathmanath 
  1st Lane, Kovil Puthukulam 
  Vavuniya. 
 
 16. Mr D S Jayaweera 
  333/A, Koswatta 
  Pahala Galpaya,  Meethalawa. 
 
 17. Mr R A H N Ranaweera 
  128, Leembagastenna 
  Paragammana, Kegalle. 
 
 18. Mr. R Rishan 
  81/1, Old Town 
  Madampe. 
 
 19. Mr. S M Y C Samarakoon 
  ‘Yaseema’, Wedapola 
  Pothuhera. 
 
 20. Mr. N S E Perera 
  57/1, Wanatha Road 
  Maharagama. 
 
 21. Mr. D M L Kandkkarapola -  21.11.2006 
  38/44, Sri Piyatissapura 
  Nuwara Eliya. 
 
 22. Ms N A Iddagoda - 27.11.2006 
  33/B, Sooriya Uyana 
  Eldeniya 
  Kadawatha. 
 
 23. Mr. P S Weliwatte - 19.12.2006 
  9, Perakumbama 
  Dammulla 
  Beliatta. 
 

SAVING PROMOIION OFFICER (CONTRACT BASIS) 2007 
 

   Name Address Date of  
     Appnt 
  

 1 Mr. T. V. S. S. Vithana Poramba Gedara,  02.07.2007 
   Maniggoda, Maliduwa 
   Akuressa 
 2 Mr. D. J. Weerawardane Samagi Mawatha, 02.07.2007 
   Dehigahalanda,  
   Ambalantota 
 3 Mr. D. M. C. M. K. No. 68, Abayapura, 02.07.2007 
  Karunaratne Anuradhapura, 
 4 Mr. D. M. S. P. Dissanayake 20/23, Baily Road, 02.07.2007 
   Bdulla 
 5 Mr. A. M. A. G. Thilakasiri Gawaran  Hena, 02.07.2007 
   Andadola, Balangoda 
 6 Mr. H. G. D. M. Karunarathne 124/C, Robert  02.07.2007 
   Gunawardane Mawatha, 
   Battaramulla 02.07.2007 
 7 Mr. V. Rajatheepan “Rajapavanam”, Varany 02.07.2007 
   North, Varany 
 8 Mr. A. A. Andrado 33/20, 5th Cross,  02.07.2007 
   Iruthayapunam West, 
   Batticaloa 
 9 Mr. K. Jeyakanthan Main Road, Uliyakulam, 02.07.2007 
   Mannar 
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    4 -  PL 003709 - (2009/03) 

   Name Address Date of  
     Appnt 
  
 10 Mr. P. R. U. Kumara 187/A, Heenuggala, 02.07.2007 
   Dewahoowa 
 11 Mr. B. H. M. S. H. Bandara 109/3, Kawdana Road, 02.07.2007 
   Dehiwala 
 12 Mr. D. N. S. Sampath Piyumi Sewana 02.07.2007 
 13 Mr. H. K. P. Chathuranga “Sisila”, Pathegama 02.07.2007 
   Central, Kottagoda 
 14 Mr. W. A. P. K. Thushara 101/B/01, Bomugam- 02.07.2007 
   Mana Divulapitiya 
 15 Mr. E. A. P. S. Sagara “Seedevi”, Bo Pokuna 02.07.2007 
   Watta, Belwatta,  
   Kottegoda 
 16 Mr. J. D. A. D. Jayaratne Pokunawatta, Amugoda, 02.07.2007 
   Elpitiya 
 17 Mr. W. L. Dhammika Malan Ara, Kolonna 02.07.2007 
 18 Mr. L. A. B. P. Karunathilake 49/1, Gangarama Road, 02.07.2007 
   Magalle, Galle 
 19. Mr. I. M. J. P. Bandara 99, Mawaththegama, 02.07.2007 
   Kalankitiya 
 20 Mr. H. K. C. Hettiarachchi 224A, Wijerama Road, 02.07.2007 
   Gampaha 
 21 Mr. I. G. H. H. Samarasinghe 21, “Udaya”, Halwatta, 02.07.2007 
   Galaha 
 22 Mr. W. A. D. Sanjeewa 146/2, Obadawatta, 02.07.2007 
   Atapattu Kanda,  
   Parapamulla, Deiyandara 
 23 Mr. G. R. T. R. Priyadarshana 1/61, Polonnaruwa Road, 02.07.2007 
   Moragaswewa, Habarana 
 24 Mr. B. N. Lakmal 521, Panadura Road, 02.07.2007 
   Horana 
 25 Mr. C. I. C. Antony 432/A, Duwa Watta, 02.07.2007 
   Morawatta Road, Nagoda, 
   Kandana 
 26 Mr. R. Sumanam Amman Kovil Road, 02.07.2007 
   Navakkuly East, Kaitady 
 27 Mr. R. M. D. N. Priyankara 104/3, Meegaha Uyana 02.07.2007 
   Road, Mabima,  
   Heiyanthuduwa 
 28 Mr. D. S. A.  Nuwan 162, Hokandara South, 02.07.2007’ 
   Hokandara 
 29 Mr. H. A. R. B. Perera 07, Ganewatta,  02.07.2007 
   Pahangama, Panadura 
 30 Mr. A. J. Kulaweera Arambe Gedara, Malana, 02.07.2007 
   Kamburupitiya 
 31 Mr. G. D. L. Aponsu 59/7, Moratumulla South, 02.07.2007 
   Moratuwa 
 32 Mr. M. B. Wickramaratne 10/4, Dewa Mottawa, 02.07.2007 
   Andiambalama 
 33 Mr. Y. C. N. Ariyaratne Alapalawa, Wadupola, 02.07.2007 
   Watura, Kegalle 
 34 Mr. T. H. M. K. W. Kumara “Nihathamani”,  02.07.2007 
   Dickweea, Galkiriyagama 
 35 Mr. S. D. Ranasinghe 56/3, New Hospital Road, 02.07.2007 
   Pamunuwa,  Maharagama 
 36 Mr. L. C. Piyasena “Samadhi”, Kirindawa 02.07.2007 
   Road, Kithalawa 
 37 Mr. K. W. T. A. T. 35/1, Werella Watta, 02.07.2007 
  Wimalasooriya Keppitipola 
 38 Mr. I. J. S. Fernando Ward 05, Vankalai, 02.07.2007 
   Mannar 
 39 MR. D. K. M. G. S. B. V. 219, Hulangamuwa Road, 02.07.2007 
  Dorakumbura Matale 
 40 Mr. C. M. P. Liyanage “Kumari”, Bambarenda 02.07.2007 
   North, Kottagoda 
 41 Mr. H. M. C. J. Bandara “Samma”, Sirigala, 02.07.2007 
   Monaragala 
 42 Mr. V. B. C. Pradeep 235/A3, Siyambalagoda, 02.07.2007 
   Polgasowita 
 43 Mr. C. C. Kandambi Geganaowita,  02.07.2007 
   Siyambalagoda,  
   Pitabeddara 
 44 Mr. H. M. G. R. Herath  50/A, Thoduwawa Road, 02.07.2007 
   Mahawewa 
 45 Mr. K. S. L. Silva 391/1A, Meda Pitipana, 02.07.2007 
   Negombo 
 46 Mr. W. P. Pushpakumara Ambalayagama, 02.07.2007 
   Hengamuwa 

 47 Mr. A. G. Nadeesh 55 T, Janadhipathi 02.07.2007 
   Vidyala Mawatha,  
   Rajagiriya 
 48 Mr. R. S. Asanka 111, Egalaoya, Bulath- 02.07.2007 
   singhala,  
 49 Mr. H. M. D. P. Herath 140A, “Dimuthu”, 02.07.2007 
   Unapathanga Watta, 
   Pilimatalawa 
 50 Mr. G. M. C. A. Pradeep Maningala, Dunkannawa, 02.07.2007 
   Nattandiya 
 51 Mr. G. K. A. S. Kodithuwakku Durekanda, Malwala 02.07.2007 
   Junction, Rathnapura 
 52 Mr. K. G. Ruwan 1/8, Gemunupura, 02.07.2007 
   Mahagastota, Nuwara-  
   Eliya 
 53 Mr. R. Rajeewan 18, Rajasinghe Road, 02.07.2007 
   Wellawatta, Colombo 06 
 54 Mr. G. G. U. Chaminda A/12, Abimanagama, 02.07.2007 
   Weligama 
 55 Mr. S. S. Hewage Weligama, Dikhena, 02.07.2007 
   Amugoda 
 56 Mr. M. W. D. R. Kumara Bandula Beach Inn, Galle 02.07.2007 
   Road, Wewala, Hikkaduwa 
 57 Mr. M. N. A. de Silva 40, Mangala Road, 02.07.2007 
   Dehiwala, Kalubowila 
 58 Mr. K. L. S, Kumaranayake 2/27A, Hiruwalamulla, 02.07.2007 
   Bemmula 
 59 Mr. Y. Dinesh 15, Hill Road,  02.07.2007 
   Nawalapitiya 
 60 Mr. K. Gowrideephan 32/18, Kannaki Amman 02.07.2007 
   Kovil Road, Thandavan, 
   Velly, Batticaloa 
 61 Miss. A. M. I. Rambukwella 145, Thawalankoya, 02.07.2007 
   Ukuwela 
 62 Miss. M. F. N. Ismail G/4/2, Stace Road, 02.07.2007 
   Colombo 14 
 63 Mr. S. P. M. L. Sampath 48, Buddhipathumgama, 02.07.2007 
   Nagawila, Andigama 
 64 Miss Pubudini Gunaratne “Nandana”, Madiha, 02.07.2007 
   Matara 
 

SAVINGS PROMOTIION OFFICER - (CONRACT BASIS) 
 

   Name Address Date of  
     Appnt 

 
 1 Mr. S. P. U. Wijenayake Angunna, Bulath- 16.07.2007 
   Kohupitiya  
 2 Ms. K. V. Abeysekara Eriyagola Jucntion, 20.08.2007 
   Uluvitike, Galle 
 3 Ms. H. M. D. K. Arundathi 118, Helveeshiya Watta, 20.08.2007 
   Narammala 
 4 Ms. U. P. S. Dissnayake Piyasara, Madamulana 01.10.2007 
 5 Ms. S.  S. Thilakaratne 1298/1, Eksath Mw., 15.10.2007 
   Hokandara Rd.,  
   Pannipitiya 
 6 Ms. P. L. Dahanayaka “Prabodha”, Hospital 15.10.2007 
   Lane, Thangalle Rd., 
   Weeraketiya 
 7 Ms. W. M. M. R. K. “Jaya Sri Niwasa”, 17.09.2007 
   Kalawelaragama, 
   Kumbukkanana, Monaragala 
 8 Mr. N. Rajithkanth 254, 2nd Cross Street, 22.10.2007 
   Koomankulam, Vavuniya 
 

SAVINGS PROMOTION OFFICERS - 2008 
 

  Names and Addresses   Date of Appointment 
 
 1. Mr. Singappuli Arachchige Amila Tharanga. 18.01.2008 
  Katukurudugahalanda, Payagala. 
 
 2. Mr. Malavi Arachchillage Jagath Sisira  18.01.2008 
  Bandara. 
  20/143, Kumarigama, Uhana. 

   Name Address Date of  
     Appnt 
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 3. Mr. Lankahaluge Manoj Sanjeewa. 18.01.2008 
  No. 503, Bloemendhal Rd, Kotahena,  
  Colombo 13. 
 
 4. Mr. Hewa Dewage Damitha Nilanga. 18.01.2008 
  No. 19, Pahaluwa Lane, Dutugemunu Mw, 
  Peliyagoda. 
 
 5. Mr. Ranuka Praveen Munasinghe. 18.01.2008 
  No. 90/8A, Seevali Lane, Borella,  
  Colombo 08. 
  
 6. Mr. Kondasinghage Mahesh Dhananjaya. 18.01.2008 
  534/B, Akuregoda, Thalangama South. 
 
 7. Mr. Dange Lasantha Rukmadu.  18.01.2008 
  No 50, Yatinuwara Street, Kandy.  
 
 8. Mr. Poddeni Ralalage Ganesh Sampath 18.01.2008 
  Ranasinghe. 
  Puwakdeniya, Kegalle. 
  
 9. Mr. Weerakoon Baduge Rajitha Gayan 18.01.2008 
  Fernando. 
  No 562/106 E, Stage III, Anuradhapura. 
 
 10. Mrs. Muthurajah Thanuja. 18.01.2008 
  No 40B, Mendis Mawatha, Hatton. 
 
 11. Ms. Udayakumari Sundararajah. 18.01.2008 
  25/25B, Pillayar  
  Peradeniya Road, Kandy.  
 
 12. Ms. Nadarajah Sinthu 18.01.2008 
  Balasuriya Lane,  
  Periya Kallar - 02, Batticaloa.  
 
 13.  Ms. Hapuarachchige Deshika Udayangani 18.01.2008 
  57, Paranakanda, Wattala. 
 
 14. Ms. Arthey Ariyaratnam 18.01.2008 
  213/1, Moorthavinajakar Road,  
  Nallur, Jaffna. 
  
 15. Valentine Tony Joy 18.01.2008 
  No 08, St. Sebastian Road,  
  Jaffna. 
 
 16. Ms. Lavanya Jeyabalan 18.08.2008 
  “Srirangam”, 15, Sivan Kovil Rd,  
  Kovilputhukulam, Vavuniya. 
 
 17. Mr. Sivapatha Sundaram John Rajeev 18.01.2008 
  848, Hospital Road, Jaffna. 
 
 18. Ms. Jugeni Ariyanayagam 18.08.2008 
  26/2 A, New Road, Koiyathoddam,  
  Jaffna.  
 
 19. Ms. Amirthalinga Karthika 18.01.2008 
  Naranthanai North, Kayts.  
 
 20. Ms. Sinthuja Ganeswaran 18.01.2008 
  3rd Mile Post, Point Pedro Road,  
  Kalvijankadu, Jaffna.  
 
 21. Ms. Mathuja Mahendran 18.01.2008 
  Serukka Pulam Lane, Kondavil. 
 
 22. Ms. Sureka Mahalingam 18.01.2008 
  224, Navalar Road, Jaffna. 
 
 23. Ms. Bakeerathy Panchalingam 18.01.2008 
  Manipay North East, Manipay. Chunnakam Br 
 
 24. Ms. Hewa Rallage Darshani Niluka 18.01.2008 
  Wendala, Ruwanwella. Kottawa Br 

 25. Mr. Chamila Thiwanka Dissanayake 18.01.2008 
  10/11, Rest House Rd, Mawanella. 
 
 26. Mr. Halpage Lasantha Pradeep Kumara 18.01.2008 
  “B” 225, Panawala, Eheliyagoda. 
 
 27. Ms. Herath Mudiyanselage Buddika Nirukshi 18.01.2008 
  Jayasundara 
  “Jayasundara Stores”, Halpitiya 
  Hiriwaddunna. 
 
 28. Mr. Amila Dissanayaka Athugala  18.01.2008 
  Ihalabatuwatta, Dewalegama.  
 
 29. Mr. Dhanapala Mudiyanselage Sanka 18.01.2008 
  Dhananjaya Bandara Dhanapala 
  9/1 A, Keerthi Sri Rajasinghe Mw, Kandy. 
 
 30. Ms. Gallala Gamage Deepa Amali 18.01.2008 
  “Amal Sewana”, Malapalayaya,  
  Vitharandeniya. 
 
 31. Mr. Magurudeniyalage Charitha Priyadarsana 18.01.2008 
  Magurudeniya. 
  “Darshana”, Atugoda, Damunupola, Kegalle. 
 
 32. Ms. Attanagoda Kankanamalage Nilanka 18.01.2008 
  Sajani Attanagoda 
  “Nepa”, Anuragoda, Pepiliyawala. 
 
 33. Ms. Singankutti Arachchige Udeshika  18.01.2008 
  Priyadarshanie Jayathilaka 
  52/2, Guruwala, Dompe.  
 
 34. Mr. Malavipathiranhelage Saman Lakshitha 18.01.2008 
  Perera 
  213/A, Opposite Hospital, Madalanda,  
  Dompe.  
 
 35. Ms. Madampe Hettiarachchige Gayathri 01.02.2008 
  Hashmini Thisera 
  160 A, Mahara Nugegoda, Kadawatha.  
 
 36. Miss S M I N Senadhipathi 02.04.2008 
  No. 471, Kumburu Idama, 1st Lane, 
  Jayanthipura 
 
 37. Miss D G K Alwis 02.04.2008 
  No. 225/2, Werahera, Boralesgamuwa. 
 
 38. Miss M R N S Ariyaratne 02.04.2008 
  No. 257, Kiriwallapitiya, Rambukkana. 
 
 39. Ms. A M H S K Abeysinghe 05.05.2008 
  No. 183, Ramyawatta, Kalapaluwawa, 
  Rajagiriya 
 
 40. Ms Buddhindri Jayasekara 21.05.2008 
  No. 74/1, Madapatha, Piliyandala. 
 
 41. Ms Herath Nudiyanselage Irosha Nilmini 21.05.2008 
  Herath 
  “Sarana”, Katugaha, Pattiyagedara, 
  Bandarawela. 
 
 42. Ms Meegoda Kankanamge Don Thanuja 11.06.2008 
  Savithri. 
  No. 442/A, jambuwatte, Wanawasala, 
  Kelaniya. 
 
 43. Ms. Ampana Vidanalage Harshani Madushika 11.06.2008 
  No. 14/A, Pahala Mapitigama, Malwana, 

   Name Address Date of  
     Appnt 

   Name Address Date of  
     Appnt 
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 44. Mr. Lekam ralalage Vihanga Sachinthana 01.07.2008 
  Abeysiri 
  241/1A, Kosowita, Gampaha. 
 
 45. Ms. Karunasekara Giridara Pathirannehelage 01.07.2008 
  Prabodha Mihirani Karunasekara 
  08, Dangalla Junction, 
  Pepiliyawala. 
 
 46. Ms. Somanathage Chathuri Rukshika 01.07.2008 
  Dayananda 
  No. 293, Brandiyawatta, 
  Wellampitiya. 
 
 47. Ms. Nimeshika Sewwandi Viyanage 04.08.2008 
  No. 595/84, Galthambarawa, 
  Polonnaruwa. 
 
 48. Mr. Dissanayaka Mudiyanselaga Purna 04.08.2008 
  Namal Dissanayaka 
  No. 40, Galthambarawa, 
  Polonnaruwa. 
 
 49. Ms Madurupitiye Gedara Thilini Shashikala 08.08.2008 
  Mahindarathna 
  No. 144/2, Palugasdamana, Polonnaruwa. 
 
 50. Ms. Dehigampala Gamaralalage Thushari  11.08.2008 
  Deepika Bandara 
  No. 122/A, Pelpita, Mandawala 
 
 51. Mr. Dodampe Gamage Nilanka Dilshan 11.08.2008 
  95/3, Kirillawala, Wegoda 
 
 52. Mr. Kariyapperumage Shihan Randika 11.08.2008 
  Kariyapperuma 
  No. 37/A, Millate, Krindiwela. 
 
 53. Ms. Senadheera Pathirannehelage Upuli 11.08.2008 
  Kaushalya Senadheera 
  56/6, Ihalagama, Kirindiwela. 
 
 54. Mr. Ranasinghe Arachchilage Namal  11.08.2008 
  Chamara Kumara Ranasinghe 
  Singhe Hotel, Rideekotaliya, Mahiyanganaya. 
 
 55. Mr. Dissanayaka Mudiyanselage Madhura 11.08.2008 
  Buddhika Padma Kumara 
  3rd Mile Post, Pubuduwawagama, Medagala 
  Yaya, Ulkanda, Handapanagala, Wellawaya. 
 
 56. Ms Ranathunga Arachchige Nadeemali 11.08.2008 
  Rasangika Karunaratne 
  148, Kandewatta, 
  Indolamula, Dompe. 
 
 57. Ms Meevala Arachchige Udeshika Anupamala 11.08.2008 
  182 B, School Lane, Giridara, Kapugoda. 
 
 58. Ms Liyana Arachchige Gayani Maheshika 11.08.2008 
  Liyanaarachchi 
  548, Niyadagalawatta, Pepiliyawala. 
 
 59. Ms. Rammuthu Kanishka Madushani Ananda 11.08.2008 
  91/4/4 A, 5th Lane, Bandaranayakapura, 
  Gampaha. 

 60. Ms Ilangakoonge Asirini Wasundara Abeyrathna 11.08.2008 
  4/F/7, N. H. S. Raddolugama. 
 
 61. Ms Pathumi Rashmika Ramachandra 11.08.2008 
  No. 470, Weboda North, Weboda. 
 
 62. Mr. Arasakesary Kokularakan 11.08.2008 
  No. 578, Negathompan Kovil Veethy, 
  Selvanagar, Killinochchi. 
 
 63. Ms Inthusini Kumarasamy 11.08.2008 
  No. 65, Thirunagar, 
  Kilinochchi. 
 
 64. Ms. Sivalingam Sinthuja, 115/2, “Sinthagam”, 11.08.2008 
  Periyarkulam, Poonthoddam, Vavuniya 
 
 65. Ms. Thadshaginy Gobalakirushnan, Sarasalai South, 11.08.2008 
  Chavakachcheri 
 
 66. Mr. Parathitasan Agilanath Karukampanai Veethy, 11.08.2008 
  Keerimalai 
 
 67. Ms. Rujany Chandrabose, 156/49, Dockyard Rd., 11.08.2008 
  Trincomalee 
 
 68. Ms. Sumangaly Britto, 848/2, Hospital Rd., Jaffna 11.08.2008 
 
 69. Ms. Ramona Romanus Natasha Jayakody. 61/1, 25.08.2008 
  Siriniwasa Mw., Kalutara North 
 
 70. Ms. Wanniarachchige Harshani Nadeeka, 03, 25.08.2008 
  Arakavila, Handapangoda 
 
 71. Ms. Karunanayake Pathirannehelage Thilini  01.09.2008 
  Kaushalya Karunanayake, No. 289, Humbitiyawa, 
  Nittambuwa 
  
 72. Mr. Rajakaruna Mohotti Appuhamilage Dimuthu 01.09.2008 
  Sanjaya Rajakaruna, No. 257, “Ambasewana”, 
  Bopatta, Urapola 
  
 73. Ms. Panawala Vidanelage Gayani Kaushalya Peiris 01.09.2008 
  Anomawa, Humbutiyawa, Nittambuwa 
  
 74. Mr. Kalinga Madura Panduka, No. 79, Jaya Mawatha, 01.09.2008 
  Dangolla Watta,  Nittambuwa 
  
 75. Mr. Samarakoon Bathwadana Ralalage Uditha  01.09.2008 
  Lakmal Samarakoon, No. 126/2, Yatiyana, Nittambuwa 
 
 76. Ms. Herath Mudiyanselage Kumudumali, Udeshika, 17.09.2008 
  645/1, Madamandiya, Panagoda, Homagama 
  
 77. Ms. Jayasuriya Arachchige Dona Thilini Priyasha 17.09.2008 
  Jayasuriya, 4/40, Summer Garden, Kureekotuwa, 
  Veyangoda 
 
 78. Ms. Thilakanayaka Adhikari Mudiyanselage Udeni 17.09.2008 
  Lakshika, 77/2/E/9, Church Rd., Indigolla, Gampaha 
  
 79. Ms. Ganage Dona Saumya Helen Madara, 1/27, 17.09.2008 
  Vishaka Mawatha, Bandarawela 
 
 80. Ms. Abeysinghe Arachchige Kusalya Tharasari 17.09.2008 
  Abeysinghe, No. 03, Malinda, Kapugoda 
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 81. Ms. Weerasinghe Arachchige Himali, Kanchana 17.09.2008 
  Weerasinghe, 285, Dekatana South, Dekatana 
 
 82. Ms. Nisansala Sewwandi Wickramasinghe, 361/3,  17.09.2008 
  Ranaviru Nishantha Perera Mw, Weliweriya 
 
 83. Ms. Singankutti Athukoralalage Erandi Darshika  17.09.2008 
  Athukorala, 99, Ganegoda, Dompe 
 
 84. Mr. Halke Widanelage Dilan Asitha Kumara, 149,  17.09.2008 
  Jayanthi Road, Meewatta, Dompe 
 
 85. Ms. Kumarapeli Arachchige Nadeesha Kumarapeli 17.09.2008 
  Arachchi, Lionel Siriwardana Road, Lunugama, 
  Wanaluwawa 
 86. Ms. Loku Ponnamperumage Imalka Hasanthi, 374B, 17.09.2008 
  Degawatta, Dompe 
 
 87. Mr. Muthugala Arachchiage Udesh Pushpitha  17.09.2008 
  Muthugala, 256/1, Kannimahara, Wathurugama 
 
 88. Mr. Edirisinghe Arachchilage Nuwan Lakmal, 140/A, 17.09.2008 
  Mailawalana, Kirindiwela 
 
 89. Ms. Heeralu Pathirannehelage Sajini Tharangika 17.09.2008 
  Pathirana, 302, Indolamulla, Dompe 
 
 90. Ms. Alagiyawanna Mohotti Appuhamilage Prarthana 17.09.2008 
  Madumali Alagiyawanna, 32/1, Narangaspitiya, 
  Kirindiwela 
 
 91. Mr Rajapaksha Pathirannehelage Harindra 17.09.2008 
  Sampath Rajapaksha 
  398, Meril Estate, Radawana. 
 
 92. Ms. Muthugal Pedige Nilanka Sajeewani. 17.09.2008 
  150, Eksath Mw, Bandaranayakapura, 
  Kirindiwela. 
 
 93. Ms Withanage Chalani Nisansala Withana. 17.09.2008 
  170/2, Keragala, Henegama  (WP) 
 
 94. Ms Eriwarawe Ranasinghe Hewage Ishani 17.09.2008 
  Shanika. 
  H/06, Police Flats, Kew Rd. Colombo 2 
 
 95. Ms. Withana Arachchige Darshani Sewwandi. 17.09.2008 
  154, Wickramarachchi Mw, Yakkala. 
 
 96. Ms Hempita Gedara Inoka Lakmali Dhanansuriya  17.09.2008 
  35/5, Iriyagasthenna, Wattegama 
 
 97. Ms. Kandanapiti Kankanamalage Rupani. 17.09.2008 
  218/3, Weerangula (South), Yakkala. 
 
 98. Mr. Hetti Arachchige Thushantha Oshadha 17.09.2008 
  Hettiarachchi. 
  1/3, Golden City, Indiparape, Mirigama 
 
 99. Ms Abeywarna Arachchige Kasuni Madara 17.09.2008 
  Abeywarna. 
  Abeywarna Stores, Panamura Road, 
  Middeniya. 
 
 100. Mr. Walhenage Dhanushke Peiris 17.09.2008 
  222, Morayaya/ North, Wekandawala, 
  Weeraketiya 

 101. Mr. Ruwan Pathiranage Rumesh Nilam 17.09.2008 
  “Ruwan”, Katuwana Road, Meddeniya 
 
 102. Ms Jasin Basthian Arachchige Anusha Manori. 17.09.2008 
  176/1, Gallanda, Baragama, Ambalantota. 
 
 103. Ms Weerappulige Maleesha Surajani. 17.09.2008 
  Padiligama, Rubberwatta, Tissamaharama 
 
 104. Mr. Namb Hewage Chanaka Hema Kumara 17.09.2008 
  Priyadarshana. 
  “Pubudu”, 540, Anagarika Darmapala Road, 
  Waduruppa, Ambalantota. 
 
 105. Ms Aruni Imalsha Lakmali Vithanage. 17.09.2008 
  No. 156/B, Ihalagoda, Vitharandeniya,  
  Tangalle. 
  
 106. Ms. Loku Gamage Chandima Priyangani. 17.09.2008 
  187/A, Thambiligahawaththa, Thenagama, 
  Vitharandeniya. 
 
 107. Ms Duleeka Lakmali Kottewatta 17.09.2008 
  Konewatta, Deniyawela, Sitinamaluwa, Beliatta 
 
 108. Ms. Thilakasinghega Ayomi Krishanthi Deevi. 17.09.2008 
  216/A, Ketakalaheena, Mahaheella, 
  Beliatta. 
 
 109. Ms Hewa Panvilage Shamila Nimmi. 17.09.2008 
  134/4, Dole, Okandawatta, Eldeniya, 
  Getamanna. 
 
 110. Ms. Palihakkara Katuwandeniyage Sujani 17.09.2008 
  Dinushika. 
  “Suraji”, Guruwala Road, Jandura,   
  Angunakolapelassa. 
 
 111. Ms Sharashi Anushika Paranamana. 17.09.2008 
  “Ruhunu Matha”, Mahawela, Nakulugamuwa 
 
 112. Ms Ransinghe Wellappili Tharushi Tharaka. 17.09.2008 
  ‘Sewwandi, Rumbukmulla, Hakuruwela 
 
 113. Ms Ginnaliya Gamaathge Satheera 17.09.2008 
  Thushangani. 
  Udahakoratuwa, Angulmaduwa, Beliatta. 
 
 114. Ms Bathgala Walawwe Nilushika 17.09.2008 
  Priyadarshani Kumari. 
  763/2, Rukmale Road, Kottawa, Pannipitiya  
  
 115. Mr Jeevan Buddhika Nawaratne. 17.09.2008 
  120, Sandagiri Uyana, Ballapitiya, Horana. 
 
 116. Ms. Ranhoti Pedige Dushanthi Sanjeewani 17.09.2008 
  Rajapaksha 
  Thumbage, Udapotha, Bulathkohupitiya 
 
 117. Mr. Aththudawaliyana Arachchige 17.09.2008 
  Chathurika Lakvijaya Gunawardana. 
  100/2, Dutugemunu Mw, Ampara 
 
118. Ms. Pabasara Arunodi Koralearachchi. 17.09.2008 
  Bandarawatta, Kakkapalliya 
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119. Ms. Udage Nadeeka Prasadini. 17.09.2008 
  Amara Sevana, Mudugamuwa, Weligama 
  
120. Mr. Wadurawa Mudiyanselage Dileepa 17.09.2008 
  Maduranga Jayasundara. 
  7/C, Pahala Imbulgoda, Imbulgoda 
 
121. Ms. Sagadevan Menaka.  17.09.2008 
  131, Colombo Rd, Haputale 
 
122. Ms. Antrislage Madushika Lakmali. 17.09.2008 
  7 A, Gajaba Road, Kolonnawa 
  
123. Ms. Wanigamuni Dumindika Gayathri. 17.09.2008 
  98/19B, Devala Road, Pamunuwa,  
  Maharagama 
 
124. Ms. Sachie Dushyani Wijesekara.  17.09.2008 
  259/50, Bandaranayakapura, Kalapaluwawa,  
  Rajagiriya 
 
125. Ms. Korathatage Chathurani Geethika. 17.09.2008 
  139/1A, Temple Road, Mahabuthgamuwa, 
  Angoda 
  
126. Ms. Sunatha Dharani Mekala Senarathne. 17.09.2008 
  5/297, Kudapokuna Rd, Thanthirimulla,  
  Panadura 
 
127. Ms. Thilanka Deshathri Manodara. 17.09.2008 
  12/28, Royal Park, Kalagedihena 
 
128. Ms. Vindya Madhavika Wijesinghe 17.09.2008 
  Diyahitithenna, Uva Mawelagama 
 
129. Ms. Alahapperuma Kapugamage Kaushalya 17.09.2008 
  Aravindi. 
  225/1, Jayabima, Thenagama, Vitharandeniya 
 
130.  Ms. Achini Imasha Pilana Vithanage. 17.09.2008 
  51/8A, Gammana Road, Maharagama 
 
131. Ms. Rambukkanage Ayomi Nalika Fernando. 17.09.2008 
  26A, Sri Rahal Mw, Walana, Panadura 
  
132. Ms. Egoda Withanage Dinusha Lakmali. 17.09.2008 
  168, Delgahawatta Rd, Angoda 
 
133. Ms. Rasangi Gamage. 17.09.2008 
  306, Saranathissa Mw, Kumbuka West,  
  Gonapala Junction 
 
134. Ms. Surindrawarige Lasanthika Dilrukshi. 17.09.2008 
  Wella Rd, Panapitiya, Waskaduwa,  
  Kalutara 
 
135. Ms. Sache Vijendra Koswatta. 17.09.2008 
  “Sahan Agara”, Mabula, Waga 
 
136. Mr. Kasthuri Arachchi Elagallage Asiri 17.09.2008 
  Udayanga. 
  77/40, Vishaka Place, Elapitiwala, Ragama  
 
137. Ms. Rasnayaka Mudiyanselage Kanuska 17.09.2008 
  Priyadarshani. 
  87/1, Ganegoda, Dompe 
 
138. Ms. Kannangara Arachchige Ishanka 17.09.2008 
  Umayangi Munasinghe. 
  507/3, Arangala, Hokandara 
 
139. Ms. Kotte Liyanage Lakmali Samurdhika 17.09.2008 
  Perera. 
  131/8, Kandy Rd, Mahara, Kadawatha 
 
140. Mr. Mahanama Gamage Gayan Madusanka. 17.09.2008 
  C/G/2, Danister De Silva Mw, Dematagoda, 
  Colombo 9  

141. Ms. Ahanakapuge Chamari Sewwandika. 17.09.2008 
  “Sewwandi”, Radampala, Urugamuwa  
 
142. Ms. Patabendi Maddumage Nimesha  17.09.2008 
  Dilhani. 
  “Jayanadee”, Kiralawella Rd, Devinuwara 
 
143. Mr. Malintha Nadun Seranga Gamage. 17.09.2008 
  592/3, Beliatta Rd, Walasgala 
 
144. Ms. Hewakankanamge Nilanthi. 17.09.2008 
  “Mihirani”, Walakanda, Puhulwella, Matara 
 
145. Mr. Yapa Appuhamilage Lisantha Osaka  17.09.2008 
  Yapa. 
  125/2, Ekambara Waththa, Banduragoda  
 
 146. Angodage Don Rangika Samadhi, 143/B, Welivita, 01,12,2008 
  Kaduwela 
 
 147. Ms. Dulashini Ganepola, No. 2/2, Weliweriya West, 02.12.2008 
  Weliweriya 
 
 148. Ms. Chalitha Kaumadi Galuge, No. 5/2, 2nd Lane, 02.12.2008 
  Aruppola, Kandy 
 
 149. Mr. Nagesparamoorthi Praveen, 75, Selvanayagam Rd., 02.12.2008 
  Periya Urani, Batticaloa 
 
 150. Ms. Wijenayake Mudiyanselage Lakmini Nirupama, 02.12.2008 
  “Chandra Niwasa”, Ranawaranawa, Thanamalwila 
 
 151. Ms. Madhumalka Wickramasuriya, “Gamini”, 02.12.2008 
  Kasingama, Tissamaharamaya 
 
 152. Mr. Pandula Prabudda Hemasinghe, No. 164/3,  02.12.2008 
  Gamunu Mw., Homagama 
 
 153. Mr. Malabage Chathura Dilshan Sigera, No. 1/7, 02.12.2008 
  Vihara Mw., Bellanwila, Boralesgamuwa 
 
 154. Ms. Kahapola Arachchilage Dhanushka Madurangi, 02.12.2008 
  No. 7, Siri Dhammaruchi Mw., Wadduwa 
 
 155. Mr. Goda Gamage Charitha Lakmal, 442/1, 02.12.2008 
  Molakapupathana, Thissamaharama 
 
 156. Ms. Sumithraarachchige Dona Udeshika Neranji 02.12.2008 
  Sumithrarachchi, No. 182, Nagolla, Ukuwela 
 
 157. Mr. Raluve Bandawakage Suvendra Priyankara, 02.12.2008 
  No. 5124, D 6, Atu Ela Pahala, Wiharagala, 
  Sooriyawewa 
 
 158. Mr. Warakagoda Gamage Damith Saranga,  02.12.2008 
  “Nisansala”, Budddha Jayanthi Mw., Modarawana 
 
 159. Mr. Dissanayake Mudiyanselage Harsha Nilantha 02.12.2008 
  Dissanayaka, Musnawa, Negampaha 
 
 160. Ms. Dilanka Sireshani Dissanayake, “Anupama”, 02.12.2008 
  Kithulamptiya, Uluvitike 
 
 161. Mr. Supun Sameera Parana Manage, No. 07,  02.12.2008 
  “Nilmini”, Labeema, Kadurupokuna Rd., Tangalle 
 
 162. Mr. Mathengesinghe Arachchi Patabandige Dulan 02.12.2008 
  Chanaka, No. 04, Paluwatta Rd., Beliatta 
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 163. Mr. Edirisinghe Arachchilage Mahesh, Mahena, 02.12.2008 
  Dammulla, Beliatta 
 
 164. Mr. Sudesh Shanaka Vitharana, Wimalagiri, 02.12.2008 
  Ambagasdeniya, Getamanna 
 
 165. Mr. Uditha Prasad Sandaruwan Abeysiriwardana, 02.12.2008 
  190/B, Galwadiya Gedara, Keppitiyawa, Weeraketiya 
 
 166. Mr. Gintota Withanage Oshan Eranga Buddhika, 02.12.2008 
  No. 69, Yehiya Rd., Issadin Town, Matara 
 
 167. Mr. Wijesooriya Patabandige Dinesh Kalinga, 02.12.2008 
  29, Udakalagama, Bandagiriya 
  
 168. Dharshana Wijesiriwardhana, 7th Post, Gannoruwa, 02.12.2008 
  Hambantota 
 
 169. Mr. Haththasinghe Arachchilage Sameera Sampath, 02.12.2008 
  C/O Mahinda Stores, Parani, Baddewewa,  
  Sooriyawewa 
 
 170. Mr. Maddumage Darshana Sandaruwan, No. 104, 02.12.2008 
  Pallekanda Rd., Agodayaya, Walasmulla 
 
 171. Mr. Subasinghe Mudiyanselage Daham Sri Bandara 02.12.2008 
  Alagalla, Mamaduwa, Vavuniya 
 
 172. Ms. Kuruwe Arachchilage Erandhi Maheshika Alwis, 02.12.2008 
  No. 22/2, Pokuna Rd., Kawdana Rd., Dehiwala 
 
 173. Ms. Loku Hetti Mudalige Upekkha Sandeepani 02.12.2008 
  Mudalige, 41/6, Mahara, Kadawatha 
 
 174. Ms. Meenu Sumithra Alahakoon, “Senani”, 02.12.2008 
  Kapugama, Devinuwara 
 
 175. Ms. Dayani Imalka Samarasekara Weerasoori, 02.12.2008 
  “Shantha”, Mahaheella, Beliatta 
 
 176. Mr. Udara Buddhika Brandiyagampola, 333/C, 02.12.2008 
  Dewamitha Place, Heiyanthuduwa 
 
 177. Ms. Wijesekara Gamachchige Madhu., Wijeya Stores, 02.12.2008 
  Main Street, Deniyaya 
 
 178. Mr. Don Pilippu Muhandiramge Madhusha Jeevani, 02.12.2008 
  No. 264, Modarapiliwala, Ruhunu Ridiyagama, 
  Ambalantota 
 
 179. Ms. Hatan Arachchige Saumya Dilini Perera, 02.12.2008 
  No. 255, Walgama, Batapotha, Bandaragama 
 
 180. Ms. Wijemuni Kattadige Chathuri Kalum Jayamali, 02.12.2008 
  No. 173, “Jayamali”, Devramwehera 
 
  Thanamalvila 
 
181. Mr. Denagamage Buddika Pushpakumara 02.12.2008 
  Buddhi, Meegahapitiya Junction, Oluara, 
  Walasmulla 
 
182. Mr. Lasantha Jayawarna 02.12.2008 
  No. 06, Disagewaththa, Mawella, 
  Nakulugama 
 

183. Mr. Ediribandanage Chamara Priyantha 02.12.2008 
  Polhena, Walgammulla, Kirama 

184. Mr. Purna Anuranga Sedara 02.12.2008 
  155, Rashiranga, Guruwala, 
  Angunakolapelessa 
 
185. Mr. Dissanayaka Mudiyandelage Shashika 02.12.2008 
  Praneeth Dissanayaka 
  No. 20/23, Baily Rd., Badulla 
 
186. Mr. Hewapathiramage Sashika Nuwan 02.12.2008 
  Hewapathirana 
  Thibiriwawa, Bingiriya 
 
187. Wanigasuriya Arachchilage Geetha Padmini 02.12.2008 
  No. 58/C, Napagoda, Nittambuwa 
 
188. Ms. Mohotti Mudiyanselage Udeshika 02.12.2008 
  Priyangani Karunarathna 
  Priyangani Niwasa, Pellewela, Buttala 
 
189. Ms. Rathnayake Mudiyanselage Ishanka 02.12.2008 
  Sajeevani Rathnayake 
  No. 348, Moder Waththa, Kurunegala 
 
190. Ms. Rathuge Thanuja Niroshani Peiris 02.12.2008 
  No. 1/24, Henagama Road, Radawana 
 
191. Mr. Looshan Pradeep Kalansooriya 02.12.2008 
  214/22, Jaya Mw, Watareka, Padukka 
 
192. Ms. Madduma Pathirannehelage Niluka 02.12.2008 
  Thamali Dayananda 
  No. 36/1, Narangedara, Hurikaduwa, 
  Menikhinna (Kandy) 
 
193. Ms. Jayalath Pathiranage Deshika Chathurani 02.12.2008 
  No. 35, Kahatana, Henegama (W. P.) 
 
194. Ms. Dulani Piumika Liyanagama 02.12.2008 
  No. 28/24, Buddhaloka Mw, Suwarapola, 
  Piliyandala 
 
195. Ms. Danagala Athukoralalage Madhuranga 02.12.2008 
  Pethum Kumara Amarasinghe 
  No. 79, Indurugalla, Wathurugama 
 
196. Mr. Jayaweerage Asanka Jayaweera 02.12.2008 
  No. 282, Bandaranayakepura, Kirindiwela 
 
197. Ms. Nadeesha Kalpani Bollegala 02.12.2008 
  Wethegedara, Guruwala, Dompe 
 
198. Mr. Hathara Korale Gedara Gayan Sanjeewa 02.12.2008 
  Bandara 
  40/22, Gamunupura, 2nd Lane, Pelanwatte, 
  Pannipitiya 
 
199. Ms. Liyanadura Thilanka Dulmini Ariyasiri 02.12.2008 
  No. 71/A, Unnaruwa, Minuwangoda 
 
200. Mr. Kalupathirannehelage Manjula Devapriya 02.12.2008 
  No. 163/2, Malwana Rd., Dekatana 
 
201. Mr. Wanniarachchi Kankanamalage Nuwan 02.12.2008 
  Madushanka Wanniarachchi 
  No. 207/11, Wilimbula Watta, Radawana 
 
202. Ms. Maraka Mudiyanselage Saroja Shyamali 02.12.2008 
  Priyadarshani 
  No. 54, Rambawewa, Jayanthipura, 
  Polonnaruwa 
 
203. Ms. Rushani Thanuja Thalakotuna 02.12.2008 
  No. 07, 400 Road, B. O. P. 317, Thalpotha, 
  Polonnaruwa 
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204. Mr. Koswaththa Gamage Chaminda 02.12.2008 
  Dhanushka Chandrasiri 
  84/2, Indurugalla, Wathurugama 
 
205. Ms. Asamanakande Hathankiralage 02.12.2008 
  Kumudumali Shashipraba 
  1/7, Batepola, Bemmulla 
 
206. Mr. Hakuru Baddalage Asanka Sampath 02.12.2008 
  Gunapala 
  21/158/1. Tissapura Uhana, Ampara 
 
207. Ms. Samaraweera Arachchige Menusha Udari 02.12.2008 
  No. 380/1, Udumulla, Mulleriyawa, New Town 
 
208. Ms. Ranawaka Dissanayakage Saroja 02.12.2008 
  Chathurani Premarathna 
  No. 60, Jaya Mawatha, Dangollawatta, 
  Nittambuwa 
 
209. Ms. Karunarathna Mudiyanselage Gayana 02.12.2008 
  Dulini Karunarathna 
  “Rathnasiri”, Mahena Junction, Mandawala 
 
210. Mr. Horana Pathiranage Don Manoj 02.12.2008 
  Madushanka Pathirana 
  No. 25, Chandrawanka Mw., Pallimulla, 
  Panadura 
 
211. Mr. Nilan Chathuranga Jayasekara 02.12.2008 
  Bandiyagawatta, Radampalu, Urugamuwa, 
  Matara 
 
212. Mr. Vijith Madhawa Nagodawithana 02.12.2008 
  “Madhawa”, Etumale, Galle 
 
213. Ms. Kawshica Sivanesan 02.12.2008 
  15/17, Sangilian Veethy, Nallur, Jaffna 
 
214. Ms. Mangalanesan Nurziyah 02.12.2008 
  170/20, St. Benadict Rd, Nallur, Jaffna 
 
215. Ms. Mithula Gunasingam 02.12.2008 
  172, Potpathy Rd., Kondavil east, Kondavil 
 
216. Ms. Lakshitha Paramanantham 02.12.2008 
  Annasilaiyady, Karanavai, Karaveddy 
 
217. Mr. Kithulampitiya Koralalage Thanuja 02.12.2008 
  Dammika Ranasinghe, 
  Galaudawatta, Ihala Beligalla, Beliatta 
 
218. Mr. Chinthaka Gayan Ranathunga 02.12.2008 
  Panalagedara, Kamburupitiya Rd., Thihagoda 
  Matara 
 
219. Mr. Ishan Rayan Weerawarna 02.12.2008 
  Wickramathunge 
  07, Baron Waidyarathna Mw., Uyan Watta, 
  Matara 
 
220. Mr. Ratnappuli Hewage Chamila Nuwan 02.12.2008 
  Mahindarathna 
  No. 164, Paliyatiyana, Dewalapola 
 
221. Mr. Don Siman Gamage Terrence Wijesinghe 02.12.2008 
  C1/5, Police Flats, Eliot Place, Borella 
 
222. Attanagoda Kankanamalage Ireka Anjani 03.12.2008 
  Mahagedara, Anuragoda, Papiliyawala 
 
223. Widana Gamage Dulan Dharmasiri 08.12.2008 
  “Sandakalum”, Walasmulla Rd., Beliatta 

ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
  (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
  (The Hon.  Ajith Kumara) 
   ගරු කථානායකතුමනි, මෙග් පළමු වැනි අතුරු පශ්නය 

ෙමයයි. ගරු ඇමතිතුමනි, මා අසන ලද පශ්නෙය් (ආ) (iv) 
ෙකොටසට අදාළ උත්තරය කියන්න පුළුවන්ද? 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
තරග විභාගයක් පවත්වන්ෙන් නැතිව ගත් කණ්ඩායමකුත් 

ඉන්නවා. වැඩි ෙදෙනක් අර ෙගන තිෙබන්ෙන් තරග විභාගයක්  
පවත්වලායි ඉතුරුම් පවර්ධන නිලධාරීන් තරග විභාග ෙනොපවත්වා 
අර ෙගන තිෙබනවා. ඒක මීට ෙපර වකවානුවලත් දිගින් දිගටම 
සිද්ධ වුණු කාරණාවක්. ගරු කථානායකතුමනි, දැන් අප තීරණයක් 
ෙගන තිෙබනවා. මින් ඉදිරියට කිසිම තනතුරක් සඳහා තරග විභාග 
ෙනොපවත්වා බඳවා ගන්නට එපා කියා මුදල් අමාතɕාංශය මඟින් 
 ෙම් බැංකුවට නිෙයෝගයක් යවා තිෙබනවා. 

 
ගරු අජිත් කුමාර මහතා 

  (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
  (The Hon.  Ajith Kumara) 
ගරු ඇමතිතුමනි, තරග විභාගයක් ෙනොපවත්වා ගත් සංඛɕාව 

සහ ඒ පෙද්ශයක් කියන්න පුළුවන්ද? 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
පෙද්ශයන් දැක්ෙවන දීර්ඝ ලැයිස්තුවක් තිෙබනවා. ඔබතුමාට 

ඒක ඉදිරිපත් කරන්න පුළුවන්. 
 
ගරු අජිත් කුමාර මහතා 

  (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
  (The Hon.  Ajith Kumara) 
පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාස මට්ටමින් කියන්න පුළුවන්ද? 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
2005 වර්ෂෙයන් පස්ෙසේ තරග විභාගයක් ෙනොපත්වා ඉතුරුම් 

පවර්ධන නිලධාරීන් 430 බදවා ෙගන තිෙබනවා. ඊට ෙපර- 
 
ගරු අජිත් කුමාර මහතා 

  (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
  (The Hon.  Ajith Kumara) 
ඒ කුමන පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසවලින්ද? 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාස ෙලස ෙවන්කර නැහැ. සියලුම 

අ යෙග් ලිපිනයන් තිෙබනවා. මම ඒක සභාගත කර තිෙබනවා. 
ඔබතුමාට බලන්න පුළුවන්. 

 
ගරු අජිත් කුමාර මහතා 

  (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
  (The Hon.  Ajith Kumara) 
ඒ ඔක්ෙකොම  ෙදොම්ෙපයි, හම්බන්ෙතොටයි. 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
එෙහම විෙශේෂයක් මා දකින්ෙන් නැහැ. ෙම් ෙල්ඛනය 

පරිශීලනය කර ඔබතුමාට ඒ ගැන අහන්න පුළුවන්. 

   Name Address Date of  
     Appnt 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1625 1626 

ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
  (மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
  (The Hon.  Ajith Kumara) 
   එයින් භාගයක් හම්බන්ෙතොට. භාගයක් ෙදොම්ෙප්.  
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ෙම්ෙක් කිසි රහසක් නැහැ. ගරු කථානායකතුමනි, මා ඒ 

ෙල්ඛනය සභාගත කළා. එතුමන්ලාට ඒක බලන්න පුළුවන්.             
[බාධා කිරීමක්] නැහැ. සහෙයෝගයක් අවශɕ නැහැ ගරු 
මන්තීතුමනි. සියලු විස්තර ෙමතැන  තිෙබනවා. මා ඒක සභාගත 
කළා. ඔබතුමන්ලා බලා ගන්න. 

 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayaka) 
එෙහම නම් ෙමෙහම කියන්න ෙකෝ. හම්බන්ෙතොටයි, 

ෙදොම්ෙපයි නැති ඒවා ටික කියන්න. එතෙකොට ෙපොඩ්ඩයි 
තිෙබන්ෙන්. ඒ ටික කියන්න. 450ම කියන්න ඕනෑ නැහැ. 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ඉතිරි කිරීෙම් බැංකුෙව් කටයුතු සඳහා ඔබතුමන්ලාෙග් 

සහෙයෝගය අපට අවශɕ නැහැ. 
 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayaka) 
හම්බන්ෙතොට හැර ඉතිරි ටික ෙකොෙහේද? කීයද කියා කියන්න 

පුළුවන් නම් ෙහොඳයි. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ෙම් සියල්ලම සභාගත ෙවනවා. ෙම් පිළිබඳව පශ්නයක් 

තිෙබනවා නම් ඔබතුමන්ලා ෙසොයා බලන්න. 
 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayaka) 
එදාත් ඔය වාෙග් ෙල්ඛනයක් දුන්නා. බලන ෙකොට ෙමොකුත් 

නැහැ. ඔබතුමාට මතකද? 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
එෙහම නම් ෙම් සියල්ලම කියවන්න මට ෙවලාවක් ෙදන්න. 
 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayake) 
සියල්ලම ෙනොෙවයි. අර ටික විතරක් කියවන්න. ඒ ෙදක හැර 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
නැහැ, අවශɕ නැහැ. එෙහම අවශɕතාවක් නැහැ. ෙමොකද, ෙම් 

මුළු ෙල්ඛනයට, - 
 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayake) 
අපට උත්තෙර් ඕනෑ ෙන්, ගරු කථානායකතුමනි, උත්තෙර් 

ෙමතුමා ළඟ තිෙබනවා. 

ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ගරු කථානායකතුමනි, එෙහම විෙශේෂයක් නැහැ. කිසිම 

පළාතකට ෙම්ක විෙශේෂයක් කරලා නැහැ. ඒ නිසා එෙහම 
විෙශේෂෙයන් සඳහන් කිරීමක් අවශɕ වන්ෙන් නැහැ. මා ෙම් 
ෙල්ඛනය සභාගත කර තිෙබනවා. 

 

ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayake) 
අපි එෙහම අහනවා. එෙහම නැත්නම් කියවන්න ෙකෝ. 
 

ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ෙම් මුළු ෙල්ඛනයම කියවන්න පුළුවන්. 
 

ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayake) 
එෙහම නම් කියවන්න. 
 

ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
නම් හාරසිය ගණනක් තිෙබනවා, ගරු කථානායකතුමනි. අද 

පාර්ලිෙම්න්තුෙව් අෙනක් වැඩ කර ගන්ෙන් නැද්ද? ඔබතුමන්ලාට 
වැඩ නැති වුණාට පාර්ලිෙම්න්තුෙව් අද විෙශේෂ රාජකාරි ගණනාවක් 
තිෙබනවා. 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
පළමු වන නම් දහය කියවන්න කැමැතිද? නම් දහයක් 

කියවන්න. [බාධා කිරීමක්] එෙහම ෙනොෙවයි, තැනින් තැනින් නම් 
දහයක් කිව්ෙවොත් වැඩිය ෙහොඳයි. [බාධා කිරීම්]  සාධාරණ 
කමයක්. [බාධා කිරීම්]  

 

ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ඩී. ෙක්. එච්. එච්. ගුණවර්ධන, රුක්මෙල් පන්නිපිටිය; ආර්. එම්. 

ටී. රණසිංහ, ගංෙගොඩ, පිළිමතලාව; ඊ එම්. ෙක්. ඩබ්ලිව්. බී. එම්. 
ඒකනායක, හන්තාන හවුසින් ස්කීම්, කැන්ඩි. තව කියවන්න 
අවශɕද?  ඩී. ෙජ්. පෙර්රා, 18/ඒ, පිෙයෝ මාවත, කඳාන. 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
පෙද්ශය විතරක් කියවන්න.  
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
බී. ඒ. පී. එස්. බාලසූරිය, අවිස්සාෙව්ල්ල. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
එකක්වත් නැහැ ෙන්. 
 

ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
එච්. එම්. පී. පුෂ්පකුමාරි, ආනමඩුව; ඩී. ඩී. එදිරිසූරිය, 

නුෙග්ෙගොඩ. තව කියවන්න අවශɕද? මුළු ලංකාවටම ෙබදිලා 
ගිහින් තිෙබනවා. කිසි සැකයක් තියා ගන්න එපා.                         
ඒ ඔබතුමන්ලාෙග් කාලෙය් තමයි එෙහම කෙළේ. 



 

2009 ෙපබරවාරි 19 1627 1628 

ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
(The Hon.  Ajith Kumara) 
මෙග් තුන් වන අතුරු පශ්නය ෙම්කයි.  තරග විභාගයකින් 

බඳවා ෙනොගත්ත පිරිස 400යි. තරග විභාගෙයන් බඳවා ගත්ත පිරිස 
කීයද? 

 

ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
විවිධ තනතුරු සඳහා බඳවා ගැනීම් සියල්ලම කර තිෙබන්ෙන් 

තරග විභාගවලින්. ඊට අමතරව, - 
 

ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
(The Hon.  Ajith Kumara) 
නැහැ, ඉලක්කම විතරක් කියවන්න. තරග විභාගයක් 

ෙනොපවත්වා 430ක් බඳවා ෙගන තිෙබනවා. තරග විභාගයක් 
තියලා කීයක් බඳවා ෙගන තිෙබනවාද? 

 

ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
අෙනකුත් සියලු තනතුරු සඳහා බඳවා ෙගන තිෙබන්ෙන් තරග 

විභාග පවත්වලයි. ඒකත් දීර්ඝ පිළිතුරක්. 
 

ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
(The Hon.  Ajith Kumara) 
නැහැ, නැහැ. මම අහන්ෙන් ඒ පමාණය; ඒ ගණන. 
 

ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 

එක එක සංඛɕා තිෙබනවා. ෙම්ෙක් එක්ෙකෙනක් බඳවා ගත්ත 
ඒවා තිෙබනවා. මුළු බඳවා ගැනීම් මම කියවන්නම්. ඔබතුමාට 
පහසුෙවන් ෙසොයා ගන්න පුළුවන්. 2005න් පස්ෙසේ සියලු බඳවා 
ගැනීම් ෙමෙසේයි. විධායක ෙශේණි සඳහා 83 ෙදෙනක් බඳවා ෙගන 
තිෙබනවා. [බාධා කිරීමක්]   ඔබතුමන්ලාෙග් මන්තීතුමාට බාධා 
කරන්න එපා. ගරු කථානායකතුමනි, විධායක ෙශේණි සඳහා 
2005න් පස්ෙසේ 83 ෙදෙනක් බඳවා ෙගන තිෙබනවා. ඒ සියලු 
ෙදනා තරග විභාගවලින් -පසිද්ධ දැන්වීම්වලින් කැඳවලා-බඳවා 
ෙගන තිෙබනවා. විධායක ෙනොවන ෙශේණි සඳහා 538 ෙදෙනක් 
බඳවා ෙගන තිෙබනවා. එයින් 418 ෙදෙනක් තමයි මම කිව්ව 
ආකාරෙයන් ඉතුරුම් පවර්ධන නිලධාරින්. අනික් සියලු ෙදනා 
තරග විභාග පවත්වා බඳවා ෙගන තිෙබන්ෙන්. 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 15-1086/08-(1), ගරු ලක්ෂ්මන් ෙසෙනවිරත්න 

මහතා. 
 

ගරු ලක්ෂම්න් ෙසෙනවිරත්න  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் ெசெனவிரத்ன) 
(The Hon.  Lakshman Senewiratne) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා එම පශ්නය අහනවා. 
 

ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, ඉඩම් හා ඉඩම් සංවර්ධන අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර දීම සඳහා සති ෙදකක් කල් 
ඉල්ලනවා. 

ගරු ලක්ෂම්න් ෙසෙනවිරත්න  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் ெசெனவிரத்ன) 
(The Hon.  Lakshman Senewiratne) 
ඇමතිතුමා ඔය පශ්නයට පිළිතුර ෙහොඳටම දන්නවා. 
 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
මන්තීතුමා අහලා තිෙබන්ෙන් ඉඩම් හා ඉඩම් සංවර්ධන 

ඇමතිතුමාෙගන්. ඒ අනුව සම්පූර්ණ විස්තරය ෙදන්න අමාතɕාංශය  
සති ෙදකක් කල් ඉල්ලා තිෙබනවා. 

 
ගරු ලක්ෂම්න් ෙසෙනවිරත්න  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் ெசெனவிரத்ன) 
(The Hon.  Lakshman Senewiratne) 
ඇත්තටම නාගරික සංවර්ධන අධිකාරියටත් ෙම්කට උත්තර 

ෙදන්න පුළුවන්. 

 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
මන්තීතුමා පශ්නය අහලා තිෙබන්ෙන් ඉඩම් හා ඉඩම් සංවර්ධන 

අමාතɕතුමාෙගන්. ඒ නිසා නාගරික සංවර්ධන අධිකාරියට උත්තර 
ෙදන්න බැහැ. මන්තීතුමා පශ්නය නාගරික සංවර්ධන 
අමාතɕතුමාෙගන් අහනවා නම් නාගරික සංවර්ධන අමාතɕතුමා 
උත්තර ෙදයි. මන්තීතුමා පශ්නය අහලා තිෙබන්ෙන් ඉඩම් හා ඉඩම් 
සංවර්ධන අමාතɕතුමාෙගන්. 

 
ගරු ලක්ෂම්න් ෙසෙනවිරත්න  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் ெசெனவிரத்ன) 
(The Hon.  Lakshman Senewiratne) 
මම ඇහුෙව් නාගරික සංවර්ධන අධිකාරිෙයන්. කමක් නැහැ. 

 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
නɕාය පතය මන්තීතුමා ඉදිරිෙය් තිෙබනවා. 

 
ගරු ලක්ෂම්න් ෙසෙනවිරත්න  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் ெசெனவிரத்ன) 
(The Hon.  Lakshman Senewiratne) 
ඔව්. මා ඉදිරිෙය් තිෙබනවා. ඇත්ෙතන්ම මම දන්නවා. ඒ අනුව 

නැවත වතාවක් ෙසොයා බලා ඇමතිතුමාටම ඉදිරිපත් කරන්නම්. 

 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
මම ඒක අගය කරනවා. 

 
පශ්නය  මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down.. 
 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 1-0013/08-(3), ගරු රවි කරුණානායක මහතා. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා එම පශ්නය අහනවා. 
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ගරු ලක්ෂම්න් යාපා අෙබ්වර්ධන මහතා (ජනමාධɕ 
අමාතɕතුමා) 

(மாண்ᾗமிகு லῆமன் யாப்பா அேபவர்தன - மக்கள் ெதாடர் 
பாடல்  அைமச்சர்) 

(The Hon.  Lakshman Yapa Abeywardena-Minister of Mass 
Media) 

ගරු කථානායකතුමනි, ජනමාධɕ හා ෙතොරතුරු අමාතɕතුමා 
සහ වɕවසාය සංවර්ධන සහ ආෙයෝජන පවර්ධන අමාතɕතුමා 
ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර දීම සඳහා මාස ෙදකක් කල් 
ඉල්ලනවා.  

 
පශ්නය  මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down.. 
 
 

රජය ලබා ගත් ෙද්ශීය හා විෙද්ශීය ණය : 
සමස්ත වටිනාකම 

அரசாங்கம் ெபற்ற உள்நாட்ᾌ, ெவளிநாட்ᾌக் கடன்கள் : 
ெமாத்தப் ெபᾠமதி 

LOCAL AND FOREIGN LOANS TAKEN BY GOVERNMENT : 
TOTAL AMOUNT 

 
0051/’08 

2. ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
 (மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
 (The Hon.  Ravi Karunanayake) 

මුදල් හා කමසම්පාදන අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශන්ය  -  (3): 
 

 (අ) (i) 2001 වර්ෂෙය් සිට අද දක්වා රජය විසින් ලබා ෙගන ඇති 
ෙද්ශීය ණය සහ විෙද්ශීය ණයවල සමසත් වටිනාකම 
වාර්ෂිකව ෙකොපමණද;   

  (ii)  ෙපොලී අනුපාතය සහ ආපසු ෙගවීෙම් කාල සීමාව 
ෙකොපමණද;  

 (iii) ෙමකී ණය මුදල් ලබා ගැනීෙම් ෙහේතුව කවෙර්ද;  
 (iv) අද දිනට පවතින, ජාතිෙය් ෙද්ශීය ණය සහ විෙද්ශීය 

ණයවල සමසත් වටිනාකම ෙකොපමණද;  
  (v) ෙමකී ණය මුදල් ආපසු ෙගවිය යුතු දිනය කවදාද;  
 (vi) ෙගවිය යුතු මුළු ෙපොලිය සහ එකී ෙපොලී මුදල ෙගවා 

දැමිය යුතු දිනයන් කවෙර්ද; සහ  
 (vii) 2001 වර්ෂෙය් සිට අද දක්වා ෙපොලී පිරිවැය පමාණය 

වාර්ෂිකව ෙකොපමණද;  
 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 
 
 (ආ) (i) ඉහත සඳහන් කළ පරිදි ආපසු ෙගවිය යුතු මුදල (මුල් 

මුදල සහ ෙපොලී එකතුව) ෙකොපමණද; සහ  
  (ii) වාර්ෂිකව ආපසු ෙගවිය යුතු සමසත් මුදල ෙකොපමණද;  
 යන්න පිළිබඳ කරුණු සියල්ල අඩංගු උපෙල්ඛනයක් එතුමා 

ෙමම සභාවට ඉදිරිපත් කරන්ෙනහිද? 
 
 (ඇ) ෙමම ණය ආපසු ෙගවීම සිදු කිරීමට යන්ෙන් කුමන ඉපැයීම් 

තුළින්දැයි එතුමා පකාශ කරන්ෙනහිද? 
 
 (ඈ) ෙනොඑෙසේ නම් ඒ මන්ද? 
 
நிதி, திட்டமிடல் அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா :  
 (அ) (i) 2001 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல்  இற்ைறவைர அரசாங்கத் 

தினால் ெபறப்பட்ட ெமாத்த உள்நாட்ᾌ மற்ᾠம் ெவளி 
நாட்ᾌக் கடன்கைள வᾞடாந்த அᾊப்பைடயிᾤம்,  

  (ii) வட்ᾊ ᾪதத்ைதᾜம் மீளச்ெசᾤத்தல் காலத்ைதᾜம்,  
 (iii) இந்தக் கடன்கள் ெபறப்பட்டைமக்கான காரணத்ைத 

ᾜம்,  
  (iv) இன்ᾠள்ளவாᾠ நாட்ᾊன் ெமாத்த உள்நாட்ᾌ மற்ᾠம் 

ெவளிநாட்ᾌக் கடன்கைளᾜம்,  

  (v) இக்கடன்கள் மீண்ᾌம் ெசᾤத்தப்பட ேவண்ᾊய 
திகதிையᾜம்,  

  (vi) ெசᾤத்த ேவண்ᾊய ெமாத்த வட்ᾊைய அவற்ைறச் 
ெசᾤத்த ேவண்ᾊய திகதிகᾦடᾔம்,  

 (vii) 2001 ஆம் ஆண்ᾌ ᾙதல் இற்ைறவைர வட்ᾊச் 
ெசலவினத்ைத வᾞடாந்த அᾊப்பைடயிᾤம்  

 அவர் கூᾠவாரா? 
 
 (ஆ) (i) ேமேல உள்ளவாᾠ ெசᾤத்தித் தீர்க்கப்பட்ட கடன்கள் 

ᾚலதனம் மற்ᾠம் வட்ᾊ,  
  (ii) ஆண்ெடான்ᾠக்குச் ெசᾤத்த ேவண்ᾊய ெமாத்தத் 

ெதாைக   
 என்பன பற்றிய அைனத்ᾐ தரᾫகைளᾜம் அடக்கிய 

அட்டவைணெயான்றிைன அவர் இச்சைபக்கு சமர்ப்பிப் 
பாரா? 

 

 (இ)  இந்தக் கடன்தீர்த்தல் எந்த வᾞவாய்களிᾢᾞந்ᾐ 
ெசᾤத்தப்பᾌம் என்பைத அவர் கூᾠவாரா? 

 

 (ஈ)  இன்ேறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Finance and Planning: 
 

 (a) Will he inform this House—  
 (i) the total local and foreign loans taken by the 

Government from  the year 2001 to-date on per 
year basis;  

 (ii) the percentage of interest and the repayable 
period;  

 (iii) the reason that these loans were taken;  
 (iv) the total local and foreign debt of the nation as 

of today;  
 (v) the date that these loans have to be repaid;  
 (vi) the total interest payable along with the dates 

that the interest has to be paid; and  
 (vii) the cost of interest from the year 2001 to-date 

on per year basis? 
 
 (b) Will he submit to this House a full schedule of—  
 (i) the total debt amortized (capital and interest) as 

above; and  
 (ii) the total payable per year? 
 
 (c) Will he state that from what earnings the debt 

amortization going to be paid? 
 
 (d) If not, why? 
 
 

ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ගරු කථානායකතුමනි, මුදල් හා කමසම්පාදන අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර ෙදනවා. 
 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
පිළිතුර සභාගත කළා නම්? 
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ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
නැහැ, නැහැ. මට අතුරු පශ්න අහන්න ඕනෑ. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ගරු කථානායකතුමාෙග් උ පෙදස් පරිදි සභාගත* කරනවා. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
පිළිතුර සභාගත කළාම මන්තීතුමාට අවශɕ එකක් අහන්න. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
නැහැ. නැහැ. මම ෙමතැන ඉන්නවා ෙන්. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ෙද වන වටය ගැන අපි තීන්දුව අරෙගන තිෙබන්ෙන් එෙහම ෙන්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
නැහැ. අපි මාස ෙදකකට ඉස්ෙසල්ලා තීන්දු කළා ෙන්, ෙමතැන 

ඉන්නවා නම් අපට පශ්නය අහන්න පුළුවන් කියා. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
සභාගත කරන්ෙන් නැහැ. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
සභාගත කරනවා. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
පිළිතුර කියවන්න. මන්තීතුමා පිළිතුර කියවන්නය කියා ඉල්ලා 

සිටිනවා. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ගරු කථානායකතුමනි, මුදල් හා කම සම්පාදන අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුරු ෙදනවා. 
 

 
 (අ)     (රු. මිලියන) 
 

  (i)  වර්ෂය    විෙද්ශීය ෙද්ශීය 
 

    2001 42,458 180,439 
    2002 39,035 257,137 
    2003 77,491 264,743 
    2004 70,112 264,983 
    2005 69,133 326,951 
    2006 87,927 411,341 
    2007 165,021 397,302 
    2008 (අ) 136,059 550,570 
     687,236 2,653,466 

  (ii) ඇමුණුම 1  සහ ඇමුණුම 1 ආ බලන්න.  
 
 (iii) ෙමම ණය මුදල් ලබා ගැනීමට ෙහේතු වූෙය් රජෙය් 

සංවර්ධන කටයුතු සඳහාය. 
 
 (iv) 2008 ෙනොවැම්බර් 30 වැනි දිනට පැවති ෙද්ශීය හා 

විෙද්ශීය ණය වටිනාකම රුපියල් මිලියන 3,436,837ක් 
ෙව්. 

 
  (v) ඇමුණුම 2 බලන්න. 
 
 (vi) ඇමුණුම  3 බලන්න.  
 
 (vii)  
    වර්ෂය    ෙපොලී පිරිවැය  
     (රු. මිලියන)  
 

    2001 94,307 
    2002 116,514  
    2003 125,126  
    2004 119,782  
    2005 120,159  
    2006 150,777  
    2007 182,681  
    2008 210,425  
 
(ආ)  (i) ඇමුණුම 4 බලන්න. 
 
  (ii) ඇමුණුම 4 බලන්න. ඇමුණුම් සභාගත* කරමි. 
 
 
(ඇ) රජෙය් අනාගත ආදායම් සහ නව ණය ගැනීම් මඟිනි. 
 
(ඈ) පැන ෙනොනඟී. 
 
* සභාෙම්සය මත තබන ලද ඇමුණුම:  
   சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்டஇைணப்ᾗகள்: 
   Annex tabled : 
 
Annex 1 - (A) 
Interest Percentage and Repayable Periods for the loans Taken from 

2001 to 2008 
 
Foreign Loans 
 

Loan Key Repay Period Interest Rate Disbursements  
  (Years)  (% Per annum) (Rs. mn) 
 

1999036 9.5   224.96 
2001070 10.5 0.25 4.29 
2001072 7.0   188.54 
2004076 6.0 0.07 17.93 
2007029 7.5 0.9 2,384.32 
2000043 9.5 6.28 588.57 
2000056 9.5           0.15 percent over STIBO 1,043.95 
1991056 29.5 1.00 6.63 
1992029 29.5 1.00 23.66 
1993002 29.5 1.00 20.74 
1995006 29.5 1.00 1,176.51 
1996001 29.5 1.00 855.85 
1996002 29.5 1.00 1,377.22 
1996059 29.5 1.00 644.20 
1998004 29.5 1.00 914.20 
1998005 29.5 1.00 7,820.61 
1998006 29.5 1.00 1,786.13 
1998018 29.5 1.00 1,350.29 
1998019 29.5 1.00 1,564.34 
1998059 29.5 1.00 5,968.53 
1999002 23.5 1.5 3,977.87 
1999004 29.5 1.00 9,346.76 
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1999005 29.5 1.00 2,797.96 
1999045 23.5 1.00 1,937.26 
1999057 23.5 1.00 9,674.36 
2000032 23.5 1.00 2,502.55 
2000044 23.5 1.00 5,317.15 
2000045 23.5 1.00 174.63 
2000055 23.5 1.00 1,184.94 
2001001 15.5 1.00 8,605.97 
2001002 11.5.        0.00 percent over ADCQB 12.77 
2001003 23.5 1.00 857.13 
2001004 23.5 1.00 2,636.32 
2002001 23.5 1.00 2,196.30 
2002002 15.5 1.00 2,035.71 
2002003 23.5 1.00 203.19 
2002004 11.5         0.60 percent over LBL 5,940.92 
2002005 11.5         0.60 percent over LIBY5 2,956.80 
2002006 23.5 1.00 6,061.60 
2002007 23.5 1.00 800.48 
2002008 23.5 1.00 433.04 
2002009 15.5         0.00 percent over LB06JY 1,024.32 
2003001 23.5 1.00 6,099.72 
2003002 11.5         0.00 percent over LBL 1,429.56 
2003003 19.5         0.00 percent over  LB06JY 103.46 
2003004 23.5 1.00 3,430.06 
2003005 23.5 1.00 2,131.34 
2004001 11.5         0.60 percent over  LIBO4 3,556.64 
2004002 19.5         0.60 percent over  LIBO4 880.73 
2004003 23.5 1.00 596.27 
2004004 29.5 1.00 3,523.45 
2004005 23.5 1.00 590.64 
2004006 23.5 1.00 446.73 
2004007 29.5 1.00 637.50 
2004008 23.5 1.00 1,515.97 
2004009 11.5 0.60 percent over LIBO6 4,813.37 
2004010 23.5 1.00 576.13 
2004011 19.5 0.60 percent over LIBO6 63.92 
2004012 23.5 0.60 percent over LIBO6 174.96 
2004013 23.5 1.00 45.02 
2004014 11.5 0.00 percent over LIBSR 1,986.52 
2005001 29.5 1.00 341.96 
2005002 29.5 1.00 1,361.90 
2006001 23.5 1.00 433.06 
2006002 23.5 1.00 299.84 
2006003 19.5 0.60 percent over LIBO6 1,239.49 
2006004 23.5 1.00 2,215.57 
2007007 19.5 0.60 percent over LIBO6 4,330.04 
2007012 19.5 0.60 percent over LIBO6 288.09 
2007030 23.5 1.00 728.09 
2007031 23.5 1.00 258.45 
2008003 19.5 0.60 percent over LIBO6US 1,852.67 
1999023 9.5 3.50 395.62 
2002073 9.5 0.50 percent over LIBY2 5,297.24 
2003070 9.5 0.38 2,057.58 
2003071 9.5 3.26 2,275.56 
2004073 9.5 0.20 1,257.68 
2006089 11.5 0.20 1,398.54 
2007003 11.5 1.20 815.81 
2008021 7.0 0.20 340.96 
2008023 7.0 0.20 539.30 
2004070 9.5 0.15 2,962.43 
2003075 3.5 1.66 percent over NEXIL 9,523.11 
2004079 3.0 0.90 percent over LIBO6 210.48 
2006090 0.0 0.75 percent over LIBO6 10,762.48 
2005081 0.0 0.95 percent over LIBO5 10,208.83 
2004078 9.5 0.00 percent over LIBO6 1,437.39 
2006085 9.5 1.50 3,111.43 
2007032 4.4 0.40 114.28 

2006072 9.5 0.10 4,039.68 
2002075 10.5 0.00 percent over LIBO2 4,987.14 
2006073 10.0 0.13 percent over EUR13 6,686.64 
2006074 5.5 0.13 percent over EUR13 792.25 
2006093 9.5 0.19 percent over EUR04 3,173.37 
2004077 9.5 0.10 2,926.05 
2006079 9.5 0.15 2,122.85 
1997078 24.8 0.56 2.25 
1997080 48.3 0.56 28.11 
1997081 25.0 0.56 7.59 
1997084 25.8 0.56 18.55 
1998021 21.0 2.64 707.30 
1998090 37.0 2.10 38.36 
2000100 25.8 0.45 133.69 
2000101 21.3 1.75 115.36 
2005049 9.5 1.00 1,232.86 
2005052 10.5 1.00 60.18 
2007040 9.5 1.00 801.37 
2007042 10.5 1.00 724.10 
1997001 11.2 5.47 987.04 
2001041 15.0 0.00 percent over LIBIN 3,561.08 
2002056 10.0 1.95 3,101.92 
2002057 11.5 1.95 1,934.97 
2003049 15.0 0.00 percent over LIBIN 2,388.98 
2004040 14.5 1.15 2,063.68 
1993023 20.0 2.60 1,422.23 
1993026 20.0 2.60 225.00 
1993027 20.0 2.60 2,147.35 
1993028 20.0 2.60 562.80 
1994015 20.0 2.60 599.53 
1994017 19.5 2.60 11,365.70 
1994018 20.0 2.60 1,789.02 
1995028 20.0 2.60 299.22 
1995029 19.5 2.60 697.41 
1996053 20.0 2.30 8,270.03 
1996054 20.0 2.30 6,843.43 
1996055 20.0 2.10 4,301.44 
1996056 20.0 2.10 4,048.34 
1997032 20.0 2.30 1,816.00 
1997051 20.0 2.30 1,728.79 
1997052 20.0 2.30 3,027.77 
1997053 20.0 2.10 9,673.79 
1997054 20.0 2.30 2,630.94 
1997055 20.0 2.30 182.67 
1998053 30.0 1.80 2,298.03 
1998054 30.0 1.80 2,766.26 
1998055 20.0 1.80 42.72 
1998056 30.0 0.75 1,399.15 
1999029 30.0 1.80 10,975.54 
1999030 30.5 0.75 2,762.20 
1999031 20.0 1.80 1,140.27 
1999032 30.0 0.75 98.40 
1999033 39.5 0.75 224.25 
1999034 30.0 1.80 1,244.90 
2000015 20.0 2.60 2,364.31 
2001043 23.8 2.20 3,275.32 
2001044 30.0 0.75 1,243.47 
2001045 30.5 0.75 12,341.48 
2001046 30.0 0.75 4,169.32 
2001051 30.0 2.20 1,461.41 
2001052 30.5 0.75 2,934.22 
2002040 30.5 0.75 10,756.01 
2003041 20.0 2.20 3,035.54 
2003042 20.0 2.20 684.77 
2003043 20.0 2.20 3,971.75 
2003044 20.5 2.20 1,448.31 
2003045 20.0 2.20 1,924.82 
2003046 20.0 2.20 8,405.15 
2004044 30.5 0.75 11,432.09 
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2004045 30.5 0.75 8,354.52 
2004046 30.5 0.75 3,769.92 
2005040 30.0 0.75 48.85 
2005041 30.0 0.75 9,153.58 
2006041 20.0 0.30 384.71 
2006042 30.0 0.75 1,012.41 
2006043 14.0 0.90 610.08 
2007004 20.0 1.50 137.25 
2007005 20.0 1.50 2,664.89 
2007006 20.0 1.50 221.12 
1982016 26.0 1.50 129.22 
1995013 24.5 2.00 894.83 
1999017 18.5 2.50 683.94 
2000023 19.5 2.50 769.05 
2005048 19.5 0.50 1,074.29 
2007043 4.8 0.50 219.61 
1991003 9.5 3.00 190.31 
2006071 12.6 2.00 4,724.19 
2004072 5.5  365.28 
1996037 14.5 3.00 85.26 
1996040 14.5 3.00 53.38 
1996042 19.5 2.00 1,597.25 
1996043 19.5 2.00 721.73 
2001048 19.5 2.50 2,911.24 
2001050 14.5 2.50 259.98 
2003048 19.5 2.50 2,073.68 
2005042 19.5 2.50 1,625.84 
2005046 19.5 2.0 1,310.36 
2006044 19.5 0.50 803.07 
2007013 19.5 1.50 624.37 
2007016 19.5 1.10 186.45 
1993042 0.0 0.75 0.96 
1997031 0.0 0.75 0.00 
1997065 29.5 0.75 269.62 
1998037 30.0 0.75 316.09 
1998057 30.0 0.75 428.70 
1998058 29.5 0.75 241.40 
1999026 29.5 0.8 451.11 
1999054 34.5 0.75 1,212.45 
2000010 35.0 0.75 2,105.11 
2001042 36.5 0.25 4,593.71 
2003047 29.5 0.75 189.51 
2005043 35.0 5.55 2,480.14 
2005044 35.0 0.75 2,722.37 
2005050 6.0 1.85 percent over LIBY6 1,702.10 
2006040 29.5 0.75 24.51 
1992012 9.0  172.16 
1994035 9.0  136.00 
2000037 9.5  552.86 
2003050 14.5 2.00 2,469.39 
2004041 12.0 2.0 518.70 
2005045 14.5 2.0 18,303.49 
2007014 12.0 2.00 2,462.50 
2007015 12.0 2.00 2,385.34 
2001047 25.0 1.00 700.62 
2006091 0.0 1.60 percent over LIBOR 3,777.94 
2006092 0.0 1.60 percent over LIBOR 1,615.63 
2007045 0.0 8.25 56,233.90 
2003074 2.0 1.50 percent over LIBHS 560.60 
2007027 9.5 0.65 percent over LBO6 JY 2,521.29 
2008024 9.5 0.00 percent over LBO 6 US 534.43 
2003073 9.5 1.85 3,389.30 
2007028 1.5 0.65 percent over LBO 6 JY 2,836.40 
2008032 9.5  683.69 
1991033 40.0 1.00 415.09 
1992051 39.5 1.00 38.58 
1995040 29.5 0.75 322.91 
1999007 29.5 0.75 1,014.55 

2004022 29.5 0.75 290.26 
2005022 29.5 0.75 269.28 
2005023 29.5 0.75 54.03 
2007011 29.5 0.75 163.45 
1995023 29.5 0.75 301.01 
1995058 4.5 0.75 1.85 
1996011 29.5 0.75 80.66 
1996033 29.5 0.75 2,743.76 
1996035 29.5 0.75 4,793.17 
1997002 29.5 0.75 433.62 
1997022 29.5 0.75 798.72 
1997023 30.0 0.75 906.30 
1997062 4.5  1.74 
1997064 29.5 0.75 5,513.85 
1998017 29.5 0.75 3,056.91 
1999014 5.0 0.75 3.12 
1999052 4.5 0.75 0.75 
1999058 29.5 0.75 2,444.26 
2000036 29.5 0.75 1,503.68 
2001020 29.5 0.75 132.19 
2001021 29.5 0.75 456.52 
2001022 29.5 0.75 3,130.15 
2001023 0.0 0.75 37.11 
2001024 27.5 0.75 47.02 
2001025 27.0 0.75 245.58 
2002020 0.0 0.75 11.55 
2002021 0.0  59.51 
2002022 29.5 0.75 8,452.13 
2003020 29.5 0.75 1,705.13 
2003021 29.5 0.75 12,341.73 
2003022 29.5 0.75 3,250.88 
2004020 29.5 0.75 1,911.33 
2004021 29.5 0.75 2,416.78 
2004023 2.0 0.8 (2.33) 
2005020 29.5 0.30 7,407.19 
2005021 29.5 0.75 4,551.80 
2006020 29.5 0.75 8,386.56 
2006021 3.0 0.8 (0.27) 
2006022 0.0  43.53 
2007021 9.5 0.75 776.32 
2008020 9.5 0.75 965.29 
2008031 9.5  43.38 
2007009 9.5 0.00 441.72 
2006086 11.5 1.00 1,296.93 
2006087 19.5 0.15 1,089.49 
2007001 19.5 0.15 1,659.03 
1998088 11.5 5.77 5.67 
2008028 9.5  1,383.35 
2008029 9.5  1,694.08 
2005079 11.0 0.00 3,519.48 
1999055 29.5 0.50 998.58 
1999056 29.5 0.75 515.26 
2000052 29.5 0.50 645.96 
1997075 11.5 2.50 546.55 
2000012 11.5 1.50 718.67 
2002070 14.5 1.50 254.53 
2002071 14.5 1.00 396.58 
2003076 14.5 2.50 805.57 
1983107 26.5 3.00 466.06 
2002058 14.5 2.00 576.57 
2004043 14.5 2.00 520.69 
1998087 13.6 5.29 31.38 
1998089 11.6 5.62 11.64 
2000029 10.0 0.50 16.20 
2000061 12.0 0.50 25.85 
2008010 0.0 2.00 percent over LIBOR 16,157.49 
1999016 8.5 0.25 1.77 
2001079 11.5 4.20 6,510.66 
2001078 8.0 0.50 658.24 
   680,687.16 
Source : CSDRMS November 2008 end data 
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Annex 1 - (13) 
 
භාණ්ඩාගාර  බිල්පත්, භාණ් ඩාගාර බැඳුම්කර  හා රුපියල් ණයවල වාර්ෂික බර තැබූ සාමානɕ ෙපොලී අනුපාතික 
ෙද්ශීය 
 

උදාහරණ 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 
භාණ්ඩාගාර බිල්පත් (දින) (අ) 
 91 16.09 12.69 9.13 8.46 10.07 10.65 16.81 18.54 
 182 17.32 12.90 9.04 8.44 9.40 10.88 16.51 10.45 
 364 18.34 13.84 9.02 8.55 9.88 10.89 16.23 18.89 
සාමානɕ අගය 17.37 13.23 9.07 8.49 9.90 10.69 16.57 18.59 
 
භාණ්ඩාගාර බැඳුම්කර (වසර) 
 2 19.82 14.88 10.75 9.78 10.62 12.47 - - 
 3 15.60 14.29 5.69 9.83 11.19 10.96 15.21 18.95 
 4 - 14.54 9.97 9.61 11.08 11.01 15.36 18.44 
 5 - 14.69 10.97 10.31 10.83 11.05 13.88 17.87 
 6 - 14.83 9.58 9.30 - 10.90 15.28 17.00 
 10 - - 8.72 11.11 11.83 - 16.44 - 
 13 - - - - - - - - 
 15 - - 9.01 - - - - - 
සාමානɕ අගය 18.07 14.57 9.59 9.82 10.91 11.05 16.15 18.59 
 
රුපියල් ණය (වසර) (ඇ)   
 2 15.00 - - - - - 9.90 - 
 4 - - - - - - 16.56 - 
 5 14.03 13.00 11.93 - 8.90 - -   - 
 6 - - 8.40 8.00 9.23 9.54 18.74 - 
 7 - - - - 9.30 - 18.74 
 8 - - - - 9.40 - - - 
 10 13.00 - - - - - 17.10 - 
සාමානɕ අගය 14.31 13.00 11.88 8.00 9.58 9.54 15.72 - 
             මූලාශය : ශී ලංකා මහ බැංකුව 
 
(අ) උපයන විට බදු 10% ඇතුළත් ෙනො ෙව්. රජය විසින් රාජɕ සුරැකුම්වල ෙපොලිය සදහා උපයන විට බදු 2002 මැයි 3 සිට කියාත්මක වන පරිදි පනවන ලදී. 
(ආ) මාස 3, මාස 6 සහ 12 ෙවනුවට පිළිෙවළින් දින 91, 192, 364 දී කල් පිෙරන භාණ්ඩාගාර බිල්පත් නිකුත් කිරීම 1999 ඔක්ෙතෝබර් මස දී ආරම්භ විය. 
(ඇ) නැවත කැඳවිය හැකි රුපියල් ණය ෙගවීම සඳහා අනිවාර්ය දිනයක් සලකා බලනු ලැබීය. 
 
 
 
Annex 2 
Government Debt Repayment Profile (a)        Rs. Million 
 
 Year Rupee Loan T-Bill(b) T-Bond(b) FCBU SLDB Foreign(c) Total 
  
 2009 19,621 329,601 342,427 26,238 52,284 74,020 844,192 
 2010 24,583  271,737 4,841 58,341 58,055 417,557 
 2011 5,012  219,316   85,002 309,330 
 2012 3,575  198,552   132,400 334,527 
 2013 2,874  181,272  43,793 84,099 312,038 
 2014 2  2,550   86,675 89.227 
 2015 31,430  0   89,631 121,061 
 2016 0  4,397   93,097 97,494 
 2017 18,824  0   91,834 110,658
 2018   37,838   90,622 128,460 
 2019      97,718 97,718
 2020      85,598 85,598 
 2021      85,211 85,211 
 2022      76,338 76,338 
 2023 24,088  1,000   67,067 921,15 
 2024      61,105 61,105 
 2025      57,684 57.684 
 2026      53,857 53,857 
 2027      50,720 50,720 
 2028      45,210 45,210 
 2029      43,492 43,492 
 2030      40,197 40,197 
 2031      35,019 35,019
 2032      28,862 28,862
 2033      24,018 24,018 
 2034      21,745 21,745 
 2035      19,945 19,945 
 2036      17,008 17,008 
 2037      14,208 14,208 
 2038      11,193 11,193 
 2039      8,752 8,752 
 2040      7,818 7,818 
 2041      7,510 7,510 
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Annex 3 
 

Government Debt Interest Payments (a) 
 

 Rs. million 
 
Year  Domestic  Foreign(b)  FCBU/SLDB  Total 
 

2009 217,284 29,394 5,892 252,571 
2010 143,577 30,643 4,922 179,142 
2011 109,896 31,791 2,620 144,307 
2012 94,827 32,117 2,627 129,571 
2013 69,698 26,592 2,620 98,910 
2014 13,361 24,916  38,277 
2015 11,466 23,034  34,500 
2016 9,720 21,208  30,928 
2017 9,720 19,268  28,988 
2018 16,519 17,827  34,346 
2019 2,961 15,690  18,651 
2020 2,961 13,958  16,919 
2021 2,961 12,301  15,262 
2022 2,961 10,514  13,475 
2023 1,515 9,146  10,661 
2024  8,049  8,049 
2025  7,078  7,078 
2026  6,178  6,178 
2027  5,331  5,331 
2028  4,538  4,538 
2029  3,779  3,779 
2030  3,025  3,025 
2031  2,319  2,319 
2032  1,735  1,735 
2033  1,359  1,359 
2034  1,107  1,107 
2035  883  883 
2036  687  687 
2037  527  527 
2038  406  406 
2039  315  315 
2040  247  247 
2041  187  187 
2042  130  130 
2043  82  82 
2044  48  48 
2045  21  21 
2046  7  7 
2047  5  5 
 
 (a)  November 2008 data, includes only the debt servicing by the 

Public Debt Department 
 (b)  Includes future forecasted interest payments on future 

disbursements 
 
Annex 4 
 

Debt Service Payment Forecast (a) 
 

    Rs. million 
 
 Year  Pricipal  Interest      Total (b) 
 

 2009 844,192 252,571 1,096,762 
 2010 417,557 179,142 596,699 
 2011 309,330 144,307 453,638 
 2012 334,527 129,571 464,098 

 2013 312,038 98,910 410,948 
 2014 89,227 38,277 127,504 
 2015 121,061 34,500 155,561 
 2016 97,494 30,928 128,422 
 2017 110,658 28,988 139,646 
 2018 128,460 34,346 162,806 
 2019 97,718 18,651 116,369 
 2020 85,598 16,919 102,517 
 2021 85,211 15,262 100,473 
 2022 76,338 13,475 89,812 
 2023 92,155 10,661 102,816 
 2024 61,105 8,049 69,154 
 2025 57,684 7,078 64,762 
 2026 53,857 6,178 60,034 
 2027 50,720 5,331 56,050 
 2028 45,210 4,538 49,748 
 2029 43,492 3,779 47,271 
 2030 40,197  3,025 43,222 
 2031 35,019 2,319 37,338 
 2032 28,862 1,735 30,598 
 2033 24,018 1,359 25,377 
 2034 21,745 1,107 22,852 
 2035 19,945 883 20,828 
 2036 17,008 687 17,695 
 2037 14,208 527 14,736 
 2038 11,193 406 11,599 
 2039 8,752 315 9,067 
 2040 7,818 247 8,065 
 2041 7,510 187 7,697 
 2042 6,984 130 7,114 
 2043 4,943 82 5,025 
 2044 4,121 48 4,169 
 2045 2,379 21 2,399 
 2046 754 7 761 
 2047 451 5 456 
 
 (a)  November 2008 data, includes only the debt servicing by the 

Public Debt Department 
 (b)  Includes future forecasted payments on future disbursements of 

foreign loans 
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
පශ්නෙය් (අ) (ii) ෙකොටසට උත්තර ෙදන්න. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ඇමුණුම Iහි දීර්ඝ විස්තරයක් තිෙබනවා. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙපොලී ෙකොතරම් ෙගවා තිෙබනවාද? 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ෙපොලී ෙගවා තිෙබන ගණනද? 
 

 2042      6,984 6,984 
 2043      4,943 4,943 
 2044      4,121 4,121 
 2045      2,379 2,379 
 2046      754 754 
 2047      451 451 
 
(a) November 2008 data, includes only the debt servicing by the Public Debt Department 
(b) Includes Treasury bills and Treasury bonds issued to foreign investors. 
(c) Includes future forecasted principal payments on future disbursements. 
(d) 2008 December forecasted values.  
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ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඔව්. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
 
වර්ෂය  ෙපොලී පිරිවැය 
  (රුපියල් මිලියන) 
 
2001 94,307 
2002 116,514 
2003 125,126 
2004 119,782 
2005 120,159 
2006 150,777 
2007 182,681 
2008 210,425 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
පශ්නෙය් (අ) (v) ෙකොටස. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ඇමුණුම 2 වශෙයන් දීර්ඝ විස්තරයක් තිෙබනවා. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
2001 ඉඳන් අද වන තුරු ෙකොච්චර ෙපොලී පාග්ධනයක් ෙගවා 

තිෙබනවාද කියලා කියන්න පුළුවන්ද? ඇමතිතුමාට ෙලෙහසි 
කරන්නම්. පශ්නෙය් (ආ) (i) ෙකොටස. 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ඇමුණුම 4 ගරු මන්තීතුමා, ඒක දීර්ඝ විස්තරයක්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
2006, 2007 සහ 2008 කියන අන්තිම අවුරුදු තුෙන් ෙකොච්චර 

ෙගවා තිෙබනවාද කියලා කියන්න පුළුවන්ද? 2006 පාග්ධනය සහ 
ෙපොලී ෙකොච්චර ෙගවා තිෙබනවාද? 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
මන්තීතුමා, අහලා තිෙබන්ෙන් එක එක වර්ෂයට ෙගවන්න 

තිෙබන පමාණය. 2009 සිට 2047 දක්වා තිෙබනවා. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මට අන්තිම අවුරුදු තුන ගැන කියන්න. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
අන්තිම අවුරුදු තුන කියන්ෙන් ෙමොකක්ද? 2009, 2010, 

2011ට ෙගවන්න තිෙබන ඒවාද? 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ගරු ඇමතිතුමනි මම අසා තිෙබන්ෙන්,- 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
(ආ) (i) ෙකොටස යටෙත් ඔබතුමා අසා තිෙබන්ෙන් ඉහත 

සඳහන් කළ පරිදි ආපසු ෙගවිය යුතු මුදල (මුල් මුදල සහ ෙපොලී 
එකතුව) ෙකොපමණද කියන එක. ඒ කියන්ෙන් 2009 සිට ඉදිරියට 
ෙගවිය යුතු ටික. ඒකත් දීර්ඝ සටහනකින් 2045 දක්වාම 
තිෙබනවා. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මම අහලා තිෙබන්ෙන් සම්පූර්ණ පාග්ධනය සහ ෙපොලිය 

ෙකොතරම් පමාණයක් ෙගවලා තිෙබනවාද කියන එක. මට අවශɕ 
වන්ෙන් ෙලෙහසි කරන්න. 2006, 2007 සහ 2008 වර්ෂවලට 
ෙකොච්චර ෙගවා තිෙබනවාද කියන එක. 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ගරු මන්තීතුමනි, (ආ) (i)හි අසා තිෙබන්ෙන් ඉහත සඳහන් කළ 

පරිදි ආපසු ෙගවිය යුතු මුදල (මුල් මුදල ෙපොලී එකතුව) 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
හරි ඇමතිතුමා. ඔබතුමා ඕක එවන්න. මම ඊට පසුව,- 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
“ආපසු ෙගවිය යුතු” ඒ කියන්ෙන් 2009 ඉඳලා ඉදිරියට,- 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මම දන්නා විධියට අතුරු පශ්න තුනක් අහන්නම්. ඇමතිතුමනි, 

ඔබතුමන්ලාෙග් මහ බැංකුෙවන් දැනට සති ෙදකකට විතර ෙපර 
49 ෙදෙනක් roadshow එකට ගිහින් තිෙබනවා, රටට ණය ලබා 
ගන්න. මා දන්නා විධියට ඒෙක් Tamil diaspora එෙක් 
සල්ලිවලින් මිලියන 13ක් විතරයි ඊෙය් වන විට හම්බ ෙවලා 
තිෙබන්ෙන්. නමුත් Malaysian මහ බැංකුවත් එක්ක currency 
swap එකක් ඇති කර තිෙබනවාය කියා අද මහ බැංකුෙව් යම් අය 
අපට වාර්තා කර තිෙබනවා. ෙම්ක ෙහළිදරවු කරන්න පුළුවන්ද 
ඇමතිතුමනි? 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
එෙහම අවසාන තීරණයක් නැහැ ගරු මන්තීතුමා. ඒ නිසා 

දැන්ම ෙහළිදරවු කරන්න පුළුවන් තත්ත්වයක් නැහැ. ඒ නිසා අපි 
ඒවා නිශ්චිත වුණු වහාම ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුවට ෙහළි කරන්න 
සූදානම්. ඒෙක් රහසɕභාවයක් නැහැ. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඒ කියන්ෙන් ෙම් වන තුරු ෙමොකුත් අත්සන් කර නැහැ? 



 

2009 ෙපබරවාරි 19 1643 1644 

ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
නැහැ. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 

නමුත් අප දන්නා විධියට ලංකාෙව් රුපියෙල් අගය අවපමාණය 
කරන්ෙන් නැහැය කියන සහතිකය යටෙත් දැනට දවස් ෙදකකට 
කලින් යූඑස් ෙඩොලර් මිලියන 200ක් මාස හයකට ණයක් වශෙයන් 
අරන් තිෙබනවා. ඒ සඳහා අය කරන ෙපොලී පමාණය කරුණාකර 
ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුවට කියන්න. ෙමොකද, සියයට 16ට, 17ට පිට 
රටවලින් ණය ගන්නවා නම් ඉතාමත් භයානකකාරී තත්ත්වයක් 
ඇති ෙවනවා. 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
එෙහම ෙකොන්ෙද්සි ෙමොනවා හරි තිෙබනවා නම් 

අනිවාර්යෙයන්ම ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුවට ෙහළි කරන්න අපි සූදානම්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඒ වාෙග්ම ගරු ඇමතිතුමනි, ෙම් අවස්ථාෙව්දී රෙට් තිෙබන පිට 

රට සංචිත පමාණය ආනයනය කිරීම සම්බන්ධෙයන් සංසන්දනය 
කරලා ෙකොතරම් පමාණයක් අද ෙම් රෙට් තිෙබනවාද කියන එක 
ගැන අපි දැනුවත් කරන්න පුළුවන්ද? 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ඔබතුමා දන්නවා ඇති, පැෙයන් පැයට සංචිත පමාණය ෙවනස් 

වන බව. ඔබතුමා පශ්නයක් විධියට ඒක අහන්න. අද ඇහුෙවොත් 
මම ෙහට දිනෙය් පිළිතුරු ෙදන්න සූදානම්. ෙම් ෙමොෙහොත වන විට 
තිෙබන සංචිත පමාණය පිළිබඳව මහ බැංකුෙව් අධිපතිතුමාටවත් 
උත්තර ෙදන්න බැහැ. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
රාජɕ ආදායම් හා මුදල් අමාතɕ සහ මුදල් හා කමසම්පාදන 

නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා වශෙයන් ෙමොෙහොතින් ෙමොෙහොත ෙම්ක 
ඔබතුමාෙග් හිෙත් තිෙබන්න ඕනෑ ෙදයක්. දවස් ෙදකකට කලින් 
880යි. ඊෙය් 200 ආවාට පසුව - 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ඒක පශ්නයක් විධියට අහන්න. ඒක වග කීෙමන් පිළිතුරු දිය 

යුතු කථාවක්.  
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
පශ්නයක් අහන ෙකොට තව මාස හතරක් යනවා ෙන්.  
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ඔබතුමා උගත් මන්තීවරෙයක් හැටියට අද ෙම් ෙමොෙහොෙත් 

තිෙබන සංචිත පමාණය ගැන ෙකොෙහොමද අහන්ෙන්? ෙකොෙහොමද 
එෙහම පිළිතුරක් ෙදන්ෙන්? අද ෙම් ෙමොෙහොෙත් තිෙබන සංචිත 
පමාණය මම ෙනොෙවයි මහ බැංකුෙව් අධිපතිතුමාටවත් ෙහොයා 
ගන්න බැහැ. ඒක ෙමොෙහොතින් ෙමොෙහොත ෙවනස් වන ආදායමක්. 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මම හිතුෙව් මම පශ්නය අහන්ෙන් මුදල්  ඇමති ෙකෙනකුෙගන් 

කියලායි. ඔබතුමා ඒක ෙනොදන්නවා නම් මට දුකයි. අපි විපක්ෂෙය් 
ඉඳ ෙගනත් දන්නවා නම්, - 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ඔබතුමා අද ෙම් ෙමොෙහොෙත්  තිෙබන පමාණය අහන්න. අද 

පශ්නයක් හැටියට ඇහුෙවොත් මම ෙහට දිනෙය් උත්තර ෙදන්නම්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අද අහපු ඒවාට මාස හයක් කල් ඉල්ලනවා නම් අද තවත් අලුත් 

පශ්නයක් ඇහුෙවොත් අවුරුදු ෙදකක් යයි උත්තර ෙදන්න. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ගිය සැෙර් අර ෙඩොලර් මිලියන 500 ගන්න ෙවලාෙව් ගියා 

වාෙග්, ෙලෝකය වෙට් ඇවිදලා ෙම් රටට උදවු කරන්න එපාය කියා 
ඔබතුමා ෙලෝකයට පණිවිඩයක් යවන්නද සූදානම් වන්ෙන්? ඒ 
සඳහා තවත් ෙවෙහසක් වන්නද හදන්ෙන්? 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඇමතිතුමනි, ඒ පශ්නයට උත්තර ෙදන්න ඔබතුමා 

අෙපොෙහොසත්ද කියන්න. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
දැන් ෙවලාව ෙපරවරු 10.10යි. දැන් තුන් වැනි පශ්නයට යමු. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ෙම් රටට උදවු කරන්න එපාය කියා තවත් පණිවිඩයක් 

ෙලෝකයට ෙගන යන්නද තමුන්නාන්ෙසේට වුවමනා කරන්ෙන්? 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා විපක්ෂය පැත්ෙතන් කියන්නම්. අද 

වන විට එතැන රුපියල් මිලියන 1,000ක් තිෙබනවා. මා අහනවා 
අඩු ගණෙන් එයින් සුමාන කීයකට ආනයනය කරන්න පුළුවන්ද 
කියා. 

 

ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ඔබතුමා එය පශ්නයක් විධියට අහන්න. මා සවිසත්රව පිළිතුරක් 

ඉතා ඉක්මනින් ලබා ෙදන්නම්. 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 3. 
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
තුන් වැනි අතුරු පශ්නය මා අහනවා ගරු කථානායකතුමනි, 

ෙම් අවස්ථාෙව්දී පවතින උද්ධමන තත්ත්වය අනුව, prognosis 
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[ගරු රවි කරුණානායක මහතා] 

එකක් අනුව ඔබතුමන්ලා ඉදිරියට assess  කර තිෙබන ආකාරයට 
ඉදිරි අවුරුදු ෙදකක් තුළ උද්ධමනය ෙකොපමණද? ඒ 
සම්බන්ධෙයන් ඉදිරිෙය්දී ෙකොපමණ මුදලක් ලබා ගන්න යනවාද, 
කියන එක අපට කියන්න පුළුවන්ද? 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
නැවතත් අහන්න, ඔබතුමාෙග් පශ්නය. උද්ධමනය? 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඉදිරියට තිෙබන උද්ධමන අගය රජයක් වශෙයන් calculate 

කර ෙහෝ තක්ෙසේරු කර ෙහෝ තිෙබන්ෙන් කීයක් ෙලසද?  ඒ 
සම්බන්ධෙයන්  Treasury Bills, Treasury Bonds ඉදිරියට 
විකුණන්න යන්ෙන් ෙකොයි ආකාරයකටද? ෙකොයි පතිශතයකටද? 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ඒක ෙවනම පශ්නයක් විධියට අහන්න ගරු මන්තීතුමනි. අතුරු 

පශ්නයක් අහනවා නම් ඔබතුමා ෙම් අහපු පශ්නයට අදාළව 
අහන්න.  ඔබතුමා අහලා තිෙබන්ෙන් ෙම් රෙට් ණය සම්බන්ධවයි. 
ඉදිරි උද්ධමනකාරී තත්ත්වය පිළිබඳ පශ්නය සංකීර්ණ සහ දීර්ඝ 
පශ්නයක්. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ගරු රවී කරුණානායක මන්තීතුමනි, ඔබතුමා අහන්ෙන් පධාන 

පශ්නෙයන් ෙකළින්ම මතු වන පශ්නයක්ද? 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ගරු කථානායකතුමනි, ෙම්වා මුදල් අමාතɕාංශෙය් ලිපිකරුවකු 

වුණත් දන්නා ෙද්වල්. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
නැහැ, නැහැ. ඒක හින්දා ෙනොෙවයි.  ඒක- 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අද පාර්ලිෙම්න්තුෙව් ඇමතිවරයකුට උත්තර ෙදන්න බැරිය 

කියන එකත් හරිම ෙඛ්දවාචකයක්. 

 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
එතුමා තමයි සියල්ල දන්ෙන් ගරු කථානායකතුමනි. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ගරු රවී කරුණානායක මන්තීතුමනි, ඒක ෙනොෙවයි. ඔබතුමා 

අහන්ෙන් අසන ලද පශ්නෙයන් මතු වන අතුරු පශ්නයක්ද? 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මා අහන්ෙන්, පාර්ලිෙම්න්තුෙව් ඇමතිවරයකු විධියට ෙම් රෙට් 

උද්ධමනය කීයද කියන එක දන්ෙන් නැද්ද කියායි. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ඔබතුමා කලබල ෙවන්න එපා. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
උද්ධමනය සම්බන්ධෙයන් තමයි,-[බාධා කිරීම්] 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
එවැනි හරස් පශ්න ෙනොෙවයි. අසන ලද පශ්නෙයන් මතු 

වනවාද? ඒකයි. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
බස්නාහිර ජනතාව සූදානමින් ඉන්නවා ඔබතුමන්ලාට උත්තරය 

ෙදන්න. [බාධා කිරීම්] ෙකෝට්ෙට් ජනතාව සූදානමින් ඉන්නවා. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
අසන ලද පශ්නෙයන් මතු වන එකක්ද? එපමණයි මා ඇහුෙව්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අසන ලද පශ්නෙයන් මතු වනවා ෙන් ගරු කථානායකතුමනි. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
එෙහම නම් ඒක,-[බාධා කිරීම්]  
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අප ෙමපමණ පිට රටින් ණය  ගන්නවා.  ණය ගන්ෙන් ෙම් 

රෙට් ආදායමක් නැති නිසයි. ආදායම නැති වන්ෙන් උද්ධමනය 
නිසයි.  උද්ධමනය කීයද කියලා අහන ෙකොට උත්තර ෙදන්ෙන් 
නැහැ ඒ සම්බන්ධෙයන්. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
දැන් ෙපරවරු 10.12යි. අපි යමු තුන් වන පශ්නයට. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ගරු කථානායකතුමනි,-[බාධා කිරීම්]  
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
දැන් තුන් වන පශ්නය. තුන් වන පශ්නයට යමු. 



 

2009 ෙපබරවාරි 19 1647 1648 

ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
ගරු කථානායකතුමනි, තුන් වන පශ්නයට පිළිතුර,-[බාධා 

කිරීම්]  
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
තුන් වන අතුරු පශ්නය. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
තුන් වන අතුරු පශ්නය ෙන් ඇහුෙව්. 
 
ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 
අතුරු පශ්න තුනම ඇහුවා. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
දැන් පශ්න අංක 3. 
 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ඊළඟ පශ්නයට යමු ගරු කථානායකතුමනි. විස්තරාත්මක 

පිළිතුරක් ෙදන්න, පසුව පශ්නය අහන්නය කියා ගරු ඇමතිතුමා 
කියනවා ෙන්. ඊළඟ පශ්නයට යමු ගරු කථානායකතුමනි. 

 
 

2005 සහ 2006 විසර්ජන පනත් 
ෙකටුම්පත්:6 වන වගන්තිය 

2005, 2006 ஆம் ஆண்ᾌக்கான ஒᾐக்கீட்ᾌச் சட்டᾚலம் :  
6 ஆவᾐ வாசகம் 

APPRPPRIATION BILLS OF 2005 AND 2006:CLAUSE 6 
 

0062/’08 

 
3.   ගරු රවි කරුණානායක මහතා 

 (மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
 (The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මුදල් හා කමසම්පාදන අමාතɕතුමාෙගන්  ඇසූ පශන්ය (3) :    

 (අ) (i) පාර්ලිෙම්න්තුෙව් පරිපූරක ඇසත්ෙම්න්තු තුළින් සම්මත 
ෙනොකර ජාතික අය වැය ෙදපාර්තෙම්න්තුව හරහා 
අරමුදල් පතිපාදනය කිරීමට මහා භාණ්ඩාගාරෙය් 
ෙල්කම්වරයාට බලය ලබා ෙදන 6 වැනි වගන්තියක් 
2005 සහ 2006 විසර්ජන පනත් ෙකටුම්පත් මඟින් 
හඳුන්වා ෙදනු ලැබූ බවත්;   

  (ii)  ඒ මඟින් රාජɕ මූලɕ සම්බන්ධෙයන් පාර්ලිෙම්න්තුෙව් 
උත්තරීතරභාවය රහසිගතව අත් කර ගැනීමක් සහ හීන 
කිරීමක් සිදු වන බවත්;  

 එතුමා පිළිගන්ෙනහිද? 
 
 (ආ)  ඉහත කී වගන්තිෙය් විධිවිධාන භාවිත කරමින් මහා 

භාණ්ඩාගාරෙය් ෙල්කම්වරයා විසින් 2006 සහ 2007 
වර්ෂවලදී පතිපාදන කරන ලද මුදල් පමාණයන් 
ෙකොපමණද යන්න එතුමා ෙමම සභාවට ෙවන් ෙවන් 
වශෙයන් ඉදිරිපත් කරන්ෙනහිද? 

 
 (ඇ) (i) එම මුදල් භාවිත කරන ලද්ෙද් කවර කාර්යයක් සඳහාද;  

  (ii) එහි වැය ශීර්ෂ අංකය සහ විෙශේෂිත වɕාපෘති ෙක්තය 
අදාළ විසත්රයක් සමඟ කවෙර්ද;  

 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 
 
 (ඈ) ෙනොඑෙසේ නම් ඒ මන්ද? 
 
நிதி, திட்டமிடல் அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா :   
 (அ) (i) குைறநிரப்ᾗ மதிப்பீட்ᾊன் ᾚலம் 

பாராᾦமன்றத்திற்குக் ெகாண்ᾌவராᾐ, ேதசிய 
வரᾫெசலᾫத் திட்ட திைணக் களம் ᾚலமாக நிதி 
ஒᾐக்கீᾌ ெசய்வதற்கு திைற ேசாியின் ெசயலாளᾞக்கு 
அᾔமதி வழங்கும் 6 ஆவᾐ வாசகெமான்ைற 2005, 
2006 ஆம் ஆண்ᾌக்கான ஒᾐக் கீட்ᾌச் சட்டᾚலம் 
அறிᾙகப்பᾌத்தியெதன்பைதᾜம்,  

  (ii) இᾐ ெபாᾐ நிதி மீதான பாராᾦமன்றத்தின் 
ேமலாண்ைமைய கபடமான ᾙைறயில் கவர்ந்ᾐ 
ெகாள்வேதாᾌ அதைன சிைதவைடயᾫம் 
ெசய்கிறெதன் பைதᾜம்  

 அவர் ஏற்ᾠக்ெகாள்வாரா? 
 

 (ஆ)  இவ்ᾫᾠப்ᾗாிைமையப் பயன்பᾌத்தி 2006, 2007 ஆம் 
ஆண்ᾌகளில் திைற ேசாியின் ெசயலாளாினால் ஒᾐக்கப் 
பட்ட நிதி எவ்வளᾫ என்பைதᾜம் அவர் இச்சைபக்குத் 
ெதாிவிப்பாரா? 

 
 (இ) (i) எந்ேநாக்கத்தின் நிமித்தம் அைவ பயன்பᾌத்தப்பட்டன 

என்பைதᾜம்,  
  (ii) அவற்றின் தைலப்ᾗ இலக்கம் மற்ᾠம் திட்டவட்டமான 

கᾞத்திட்ட குறியீᾌ ஆகியவற்ைற அவற்றிற்கான 
விளக்கங்கᾦடன்   

 அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 
 

 (ஈ) இன்ேறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Finance and Planning,: 
 
 (a) Will he admit that—  
 (i) the Appropriation Bills of 2005 and 2006 

introduced a clause No.6 permitting the 
Secretary to the Treasury to allocate funds 
through the Department of National Budget 
without taking it through supplementary 
estimates to Parliament; and  

 (ii) it is stealthily taking away and eroding of 
Parliamentary supremacy on Public Finance? 

 
 (b) Will he submit to this House the amount of money 

allocated using this clause by the Secretary to the 
Treasury separately in the years 2006 and 2007? 

 
 (c) Will he state— 
 (i) the purpose they were used; and  
 (ii) the Head number and specific project code 

along with narration? 
 
 (d) If not, why? 
 

ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ගරු කථානායකතුමනි, මුදල් හා කම සම්පාදන අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුරු ෙදනවා. 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1649 1650 

[ගරු රංජිත් සියඔලාපිටිය  මහතා] 

 (අ) (i) නැත. 
 
  (ii) නැත. 
   
   ෙමවැනි වගන්තියක් මුල් වරට විසර්ජන ෙකටුම්පතක් 

සඳහා ඇතුළත් කරන ලද්ෙද් 2004 මුදල් වර්ෂයට 
අදාළ 2003 අංක 44 දරන විසර්ජන පනත  මගිනි. එම 
පනෙත් 5(3) උප වගන්තිය ෙලස එය ඇතුළත් කරන 
ලද අතර 2006 වර්ෂයට අදාළ විසර්ජන පනත් 
ෙකටුම්පත් වල සිට එය 6 වන වගන්තිය ෙලස 
ඇතුළත් කිරීම  ආරම්භ කරන ලදී. ෙමවැනි 
වගන්තියක් 2003 දී හඳුන්වා දීමට ෙපර සිටම ෙවනත් 
අමාතɕාංශ/ෙදපාර්තෙම්න්තුවල හදිසි හා අතɕවශɕ 
අන ෙප්ක්ෂිත පතිපාදන අවශɕතා සපුරාලීමට 
භාණ්ඩාගාරය යටෙත් භාණ්ඩාගාර සංචිතයක් මඟින් 
පතිපාදන ලබා දීම දීර්ඝ කාලයක් තිස්ෙසේ පැවති 
සම්පදායකි. ෙමෙසේ 2004 වර්ෂයට අදාළ විසර්ජන 
පනත් ෙකටුම්පතට 2003දී ෙමවැනි වගන්තියක් 
ඇතුළත් කිරීමට  ෙපර සිටම ෙමම සංචිත පතිපාදන ද 
ඇතුළත්ව, මුදල් හා කම සම්පාදන අමාතɕාංශ යටෙත් 
ෙවන් කරඇති සියලුම පතිපාදනවල පධාන ගණන් 
දීෙම් නිලධාරියා ෙලස මුදල් හා කමසම්පාදන 
අමාතɕාංශෙය් ෙල්කම් සැලකුණි. භාණ්ඩාගාර සංචිත 
මඟින් ෙබොෙහෝ අමාතɕාංශවලට පවරා ෙදනු 
ලැබූ පතිපාදන, මුදල් ෙරගුලාසි සහ අෙනකුත් 
නීතිරීතිවලට යටත්ව වියදම් කළ යුතු බව සඳහන් 
වූවත්, එම ආයතන විසින් වියදම් දැරීම දැඩි ෙලස 
අධීක්ෂණයකට ලක් කිරීෙම් යන්තණයක් 
භාණ්ඩාගාරය - මුදල් අමාතɕාංශය - සතුව 
ෙනොතිබිණි. එම නිසා යම් අමාතɕාංශයකට ලබා දුන් 
පතිපාදන සදහා සෘජුවම වගකීම එම අමාතɕාංශය භාර 
ෙල්කම්වරුන්ට පැවරීෙම් කමයක අවශɕතාව පැන 

නැගිණි. ෙම වැනි විධිවිධානයක් විසර්ජන පනත සඳහා 
හඳුන්වා දීමට පදනම් වනෙන් පහත කරුණුය.  

 
   භාණ්ඩාගාර සංචිත මගින් ලබා ෙදන පතිපාදන අදාළ 

 අමාතɕවරයා විසින් පාර්ලිෙම්න්තුවට ඉදිරිපත් කරනු 
ලැබූ පරිපූරක ඇස්තෙම්න්තුවක් මඟින් ආවරණය 
වූ ෙලසට සැලකීමත්, එමඟින් අදාළ අමාතɕාංශෙය් 
ෙල්කම්වරයා පධාන ගණන් දීෙම් නිලධාරියා 
වශෙයන් එම පතිපාදන ෙයොදා ගන්නා කාර්යය 
ෙවනුෙවන් වගකීමට සැලසීම අදාළ අමාතɕාංශ 
යටෙත් අනුමත කළ පරිපූරක ඇස්තෙම්න්තුවක් ෙලස 
සැලකිය යුතු බවට වගන්තියක් 2003 
වසෙර්දී විසර්ජන පනත් ෙකටුම්පෙත් 5(3) වගන්තිය 
ෙලස පසුව 6 වන වගන්තිය ය ටෙත් ඇතුළත් කරනු 
ලැබුෙව් එබැවිනි. 

 
   ෙමම පතිපාදන ඇතුළත් විසර්ජන පනත් ෙකටුම්පත 

2003 වසෙර් සිට සෑම වර්ෂයකම පාර්ලිෙම්න්තුව 
විසින් අනුමත කර ඇති බැවින් පාර්ලිෙම්න්තුෙව් රාජɕ 
මූලɕ සම්බන්ධෙයන් වූ උත්තරීතරභාවය, රහසිගතව 
අත්කර ගැනීෙමන් ෙහෝ හීන කිරීමක් ෙම මඟින් සිදු 
වී ෙනොමැත. එමඟින් සිදු වී ඇත්ෙත් ඉහත විස්තර 
කළ ආකාරයට සතɕ වශෙයන්ම වියදම් දරන 
අමාතɕාංශ/ෙදපාර්තෙම්න්තුෙව් පධාන ගණන් දීෙම් 
නිලධාරියා එම වියදම් සම්බන්ධෙයන් වග කීමට යටත් 
කිරීමයි. 

 

(ආ)  ඇමුණුම 01 සභාගත කරමි. 
 

(ඇ)  (i) ඇමුණුම බලන්න. 
 

  (ii) ඇමුණුම බලන්න. 
 
(ඈ) අදාළ ෙනොෙව්. 

*සභාෙම්සය මත තබන ලද ඇමුණුම:  
  சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்டஇைணப்ᾗ: 
  Annex tabled : 

 
 

Additional Allocations - 2006 
 

 Head Programme Project Total Aliocation (Rs.) 
No.  Name No. Name No. Name Purpose Recurrent Capital 
 
 101 Office of the President 1 General  1 Office of the President Security related expenses and 111,320,214 703,000,000 
    Administration   state visits, Personal emoluments, 
       Contractual Services 
       Implementation of budget proposals, 
       Gama Neguma Programme,  
     2 Exercise Poswer as Prajasakthi Programme, Jayalanka   936,230,683 2,459,147,222 
      President of Sri Lanka Housing programme, Tsunami  
       Recovery emergency programme, 
       MDG country support programme, 
       Personal emoluments, Presidential 
       Commisions, Institutional support 
     56 Research development World Bank funded e-Sri Lanka  100,000,000 
      Related to economic Development Project 
      Service (E-Sri Lanka) 
     3 National Council for Outstanding payments 1,040,934 
      Administration  
 
 102 Prime Minister’s  1 General 1 Office of the Prime Purchase of vehicles  40,800,000 
  Office  Administration  Minister 
    
 103 Judges of the  33 Administration of 2 Administration of Purchase of vehicles, Fuel 1,800,000  
  Supreme  Court  Justice  Justice (Appeal 
      Court Services) 
 
 104 Office of the Cabinet 1 General 1 General Administration Purchase of Vehicles, Personal 3,970,000 3,550,000 
  of Ministers  Administration  and Establishment emofuments foreign travel 
      Services 
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 105 Parliament 1 General 1 Office of the Hon.  Foreign Travel, personal emoluments 10,432,700  
    Administration  Sepeaker  
     2 General  Personal emoluments, foreign travel, 103,660,000 29,229,000 
      Administration Special Parlimentary Commission for 
       the Investigation of NGO, machinery, 
       Security equipment, transport, 
       Telecommunication 
 
     3 Catering &  Personal emoluments 20,000,000 
      Housekeeping  
 
 106 Auditor General’s 1 General 1 General  Personal emolument, proposed Head 89,420,000   10,000,000 
  Department  Administration  Administration and Quarters and training centre, 
      Establishment  foreign travel 
      Services 
 
 107 Office of the Leader  1 General 1 General Property loan interest, personal 2,240,000 7,500,000 
  of The House of   Administration  Administration and emoluments, Domestic 
  Parliament    Establishment  traveling, fuel, vehicle 
      Services 
 
 108 Office of the Chief 1 General 1 General  Personal emoluments 1,000,000 
  Government Whip of  Administration  Administration and  
  Parliament    Establishment  
      Services  
 
 109 Office of the Leader 1 General 1 General  Foreign travel, vehicle maintemance, 7,880,000  
  of the  Opposition  Administration  Administration and personal enoiuments 
  of Parliament    Establishment  
      Services 
 
 111 Department of 1 General 1 General  P.S.election, Presidential election 575,000,000  
  Elections  Administration  Administration and  
      Establishment  
      Services 
 
 112 Judicial Service 1 General 1 General  Services, personal emoluments 5,480,000  
  Commission  Administration  Administration and  
      Establishment  
      Services 
 
 113 Public Service 1 General 1 General  Purchase of vehicles, Personal 4,735,760 8,350,000 
  Commission  Administration  Administration and emoluments 
      Establishment  
      Services 
 
 114 Office of the Parl 1 General 1 General  Personal emoluments, rent 720,000  
  -iamentary Commiss  Administration  Administration and  
  -ioner for Administr    Establishment  
  -ation    Services 
 
 115 Finance Commission 1 General 1 General  STAART Project, Losses and 236,500 44,126,000
    Administration  Administration and write-off 
      Establishment  
      Services 
 116 Office of the Former 1 General 1 General  Fuel 250,000  
  President (Hon. D. B.  Administration  Administration and  
  Wijethunga)    Establishment  
      Services 
 117 Commission to  1 General 1 General  Electricity and water, personale 2,053,000  
  Investigation   Administration  Administration and Emoluments, foreign travel, 
  Allegations of     Establishment vehicle maintenance 
  Bribery or Corruption    Services 
   31 Civil Security 1 Investigation, Prevent personal emoluments, domestic 6,090,000 3,493,578 
      and Prosecution of traveling, vehicle maintenance, 
      Bribery and corruption fuel, telecommunication, 
      Offence furniture 
 119 The Constitutional  1 General 1 General  Pension fund, Rent, acquisition 984,500 440,000 
  Council   Administration  Administration and of capital assets 
      Establishment  
      Services 
 123 Office of the Former 1 General 1 General  Services, rent 675,000  
  President (Hon. D. B.  Administration  Administration and  
  Wijethunga    Establishment  
      Services 
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 130 Ministry of Religious 1 General 1 Minister’s Office Personal emoluments, rents, 3,410,000 5,500,000 
  Affaurs  Administration   purchase of a vehicle 
 
   93 Religious &  1 Ministry  Sammbudda Jayanthi 2550,  
    Cultural Affairs  Administration upliftment of religious activities, 193,150,000 65,000,000 
     3 Christian Affairs Unit Personal emoluments 50,000 
 
 140 Ministry of Finance 4 Financial Policy 1 Ministry  Prima Ceylon Limited, contractual 8,398,000 333,801,310 
  And Planning  Services  Administration services maintenance Expenditure, 
       Furniture and office equipment, 
       Implementation of Budget Proposal 
       2006 
     2 Sri Lanka Accountants Personel emoluments 75,000 
      Service Board 
 
 150 Ministry of Defence 1 General  2 Ministry  Rents, buildings, furniture, Purchase 22,055,000 25,355,000 
  Public Security, Law  Administration  Administration of vehicles, machinery 
  & Order   2 Directorate of Internal Personal emoluments, traveling 52,770,000 
      Intelligence  
     1 Special security  Contractual services 25,000,000 
      Operations  
     6 Center for Research  Supplies, contractual Services 25,000,000 
      and Development in 
      Sri Lanka 
   31 Civil Security 1 Home Guard Scheme Personal emoluments 415,362,500 170,230,000 
     3 Activities Relating to Personal emoluments, domestic 
      Control of Explosives traveling 230,000 
     50 Tsunami Relief and Tsunami Affected Area  Rebuilding  630,000,000 
      Reconstruction Project 
 
 160 Ministry of  Plan 1 General 1 Minister’s Office Purchase of vehicles, furniture & 5,139,000 55,500,000 
  Implementation  Administration   office equipment, hire charges 
     2 Ministry  Rehabilitation of buildings, furniture 8,700,000 10,500,000 
      Administration & office equipment, Contractual  
       Service, rents 
 
 180 Ministry of  1 General 1 Minister’s Office Telecommunication, Purchase of 1,203,405 22,500,000 
  Nation Building &  Administration   vehicles 
  Estate Infrastructure 15 Rehabilitation and 1 Reconstruction and Resettlement and refugees,  1,228,017,000 195,060,000 
  Development  Reconstruction  development reconstruction, Jathika  Saviya 
       Programme 
       Propoor Economic Advancement 
       And Community Enhancement 
       Project (PEACE), Jaffna Water 
       Conservation and Environmental 
       Management Project, Project for 
   15 Rehabilitation and 2 Donor Funded Capital Supporting Demining in North East  560,459,144 
    Reconstruction  Project By the Civilian Demining unit of Sri 
       Lanka, National Protection & Durable 
       Solution for IDPs - UNHCR, North 
       East Housing Reconstruction Project, 
       Vauniya - Kilinochchi Transmission  
       Line Project, North East Community 
       Development and Restoration Project II 
      Rehabilitation of  
      Displaced Persons 
   15 Rehabilitation and 7 Properties, Industries Transfers 25,800,000 
    Reconstruction  & Reconstruction of  
      Infrastructure 
   15 Rehabilitation and 50 Tsunami Relief and  Tsunami affected area Rebuilding   630,000,000 
    Reconstruction  Reconstruction Project  
 
  Ministry of Disaster  
 190 Management and 1 General  1 Minister’s Office Foreign travel, contractual services, 3,800,000 15,490,000
  Human Rights  Administration   purchase of vehicles   
     2 Ministry  Supplies, contractual services, personal  
      Administration emoluments, Disaster Risk Management  7,910,000 76,810,983 
       Centre - Budget Proposal 2006, purchase 
       Of vehicles, rents  
      National Disaster Disaster Management Centre 51,711,575 37,648,289 
   95 Social Protection 01 Management  Council  
  
 200 Ministry of  1 General  1 Minister’s Office Personal emoluments 100,000 
  Tourism  Administration    
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   51 Industrial  1 Ministry  Personal emoluments 
    Development  Administration purchase of a vehicle 2,180,000 3,100,000 
 
 210 Ministry of Posts 1 General  2 Ministry  Losses & write –Offs, Consultations 8,500 2,982,960
  & Telecommunication  Administration  Administration  
 
 220 Ministry of Rural 1 General  1 Minister’s Office purchase of vehicle  7,500,000
  Economic   Administration    
  Development   2 Ministry  purchase of vehicle  5,500,000 
      Administration 
 

 230 Ministry of Justice 1 Administration 1 Minister’s Office purchase of vehicle  2,100,000
  and Law  of Justice    
  Reforms 33 Administration 1 Implementation of the  Allowances to Meditation 8,000,000 
    of Justice  Mediation Board Board’s member  
      Act 
     4 Legal and Judicial  Buildings, Personal   30,000,000 
        Reforms Project emoluments 
 

 240 Ministry of Healthcare 1 General 1 Minister’s Office Personal emoluments 4,300,000 
  and Nutrition  Administration    
   70 General 1 General  Medical supplies, personal emoluments,1,584,800,000 55,000,000 
    Health Services  Administration purchase of vehicle 
     2 Health Sector Training Personal emoluments 303,000,000 
     50 Relief & Recons, in Duties and taxes  605,419 
      Tsunami Affected 
      Areas 
   71 Hospital Services 1 Teaching Hospitals Personal emolument, diets, Electricity  923,320,900 
     2 General and Base  and Water, personal emoluments, diets 523,018,100 
      Hospitals Electricity and Water, personal  
     3 Special Hospital emoluments, diets, fuel contractual  358,816,000 
      & Treatment Units services 
     5 Hospitals Functioning Transfers 120,390,000 
      As institution 
     7 Hospital Development Acquisition/rehabilitation of buildings  180,000,000 
      Projects 
   72 Public Health  3 Nutrition Project Implementation of budget proposal 32,462,981 
    Services 8 Prevention of  Personal emoluments, books &  54,858,000 
      Epidemic Journals  
      Diseases  
   74 Research &  1 Health Sector Research Personal emoluments, operational   3,000,000 560,935
    development   cost of donor funded projects 
 

 250 Ministry of Foreign 1 General 1 Minister’s Office Foreign travel, purchase of vehicle, 5,000,000 7,500,000
  Affairs  Administration   establishment of Luxman Kadiragamar 
       Institute 
   20 External 1 General Administration IMF Annual Meeting, Sethu- 158,024,159 125,732,735 
    Affairs  & Establishment samudram Project, delegation 
      Services  to Vienna, award & indemnities,   
       duty & taxes, institutional support, 
       Contribution fees, Purchase of  
       vehicle, personal emoluments,  
       foreign travel, vehicle maintenance,  
       transport,  contribution fees 
     2 Overseas Mission Foreign travel, purchase of a vehicle 36,000 3,500,000    

 260 Ministry of Ports 1 General 2 Ministry Purchase of vehicles  8,234,400
  & Aviation  Administration  Administration 
   47 Transport 2 Airport & Aviation Acquisition of capital assets  3,604,870,000 
    Services  services Ltd  
   48 Port Development 1 Promotion & Develop- VAT payment  17,228,200 
    & Shipping  ment of Ports & Shipping 
 

 270 Railway and 1 General 2 Ministry Purchase of vehicle, personal  15,586,000 54,500,000
  Transport  Administration  Administration emoluments, pension fund 
       contribution 
   47 Transport 1 Transfers to Public Purchase of new buses,  1,636,436,000 619,607,775 
    Services  Institutions Concessionary Credit Scheme   
     2 Transport Planning Personal emoluments, 1,414,000   
      And Coordinating 
      Secretariat 
 

 280 Ministry of Petroleum 1 General 1 Minister’s Stationary, telecommunication 4,975,000 
  & Petroleum  Administration  Office electricity, rents 
   47 Power & Energy 1 General Administration Personal emoluments, pension fund  9,170,000 943,000,000 
    Services  & Petroleum Recourses contribution, domestic traveling, 
       telecommunication, rents, petroleum, 
       exploration, purchase of vehicles 
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 290 Ministry of Trade, 54 Trade & Commerce 1 Ministry  Purchase of paddy products, Voluntary 194,111,290 1,547,538,653
  Commerce,   Support Services  Administration Retirement Scheme, supply essential  
  Consumer Affairs     food (Tsunami), ex-gratia payment 
  and     salaries, wages, EPF, ETF(CWE), 
       Earthquake Victims (Pakistan), purchase 
       of rice, institutional support, payments  
       to People’s Bank, purchase of vehicle 
 
 300 Ministry of  1 General 1 Minister’s Foreign travel, hire charges, fuel, 11,515,430 901,669
  Highways  Administration  Office purchase of vehicles, office equipment 
 
   50 Construction & 2 Ministry  Foreign travel, hire charges, fuel, 2,577,993 24,542,299 
    Maintenance   Administration purchase of vehicles, restructuring 
 
     3 Domestic Funded Construction of Flyover at Nugegoda  300,000,000 
      Highway Project Junction, Access Road Development 
 
     5 Rehabilitation & Road Network Improvement Project -  51,387,097 
      Improvement of JICA/ADB 
      Highways 
      
     6 Southern Transport Land & Land Improvement   400,000,000 
      Development 
 
     7 Construction & Manampitiya Bridge  408,866,926 
      Reconstruction of 
      Bridges 
 
     8 Pre - Construction Pre - Construction Activities  2,000,000 
      Activities of Project 
 
     50 Tsunami Relief & Construction & Rehabilitation of the  10,000,000 
      Rehabilitation Mahanama Bridge 
  Ministry of 
 310 Agriculture, Irrigation 43 Irrigation and 1 Ministry EPF and ETF, Implementation of a  574,665,000
  and Mahaweli  Water   Administration SME Credit Scheme in Mahaweli 
  Development  Management   Area (Budget proposal 2006) 
        
     5 Irrigation and Personal emoluments 2,423,000  
      Settlement Manage 
      ment of Inter  
      Provincial Irrigation 
      and development 
 
     6 PEACE Project PEACE  Project  251,865,000 
 
     7 Upgrading Drillingm Continuation work  41,000,000 
      Machinery to Drill 
      Tube Wells 
 
 320 Ministry of  Power 49 Power & Energy 1 Ministry  Institutional support, buildings  24,600,000 
  & Energy  Service  Administration  
 
     2 Ceylon Electricity  Loans Outlay, MT Diesal Storage  238,000,000 
      Board Tanks 
 

 330 Ministry of Child 1 General 1 Minister’s Office Purchase of vehicles  13,000,000 
  Development and   Administration 
  Women Empowerment 
   95 Social Protection 1 Ministry  Personal emoluments, UNICEF 32,480,000 6,621,038 
      Administration programme, furniture and 
       office equipment  
 

     3 Children’s Secretariat Implementation of Early Childhood  
       Care & Development (UNICEF), 
       Capacity Building Programme -  245,000 8,029,110 
       UNDP, National Campaign on the 
       Assestment of Voluntary Homes - 
       2006, personal emoluments   

   96 Women  1 Women’s Bureau of Provident Fund Contribution 793,524  
    Development  Sri Lanka 
 
     2 National Committee Tsunami Relief Assistance, Suwi  11,803,260 
      on Women Darica Saviya Project (UNFPA) 
 
 340 Ministry of  Public 1 General 3 Public Administration Institutionary support servicers, 76,500 3,700,000 
  Administration &  Administration   purchase of vehicles 
  Home Affairs 
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     2 General Administration Arrears payment 3,308,107 
      & Establishment 
      Services  
 
     1 Minister’s office  Foreign travel 2,330,087 
 
     5 Donour funded capital Foreign aid related domestic   293,430,000 
      Project funds 
 
 350 Ministry of Mass  1 General   1 Ministry  Purchase of vehicles  4,784,000 
  Media & Information  Administration  Administration 
 
   94 Broadcasting and 2 Public Enterprises & World press freedom conference, 25,339,196 34,266,815 
    Publishing Service  Institution personal emoluments, vehicles, 
       rehabilitation of buildings 
 
     2 Public Enterprises & Procure TV transmitters  50,000,000 
      Institution 
 
 360 Urban Development 1 General  Minister’s Office Fuel, supplies 1,000,000  
  & Water Supply  Administration 
     2 Ministry Drinking water project - Galle, 2,500,000 1,037,300 
      Administration Masters degree programme 
 
   61 Housing Community 1 Rural Water Supply Development assistance  150,000,000 
    Amenities  Sanitation Project 
 
   62 Water Supply 2 Donor assisted Eastern Coastal Area phase 12  2,717,000,000 
      Capital project 
 
     50 Tsunami Relief Sewerage Infrastructure for Tsunami  20,000,000 
      Reconstruction Towns Project (loans outlay) 
 
   64 Urban 2 Sri Lanka Land Development of Kalu Oya Basin  73,300,000 
    Development  Reclamation & (loans outlay)  
      Development   
      Coperation 
 
     3 Donor Assisted Urban Settlement Improvement  70,000,000 
      Capital Project Programme 
      Implement by 
      Ministry 
 
     4 Urban Development  Loans outlay  91,000,000 
      Authority Project 
 
 370 Ministry of Social 1 General 1 Minister’s Office Furniture & office equipment, 23,327,961 13,100,000 
  Services & Social  Administration   electricity and water, personal 
  Welfare     emoluments, rents, machinery, 
       Purchase of vehicles 
 
   95 Social Protection 1 Ministry purchase of vehicle, stationary 200,000 5,500,000 
      Administration 
 
     2 Co-ordination and Personal emoluments, travelling, 80,840,046 
      Implementation of pension fund contribution 
      Social development 
      Programme 
 
     4 Institutional Project  National Council and Secretariat 8,513,370 125,865,323 
      of Social development for Persons with Disabilities, Field 
      Programme Teaching Centres, sports goods for 
       Selected youth clubs and Schools, 
       Institutional support 
 
 380 Ministry of  1 General 2 Ministry National Equipment &  1,500,000 56,000,000 
  Housing and  Administration  Administration Machinery Organization 
  Construction  
   61 Housing and 2 Housing and Institutional support 77,000,000 36,000,000 
    Community  Community 
    Amenities  Amenities 
 
     3 Donor Funded Development assistance  88,851,000 
      Capital Project 
 
     50 Tsunami Relief and Vocational training for the  14,346,000 
      Reconstruction affected areas 
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 390 Ministry of 1 General 1 Minister’s Office Personal emoluments 7,142,263 
  Education  Administration 
   80 Primary Education 1 Primary Education Personal emoluments, 694,769,790 
       Property loan interest  
   81 Secondary  1 Secondary Education Personal emoluments, 805,994,600 
    Education   Property loan interest  
         
   82 Assistance to  1 Ministry Personal emoluments, property loan 392,086,965  
    Education  Administration interest, pention fund contribution,  
       Training 
     3 Special Education Purchase of a vehicle, arrears payment 50,000,000 3,690,000 
       for private school teachers 
     6 Grants and Assistance  School Nutritional Food Programme, 500,000,00 
      For Education Households Welfare Programme 
     7 Second General  Acquisition of capital assests, furniture,  47,000,000 
      Education Project office equipment buildings,  
       Consultancies Education and   
       Publication activities 
     8 Teacher Education and Furniture and office equipment  9,640,000 
      Teacher Development  
      Project 
     9 Secondary Education Furniture and office equipment,  612,900,000
      Modernization Project purchase of computers 
     10 Donor Funded Capital  Purchase of library books, Education  78,183,550 
      Project Sector Wide Approach Project 
     11 Transfers to Public Sri Lanka Library Documentation  3,940,000 
      Institutions and Service Board 
      Enterprises 
   84 Higher Education 1 Higher Education Personal emoluments, rents, 6,291,380 
       Marine Science Programme at the   
       University of Ruhuna, 
     2 Donar Funded Capital National e-Learning Centre at the   48,200,000 
      Project University of Colombo, consultation, 
       Training   
 
 400 Labour Relations & 1 General  1 Minister’s office Supplies, Personal emoluments,  1,520,000 11,000,00 
  Foreign Employment  Administrator   purchase of vehicles  
     2 Ministry Administration Compensation to employees of Kabool 520,000 219,600,000 
       Lanka Ltd., supplies, personal emoluments 
   97 Labour Affairs 2 Technical Assistance Travelling, supplies 1,920,000 
      Under ILO and other 
      Agencies 
     3 Commissioner of  Personal emoluments, contractual services 540,000 
      Workmen’s   
      Compensation 
     4 Youth Development Personal emoluments contractual services 16,135,000 
      And Career Guidance  
     5 National Productivity Contractual services, personal emoluments 1,960,000 
      Secretariat 
 
 410 Ministry of Rural 52 Regional  4 Transfers to public  Institutional supports 5,000,000 
  Industries and self  Development  Institution and enterprises 
  Employment promotion   2 Rural Economy  Personal emoluments, pension fund 7,730,000 
      Development contribution 
     1 Ministry  Stationary and office requisities, 1,923,013 
      Administration maintenance of vehicles, personal  
       emoluments, pension fund contribution 
     3 Janakala Kendraya Personal emoluments 656,800 
   1 General  1 Minister’s Office Domestic traveling, personal emoluments, 8,834,387 3,099,000 
    Administration   electricity and water, purchase of a  
       Vehicle, fuel 
 
 420 Ministry of Vocational 1 General  1 Minister’s Office Purchase of a vehicle  7,500,000 
  & Technical Training  Administration 
   83 Vocational Training 1 Ministry  Purchase of a vehicle  5,500,000
    & Technical Education  Administration 
     2 Vocational training & Salary arrears, purchase of vehicles, 70,200,000 153,500,000
      Skills Development implementation of Budget Proposal-2006   
     3 Skills Development  Furniture & Office equipment  171,000,000 
      Project 
 430 Ministry of Local 1 General 1 Minister’s Office Fuel 555,451 
  Government &   Administration 
  Provincial Councils 
   1 General  2 Ministry  Purchase of a vehicle, fuel, Personal 11,186,205 8,255,506 
    Administration  Administration  emoluments, training 
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   52 Regional  1 Donor Funded  Provincial Road Improvement Project  800,000 
    Development  Project 
 
 440 Ministry of   1 General 1 Minister’s Office Fuel, personal emoluments, travelling, 16,699,502 1,000,000 
  Infrastructure  Administration   telecommunication, infrastructure  
  Development & Fisheries     development 
  Housing 
   61 Housing and  1 General  Maintenance of vehicles, electricity and 26,527,800 221,836,000
    Community Amenities  Administration and water, infrastructure development,  
      Housing and community Vehicles 
      Amenities 
 450 Ministry of 51 Industrial  3 Small & Medium  Loans outlay  300,000,000 
  Enterprise   Development  Enterprises 
  Development and 
  Investment Promotion 
     4 Transfer Public Institutional support, Implementation  24,197,500  92,646,032 
      Institutions of Budget proposal 2006 
 
 460 Ministry of Science 1 General  1 Ministry Administration Hire charges, purchase of vehicles 3,120,000 5,500,000 
  And Technology  Administration  
   56 Research  & 2 Science & Technology Irradiator Project  11,000,000
    Development  Development 
 
 470 Ministry of  1 General  1 Minister’s Office Rehabilitation of building  2,526,453 
  Constitutional Affairs  Administration 
  & National Integration 
     2 General Aministration Peace Building programme,  26,189,970 
      & Constitutional Affairs equal Access to Justic Project, 
       Operational cost of Donor Funded  
       Project 
     3 Ethnic Affairs &  Personal emoluments 2,500,000 
      National Integration 
     4 National Integration  Peace Building Programme  2,400,000 
      Programme Unit 
 
 480 Plantation Industries 1 General  2 Ministry Administration Purchase of a vehicle, pension  33,870,000 4,000,000
    Administration   fund contribution  
         
   42 Plantation  1 Development of  Restructuring  288,429,478
    Development  Plantation  industries 
     1 Development of Implementation of Budget Proposals-  154,890,000 
      Plantation industries 2006, Tea Shakthi Fund 
 
 490 Ministry of Sports 1 General  1 Ministers Office Purchase of a Vehicle  7,500,000 
  And Youth Affairs  Administration 
   90 Recreation & Sports 1 Ministry Administration SAF Games 2005, Purchase 440,000,000 165,500,000 
       of a vehicle 
     2 Youth & Sports  Transfers 32,900,000 
      Development Project 
 
 500 Ministry of  1 General  1 Minister’s Office Purchase of a Vehicle  7,500,000 
  Samurdhi and  Administration 
  Poverty Alleviation 
   9 Human Resources  1 International Centre for Personal emoluments 200,000 
    deve.  Training for Rural  
      Leaders 
     2 Rural development  other recurrent 275,000 
      Training and Research 
      Institute 
   95 Social Protection 1 Ministry Administration Rents, personal emolumets, 35,706,000 
       Transfer 
     2 Rural development and Institutional support, Pension Fund 558,194,000 1,500,000,000
      welfare Contribution 
 

 510 Ministry of Indigenous73 Indigenous Medicine 1 Promotion of Purchase of a vehicle  3,500,000 
  Medicine    Indigenous Medicine    
   01 General  1 Minister’s Office Purchase of a vehicle  7,500,000 
    Administration      
 520 Ministry of Fisheries        
  and Aquatic  01 General 1 Minister’s Office Purchase of a vehicle  7,500,000 
  Resources  Administration      
     2 Ministry  Personal emoluments, Purchase  5,500,000 3,575,000 
      Administration of a  vehicle   
    Conservation and      
   41 Development of  1 Transfers to Public Acquision of a land  10,000,000 
    Aquatic Resources  Institutions    
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     2 Provision of Welfare  Personal emoluments 1,510,000  
      and Other Facilities   
     4 Promotion of Fisheries Lands and Land Improvement  467,186,250
      Industry (Budget proposal)  
     5 Coastal Resources Coastal Stabilization Component  100,000,000
      Management Proiect   
     50 Tsunami Relief and Galle Fishery Harbour Project-taxes   98,250,861 
      Reconstruction  and Duties   
 530 Estate Infrastructure  1 General 2 Ministry Construction of a security fence, purchase  5,300,000 
  & Livestock   Administration  Administration of vehicles   
  Development        
   63 Plantation 1 Plantation Infrastructure Construction of Roads  and Bridges  900,000,000 
    Infrastructure &  & Estate Housing    
    Estate Housing      
 540 Ministry of Coconut 1 General 1 Minister’s Office Purchase of vehicles  7,500,000 
  Development  Administration 2 Ministry  Development of coconut cuitivation,  325,105,000
      Administration Restructuring purchase of vehicles  
 550 Ministry of Cultural 1 General 1 Ministers Office Purchase of a vehicle  5,500,000
  Affairs & National  Administration     
  Heritage 91 Cultural  1 Cultural Development Purchase of a vehicle Film Corporation,  5,500,000
    Development   Towerhall, Netherlands Donor Project,   
     2 Socio Cultural Compensation, Sigiriya Museums,  176,017,428 239,661,000 
      integration Galle Heritage Foundation, Central   
       Fund allowed   
 560 Ministry of  1 General 2 General Personal emoluments, Pensions 16,636,894 9,000,000 
  Parliamentary Affairs  Administration  Administration & Gratuities, Office equipment   
      Parliamentary Affairs    
 570 Ministry of Co- 53 Development Co- 1 Co-operatives & Co- Purchase of a vehicle  3,500,000 
  Operatives & Co-  operatives  operatives    
  Operatives     Development    
  Development        
 580 Ministry of Re- 1 General 1 Minister’s Office Purchase of a vehicle foreign travel 728,630 7,500,000 
  Settlement  Administration      
    Rehabilitation & 3 Task Force for Purchase of a vehicles, other capital 138,338,000 13,964,000 
   15 Reconstruction  Resettlement expenditure   
 590 Ministry of Disaster 1 General 1 Minister’s Office Purchase of a vehicles, hire charges, 4,741,000 5,050,000 
  Relief Services  Administration   furniture and office equipment   
     2 Ministry Personal emoluments, Pension fund 20,192,476 1,489,468 
      Administration contribution, rents hire charges,   
       Buildings   
   95 Social Protection 2 Assistance for Disaster Transitional recovery Support Project, 7,295,000 70,000,000 
      Relief Services National Disaster Management Centre,   
       Personal emolument, Batticaloa   
       Development Programme, fuel,   
       Vehicles, hire charges   
 600 Ministry of Home 1 General 3 Home Affairs Acquisition of capital assets, vehicle,  355,736,000 
  Affairs  Administration   Thunami affected Divisional Secretariats   
 610 Ministry of 40 Land  2 Land Titling and  Outsanding payments, training,   89,891,900 
  Agricultural  Administration  Related Services continuation work   
  Development  Development  Project 
   44 Agricultural 2 Agricultural Implementation of Budget  5,697,357,789 200,000,000 
    Development  Development Proposal-2006, Fertilion work   
 620 Ministry of 1 General 1 Minister Office Purchase of vehicles  7,500,000 
  Industrial  Administration 1 Minister Administrator Restructuring, vehicles  
  Development 51 Industrial    13,300,000 180,446,125 
    Development 
 630 Ministry of 1 General 1 Minister’s Office Personal emoluments, Stationary, 3,971,216  
  Roads  Administration   Maintenance of vehicles, fuel   
  Development   2 Ministry Postal charges, rents, vehicles, 258,000 6,593,306 
      Administration foreign travel, personal emoluments   
   52 Regional 1 Rehabilitation & Maga Neguma Programme  1,000,000,000 
    Development  Up-grading of Roads    
 640 Ministry of 1 General 1 Minister’s office Travelling, purchase of vehicles, 1,363,072 14,478,300 
  Foreign  Administration 2  Ministry contractual services   
  Employment    Administration purchase of a vehicle, contractual 8,128,000 7,596,486 
  Promotion     services, aquision and rehabilitation   

 660 Ministry of 1 General 01 Minister’s Office Purchase of vehicles, traveling 900,000 12,900,000 
  Agrarian Services  Administration   expenses   
  And Development        
  of Farmer        
  Communities        

 670 Ministry of 1 General 1 Minister’s office Supplies purchase of vehicles,  915,000 14,000,000 
  Promotion of   Administration   furniture and office equipment,   
  Botanical and        
  Zoological Gardens        
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     2 Ministry purchase of a vehicle, establishment 5,400,000 51,350,000 
      Administration of new botanical garden, furniture and  
       office equipment, horticulture sector   
       Development programme, oersonal   
       Emoluments, supplies   
   44 Agiculture 1 Botanic Garden Contractual services 2,587,589  
    Development      
 680 Ministry of 1 General 1 Minister’s Office Oprational expenses 6,000,000  
  Regional  Administration      
  Development        
   52 Regional 1 Regional Southern Development Authority of  62,000,000 
    Development  Development Sri Lanka   
     2 Doner Funded Rural Road Improvement Project   10,600,000 
      Capital Projects (NORAD) Ratnapura, Galle, Matara &   
       Hambantota Districts   
     6 Donor Assisted Monaragala Integrated Rural   16,337,000 
      Project Development Programme (IRDP)   
     50 Tsunami Relief Support Orphan Children in Matara  3,302,475 
      And Reconstruction District   
 690 Ministry of Skills 1 General 1 Minister’s Office Purchase of vehicles  12,100,000 
  Development &  Administration      
  Public Enterprise        
  Reforms   2 Ministry Purchase of vehicles  5,500,000
      Administration    
   83 Vocational 1 Skills Development    
    Training &  & Public  Enterprise Institutional support 1,300,000 7,168,940 
    Technical Education      
 700 Ministry of 1 General 1 Miniter’s Office Purchase of vehicles  7,500,000 
  New Railroad  Administration      
  Development 47 Transport Service 2 New Railroad Feasibility study on Matara Kataragama  47,000,000 
       Phase 1, Kurunegala Hambanthota   
       Dabulla rail line 
         
     2 Ministry Administration Purchase of vehicles,  5,500,000 
  
 701 Department of  93 Religious & Cultural 1 General Administration Institutional support, Personal  11,692,900 3,000,000 
  Buddhist Affairs  Affairs   emoluments 
     2 Upliftment of Buddhist Tsunami camps in Temples, Personal 2,500,000  
      Religious Activities emoluments 
 
 703 Department of Muslim93 Religious & Cultural 1 Fostering & Promotion Rehabilitation of capital assets  25,000,000 
  Religious & Cultural  Affairs  of Muslim Religious  
  Affairs    & Cultural Affairs  
     2 Impelentation of Personal emoluments 547,000 
      Wakfts Act 
 
 706 Department of  91 Cultural Division 1 General Administration Personal emoluments 3,800,000 
  Archeology   2 Archaeological Service Personal emoluments 9,200,000 
 
 707 Department of  91 Cultural Division 2 Museum  Education Acquisition of Capital Assets, Personal 2,100,000 3,235,000 
  National Meseums     emoluments 
     3 Museum Service Personal emoluments 4,100,000 
 
 708 Department of  18 Archives  2 Archives Management Acquisition of capital assets,  2,142,000 
  National Archives  Management   
 
 709 Department of  94 Broadcasting and  1 News and Publicity Vehicles, fuel, rents, personal  7,010,000 1,580,300 
  Information  Publishing Service   emoluments, contractual services 
   94 Broadcasting and  2 Film Publicity Fuel, personal emoluments 3,475,000 
    Publishing Service 
   1 General  1 General Administration Fuel, personal emoluments 2,780,000  
    Administration 
 
 710 Ministry of Textile  1 General  1 Minister’s Office Purchase of vehicles, Implementation  32,500,000 
  Industry development  Administration   of Kantha Diriya 
     2 Ministry Administration Personal emoluments 4,144,000 
 
 711 Department of 1 General 1 General Administration Foreign traveling, personal emoluments 22,150,000 12,000,000 
  Government Printer  Administration  & Establishment machinery 
      Service 
 
 712 Department of  85 General  1 General Administration Administation of examination centres 135,300,000 
  Examination  Administration &   & evaluation of  & evaluation of answer scripts,  
    Evaluation of   of examination personal emoluments 
    examination 
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 713 Department of  82 Assistance to  1 General Administration Personal Emoluments, property loan 2,770,000 
  Education Publication  Education  & Establishment interest 
      Services 
 
 714 Department of  83 Vocational Training 1 General Administration Personal emoluments, contractual 1,054,006 
  Technical Education  and Technical  & Establishment services 
  And Training  Education  Services 
     2 Implementation of Personal emoluments 445,994 
      Technical Education 
 
 715 Universities &  84 Higher Education 1 Administration of  Personal emoluments, construction 473,000,000 257,000,000 
  University Grants    Universities of Uva Wellassa University, Faculty 
  Commission     of medicine fo Rajarata University 
 
 716 Department of Social 95 Social Protection 2 Financial Assistance Personal emoluments 9,700,000 
  Services    for Social Services 
     3 Rehabilitation &  Personal emoluments 5,700,000 
      Training Services 
     4 Financial Assistance Institutional support 1,105,230,000 11,000,000 
      For Social Relief 
 
 717 Department of  95 Social Protection 1 General Administration Foreign travel, personal emoluments 406,875 
  Probation and     & Establishment 
  Childcare services    Services 
     2 Probation and Childcare Senahasa Savings Accounts Pragramme,18,045,500 5,000,000 
      Services Personal emoluments, Implemntation 
       Of Budget Proposals 2006 
 
 718 Department of  95 Social Protection 1 General Administration Personal emoluments, Nutritional  2,287,130,000 
  Commissioner     and Implementation of Intervention Programme for Low 
  General of Samurdhi    samurdhi Programme Income Families, Samurdhi Relief, 
       Property loan interest 
 
 720 Ministry of Rural  1 General  1 Minister’s Office Purchase of vehicles, furniture and  8,000,000 
  Livelihood  administration   office equipment 
     2 Ministry Administration Furniture and office equipment,  3,115,000  602,000,000 
       Gamaneguma, rents 
   52 Regional  1 Regional Development Decentralized budgetary provision for  22,930,000 
    Development  and District Planning MP’s, Machinary 
      Secretariat 
 
 722 Department of 73 Indigenous  01 General Administration Personal emoluments 2,190,818 
  Ayurveda  Medicine     
     02 Curative Service Personal emoluments 14,486,194 
     04 Education and Training Foreign travel 3,800,000 
      Cultivation,  
      Conservation & 
     05 Extention Services of  Personal emoluments, vehicles 1,000,000 788,849 
      Medicinal Plants 
 
 723 Department of Labour 1 General  2 General Administration Personal emoluments 35,879,707 
    Administration  and Establishment 
      Services 
   97 Labour Affairs 1 Industrial Relations Personal emoluments, International 7,665,293 12,600,706 
      And Enforcement Programme on Elimination of Child 
      Of Labour Laws Labour, proposed Institute of Labour 
       Studies 
     2 Workers Safty, Health, Personal emoluments 5,445,000 
      Welfare and Occupational 
      Health and Hygiene 
     3 Employees Provident  Personal emoluments, Contractual 35,000,000 
      Fund services 
 
 750 Ministry of  1 General  1 Minister’s Office Purchase of vehicles  7,500,000 
  Environment  Administration   
   1 General 2 Ministry Administration Personal emoluments 170,000 
    Administration   
   57 Environmental 2 Protection of  Personal emoluments, subscription and 2,170,000 
    Protection  Environment contribution 
    Environmental  3 Transfers of Public Personal emoluments, 15,100,000 
    Protection  Institutions 
    Envirornmental 4 Upper Watershed  Consultancies  2,684,000 
    Protection  Management Project 
    Environmental 5 Donor Funded Capital Consultancies  1,000,000 
    Protection  Projects 
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   59 Forest Conservation 1 Forest Resources  Forest Resources Management   29,200,000 
      Management Project Project 
 751 Sri Lanka Army 30 National Defence 1 General Administration Indemnities, personal emoluments,  364,734,385 5,585,432 
       Rents, building, Foreign travel,  
       Acquisition of buildings 
     2 Training Personal emoluments 170,000,000 
     3 Operations Personal emoluments, loan  1,372,021,361 2,654,568,400 
       Repayment, Rehabilitation & 
       Purchase of vehicles 
     4 Logistics Diets, electricity & water, supplies 2,850,596,909  
       Fuel, maintenance of mechanical 
       & electrical goods, medical supplies, 
       Uniforms, stationary & office  
       Equipment 
     5 Volunteer Force Hire charges, personal emoluments 818,000,000 
 752 Sri Lanka Navy 30 National Defence 1 General Administration Losses & Write-Offs, personal  50,732,000 
      & Establishment  emoluments 
      Services 
     2 Training Personal emoluments 39,858,000 
     3 Maritime Operations Fuel & lubricants, loan repayment, 606,360,000 2,807,000,000 
       Rehabilitation & Improvements 
       To capital assets, Vehicals, Supplies  
     4 Land OPerations Uniforms. machanical and   257,690,000 7,000,000 
       electrical goods, personal  
       emoluments.  
     5 Logistics, Technical Office equipment, machinery,  298,820,000 219,000,000 
      and Other Support personal emoluments 
      Services supplies 
     6 Medical and Walfare Personal emoluments 1,100,000 
      Services 
     7  Volunteer Forces Personal emoluments 51,790,000  
 753 Sri Lanka Air Force  30 National Defences 1  General Administration Losses & Write - Offs, personal  280,494,414 
       and Establishemt  emoluments  
      services 
     2 Training Personal emoluments 300,000,000 
     3 Air Operations Loan repayments, supplies, 500,000,000 2,033,543,877 
     4 Engineering and  Fuel,  acquisition of capital 1,150,000,000 391,000,000
      Logistics Services assets, personal emoluments 
     5 Ground Opeartions Purchases of vehicles   144,500,000 
754  Department  31 Civil Security 1 General  Domestic travel, personal 11,670,279  
  of Police    Administrations emoluments 
      & Establishment  
      Services 
     2 Law Emforcement, Domestic travel, personal  2,497,204,938 450,000,000 
      Public Order and State emoluments 
      Security Operation 
     3 Special task Forces Domestic travel, personal  622,957,285  
       Emoluments 
     4 V.I.P. security Division  Domestic travel, personal 163,518,281 36,715,000 
       Emoluments  
     5 Health and Welfare Domestic travel, personal 22,294,237 
       emoluments 
755  Department of 31 Civil security 1 General  Personal emouluments 1,000,000  
   immigration and   Administration 
   Emigration     Personal emoluments, machinery, rent, 
        hire, charges,  
      2 Immigration Control Rehabilitation of buildings, plant  19,422,000 100,770,000 
        machinery, furniture, machinery,  
        domestic traveling 

756   Department of  31. Civil Security 1 General  Foreign travel 50,000 
           Registration     Administration 
          of Persons 
     2 Registration of  Personal emoluments 4,000,000 
      persons and related 
      activities 

757  Courts  33 Administration 1 Courts Administration Office equipment, fuel 160,800,000 15,000,000 
  Administration  of Justics 2 Labour Tribunal Personal emoluments 10,000,000 
758  Department of    33 Administration 1 General Administration Personal emoluments, legal services 21,500,000  
           Attorney General  of Justice  and Legal Services  
      to the state 
762  Department  32 Prison  1 Prison Administration Personal emoluments, Fuel, domestic 147,950,000 5,500,000 
  of Prison  Administration    travel, foreign travel, purchases of  
       vehicles  
763  Department  19 Administration  1 General  Personal  emoluments 1,400,000 
           of Public Trustee    of Trusts  Administration 
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764  Department of  33 Administration 1 General Administration Purchases of library Instruments  20,900,000
  Government   of Trusts  and Scientific Services & Vehicles 
  Analyst 
765  Registrar of  33 Administration 1 Administration of  Personal emoluments, purches of  1,200,000 3,575,000
  Supreme Courts    of Justice  Supreme  Courts vehicles 2,400,000 
      Administration of  Personal emoluments, rents 
      Appeal Courts 
766.  Department of Law 33 Administration of  1 General Administration Leasing vehicles, Pension fund 30,500 770,000  
  Commission  Justice  and Research Services contribution   
767  Department of  1 General  GeneralAdministration Personal emoluments 6,500,000  
   Official Language  Administration 1 and Implementation of   
      Office Language Policy 
 801 Department of  7 Public Resources 1 Budget Formulation Purchase of vehicles, machinery,  31,710,000 7,850,000 
  National Budget  Management  & Policy rehabilitation of Buildings,  
       personal emoluments 
802  Department of  6 Fiscal Management 1 Fiscal Policy Vat payment for Tsunami Relief  820,794,920 2,250,000,000 
  Fiscal  Policy  & Economy Affairs   Project, personal emoluments,  
       price subsidies, contractual Services 
803  Department of  8 Financial  1 Staff Services and Fertilizer subsidy, Financial  56,286,395,614 2,510,948,740
  Treasury Operations  Management   Treasury Micelleneous inteligence Unit, Revolving 
      Services   Fund, acquistion of financial  
       assets, Interest subsidies 
805  Department of  8 Financial 1 Public Financial For leasehold property of BOC,  5,581,971 4,345,000 
  Public Finance  Management  Management refund of stamp duty personal 
       emoluments, rehabilitation 
       & improvement of buildings,  
       purchase of vehicles 
806  Department of  13 Foreign aid Loan 1 Administration of Personel emoluments, contractual 27,540,000 260,000 
  External  Resources    Foreign Exchange services, purchase of vehicles 
      Budget 
     2 Donor Funded Project On Lending 900,000,000 350,000,000 
     50 Tsunami Relief &  SME’S acquistion of capital assets,  111,797,000 
      Reconstructions operational cost of donor funded 
       projects, taxes and duties 
807  Department of  9 Human Resource 1 Management Services Foreing travel, rehabilitation & 228,800 2,000,000  
  Management   Management   improvement of buildings 
  Services 
808  Department of  10 Tax and Duty  1 Tax Administration Acquisition of buildings, furniture 88,730,000 125,900,000 
  Inland Revenue   Administration   and office equipment, rehabilitation 
       of buildings, purchase of vehicles 
809  Sri Lanka Customs 10 Tax and Duty  1 Customs Customs Rewards Scheme, Income  65,500,000 210,000,000 
    Administration  Administration tax, cess levy, travelling, supplies,  
       contractual services, acquistion of  
       buildings, purchase of vehicles. 
 

811  Department of  10 Tax and Duty  1 Administration Personal emoluments, purchase of 23,200,000 14,712,500 
  Excise  Administration  of Excise Tax Law vehicles. 
812  Department of  1 General  1 General Personel emoluments 13,100,000  
  Valuation  Administration   Administration 
      & Valuation Services 
     3 General Furniture and office equipment  200,000 
      Administration 
      & Valuation Services 
 

813  Department of  12 Statistical Services 1 General Customs duty & taxes for vehicles, 36,000,000 18,145,000
    Census & Statistics    Administrationoperational cost of donor funded projects,  
      & Establishment Personal emoluments  
      Service s 
814  Department of 16 Policy  1 General Duties and taxes, machinery, personel 550,000 8,722,000
   National Planning  Development  Administration emoluments, contractual services,  
      & Establishment acquisition of capital assets 
      Service 
 

815  Department of 95 Social Protection 1 General Purchase of vehicles  3,500,000
  Pensions    Administration 
      & Establishment  
      Services 
     2 Implementation of  Pensions, retirement and 14,009,407,000  
      Pension gratuties 
      Scheme 
 

816  Department of  1 General  2 Registration Personal emoluments 23,000,000 
  Registrar General  Administration  Activities 
817  District Secretrait 1 General  1 General  Contractual services, personal 63,870,740 15,234,000 
  - Colombo  Administration  Administration & emoluments, supplies, machinery 
      Establishment  
      Service    
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    6 -  PL 003709 - (2009/03) 

   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Pesonal emoluments, Supplies,  
    tration   Travelling 
 
 818 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Contractual Services, PE, Supplies,  68,300,000 1,549,000 
  Gampaha  tration   & Establishment Machinery   
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Personal Emoluments, Supplies,   
    tration   Travelling   
  
 819 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Contractual Services, Personal  11,095,000 1,862,000 
  Kalutara  tration   & Establishment emoluments, Supplies, Machinery   
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Personal Emoluments, Supplies,   
    tration   Travelling 55,250,000  
  
 821 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal emoluments, Supplies,  58,481,462  
  Kandy  tration   & Establishment    
      Services    
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Acquisition of Capital Assets  1,042,000 
    tration      
  
 822 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal emoluments, Supplies,  35,941,086  
  Matale  tration   & Establishment    
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Acqulsition of Capital Assets  1,391,000 
    tration      
  
 823 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal emoluments, Supplies,  16,016,270 665.,000 
  Nuwara-Eliya  tration   & Establishment Contractual Services   
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Acquisition of capital assets   
    tration      
 
 824 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal emoluments, Supplies,  50,566,160 16,957,000 
  Galle  tration   & Establishment Contractual Services   
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Acquisition of capital assets   
    tration      
  
 825 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal Emoluments, Supplies, 47,953,418  
  Matara  tration   & Establishment Contractual Services   
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Acquisition of capital assets  3,644,400 
    tration      
  
 826 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal Emoluments, Supplies, 42,986,060 3,232,000 
  Hambantota  tration   & Establishment Contractual Services   
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Acquisition of capital assets   
    tration      
  
 827 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal Emoluments, Supplies, 91,000,000  
  Jaffna  tration   & Establishment Contractual Services  20,601,468 
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Acquisition of capital assets   
    tration      
 828 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal Emoluments, Supplies, 6,705,000  
  Mannar  tration   & Establishment Contractual Services  1,500,000 
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Acquisition of capital assets   
    tration      
 829 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal Emoluments,  20,316,438  
  Vavuniya  tration   & Establishment   496,000 
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Acquisition of capital assets   
    tration      
 831 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal Emoluments, Supplies, 12,827,762  
  Mullaativu  tration   & Establishment Contractual Services   
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Acquisition of capital assets  665,000 
    tration      

 Head     Programme Project Total Aliocation     (Rs.) 
No.  Name No. Name No.       Name Purpose          Recurrent Capital 
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 832 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal Emoluments, Supplies, 20,880,000  
  Killinochchi  tration   & Establishment Contractual Services   
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Acquisition of capital assets  10,532,000 
    tration      
 833 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal Emoluments, Supplies, 155,984,061 2,598,000 
  Batticaloa  tration   & Establishment other recurrent expenditure Contractual   
      Services Services, Buildings,  Machinary 
  
 834 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal Emoluments, Supplies, 68,461.807  
  Ampara  tration   & Establishment Contractual Services   
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Acquisition of capital assets  1,330.000 
    tration      
  
 835 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal Emoluments, Supplies, 10,045.869  
  Trincomalee  tration   & Establishment Contractual Services   
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Personal emoluments, acquisition of 19,000.000 611.000 
    tration   Capital assets   
  
836  District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal Emoluments, Supplies, 30,187.452  
  Kurunegala  tration   & Establishment Contractual Services   
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Personal emoluments, Supplies,  90,292.000 6,844.000 
    tration   Contractual Services, acquisition of   
       Capital assets   
     2 Dry Zone Divisions Personal emoluments, Supplies, 24,868.019  
       Contractual Services   
 
 837 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal Emoluments, Supplies, 7,239.553 5,999..000 
  Puttalam  tration   & Establishment Contractual Services  Acquisition of   
      Services Building,  Machinary  
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Personal emoluments,  45,200.000  
    tration      
 
 838 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal Emoluments, Supplies, 43,995.000  
  Anuradhapura  tration   & Establishment Contractual Services   
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Machinary  2,721.000 
    tration      
          
 839 District Secretariat  1 General Adminis- 1 General Administration Personal Emoluments, Supplies, 25,481.781  
  Polonnaruwa  tration   & Establishment Contractual Services   
      Services 
   2 District Adminis- 1 Divisional Secretariats Acquisition of Buildings, Machinary  11,161.000 
    tration      
          
 841 District Secretariat 2 District Adminis- 2 Mahiyangana &  Travelling, personal emoluments 11,000,000 
    Tration  Bintenna Division 
 
   1 General Adminis- 1 General Administration Personal emoluments, paddy,  42,555,355 21,941,000 
    Tration  & Establishment  purchasing ,acquisition of buildings 
      Services 
 
 842 District Secretariat- 2 District  1 Divisional Secretariats Personal emoluments, supplies,   34,451,487 
  Monaragala  Administration    contractual services  
   1 General  1 General Administration Acquisition of capital assets/  3,998,722 
    Administration  & Establishment rehabilitation 
      Services 
 
 843 District Secretariat- 1 General  1 General Administration Personal emoluments, supplies,   53,851,947 
  Ratnapura  Administration  & Establishment contractual services 
      Services 
   2 District  1 Divisional Secretariats Machinery  1,209,500 
    Administration  
 
 844 District Secretariat- 2 District  1 Divisional Secretariats Personal emoluments, supplies,   27,930,000  
  Kegalle  Administration    maintenance  
   1 General  1 General Administration Acquisition of capital assets  1,337,000 
    Administration  & Establishment  
      Services 

 Head     Programme Project Total Aliocation     (Rs.) 
No.  Name No. Name No.       Name Purpose          Recurrent Capital 
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 845 Department of Public 7 Public Resources 2 Corporate Governance Arbitration fees 45,000 
  Enterprises  Management  Unit 
 
 847 Department of  4 Financial Policy 1 Small, Medium &  Operational cost of donor funded  897,000 2,550,000,000 
  Development Finance  Services  Rural Micro Enterprise projects, Lanka Putra 
      Development Development Bank, Personel emoluments 
 
 848 Department of Foreign 7 Public Resources 1 Foreign Aid  Project on Strengthening the Plan   2,000,000 
  Aid & Budget   Management   Management Implementation Capacity 
  Monitoring 
 
 851 Department of  44 Agricultural  1 Agricultural Research Construction of laboratory - CRI - Horana  20,800,000 
  Agriculture  Development  and Development 
 
     2 Agricultural Extension Personal emoluments 20,000,000 
      And Training 
 
     4 Seed Certification and Machinery, deposits to Central Bank,  5,000,000 16,651,382 
      Plant Protection personal emoluments 
 
 852 Department of  1 General  1 General Administration Agriculture Roads (Rehabilitation),  79,363,440 27,200,000 
  Agrarian Development  Administration  & Establishment deposits to Central Bank, personal 
      Services emoluments 
 
 853 Department of  43 Irrigation and  1 General Administration, Personal emoluments 14,000,000 
  Irrigation  Water Management  Planning, Design,  
      Research and  
      Cosultancy Services 
 
     2 Operation, Manage- Manik Ganga Reservoir Project,  77,000,000 580,000,000 
      ment, Construction Personal emoluments 
      and Rehabilitation of 
      Irrigation 
      Schemes and Flood 
      Protection Schemes 
 
     4 Hambantota Irrigation Hambantota Irrigation Rehabilitation  50,000,000 
      Rehabilitation Project Project 
 
 854 Department of Forest  1 Forest Conservation  1 General Administration Travelling, electricity and water, Personal 55,709,170  
      and Establishment emoluments, pension fund contribution 
      Services 
 
 857 Department of Survey  1 General  1 General Administration Personal emoluments 9,431,525  
    Administration  and Establishment  
      Services 
 
   40 Land Administration 1 Survey Activities Pension fund contribution, Personal 140,982,460 
    And Development   emoluments 
     2 Training Personal emoluments 207,411 
 
 858 Department of Export 44 Agricultural  01 Development of Export Annual Session, Personal emoluments, 7,700,000 
  Agriculture  Development  Agricultural Crops and pension fund contribution 
      Resource Management 
 
     02 Multidisciplinary  Personal emoluments, pension fund   39,000,000 
      Research, Integrated contribution 
      Pets/Disease Manage 
      -ment of EAC’s 
 
 859 Department of  41 Conservation and  1 Implementation of  Personal emoluments, property loan 1,400,000 
  Fisheries and Aquatic  Development of   Fisheries and Aquatic interest 
  Resources  Aquatic Resources  Resources Act 
 
     3 Monitoring, Controling Personal emoluments 550,000 
      Survellance & Air Sea 
      Resoruce Service 
 
 861 Department of Animal 45 Livestock  2 Animal Health and   Purchase of Vehicles and equipment  28,600,000 
  Production and Health  Development  Livestock Research 
 
 862 Department of  42 Plantation  1 New Rubber Planting Personal emoluments 8,438,000 
  Rubber Development  Development  and Replanting 
 
 863 Department of Wild 58 Wild Life  1 Wild Life Conservation Rents, indemnities 6,400,000 
  Life Conservation  Conservation  and Management 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1681 1682 

 Head     Programme Project Total Aliocation     (Rs.) 
No.  Name No. Name No.       Name Purpose          Recurrent Capital 

 864 Department of  92 Zoological Services 1 Zoological Services Personal emoluments, 14,685,000 
  National Zoological       
  Gardens 
 
 865 Department of Coast 41 Conservation and  3 Protection of Marine Personal emoluments 7,882,500 
  Conservation  Development of   Resources 
    Aquatic Resources 
 
   41 Conservation and  
    Development of  2 Donor Funded Capital Hambantota Integrated Coastal Zone  19,000,000 
    Aquatic Resources  Projects 
 
 866 Department of  54 Trade & Commerce 1 Trade Promotion Workshop on Trade and Environment 517,500 
  Commerce  Support Services   Dimensions 
 
 868 Department of Import  54 Trade & Commerce 1 Administration of  Personal emoluments 1,130,000 
  and Export Control  Support Services  Import & Export 
 
 871 Department of   54 Trade & Commerce 1 Measurements  Buildings  1,200,000 
  Measurement Units,  Support Services  Standards and  
  Standards and Services    Metrological Services 
 
 872 Department of National 54 Trade & Commerce 1 Administration of the Personal emoluments 890,000 
  Intellectual Property   Support Services  Cadre of Intelectual 
  of SriLanka    Property 
 

 873 Department of Food 55 Maintenance of  1 Purchase and  Losses & Write - Offs 4,892,667 
  Commissioner  Food Security  Distribution of Food 
 

 874 Department of  53 Development  1 Development and Audit Personal emoluments, Travelling 350,000 
  Co-operative   Co-operatives  Co-operative Societies 
  Development 
 

 875 Co-operative  1 General  1 General Administration Operational expenses 100,000 
  Employees   Administration  & Establishment  
  Commission    Services 
 
 877 Department of  56 Research and  3 Donor funded capital Training, Foreign travel, Personal  11,388,036 1,409,842 
  Meteorology  Development related  project emoluments, 
    to Economic Services 
         
      Sri Lanka German  
 901 Department of Railway 47 Transport service 2 Railway Technical  Personal emoluments 268,000 
      Training Centre 
      Tatmalana 
       
     3 Motie Power Personal emoluments 47,031,000 
    
     4 Traffic Personal emoluments 172,091,000 
     
     6 Security Service Personal emoluments 4,610,000 
 
     9 Maintenance of  Personal emoluments, building and  19,500,000 500,000,000 
      Permanent way &  new rails and sleepers 
      Building and structures 
 

     10 maintenance of  Personal emoluments 1,500,000 
      Permanent signaling  
      System & communit way 
      & building and structures 
 
 902 Department of Motor 47 Transport Service 1 General Adminitration Personal emoluments, telecommunication 37,050,000 29,140,412 
  Traffic    and Establishment  postal charges, computer tables and chairs 
      Services 
 
     2 Registration of Vehicle Contractual services, office equipment 154,800,000 
      And Issuing driving  
      License 
 
 904 Department of Posts 1 General  1 General Administration Personal emoluments 9,000,000 
    Administration  & Finance 
 
   46 Comunication 1 Postal Oparation & Buildings, call metering, personal  550,000,000 17,329,158 
      Infrastructure emoluments 
      Development 
 

     50 Tsunami Relief &  Purchase of Vehicles  21,300,000 
      Reconstruction 
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 906 Government Factory 1 General  2 Mechanical Engineering  Machinary  8,500,000 
    Administration  works and repair services 
 
 907 Department of  1 Housing and  1 National Physical Personal emoluments 4,200,000 
  National Physical   Community  Planning 
  Planning  Amenities 
 
 951 Western Provincial 52 Regional  1 Provincial Development Personal emoluments (block grant), 674,967,500 231,157,746 
  Council  Development   Health Sector Project, Education 
       Sector Project 
     50 Tsunami Relief and Local Authority Rehabilitation  8,780,000 
      Reconstruction 
 
 952 Central Provincial 52 Regional  1 Provincial Development Personal emoluments (block grant), 910,000,000 24,963,838 
  Council  Development   Health Sector Project, Education 
       Sector Project 
 953 Southern Provincial 52 Regional  1 Provincial Development Customs Duty, Personal emoluments  795,000,000 26,985,190 
  Council  Development   (block grant), Health Sector Project,   
       Education Sector Project 
 
     50 Tsunami Relief and Restoration of tsunami affected local   22,000,000 
      Reconstruction authority 
 
 954 North East Provincial 52 Regional  1 Provincial Development Health and Education Sector Project, 914,000,000 197,844,250 
  Council  Development   NECORD Project, Personal  
       Emoluments (block grant) 
 
 955 North Western  52 Regional 1 Provincial Development Personal emoluments (block grant), 990,400,000 20,695,954 
  Provincial Council  Development   Health Sector Project, Education 
       Sector Project 
 
 956 North Central 52 Regional 2 Provincial Specific Religious Affairs, Personal emoluments 492,000,000 57,033,038 
  Provincial Council  Development  Development Project (block grant), Health and  
       Education Sector Project 
 
 957 Uva Provincial  52 Regional 1 Provincial Development Personal emoluments  435,020,000 20,422,024 
  Council  Development   (block grant), Health Sector Project,  
 
 958 Sabaragamuwa 52 Regional  1 Provincial Development Personal emoluments (block grant), 682,000,000 36,234,400 
  Provincial Council  Development   Health Sector Project, Education 
       Sector Project Vehicles 
 
        118,088,310,762  48,513,219,568 
 
 

Additional Allocations 2007 
 

 Head Programme Project Purpose Total Allocation (Rs.)   

 No.          Name No.         Name No.             Name  Recurrent  capital 
 

 1 His Excellency the 1 Operation Activities 1 office of the President Security related expenses and state 64,012,000 73,834,953 
  President     visits, personal emoluments  
       Presidential commissions, security 
 
     2 Exercise of Power as related expenses, tax payments and 163,118,239 544,026,958 
      President of Sri Lanka institutional support, personal 
       Emoluments 
 
     3 Natioanal Salaries and Foreign travel 240,629 
      Cadre Commission 
 
     4 Contributions to Public Institutional Support, Post Tsunami  22,422,148 
      Institutions project of HRC. 
 
   2 Development  6 e-Sri Lanka  Equipment, operational Expenses  83,000,000 
    Activities  Development Project  
 
 2 Prime Minister’s Office 1 Operational Activities 1 Office of the Prime  Security related expenses  35,130,450 
      Minister General  
      Administration and  
     2 Establishment Services Rehabilitation of buildings  7,361,722 
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 3 Judges of the Supreme 1 Operational Activities1 Administration of Maintenance of Vehicles, fuel 2,300,000 
  Court    Justice (Supreme Court 
      Services) 
 
     2 Administration of Maintenance of Vehicles, fuel 2,800,000 
      Justice (Appeal Court 
      Services) 
 
 4 Office of the Cabinet of 1 Operational Activities1 General Administration Furniture and Office equipment, 542,515 449,000 
  Ministers    and Establishment purchase of a vehicle, foreign travel 
      Services 
 
 5 Parliament 1 Operational Activities1 Office of the Hon. Retirements Benefits, building and 18,000,000 1,462,313 
      Speaker structures, purchase of vehicles, vehicle 
       Loan interest, personal emoluments 
 
     2 Establishment services Furniture and office equipment,  211,591,302 2,200,000 
       Retirements benefits, personal  
       Emoluments, Parliamentary committee, 
       Vehicle loan interest, 
 
 6 Office of  the Leader 1 Operational Activites1 General Administration Purchase of a vehicle  5,500,000 
  Of the House of Parliament  and Establishment   
      Services 
 
 7 Office of  the Chief 1 Operational Activites1 General Administration Purchase of a vehicle, personal 2,800,000 5,500,000 
  Govenernment Whip    and Establishment  emoluments, ex-gratia payments 
  of Parliament    Services 
 
 8 Office of  the Leader 1 Operational Activites1 General Administration Fuel, maintenance of vehicles, 1,500,000 3,487,000 
  of the Opposition     and Establishment  Foreign travel 
  of  Parliament    Services 
 
 9 Office of the Former 1 Operational  1 General Administration Purchase of vehicles, allowances,   642,600 12,000,000 
  President (Hon.D.B.  Activities   and Establishment Rents 
  Wijethunga)    Services 
 
 10 Office of the Former 1 General   1 General Administration Plant, machinery and equipment   1,495,000 
  President (Hon.C.B.  Administration  and Establishment  
  Kumarathunga)    Services 
 
 12 Public Service 1 General   1 General Administration Allowances, training and capacity  1,620,000 150,000 
  Commission  Administration  and Establishment building 
      Services 
 
 13 Judicial Service 1 Operational  1 General Administration Training and capacity building,    9,179,500 
  Commission  Activities   and Establishment vehicles 
      Services 
 
 14 National Police 1 Operational  1 General Administration Purchase of a vehicle   5,500,000 
  Commission  Activities   and Establishment  
      Services 
 
 15 Administrative 1 Operational  1 General Administration Personal emoluments 594,000  
  Appeals Tribunal  Activities   and Establishment  
      Services 
 
 16 Commission to Investi  1 General   1 General Administration Personal emoluments, Traveling  12,760,000  
  -gation Allegations of  Administration  and Establishment expenses 
  Bribery or Corruption    Services 
 
 17 Department of  1 Operational  1 General Administration Traveling expenses, Personal emoluments,  10,800,000 19,965,000 
  Elections  Activities   and Establishment Purchase of  vehicle  
      Services 
 
 18 Auditor General’s 1 Operational  1 General Administration Incentive payment, Purchase of  vehicles   45,786,000 4,250,000 
  Department  Activities   and Establishment  
      Services 
 
 19 Office of the Parlia- 1 Operational  1 General Administration Traveling expenses  200,000  
  mentary Commissioner  Activities   and Establishment  
  for Administration    Services 
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 20 Finance Commission 1 Operational  1 General Administration MIS project, Personal emoluments,   8,325,250 
    Activities   and Establishment Purchase of vehicles, rehabilitation and 
      Services improvement of capital assets  
 
 21 National Education 1 Operational  1 General Administration Purchase of vehicles, Personal emoluments,  2,977,458 7,500,000 
  Commission  Activities   and Establishment machinery, services 
      Services 
 
 101 Ministry of Religious 1 Operational  1 Ministers Office Purchase of  vehicle    7,500,000 
  Affairs  Activities  
     2 Ministry Administration Acquisition of capital assets, training 8,160,000 95,443,750  
      & Establishment transport, foreign travel 
      Services 
 
   2 Development  3 Development of  Building & structures  2,500,000 
    Activities  Christian Religious 
      Activities 
 
 102 Ministry of Finance 1 Operational  1 Ministry Administration Payment of membership fees to APG,  6,816,450 2,318,253,454 
  and Planning  Activities    purchase of vehicles, restructuring of 
       Closed factories, equity contribution, 
       Dayata Kirula Exhibition, Lankaputhra 
       Development Bank, 
 
 103 Ministry of Defence 2 Operational  2 Ministry Administration Training & capacity building, rehabilitation  7,050,000 400,583,260 
  Public Security,   Activities   & Establishment & improvements to capital assts, vehicals, 
  Law & Order    Services supplies, personal emoluments 
 
 104 Ministry of Plan 1 Operational  1 Minister’s Office Personal emoluments, Purchase of  vehicle,   171,750 11,500,000 
  Implementation  Activities  
     2 Administration & Personal emoluments, rents 6,928,750  
      Establishment Services  
 

 105 Ministry of Nation  2 Development 3 Reconstruction and ILO Financial Assistance, Pro-poor 221,000,000 425,265,000 
  Building & Estate   Activities  Development Economic advancement and Community 
  Infrastructure      Empowerment Project, Jaffna Water 
  Development     Conservation and Environment Project, 
       North East Housing Reconstruction  
       Programme (NEHRP), Food Security 
       And Reconsilation in Batticaloa District, 
       Transition Programme, Spaecial  
       Welfare for mothers and children in 
       Unsafe areas  
 
 106 Ministry of Disaster 1 Operational  2 Administration & Contribution fees for SAARC Disaster  10,429,392 3,040,728 
  Management and   Activities   Establishment Services Management Centre, UNCHR project 
  Human Rights     activities   
   2 Development 3 National Disaster Disaster Management Centre   511,000 
    Activities  Management Council/ 
      Disaster Management 
      Centre 
 
 107 Ministry of Tourism 1 Operational  1 Minister’s Office Personal emoluments, supplies, services,  2,472,000 27,400,000 
    Activities    purchase of vehicles, building &  
       Structures, furniture & office equipment 
     2 Administration & Purchase of  vehicles, Personal   750,000 2,800,000  
      Establishment Services emoluments 
 
   2 Development  3 Tourism Development Combating Child Sex Programme  1,232,800 
    Activities 
 
 108 Ministry of Posts & 1 Operational  1 Minister’s Office Furniture, Purchase of vehicles,   100,000 33,465,000 
  Telecommunication  Activities    uniforms, machinery 
     2 Ministry Administration Rents & local taxes, plant machinery, 2,060,430 2,400,000  
       uniforms 
 
 110 Ministry of Justice 1 Operational  1 Minister’s Office Traveling, Personal emoluments  2,700,000  
  And law Reforms  Activities  
     2 Ministry Administration  Allowances, office equipment, leasing 3,500,000 11,200,000  
      & Establishment Services vehicles, transfers to Public institutions 
 
     5 Community Based Personal emoluments, Traveling 23,000,000  
      Correction Project 
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   2 Development  4 Legal and Judicial Training and capacity Building, - 172,726,000 
      Reform Project renovation of buildings, furniture 
 111 Ministry of   1 Operational 1 Minister’s Office Purchase of vehicles, personal 15,424,000 9,947,820 
  Healthcare &   Activities   emoluments, acquisition of capital assets 
  Nutrition 
     2 Administration & UNICEF Projects, medical supplies, 832,244,240 14,814,375 
      Establishment Services operational expenses 
     3 Medical Supply  Services 11,000,000  
      Division 
     4 National Drugs Quality Services 640,000  
      Control Unit 
     6 Teaching Hospital Personal Emoluments 215,000,000 
      Maintenance 
     7 District General and Personal emoluments,  diets and 239,357,770 
      Base HS  Maintenance uniforms, services 
     8 Special Hospitals and Personal emoluments 59,748,000 
      Treatment Units 
      Maintenance 
     9 Other Hospital Services 462,000 
      Maintenance 
 

   2 Development 11 Human Resource Personal Emoluments,  Services 374,595,000 
    Activities  Developments 
     12 Relief and Reconstru- Plant, machinery & equipment  166,209,222 
      ction in  Tsunami 
      Affected Area 
     14 Health Promotion & Personal Emoluments,  Services 3,981,000 
      Disease Prevention 
     17 Medical Research Personal Emoluments 2,800,000 
 

 112 Ministry of  Foreign 1 Operational 1 Minister’s Office Rent & local taxes Personal emoluments, 814,200 4,000,000 
  Affairs  Activities   furniture & office equipment 
   2 Development 2 Administration & Purchase of a vehicle, customs duty, 32,271,850 12,600,000 
    Activities  Establishment Services transportation  of baby elephant & 
       Buddha Statue to China, Delimitation of 
       Continental Margir Requisites flood relief 
       To Nepal  & Bangladesh, training & capacity 
       Building, foreign travel 
     3 Overseas Mission Stationery & Office Requisites 5,000,000  
 

 114 Ministry of  Transport 1 Operational 1 Minister’s Office Transport, purchase of vehicles 1,500,000 28,500,000 
    Activities 2 Ministry Administration  Capacity Building  21,575,000 
      Establishment Services 
   2 Development 3 Transfers to Public Institutional support, bus leasing 108,400,000 118,000,000 
    Activities  institutions facility, vehicles 
 

 115 Ministry of  Petroleum 1 Operational 1 Minister’s Office Purchase of a vehicle personal emoluments, 21,571,000 17,330,000 
  and  Petroleum   Activities   traveling expenses, supplies, transport, 
  Resources     building and structures 
 

 116 Ministry of  Trade, 1 Operational 1 Minister’s Office Purchase of a vehicle   3,200,000 14,336,063 
  Marketing Development, Activities 
  Co. & Consumer 
  Services 
     2 Administration & VRS for Sathosa and BMC,  340,600,000 
      Establishment Services restructuring (BMC) 
 

 117 Ministry of  Highways 1 Operational 1 Minister’s Office Vehicles,  Personal Emoluments, 4,386,000 26,230,000 
  & Road Development  Activities 2 Ministry Administration  Purchase of vehicles, rents, Personal 15,955,000 8,450,000 
       Emoluments, Transport 
   2 Development 3 Expressways Southern Transport Development  200,000,000 
    Activities  Development Project 
     4 Highways Development Road Network Improvement Project  1,016,000,000 
     5 Widening and Pro-poor Rural Infrastructure Development  657,000,000 
      Improvement of Roads Project 
     7 Tsunami Affected Sri Lanka Tsunami Affected Area Recovery  97,000,000 
      Roads Rehabilitation and Take Off Project (STAART) 
 

 118 Ministry of Agriculture 1 Operational 2 Administration  & Personal Emoluments, 32,893,066 982,500 
  Development and  Activities  Establishment Services   
  Agrarian Services 2 Development 3 Agriculture Expenses of foreign funded loan,  200,000,000 
    Activities  Development Fertilizer Subsidy, Purchase of  1,000,000,000 1,228,046,198 
      Programms vehicles 
     4 Land Use Planning and Personal Emoluments, Land Titling  7,692,629 3,300,000 
      Land Development Programme  
     5 Transfer of Public Personal Emoluments, 445,500  
      Institution 
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 119 Power and Energy 1 Operational 2 Administration  & Subsidy Payment to Ceylon Electricity   5,000,000,000 
    Activities  Establishment Services Board  
   3 Development 3 Ceylon Electricity Puttalam Coal Power Project, Vat for the  2,508,379,243 
    Activities  Board Generation Norochcholai Coal Power Plant  
 
 120 Ministry of child  1 Operational 2 Administration  & UNICEF Project  Activities    1,500,000 
  Development and  Activities  Establishment Services   
  Women’s Empowerment 
   3 Development 5 National Committee Personal Emoluments, UNFPA, 5,000,000 18,725,802 
    Activities  on Women UNICEF Project  Activities   
 
 121 Ministry of Public 1 Operational  3 Public Administration Foreign traveling training and 18,284,860 13,428,632 
  Administration and  Activities   capacityb Building, Janatha Sathkara   
  Home Affairs     Seva   
 
 122 Ministry of Mass 1 Operational  1 Minister’s Office Purchase of vehicles, building & 5,816,041 22,800,000 
  Media & Information  Activities   structures, personal emoluments,   
       Foreign travel   
     2 Ministry Vehicles, building & structure,  3,000,000 25,460,000 
      Administration personal emoluments,   
 
 123 Ministry of Urban 1 Operational 1 Minister’s Office Purchase of vehicles, building  2,092,000 21,455,000 
  Development and  Activities   rents and foreign travel   
  Sacred Area   2 Administration & Contribution fees, purchase of 1,415,000 5,500,000 
  Development    Establishment Services vehicles, country study programme,   
   2 Development 5 Township Development Institutional Support  25,000,000 
    Activities  by Urban Development    
      Authority    
 
 124 Ministry of Social 1 Operational 1 Administration & Personal emoluments, Building & 586,000 1,100,000 
  Services & Social  Activities  Establishment Structures   
  Welfare    Services    
   2 Development 5 Co-ordination and Foreign Travel 171,455  
    Activities  Implementation of     
      Social Development    
      Programme    
       Institutional support, Project on 10,300,000 14,738,318 
     6 Institutional Project of Installation of Solar Power units,   
      Social Development Social Care Centres, Reproductive   
      Programme Health project, Social Work   
       Education Programme,   
 
 125 Ministry of Housing 1 Operational 2 Administration & Purchase of vehicles,  18,500,000 
  And Common  Activities  Establishment    
  Amnities    Services    
   2 Development 3 Facilitation of  Institutional Support  250,000,000 
    Activities  Housing Needs and    
      Institutional    
      Development    
 
 126 Ministry of 1 Operational 1 Minister’s Office Purchase of vehicles  34,500,000 
  Education  Activities 2 Administration & Personal emoluments 26,051,000  
      Establishment   
      Services (General   
      Education)   
   2 Development 3 Administration & Personal emoluments  4,000,000
    Activities  Establishment   
      Services (higher   
      Education)   
     4 Primary Education Personal emoluments 561,299,000 
     5 Secondary Education Personal emoluments 740,767,000 
     6 Special Education Grants to Schools, 218,994,000 
       Personal emoluments  
     7 Grants and Assistance Welfare Programmes 1,200,000,000 
      for Education    
     8 Education Planning, Re-imbursement of funds in  6,950,000 
      Monitoring, Research respect of UNESCO-  
      and Development Participation programme  
       2000-2001, Personal emoluments  
     9 Teacher Development Other Investment, Personal 62,889,000 20,912,440
      Framework emoluments  
      Institutional   
      Assistance for   
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     10 Quality Improvements Payment of salaries per MSD  8,200,000 
      in General Education circular no. 30, institutional  
       support  
     11 General Education Capacity building, buildings &  4,478,492,884
      Development Project structures, Relief & Reconstruction  
       in Tsunami Affected Area 
         

     12 Institutional  17,728,000 
      Assistance for Quality Institutional support  
      Improvements in   
      Higher Education    
 127 Ministry of 1 Operational 1 Minister’s Office Personal emoluments, vehicles 2,250,000 16,730,000 
  Labour Relations  Activities 2 Administration and Travelling Personal emoluments 2,850,000  
  & Manpower    Establishment    
      Services    
   2 Development 5 Workmen’s  Personal emoluments 130,000 
    Activities  Compensations  4,975,000  
     6 Youth Development Personal emoluments   
      And Career Guidance    
     7 National Productivity Personal emoluments 35,000  
      Secreatriat    
 128 Ministry of Rural 1 Operational 1 Minister’s Office Personal emoluments, purchase of 2,760,000 11,100,000 
  Industries and  Activities   vehicles   
  Self Employment 2 Development 2 Administration and Personal emoluments, capacity 905,794 1,257,298 
  Promotion  Activities  Establishment building   
      Services    
   2 Development 4 Transfers to Public Institutional support 36,400,000  
    Activities  Institutions    
 
 129 Vocational & 1 Operational 1 Minister’s Office Puchase of vehicles, personal 27,260,000 28,200,000 
  Technical Train  Activities   emoluments, services, office   
       Equipment, capacity building   
   2 Development 2 Ministry Puchase of vehicles  7,000,000 
    Activities  Administration puchase of vehicles, personal   
     3 Vocational Training puchase of vehicles,  personal 3,000,000 18,740,000 
      & Skill Development emoluments, institutional support   
     4 Vocational Training Custom Duties, acquisition of building  116,250,000 
      & technical Education capacity building   
 130 Ministry of Local 1 Operational 1 Minister’s Office Personal Emoluments, traveling, & 5,150,000 16,125,000 
  Government &  Activities   Transport, buildings, Vehicles  
  Provincial Councils 2 Development 2 Ministry  personal Emoluments, vehicles 1,312,000 838,098 
    Activities  Administration   
     3 Regional & Livelihood CAARF Project  151,952,000 
      Development 
 
 132 Ministry of Enterprise 1 Operation 1 Minister’s office Personal emoluments, travelling  
  Development and  Activity   training, services, rehabilitation of 34,625,000 27,220,000
  Investment Promotion     capital assests  
   2 Development  4 Public Enterprises Institutional support 3,320,000 
    Activities    
     3 Credit Assistant Project On Lending  42,000,000 
 
 133 Ministry of Science 2 Development 5 Public Institutions Institutional support 43,854,000 9,447,510
  and Technology  Activities     
     3 Development Progrme Rents, establishment of Nano  4,000,000 50,000,000 
       Technology Centre 
   1 Operational Activity 1 Minister’s office Vehicle, Personal emoluments,  6,550,000 30,100,000 
       Travelling, services  
     2 Ministry Administration Rents, purchase of vehicles 35,500,000 10,500,000 
 
 134 Ministry of  1 Operational Activities 1 Minister’s office Purchase of vehicles  24,600,000 
  Constitutional  Affairs 
  & National Integration   2 Ministry Administration Vehicles  2,000,000 
 
 135 Ministry of Plantaion 1 Operational Activities 1 Minister’s office Purchase of vehicle  53,900,000 
  Industries 
     2 Administration and Purchase of a vehicle  50,803,634 
      Establishment Service   
   2 Development  3 Plantaion Development Restructuring, personal emoluments 6,600,000 125,572,882 
    Activities  Programme 
     4 Plantation Development Tea Research Institute, Mahaweli  213,913,634 
      Institution Coconut Plantation Ltd. 
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 136 Ministry of Sports and 1 Operational 1 Minister’s office Purchase of vehicles  13,000,000 
  Public Recreation  Activities 
  
 138 Ministry of Indigineous1 Operational 2 Administration and Personal Emoluments 2,489,246 
  Medicine  Activities  Establishment Service 
     1 Minister’s Office Purchase of vehicles  15,000,000 
  
 139 Fisheries and Aquatic 1 Operational 1 Minister’s Office Purchase of Vehicles, operational and 7,225,000 9,675,000
  Resources  Activities   capital expenses 
   2 Development 3 Development of  Kerosene Subsidy for fishermen, 
    Activities  Fisheries Industry National workshop, Tsunami affected  115,939,877 
       Fisheries Boats Rehabilitation Project 
     4 Public Institutions Personal emoluments 30,452,530 
 
 140 Ministry of Livestock 1 Operational 1 Minister’s Office Operational and capital expenses 10,856,500 23,433,000 
  Development  Activities    
 
 142 Ministry of Cultural  1 Operational 1 Minister’s Office Purchase of vehicle, bilding & structure 1,000,000 25,000,000 
  Affairs  Activities   personal emoluments  
   2 Development 2 Cultural Development Purchase of Vehicle  3,500,000 
    Activities 
     3 Socio Cultural  Central Cultural Fund, Sri Lanka  2,700,000 150,000,000
      Integration Netherlands Programme, Personal 
       Emoluments 
 
 143 Ministry of  1 Operational 1 Minister’s Office Personal emoluments 800,000 
  Parliamentary Affairs  Activites    
     2 General Administration Personal emoluments, purchase of 18,600,000 21,000,000 
      & Establishment  vehicles, rent and local taxes, retirement 
      Service benefits 
 
 145 Ministry of  2 Development 1 Disaster Relief  Welfare Programmes 34,000,000   
  Resettlement  Activities  Operation 
  and disaster relief 
  Servicies 
 
 149 Ministry of Industrial  1 Operational 1 Minister’s Office Purchase of vehicles  7,900,000 
  Development  Activity 2 Administration and On lending, Vehicles, payment of  16,932,356 
      Establishment Services compensation 
   2 Development 3 Industrial Development Purchase of vehicles  18,000,000 
    Activity 
 
 151 Ministry of Foreign 1 Operational 2 Administration and Acqusition. rehabilitation, services 4,600,000 10,748,624
  Employment Promotion  Activities  Establishment Services  
 
 152 Ministry of Irrigation 1 Operational 1 Minister’s Office Operational and Capital expenses 22,346,406 8,800,000 
  And Water Management  Activities 2 Administration and  Operational and capital expenses 3,883,000 32,697,500
      Establishment Services  
 
 153 Ministry of Lands and 1 Operational 1 Minister’s Office Purchase of vehicles, Rents 7,902,000 20,043,500 
  Land Development  Activities    
     2 Administration and  Personal emoluments, Foreign Travel 956,047 
      Establishment Services  
   2 Development 3 Land Use Planning and  Personal emoluments 1,692,629   
    Activities  Development 
 
 155 Ministry of Regional 2 Development 4 Regional Development Southern Development Authority, 
  Development  Activities   Matale Rural Economic  
       Advancement Project (REAP), Southern  172,900,000 
       Province Rural Economic Advancement  
       Project (REAP) 
 
 156 Ministry of Youth 1 Operational 2 Skills Development & Contractual services 500,000 
  Affairs  Activities  Administration 
   2 Development 2 Skills Development & Acquisition of capital assets  31,000,000
    Activities  Administration 
 
 160 Ministry of  1 Operational 1 Minister’s Office Purchase of Vehicles  5,500,000
  Environment and  Activities 2 Administration and Personal emoluments, purchase of 7,000,000 7,000,000 
  Natural Resources    Establishment Services vehicles 
   2 Development 3 Environmental  Training and capacity building, plant  7,473,655 
    Activities  Protection machinery and equipment  
     4 Public Institutions Personal emoluments 31,600,000 
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 161 Ministry of Internal 1 Operational  1 Minister’s Office Machinary  1,000,000 
  Administration  Activities 
 
     2 Administration & Training  50,000
      Establishment     
      Services  
 
 164 Ministry of Community1 Operational  1 Minister’s Office purchase of vehicles  28,950,000
  Development and  Activities 
  Social Inequity         
  Eradication   3 Administration & purchase of vehicles  
      Establishment    6,000,000 
      Services 
 
 165 Ministry of National 1 Operational  1 Minister’s Office Foreign travel, Personal emoluments 6,457,000 
  Heritage  Activities   services 
     2 Ministry Training & capacity, building, personal  
      Administration &  emoluments 4,375,000 2,000,000 
      Establishment 
      Services  
  
 166 Ministry of Water 1 Operational  1 Minister’s Office purchase of vehicles  21,000,000
  Supply and Drainage  Activities    
   2 Development 3 Water Sector Rehabilitation, Reconstruction and  
    Activities  Community Resettlement Programme, Rural  74,000,000 
      Facilitation Development Programme 
 
 167 Ministry of Export 1 Operational  1 Minister’s Office Foreign travel,  5,000,000 
  Development and  Activities 
  International Trade 
 
 168 Ministry of Public 1 Operational  2 Administration & Restructuring  50,000,000
  Estate Management  Activities  Establishment  
  And Development    Services 
 
 169 Ministry of Construction1 Operational  1 Minister’s Office Purchase of vehicles  6,000,000
  and Engineering   Activities    
  Services   2 Administration & Taxes and duties,   
      Establishment Purchase of vehicles  7,300,000 
      Services 
 
 170 Ministry of Special 1 Operational  2 Administration & Office rents, Purchase  19,451,000 18,500,000
  Projects  Activities  Establishment of vehicles 
      Services 
 
 171 Ministry of Higher 1 Operational  1 Minister’s Office Purchase of vehicles  7,800,000
  Education  Activities    
     2 Administration & Vehicles  
      Establishment   1,500,000 
      Services (General 
      Education) 
 
 172 Ministry of Supple- 1 Operational  1 Minister’s Office purchase of vehicles  50,000
  mentary Plantation  Activities    
  Crops Development 2 Development 3 Supplementary  Restructuring  
    Activities  plantation development   4,500,000 
      Programme 
 
 201 Department of 1 Operational  1 General Rents & Local Taxes 990,150 
  Buddhist  Activities  Administration  
  Affairs 2 Development 2 Upliftment of Buddhist Personal emoluments, 9,467,625 
    Activities  Religious Activities 
 
 202 Department of Muslim 2 Development 1 Fostering Promotion  Services 2,000,000 
  Religious &  Activities  of Muslim Religious   
  Cultural Affairs 
 
 207 Department of 2 Development 2 Archaeological Personal emoluments 4,246,111 
  Archaeology  Activities  Service 
 
 208 Department of 2 Development 2 Museums Education  Personal emoluments 1,600,000 5,000,000
  National Museums  Activities 
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 209 Department of 1 Operational  1 General   Personal emoluments, building & 244,000 1,500,000
  National Archives  Activities  Administration Structures 
 
 210 Department of 1 Operational  1 General Personal emoluments 2,291,000 
  Information  Activities  Administration  
     2 News and Publicity Personal emoluments, rents 7,161,400 
     3 Film Publicity Personal emoluments 735,855 
 
 211 Department of 1 Operational  1 General Administration Vehicles, capacity, building,  50,181 11,300,000
  Government Printer  Activities  & Establishment 
      Service  
     2 Printing & Binding Rehabilitation capacity, building,   16,200,000 
 
 212 Department of 2 Development 1 Evaluation of Purchase of vehicles, personal  102,689,000 6,000,000
  Examination  Activities  Examinations emoluments 
 
 213 Department of 2 Development 1 Establishment Personal emoluments, Property 2,060,000 
  Education Publication  Activities  Services Loan interest   
 
 214 University Grants 84 Higher 1 Administration Allowance for non administrative 155,000,000 
  Commission  Education  of Universities non academic staff  
         
 215 Department of 1 Operational  1 Administration & Purchase of vehicles  3,500,000
  Technical Education  Activities  Establishment Services 
  and Training 
 
 216 Department of 1 Operational  1 Administration & Plant, machinery and equipment  314,000
  Social Services  Activities  Establishment Services 
   
 217 Department of 1 Operational  1 Administration & Purchase of vehicles  3,500,000
  Probation &   Activities  Establishment Services  
  Childcare Service 2 Development 2 Probation & Childcare Personal emoluments, Senehasa  11,823,859 
    Activities  Service Savings Account 
 
 218 Department of 1 Operational  1 Establishment Services Samurdhi Relief and kerosene 205,222,000 
  Commissioner   Activities  to Provision of Samurdhi subsidy 
  General of Samurdhi    Cash Grants 
 
 220 Department of 1 Operational  1 Department Adminis-  Personal emoluments, 48,450,630 
  Aryurveda  Activities  tration and Operational 
      Services  
   2 Development 2 Curative Services Personal emoluments, 13,531,140 
    Activities 3 Research Personal emoluments, 1,263,000 
     5 Medicinal Plant  Personal emoluments, 522,000 
      Conservation 
 
 221 Department of 1 Operational  2 Administration and Building construction  3,245,054
  Labour  Activities  Establishment Services  
   2 Development 2 Industrial Relations and UNFPA Project  1,695,450
    Activities  Enforcement of Labour 
     3 Laws Safety, Health and Training and Capacity  125,000
      Welfare of Workers Building 
 
     4 Employees Procurement of plant, machinery and  14,000,000 
      Provident Fund equipment 
 
 222 Sri Lanka Army 1 Operational 1 General Foreign travel, personal emoluments, 1,829,565,140 71,500,000
    Activities  Administration & rehabilitation & improvement of  
      Establishment services buildings and structures, training & 
       capacity building  
      
     2 Logistics Supplies, Personal emoluments,  1,402,915,028  
       Transport, diets and uniforms 
       Personal emoluments, rehabilitation 
       & Improvements, plant machinery, 
     3 Operations equipment, vehicles - contingency 3,093,000,000 8,533,592,449 
       services 
     4 Volunteer Force Transfers, Personal Emoluments, 3,257,000,000 
       Contingency services 
 
 223 Sri Lanka Navy 1 Operational 1 General Personal emoluments, supplies 1,795,240,000 
    Activities  Administration & 
      Establishment services 
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     3 Logistics, Technical Rehabilitation & Improvement of 300,000,000 200,000,000 
      and Other Support plant, machinery, equipment 
      Services 
     4 Volunteer Force Personal emoluments 50,000,000 
 
 224 Sri Lanka Air Force 1 Operational 1 General Personal emoluments, travelling, 100,000,000 165,000,000 
    Activities  Administration & fuel, medical supplies, electricity  
      Establishment services and water, Rehabilitation & 
       Improvement of Buildings And 
       structures, 
 
     2 Air Ground and non Personal emoluments, property loan 
      Military Opreations interest, rehabilitation & improvement 645,000,000 30,000,000 
       of buildings and structures, 
 
     3 Engineering and Personal emoluments, rehabilitation 
      Logistics Services & Improvement of Buildings and 455,000,000 1,557,208,270 
       structures, contingency services 
 
 225 Department of 1 Operational 1 General Services 325,000 
  Police  Activities  Administration & 
      Establishment services 
        
       Personal emoluments, rehabilitation 
   1 Operational 2 Law Enforcement & Improvement of buildings and 1,450,000,000 200,136,140 
    Activities   structures, equipment, acquisition of 
       Plant machinery, equipment, 
       vehicles, other investment 
 
 226 Department of 1 Operational 2 Immigration control Printing of new passports, Personal 10,300,000 251,500,000 
  Immigration and  Activities  and citizenship emoluments, Rest room Renovation 
  Emigration 
 
 228 Courts Administration 1 Operational 1 Courts Administration Personal emoluments, Stationery, 247,250,000 319,000,000 
    Activities   transport, Postal, Energy conservation 
       project, Building construction & 
       rehabilitation 
     2 Labor Tribunals Personal  emoluments, 52,300,000 
 
 229 Department of 1 Operational 1 General Personal emoluments,  traveling, 18,112,971 100,800,000 
  Attorney General  Activities  Administration  and  Insurance, Purchase of vehicles 
      Legal Services to the 
      State 
 
 230 Department of 1 Operational 1 General Traveling, training, Purchase vehicles, 434,150 14,500,000 
  Legal Draftsman  Activities  Administration  and  allowances, 
      Drafting Services 
 
 231 Department of Debt 1 Operational 1 Debt Concilliation Furniture and office equipment, 299,000 131,046 
  Conciliation Board  Activities  Services allowances, 
 
 232 Department of  1 Operational 1 Administration  and  Purchase of vehicles  16,000,000 
  Prisons  Activities  Establishment services  
 
 233 Government Analyst’s 1 Operational 1 General Purchase of vehicles  10,000,000 
  Department   Activities  Administration  and  
      Research Development  
 
 234 Registrar of the 1 Operational 1 Administration of Traveling, purchase of 75,000 201,432,000 
  Supreme Court  Activities  Supreme Courts vehicles 
 
     2 Administration of Allowances 100,000 
      the Appeal Courts 
 
 235 Department of Law 1 Operational 1 General Leasing vehicle, Legal  1,500,000 
  Commission  Activities  Administration  and  Research 
      Research Development 
 
 236 Department of  1 Operational 1 Implementation of  Capacity building   5,533,010 
  Official Language  Activities  Official Language 
 
 237 Department of  1 Operational 1 Administration  and  Purchase of vehicle, Pro Poor 4,900,000 111,300,000 
  National Planning  Activities  Policy Development Rural Development Project, Services, 
       foreign  travel 
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 238 Department of  1 Operational 1 Fiscal Management  Purchase of vehicle, refund of tax 150,000,000 11,400,000 
  Fiscal Policy  Activities   rebate on exports for Prima 
       Ceylon Ltd. 
 
 239 Department of  1 Operational 1 Administration  of Development Forum 2007 10,889,650 1,500,000 
  External Resources  Activities  Foreign exchange budget reimbursement of VAT for resident 
       missions 
 
 240 Department of  1 Operational 1 Budget Formulation Purchase of vehicles  3,800,000 
  National Budget  Activities  and Policy 
 
 241 Department of  1 Operational  Administration and Reimbursement to the People Bank 920,000 314,319,494 
  Public Enterprises  Activities  Cooperate governance on account of penalties payable to the 
       Central Bank, Purchase of vehicles 
 
 242 Department of  1 Operational 1 Human Resource Purchase of vehicles  2,800,000 
  Management Services  Activities  Management 
 
 243 Department of  1 Operational 1 General Personel emolument, purchase of  1,050,000 2,800,000 
  Development Finance  Activities  Administration vehicle 
 
   2 Development 2 Small, Medium and Oprational and capital requirements 15,000,000 10,000,000 
    Activities  Micro Financing  of Sri Lanka Savings Bank 
 
 244 Department of Trade,  1 Operational 1 Trade, Tariff and Inves Purchase of vehicles, property  450,000 8,400.000 
  Tariff and Investment  Activities   tment Policy Develop interest   
  Policy    ment 
      
 246 Department of Inland 1 Operational 1 Tax Administration Vehicles and buildings   88,400.000 
  Revenue  Activities    
 
 247 Sri Lanka Customs 1 Operational 1 Customs Adminis- Custom rewards scheme, Purchase 77,736,365 5,745,830,000 
    Activities  tration of vehicles, plant and machinery, 
       Personale Emoluments, construction 
       of costoms’ head Office Building, 
       Provisions to account duties and   
       charges for goods released on 
       Provisional entry basis, vehicles 
 
 248 Department of Excise 1 Operational 1 Administration of Purchase of a vehicle, property loan 300,000 17,625,000 
    Activities  Excise Tax Law interest. 
 
 249 Department of Trea 1 Operational 1 Administration and Purchase of a vehicle, Interest  2,300,000,000 212,818,000 
  sury Operations  Activities  Treasury Management payments, TERP 1 
 
   2 Development 4 Foreign Aid Strong Places Project  800,000 
    Activities  Management 
 
 250 Department of  1 Operational 1 Management and  
  State Accounts  Activities  Improvement of  Purchase of  vehicles,  6,600,000 
      State Accounts 
 
 251 Department of 1 Operational 1 Administration and Purchase of a vehicle, property loan    
  Valuation  Activities  Valuation Services interest, traveling, personal  9,257,669 8,000,000 
         Emoluments 
 
 252 Department of 1 Operational 1 Administration and MDG project, Purchase of a vehicle, 
  Census & Statistics  Activities  Statistiat Services special Enumeration in Eastern 10,816,173 57,000,000 
       Province and Jaffna District,  
       Personel emoluments 
 
 253 Department of 1 Operational 1 General Administration Purchase of a vehicles,  11,000,000  
  Pensions  Activities  and Establishment  
      Services 
 
   1  2 Implementation of  Social security for disabled 
      Pension schemes soldiers, pension commited 7,828,160,000 
       gratuities 
 
 254 Department of 1 Operational 1 General Administration  
  Registrar General  Activities  and Establishment  Personal emoluments 2,200,000  
      Services 
     2 Registration Activities Personal emoluments 7,800,000 
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 255 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration  
  Colombo  Activities  and Establishment  Personal emoluments 4,000,000 
      Services 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments 38,500,000 
  
 256 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration 
  Gampaha  Activities  and Establishment  Personal emoluments 1,232,552 
      Services 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments 47,260,997 
 
 257 District Secretariat 1 Operational 2 Divisional Secretariats Personal emoluments 31,015,000 
  Kalutara  Activities 
 
 258 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration 
  Kandy  Activities  and Establishment  Personal emoluments 1,950,000 
      Services 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments 31,500,000 
 
 259 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration 
  Matale  Activities  and Establishment  Personal emoluments 5,974,332 
      Services 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments 3,859,000 
 
 260 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration 
  Nuwara Eliya  Activities  and Establishment  Personal emoluments 1,544,000 
      Services 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments 4,375,000 
 
 261 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration 
  Galle  Activities  and Establishment  Personal emoluments, vehicle 1,340,000 
      Services maintanance 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments 29,620,000 
 
 262 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration 
  Matara  Activities  and Establishment  Personal emoluments, electricity 12,225,888 
      Services and water 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments 18,500,000 
 
 263 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration 
  Hambantota  Activities  and Establishment  Personal emoluments 1,037,000 
      Services 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments, property 
       loan interest 18,690,000 
 
 264 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration UNICEF Programme, 
  Jaffna  Activities  and Establishment  Personal emoluments 1,500,000 14,849,230 
      Services 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments property 
       loan interest 10,000,000 
 
 265 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration 
  Mannar  Activities  and Establishment  UNICEF Programme, 3,384,314 1,019,580 
      Services Personal emoluments, 
       Paddy purchasing 
 
 266 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration Property loan interest, 
  Vavuniya  Activities  and Establishment  UNICEF Programme, 50,000 511,500 
      Services 
     2 Divisional Secretariats Property loan interest 650,000 
 
 267 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration 
  Mulative  Activities  and Establishment  Property loan interest, 500,000 400,350 
      Services UNICEF Programme 
 
 268 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration 
  Killinochchi  Activities  and Establishment  Personal emoluments 350,000 
      Services 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments 1,600,000 
 
 269 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration 
  Batticaloa  Activities  and Establishment  Personal emoluments, property 870,622 331,500 
      Services loan interest, UNICEF Programme 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments 9,000,000 
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 270 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration 
  Ampara  Activities  and Establishment  Personal emoluments 3,000,000 
      Services 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments 7,000,000 
     3 Coastal Division Personal emoluments 20,000,000 
 
 271 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration 
  Trincomalee  Activities  and Establishment  UNICEF Programme  1,007,000 
      Services 
 
 272 District Secretariat 1 Operational 1 General Administration 
  Kurunegala  Activities  and Establishment  Personal emoluments, 500,000 
      Services Property loan interest 
 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments, property loan 31,775,000  
       interest 
     3 Coastal Division Personal emoluments, property loan 9,725,000 
       interest 
 
 273 District Secretariat  1 Operational Activities 1 General Administration personal emoluments 1,000,000 
  Puttalam    and Establishment   
      Services 
     2 Division Secretariats Personal emoluments 14,500,000 
 
 274 District Secretariat 1 Operational Activities 1 General Administration Personal emoluments, furniture and 855,000 304,500 
  Anuradapura    and Establishment  office equipment 
      Services   
     2 Divisional Secretariats  Personal emoluments  12,800,000 
 
 275 District Secretariat 1 Operational Activities 1 General Administration  Personal emoluments, paddy purchasing,  2,180,144 770,000 
  polonnaruwa    and Establishment repaire of vehicles   
      Services 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments 7,000,000 
 
 276 District Secretariat  1 Operational Activities 1 General Administration Personal emoluments 500,000 
  Badulla    and Establishment   
      Services 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments 3,400,000 
 
 277 District Secretariat  1 Operational Activities 1 General Administration Personal emoluments 950,000 
  Monaragala    and Establishment   
      Services 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments 11,050,000 
 
 278 District Secretariat  1 Operational Activities 1 General Administration Personal emoluments 1,185,000 100.000 
  Ratnapura    and Establishment   
      Services 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments, property loan Interest 8,771,000 
 
 279 District Secretariat  1 Operational Activities 1 General Administration Personal emoluments 740,000 
  Kegalle    and Establishment   
      Services 
     2 Divisional Secretariats Personal emoluments, property loan Interest 14,800,000 
 
 281 Department of Agrarian 1 Operational Activities 2 Administration and Personal emoluments, Foreign travelling  122,300,000 
  Development 2 Development Activities  Establishment Services  
     2 Programmes for  Personal emoluments, acquisition of 31,124,000 10,010,000 
      Implementation machinary 
      of the Agrarian Services 
      Act 
 
 282 Department of  1 Operational Activities 2 Administration and Personal emoluments 15,600,000 
  Irrigationa 2 Development Activities  Establishment Services  
     2 Administration and  Personal emoluments 59,500,000  
      Maintenance of Irrigation  
      Schemes 
 
 283 Department of  1 Operational Activities 1 Administration and Personal emoluments 24,623,168 
  Forest    Establishment Services 
 
 284 Department of Wildlife 1 Operational Activities 1 Administration and Personal emoluments 14,500,000 
  Conservation    Establishment Services 
    7 -  PL 003709 - (2009/03) 
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 285 Department of  1 Operational Activities 1 Administration and Personal emoluments 8,105,191 
  Agriculture 2 Development Activities  Establishment Services  
     2 Agriculture Research  Personal emoluments, Purchase of vehicles 38,946,257 20,300,000
      and Development 
     3 Agricultural Extension Personal emoluments 26,053,472 
      and Training 
     4 Seed Certification and Personal emoluments, Payment of VAT 20,912,654 10,560,000 
      Plant Protection 
 
 288 Department of Surveyor 1 Operational Activities 1 Administration and Personal emoluments, Purchase of vehicles, 7,405,121 11,400,000 
  General  s  establishment Services property loan interest  
   2 Development Activities  2 Survey Activities Personal Emoluments, 53,541,961 
     3 Survey Training Personal Emoluments 577,135 
 
 289 Department of Export  2 Development Activities1 Export Crops  Personal Emoluments 4,820,900 
  Agriculture    Development   
      Programme 
     2 Export Crops Research Personal Emoluments 874,000 
      and Integrated Pets/ 
      Disease Management 
      (1PM) Programme 
 
 290 Department of Fisheries  1 Operationalt  1 Administration and  Personal Emoluments  629,013 
  and Aquatic Resources  Activities  Establishment Services   
      Programme 
 
 291 Department of Coast  1 Operational Activities 1 Administration and  Personal emoluments 8,000,000  
  Conservation    Establishment Services 
 
 293 Department of Rubber  2 Development  1 Administration and  Purchase of vehicle 8,000,000 5,900.000 
  Development  Activities  Establishment Service 
 
 294 Department of National  2 Development  1 Development of   Personal emoluments 6,000,000  
  Zoological Garden  Activities  Zoological Gardens 
 
 295 Department of Commerce 1 Operational Activities 1 Trade promotion  Purchase of vehicle  3,500,000 
 
 296 Department of Import  1 Operational Activities 1 Administration of Import  Foreing travel, purchase of vehicle 500,000 4,600,000 
  and Export Control     and Export 
 
 297 Registrar of Companies  1 Operational Activities 1 Administration of the  Personal emoluments 1,610,000  
      Companies Act 
 
 298 Measurement Units and  1 Operational Activities 1 Measurement Standards  Buildings  1,213,250 
  Metrological Servige    and Metrological Service 
 
 303 Department of Textile  2 Development  1 Administration and  Personal emoluments, Rent and Local 2,800,000  
  Industry  Activities  Establishment Services Taxes 
 
 304 Department of  2 Development  1 Meateorology  Personal emoluments, Plant Machinery 3,000,000 453,600 
  Meteorology  Activities  Service and Equipment 
 
 306 Sri Lanka Railways  2 Development  3 Train  Operation and Purchase of an Ambulance, Personal 101,374,500 6,000,000 
    Activities  Development Activities emoluments, compensation 
     4 Development of Rail  Personal emoluments 50,000,000 
      Track and Signaling  
      System 
 
 307 Motor Traffic  2 Development  1 Implementation of Electricity and Water, Postal and 15,500,000  
    Activities  Motor Traffic Act Communication, security services 
 
 308 Department of Posts  1 Operational Activities  1 General Administration Personal emoluments 50,00,000  
      & Finance 
     2 Postal Oparation &  personal emoluments 583,799,500  
      Infrastructure 
      Development 
 
 309 Department of      Personal emoluments 12,365,000  
  Buildings 
 
 311 Department of      Personal emoluments 21,300,000  
  National      
  Physical    
  Planning 



 

2009 ෙපබරවාරි 19 1711 1712 

 Head Programme Project Purpose Total Allocation (Rs.)   

 No.          Name No.         Name No.             Name  Recurrent  capital 

 312 Western Provincial   2 Development  2 Provincial Development  UNICEF Programmes, Urban  1,800,622 
  Council  Activities   Agriculture for Sustainable 
 
 313 Central Provincial   1 Operational Activities 1 Provincial Administration  Personal Emoluments 1,660,000,000  
  Council 
     2 Provincial Development Criteria Based Grant, UNICFE  26,928,457
       programmes, vehicles 
 
 314 Southern Provincial  1 Operational Activities 1 Provincial Administration  Personal Emoluments 95,000,000 
  Council  
   2 Development  2 Provincial Development  UNICEF Programmes, Pro poor Rural  67,386,912 
    Activities   Development Project 
 
 315 Northern Provincial   2 Development  2 Provincial Development  Education Sector Project, UNICFE  215,758,192 
  Council  Activities   Programmes, NECORD Project 
 
 316 North Western 1 Operational Activities 2 Provincial Administration  Personal Emoluments 165,000,000 
  Provincial Council  
   2 Development  2 Provincial Development  UNICEF Programmes  14,230,505 
    Activities      
 
 317 North Central 2 Development  2 Provincial Development  UNICEF Programmes  15,725,182
  
  Provincial Council   Activities 
 
 318 Uva Provincial 1 Operational Activities 1 Provincial Administration  Personal Emoluments  125,000,000  
  Council  
   2 Development  2 Provincial Development  UNICEF Programmes, Prp Poor Rural  94,421,637 
    Activities   Deve. Project 
 
 319 Sabaragamuwa 1 Operational Activities  1 Provincial Administration  Personal Emoluments, vehicle 110,000,000 7,500,000 
  Provincial Council  
 
 321 Esstern Provincial 2 Development Activities 1 Provincial Development  Education Sector Project, UNICEF  101,239,383 
  Council      Programmes, NECORD, Prp poor 
       Rural Deve. Project 
 
 322 Department of 2 Development Activities 3 Development of Botanical  Vehicles  3,500,000 
  National Botanical      Gardens 
  Gardens 
 
        36,692,902,083 41,789,372,677 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
2006, 2007 වර්ෂවල ෙකොයි තරම් මුදල් පමාණයක් ෙවන් කර 

පාවිච්චි කර තිෙබනවාද ගරු ඇමතිතුමා? 
 

ගරු රංජිත් සියඹලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ඇමුණුම් ෙමහි විස්තරාත්මකව තිෙබනවා ගරු මන්තීතුමා. 
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඇමුණුම තිෙබන්ෙන් ඔබතුමා ළඟ ෙන් ඇමතිතුමා. මා ළඟ 

ෙනොෙවයි. මම අහන්ෙන් එතැන තිෙබන එක ෙකෝටි කීයක්ද 
කියලායි. එච්චරයි. 

 

ගරු රංජිත් සියඹලාපිටිය  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் சியம்பலாப்பிட்ᾊய) 
(The Hon. Ranjith Siyambalapititya) 
ෙපොඩ්ඩක් ඉවසීෙමන් ඉන්න. 
 

ගරු කථානායකතුමනි, 2006 වර්ෂෙය් පුනරාවර්තන වියදම් 
ෙලස රුපියල් බිලියන 118යි, පාග්ධන වියදම් ෙලස රුපියල් 
බිලියන 49යි. 2007 වර්ෂෙය් පුනරාවර්තන වියදම් ෙලස රුපියල් 
බිලියන 37යි, පාග්ධන වියදම් ෙලස රුපියල් බිලියන 42යි. 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 7-1031/08-(1), ගරු තිලකරත්න විතානාච්චි 

මහතා. 
 

ගරු නිහාල් ගලප්පත්ති මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிஹால் கலப்பத்தி)  
(The Hon. Nihal Galappaththi) 
ගරු කථානායකතුමනි, ගරු තිලකරත්න විතානාච්චි මහතා 

ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නය අහනවා. 
 

ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, කෘෂිකර්ම සංවර්ධන හා ෙගොවිජන 

ෙසේවා අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර දීම සඳහා 
මාස තුනක් කල් ඉල්ලනවා. 

 

පශ්නය  මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 
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ෙපොල් ඉඩම් කැබලි කර විකිණීම : වගාවට 
අහිමි ඉඩම් 

ெதன்னங்காணிகைளத் ᾐண்டாக்கி விற்றல் : பயிர்ச் 
ெசய்ைகைய இழந்த காணிகள் 

SALE OF COCONUT LANDS ATTER FRAGMENTATION : LAND 
LOST FOR CULTIVATION 

 

1068/’08 
 

12. ගරු නිහාල් ගලප්පත්ති මහතා (ගරු ජිනදාස කිතුලෙගොඩ 
මහතා ෙවනුවට) 
 (மாண்ᾗமிகு நிஹால் கலப்பத்தி - மாண்ᾗமிகு ஜினதாஸ 
கிᾐலெகாட - சார்பாக)  
 (The Hon. Nihal Galappaththi on behalf of The Hon. Jina-
dasa Kitulagoda) 

වැවිලි කර්මාන්ත අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශන්ය  -  (1):  
 (අ) ෙපොල් ඉඩම් කැබලි කර විකිණීම දිවයිෙන් ෙපොල් වගාවට 

බලවත් තර්ජනයක් වී ඇති බව එතුමා දන්ෙනහිද? 
 
 (ආ) (i) පසුගිය වර්ෂ 05ක කාලය තුළ එෙලස ෙපොල් වගාවට 

අහිමිවී ගිය ෙපොල් ඉඩම් පමාණය පිළිෙවලින් 
ෙකොපමණද;  

  (ii) ඒ අනුව, එම වර්ෂවල අහිමිවී ගිය ෙපොල්ගස ්සංඛɕාව සහ 
දළ වශෙයන් ෙපොල් ෙගඩි සංඛɕාව පිළිෙවලින් 
ෙකොපමණද;  

 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 
 
 (ඇ) (i) ෙමම අනතුර වැළැක්වීම සඳහා පවතින නීති රීති 

පමාණවත් වන්ෙන්ද;  
  (ii) නව නීති රීති අවශɕ නම් ඒවා පැනවීමට කඩිනම් පියවර 

ගන්ෙන්ද;  
 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 
 
 (ඈ) ෙනොඑෙසේ නම්, ඒ මන්ද? 
 
ெபᾞந்ேதாட்டக் ைகத்ெதாழில் அைமச்சைரக்  ேகட்ட வினா :  
 (அ)  ெதன்னங்காணிகைளத் ᾐண்டாக்கி விற்பைன ெசய்தல் 

நாட்ᾊன் ெதங்கு உற்பத்திக்கு ெபᾞம் அச்சுᾠத்தலாகி 
உள்ளெதன்பைத அவர் அறிவாரா? 

 
 (ஆ) (i) கடந்த ஐந்ᾐ வᾞட காலத்தில் இழந்த ெதங்குப் 

பயிர்ச்ெசய்ைகக் காணிகளின் அளᾫ ᾙைறேய யாᾐ,  
  (ii) அதன் பிரகாரம் அந்த வᾞடங்களில் இழக்க ேநாிட்ட 

ெதன்ைன மரங்களின் எண்ணிக்ைக மற்ᾠம் ேதங்காய் 
களின் அண்ணளவான எண்ணிக்ைக ᾙைறேய யாᾐ  

 என்பவற்ைற அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 
 
 (இ) (i) இவ்வாறான அனர்த்தங்கைள தᾌக்க ேபாᾐமான 

சட்டதிட்டங்கᾦக்கான ஏற்பாᾌகள் ேபாᾐமாக 
உள்ளனவா என்பைதᾜம்,  

  (ii) ᾗதிய சட்டதிட்டங்கள் ேதைவப்பᾊன் அைத நிைற 
ேவற்றிக்ெகாள்ள ேபாᾐமான நடவᾊக்ைக எᾌக்கப் 
பᾌமா என்பைதᾜம்,  

 அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 
 

 (ஈ)  இன்ேறல், ஏன்? 
 
asked the Minister of Plantation Industries:  
 (a) Is he aware that selling of coconut lands after the 

fragmentation of the same has become a serious 
threat to the coconut cultivation in the island? 

 

 (b) Will he inform this House— 
 
 (i) the total extent of coconut lands that the coun-

try has lost respectively during the last five 
years in the above mentioned manner; and  

 (ii) accordingly, the number of coconut trees and 
the approximate number of coconuts lost in the 
aforesaid years respectively? 

 
 (c) Will he state— 
 
 (i) whether the existing laws are adequate to pre-

vent this threat; and  
 (ii) whether expeditious steps will be taken to in-

troduce new laws, if such laws are necessary? 
 
 (d) If not, why? 
 

ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, වැවිලි කර්මාන්ත අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර සභාගත* කරනවා. 
 

* සභා ෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
   சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
   Answer tabled: 
 

 (අ) ඔව්. 
 
 (ආ) (i) ෙපොල් වගාවට අහිමි වී ගිය ෙපොල් ඉඩම් පමාණය පිළිබඳ විධිමත් 

සමීක්ෂණයක් සිදු කර නැත. එෙහත් 2002 වසෙර්දී, කැබලිකරණය 
වන ෙපොල් ඉඩම් පමාණය වසරකට අක්කර 4000 ෙලස සමීක්ෂණ 
වාර්තාවල දැක්ෙව්. 

 
   එෙහත් 2005 වසරින් පසු, ෙත් සහ රබර් වතු (කැබලි කිරීම පාලන) 

මණ්ඩලය පිහිටුවී ෙමන් අනතුරුව අක්කර 10ට වැඩි ෙපොල් ඉඩම් 
කැබලි කිරීම ෙබොෙහෝ දුරට අඩු වී ඇත. 

 
  (ii) කැබලිකරණ අක්කරයකට දළ වශෙයන් ෙපොල් ගස් 46ක් අහිමි ෙව්. 

අහිමි වී ගිය ෙගඩි සංඛɕාව රඳා පවතිනුෙය් එම ගස්වල ඵලදාව 
අනුවය. ෙබොෙහෝ විට කැබලි කරනුෙය් නිසරු ෙපොල් ගස් සහිත වතු 
බව වාර්තා ෙව්. 

 
 (ඇ) (i) ඔව්. 
 
   එෙහත් තවදුරටත් පවතින නීති බලවත් කිරීමට, සංෙශෝධන 

ෙයෝජනා කර ඇත. 
 
  (ii) 2005 ජූනි 22 අංක 20 දරන දරන ෙත් සහ රබර් වතු (කැබලි කිරීම 

පාලන) පනතට, සංෙශෝධන ඇතුළත් කිරීමට කටයුතු සිදු කරමින් 
පවතී. 

 
   කැබලිකරණ ඉඩම් සීමාව අක්කර 10 (ෙහක්. 04) සිට අක්කර 05 

(ෙහක්. 02) දක්වා අඩු කිරීම. 
 
   විෙශේෂ ෙහේතුවක් නිසා කැබලිකරණය සඳහා අවසර ෙදනු ලබන්ෙන් 

නම් ඒ සඳහා සෑම ෙහක්ටයාර් 02ක ෙකොටසක් ෙවනුෙවන් රුපියල්  
ලක්ෂ 3.0ක බදු මුදලක් ෙගවිය යුතුය. ෙමම මුදල නව ෙපොල් වගාව 
සඳහා ෙයොදනු ලැෙබ්. 

 
අතිගරු ජනාධිපතිතුමා විසින් ඉදිරිපත් කරන ලද 2008 අය වැය ෙයෝජනාවල, 

කැබලිකරණය සඳහා අවසර ෙදනු ලබන ෙපොල් ඉඩම් ෙහක්ටයාර් 04ක පමාණය 
ෙහක්ටයාර් 02 දක්වා අඩු කිරීමට ෙයෝජනා කර තිබූ අතර, ඒ අනුව ෙනොපමාව 
ෙකටුම්පත් සකස ් කර අනුමැතිය සඳහා නීති ෙකටුම්පත් සම්පාදක ෙවත හා 
නීතිපතිතුමා ෙවත ඉදිරිපත් කර ඇත. 
 

ඒ සඳහා අනුමැතිය ලද විගසම අමාතɕාංශය විසින් අවශɕ කටයුතු කරනු ලැෙබ්. 
 
 (ඈ) අදාළ ෙනොෙව්. 



 

2009 ෙපබරවාරි 19 1715 1716 
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13. ගරු නිහාල් ගලප්පත්ති මහතා ගරු ජිනදාස කිතුලෙගොඩ 
මහතා ෙවනුවට 

  (மாண்ᾗமிகு நிஹால் கலப்பத்தி - மாண்ᾗமிகு ஜினதாஸ 
கிᾐலெகாட - சார்பாக)  

  (The Hon. Nihal Galappaththi on behalf of (The Hon. Jina-
dasa Kitulagoda) 

වැවිලි කර්මාන්ත අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශන්ය (1) : 
   
 (අ) (i) ෙපොල් වගාවට බලපා ඇති බරපතළ මා තර්ජනයක් වන 

මයිටා උවදුර නිසා ෙම් වන විට දිසත්ික් මට්ටමින් ෙපොල් 
ඉඩම් ෙකොපමණ පමාණයක් විනාශයට පත් වී තිෙබ්ද; 

 
  (ii) විනාශයට පත් වූ ඉඩම්වල වගාකරුවන්ට වන්දි මුදල් 

ෙගවන්ෙන් කවර පදනමකින්ද; 
 
 (iii) ෙපොල් වගාව මුහුණ දී ඇති ෙමම බරපතළ විනාශය නතර 

කිරීම සඳහා කඩිනම් පියවර ෙගන තිෙබ්ද; 
 
 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 
 
 (ආ)  ෙනොඑෙසේ නම් ඒ මන්ද? 
 

ெபᾞந்ேதாட்டக் ைகத்ெதாழில் அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா :  
 (அ) (i) ெதங்குச் ெசய்ைகையப் பாதித்ᾐள்ள பாரᾑரமான 

அச்சுᾠத்தலான ைமற்றா ெதால்ைல காரணமாக  
ஏற்ெகனேவ மாவட்ட மட்டத்தில் அழிᾫற்ᾠள்ள 
ெதன்னங் காணிகளின்  அளᾫ யாᾐ,  

  (ii) அழிᾫற்ற காணிகளின் பயிர்ச்ெசய்ைகயாளர்கᾦக்கு 
எவ்வᾊப்பைடயில் இழப்பீட்ᾌத் ெதாைக  ெசᾤத்தப் 
பᾌம்,  

 (iii) ெதங்குச் ெசய்ைக எதிர்ேநாக்கிᾜள்ள இப்பாரᾑரமான 
அழிவிைனத் தᾌத்ᾐ நிᾠத்த ᾐாித நடவᾊக்ைக 
ேமற்ெகாள்ளப்பட்ᾌள்ளதா,  

 என்பைத அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 
 

 (ஆ) இன்ேறல், ஏன்? 
 
asked  the Minister of Plantation Industries: 
  
 (a)  Will he inform this House—  
 (i) the extent of coconut lands that have been de-

stroyed in each district due to the ‘Mite men-
ace’ which is one of the major threats faced by 
the coconut cultivation at present;  

 (ii) the basis on which the compensation will be 
paid to the cultivators whose lands have been 
destroyed; and  

 (iii) whether immediate steps have been taken to 
arrest this serious destruction faced by the co-
conut cultivation? 

 
 (b) If not, why  
  

ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, වැවිලි කර්මාන්ත අමාතɕතුමා 

ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර සභාගත* කරමි. 

* සභා ෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
   சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
   Answer tabled: 

    
 (අ) (i) ගාල්ල, කළුතර, මාතර, නුවර, කෑගල්ල, නුවරඑළිය හා බදුල්ල 

දිස්තික්කවල මයිට උවදුරු පැතිර නැත. ෙපොල් වගා කරන 
අෙනකුත් සියලුම දිස්තික්කවල විවිධ තීවතාවලින් මයිටා උවදුර 
පැතිරී ෙගොස් ඇත. 

 

   එෙහත් මයිටා උවදුර නිසා ෙපොල් ගස් විනාශ වීමක්  සිදු ෙනොෙව්. 
ෙපොල් ඵලදාව සියයට 15 සිට සියයට 30 පමාණයකින් අඩු වීම, 
ෙපොල් ෙගඩි පමාණෙයන් කුඩා වීම හා ෙපොල් ෙලලි දුඹුරු පාට වී 
මයිටා ආසාදිත කැලැල් ඇති වීම සිදු ෙව්. 

 

   ෙමම උවදුරු නිසා ෙපොල් ගෙසේ අතු, කඳ ෙහෝ මුල්වල  ට හානියක් 
සිදු ෙනොෙව්. 

 
  (ii) මයිටා උවදුරට භාජන වූ ඉඩම්වල වගාව විනාශ වීමක් සිදු 

ෙනොවන බැවින්, වගාකරුවන්ට කිසිම වන්දි මුදලක් ෙගවීමක් 
සිදු ෙනොෙව්. 

 

 (iii) මයිටා උවදුර පථමෙයන් 1997 වර්ෂෙය්දී පුත්තලෙම් කල්පිටිය 
පෙද්ශෙයන් වාර්තා වූ අතර, එය පැතිරීම වළක්වා ගැනීම සඳහා 
ආසාදිත ගස්වලට රසායනික කෘමිනාශක එන්නත් කිරීම කඩිනම් 
පියවරක් ෙලස සිදු කරන ලදී. 

 

   ෙමම උවදුර සුළඟින්, කුඩා කෘමීන් හා මිනිසුන්ෙග් 
කියාකාරකම්වලින් පැතිරීම සිදු වන නිසා එය පැතිරීම පාලනය 
කිරීම දුෂ්කර වී ඇත. 

 

   නමුත් ෙරෝගය වාර්තා වූ 1997 වර්ෂෆය් සිටම ෙපොල් පර්ෙය්ෂණ 
ආයතනය ෙරෝගය මර්දනය කිරීම සඳහා ඒකාබද්ධ පළිෙබෝධ 
මර්දන නිර්ෙද්ශ වගාකරුවන් ෙවත ලබා දී ඇත. මූලික 
වɕාපෘතියක් වශෙයන් ෙමම මයිටා මර්දනය සඳහා ෙසොයා ගත් 
තවත් පළිෙබෝධක මයිටාෙවකු පර්ෙය්ෂණාගාරය තුළදී ෙබෝකර 
පුත්තලම දිස්තික්කෙය් හඳුනාගත් ඉඩම්වලට නිදහස් කිරීම සිදු 
ෙකෙර්. 

 

 (ආ) අදාළ ෙනොෙව්. 
 

කල්ෙතොට - දියවින්න පධාන මාර්ගය : 
සංවර්ධනය 

கல்ெதாட்ட - தியவின்ன பிரதான ᾪதி :  அபிவிᾞத்தி 
KALTHOTA-DIYAWINNA MAIN ROAD : DEVELOPMENT 

 

1070/’08 
 

14. ගරු නිහාල් ගලප්පත්ති මහතා (ගරු ජිනදාස කිතුලෙගොඩ 
මහතා ෙවනුවට) 
 (மாண்ᾗமிகு நிஹால் கலப்பத்தி - மாண்ᾗமிகு ஜினதாஸ 
கிᾐலெகாட - சார்பாக)  
 (The Hon. Nihal Galappaththi - on behalf of - The Hon. Jina-
dasa Kitulagoda) 

පළාත් පාලන හා පළාත් සභා අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ  
පශන්ය  -  (1) : 

 

 (අ) (i) බලංෙගොඩ මැතිවරණ ෙකොට්ඨාසෙය් කල්ෙතොට සිට 
දියවින්න දක්වා දිෙවන පධාන මාර්ගය (පළාත් සභාවට 
අයත් මාර්ගයකි) සංවර්ධනය කිරීම සඳහා ගිවිසුම් අත්සන් 
කර ඇත්ෙත් කවර සමාගමක් සමඟද;  

 

   (ii) එම ගිවිසුම්වලට අදාළ ඇසත්ෙම්න්තුෙව් වටිනාකම 
ෙකොපමණද; 

 

 (iii) දැනට එම මාර්ගෙය් සංවර්ධන කටයුතු අතර මඟ නතර 
වීමට ෙහේතුව කවෙර්ද;  

 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද? 
 
 (ආ) (i) ගිවිසුම් පකාරව කටයුතු කර නැත්නම් අදාළ 

ෙකොන්තාත්කරු සම්බන්ධෙයන් ෙම් වන විට ෙගන ඇති 
කියාමාර්ග කවෙර්ද; 

 
  (ii) අදාළ මාර්ගෙය් වැඩ කඩිනමින් අවසන් කිරීම සඳහා 

ෙගන ඇති කියාමාර්ග කවෙර්ද; 
 
 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 
 
 (ඇ) ෙනොඑෙසේ නම් ඒ මන්ද? 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1717 1718 

[ගරු නිහාල් ගලප්පත්ති මහතා] 

உள்ᾧராட்சி, மாகாண சைபகள் அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா :  
 (அ) (i) பலாங்ெகாைட ேதர்தல் ெதாகுதிையச் ேசர்ந்த 

கல்ெதாட்டவில் இᾞந்ᾐ தியவின்ன வைரயான 
பிரதான ᾪதிைய (மாகாண சைபக்குச் ெசாந்தமான 
ᾪதியாகும்) அபிவிᾞத்தி ெசய்ᾜம் ெபாᾞட்ᾌ 
எக்கம்பனிᾜடன் உடன்பᾊக்ைககள் 
ைகச்சாத்திடப்பட்ᾌள்ளன, 

 
  (ii) ேமற்பᾊ உடன்பᾊக்ைககᾦடன் ெதாடர்ᾗைடய மதிப் 

பீட்ᾊன் ெபᾠமதி யாᾐ, 
 
 (iii) தற்ேபாᾐ, ேமற்பᾊ ᾪதியின் அபிவிᾞத்திப் பணிகள் 

இைடநᾌவில் ைகவிடப்பட்ᾌள்ளைமக்கான காரணங் 
கள் யாைவ 

 
 என்பைத அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 
 
 (ஆ) (i) உடன்பᾊக்ைககᾦக்கு அைமவாக ெசயலாற்றியிரா 

விᾊன் சம்பந்தப்பட்ட  ஒப்பந்தக்காரர்கள்  ெதாடர்பில் 
ஏற்ெகனேவ ேமற்ெகாண்ᾌள்ள நடவᾊக்ைக யாᾐ,  

  (ii) சம்பந்தப்பட்ட ᾪதியின் ேவைலகைள ᾐாிதமாக 
நிைறᾫ ெசய்வதற்காக ேமற்ெகாண்ᾌள்ள நடவᾊக்ைக 
கள் யாைவ 

 
 என்பைத அவர்  குறிப்பிᾌவாரா? 
 

 (இ) இன்ேறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Local Government and Provincial 
Councils: 

 

 (a) Will he inform this House— 
 
 (i) the name of the company with whom the agree-

ments have been signed to develop the main 
road (a road which comes under the Provincial 
Council) that runs from Kalthota to Diyawinna 
in the Balangoda electorate; 

 
 (ii) the value of the estimate pertaining to the 

aforesaid agreements; and 
 
 (iii) the reason for stopping the development work 

of the aforesaid road halfway at present? 
 
 (b) Will he state— 
 
 (i) if the conditions of the agreements have not 

been adhered to, the course of action that has 
been taken against the relevant contractor by 
now; and 

 
 (ii) the course of action that has been taken to com-

plete the construction work of the aforesaid 
road expeditiously? 

 
 (c) If not, why? 
 

ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ගරු කථානායකතුමනි, පළාත් පාලන හා පළාත් සභා 

අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර සභාගත* 
කරනවා. 

*සභා ෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
  சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
  Answer tabled: 
 

 (අ) (i) කිසට්ි ටාන්සේවෝටර් ඒකාබද්ධ සමාගම, ෙනො. 448, නාවල පාර, 
රාජගිරිය.   

   (ii) රක්වාන, ගංෙගොඩ, පන්නිල මාර්ගය  -  රුපියල් 67,972,615.31 
(වැට් රහිත) 

   කල්ෙතොට දකුණු ඉවුර මාර්ගය  -  රුපියල් 185,659,810.08 (වැට් 
රහිත)  

  (iii) ඔව්. 
   ෙකොන්තාත්කරුෙග් මාර්ග සංවර්ධන කටයුතුවල පගතිය දුර්වල වීම. 
 
 (ආ) (i) 1. 2008.07.03 වන දින ෙකොන්තාත්තුව අවලංගු කර ඇත.  
   2. කාර්යය සංසිද්ධි ඇපකරෙය් සහ අත්තිකාරම් මුදල් ෙගවීම සඳහා      

වූ ඇපකරෙය් මුදල්, ඉදිකිරීම් ආරක්ෂණ අරමුදල මඟින් පියවා 
ගැනීමට අවශɕ කටයුතු ආරම්භ කර ඇත.  

  (ii) ඔව්. 
   1. රක්වාන, ගංෙගොඩ, පන්නිල මාර්ගෙය් ඉතිරි වැඩ සඳහා වූ 

ෙකොන්තාත්තුව වී. වී. කරුණාරත්න සමාගම ෙවත පදානය කර 
ඇත. එම සමාගම මඟින් සංවර්ධන කටයුතු සාර්ථකව කර ෙගන 
යනු ලැෙබ්.  

   2. කල්ෙතොට දකුණු ඉවුර මාර්ගෙය් ඉතිරි වැඩ සඳහා වූ 
ෙකොන්තාත්තුව 2008.07.31 දින කන්සල්ටින් ඉංජිෙන්රු සහ 
ෙකොන්තාත් සමාගම ෙවත පදානය කර ඇත. එම සමාගම මඟින් 
සංවර්ධන කටයුතු සාර්ථකව කර ෙගන යනු ලැෙබ්. 

 
 (ඇ) අදාළ  ෙනොෙව්. 
 

ගරු නිහාල් ගලප්පත්ති මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிஹால் கலப்பத்தி)  
(The Hon. Nihal Galappaththi) 
ඇමතිතුමා ඊෙය් උත්තරත් මට එච්ෙව් නැහැ. උත්තර හම්බ 

වන්ෙන් නැහැ ෙන්. 
 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ඊෙය් ලිපි ෙගොනු සියල්ලම තමුන්නාන්ෙසේට ලබා දුන්නා. එක 

පිළිතුරක සිංහල වචන type  කර තිෙබන එෙක් වැරැද්දක් තිබුණා. ඊට 
පසුව ඒක check කරලා ඒෙක් කිසි වැරැද්දක් නැහැයි කියා කිව්වාට 
පසුව ඒක ලබා දීලා තිෙබනවා. 

 
ගරු නිහාල් ගලප්පත්ති මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிஹால் கலப்பத்தி)  
(The Hon. Nihal Galappaththi) 
ඇමතිතුමා, මට දුන්ෙන් නැහැ. එක පිළිතුරක්වත් ලැබුෙණ් නැහැ. 
 
ගරු දිෙන්ෂ ්ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  திேனஷ் குணவர்தன) 
(The Hon. Dinesh Gunawardena) 
ඔබතුමාට ෙදන්න නම් මා බැඳිලා නැහැ. නමුත් මා 

සදාචාරාත්මකව පශන්ය අහන මන්තීතුමාට ෙදනවා. නමුත් ඒ බැඳීම 
තිෙබන්ෙන් හැන්සාඩ් ෙදපාර්තෙම්න්තුවට ෙදන්නයි. නමුත් මා හැම 
අවසථ්ාවකදීම යම් කිසි අඩු පාඩුවක් තිෙබනවා නම් ඒක නැවත බලා 
සදාචාරාත්මකව පිළිතුර ලබා ෙදනවා. 

 
ගරු නිහාල් ගලප්පත්ති මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிஹால் கலப்பத்தி)  
(The Hon. Nihal Galappaththi) 
ඊෙය් මට හම්බ වුෙණ් නැහැ. ඒකයි මා කිව්ෙව්. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ෙම් අවසථ්ාෙව් මා පකාශ කරන්න කැමැතියි, සංවර්ධන ඇගැයීම් 

පුහුණු ජාතɕන්තර වɕාපෘතිෙය් සාමාජිකයන් පිරිසක් කථානායක 
ගැලරිෙය් සිටින බව.  
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I welcome the Members of the International Programme 
for Development Evaluation Training and the International 
Development Evaluation Association, who are persent in the 
Speaker’s Gallery. 

 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake)  
Sir, there are Questions that have been forwarded for writ-

ten Answers. But, for the past two months I do not think we 
have got a single reply to those. Are we wasting money on 
the Order Paper or what? 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
මා ෙසොයා බලන්නම්. 
 

ගරු ගීතාංජන ගුණවර්ධන මහතා (නිවාස අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு  கீதாஞ்ஜன குணவர்தன - ᾪடைமப்ᾗ  அைமச்சர்) 
(The Hon.  Gitanjana Gunawardena - Minister of Housing)  
Mr. Speaker, we have moved on to the next item. 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
එතුමාට අයිතියක් තිෙබනවා, අහන්න. 
 

පාර්ලිෙම්න්තුෙව් රැසව්ීම් 
பாராᾦமன்ற அமர்ᾫ 

SITTINGS OF THE PARLIAMENT 
 

 ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා (ෙසෞඛɕ ආරක්ෂණ හා 
ෙපෝෂණ  අමාතɕතුමා සහ පාර්ලිෙම්න්තුෙව් සභානායකතුමා) 

(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா - சுகாதார நலத்ᾐைற, 
ேபாசைண அைமச்சᾞம் பாராᾦமன்றச் சைப ᾙதல்வᾞம்) 

  (The Hon. Nimal Siripala de Silva - Minister of Healthcare 
and Nutrition and Leader of the House of Parliament) 

ගරු කථානායකතුමනි, මා පහත සඳහන් ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් 
කරනවා: 
 

"ස්ථාවර  නිෙයෝග 7හි විධිවිධානවල සහ 2008.06.05 වැනි දින 
පාර්ලිෙම්න්තුව විසින් සම්මත කරන ලද ෙයෝජනාෙව් කුමක් සඳහන්ව තිබුණ ද, 
2009 ෙපබරවාරි මස 20 වැනි සිකුරාදා  දින රැස්වීම පැවැත්ෙවන කාල  ෙව්ලා 
පූ.භා. 9.30 සිට අ.භා. 4.30 දක්වා විය යුතු ය. අ.භා. 4.30ට කථානායකතුමා 
පශ්නය ෙනොවිමසා පාර්ලිෙම්න්තුව කල් තැබිය යුතු ය." 
 

පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 
             

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
 

Sir, I rise to a point of Order. 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙමොකක්ද රීති පශ්නය?  

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
 

Sir, there are Questions in the Order Paper for which 
Written Answers need to be provided.  We have not got 
them for the last two months. 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
මම ඒ ගැන ෙසොයා බලා පිළිතුරු ෙදන්නම් කියා කිව්වා.  

 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
They have not been provided for two months, Sir.  

   

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
මම  දැන් ෙල්කම්තුමාෙගන් ඒ ගැන ඇසුවා. ෙසොයා බලා මම 

ඒ ගැන දන්වන්නම්.  ඔච්චර කිෙපන්න එපා.  මම වාෙග් උහුලන්න 
එපායැ. ගරු මන්තීතුමනි, ෙම්වා ෙබොෙහොම සැහැල්ලුෙවන්  
කරන්න ඕනෑ ෙද්වල්.   ඔය පශන්යට අපි පිළිතුරු ෙසොයා ෙදනවා.   

 

 ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු කථානායකතුමනි, එතුමා මැදවච්චි ගිහින් අතර මං ෙවලා 

ඉන්ෙන්.  
 

ෙපෞද්ගලික මන්තීන්ෙග් පනත් 
ෙකටුම්පත් 

தனி உᾠப்பினர் சட்டᾚலங்கள் 
PRIVATE MEMBERS' BILLS 

 

මෙහේෂව්රී පදනම (සංසථ්ාගත කිරීෙම්) පනත් 
ෙකටුම්පත 

மேகஸ்வாி மன்றம் (கூட்ᾊைணத்தல்) சட்டᾚலம் 
MAHESWARY FOUNDATION (INCORPORATION) BILL 

 

ගරු නිරූපමා රාජපක්ෂ මහත්මිය 
(மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி) நிᾟபமா ராஜபக்ஷ) 
 (The Hon. (Mrs.)  Nirupama Rajapaksa) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා පහත සඳහන් ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් 

කරනවා:   
 

"මෙහේෂ්වරී පදනම සංස්ථාගත කිරීම සඳහා වූ පනත් ෙකටුම්පත ඉදිරිපත් 
කිරීමට අවසර දිය යුතු ය." 
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
 (The Hon.  Ravi Karunanayake) 

 
වසින් ස්ථිර කරන ලදී. 
ஆேமாதித்தார். 
Seconded. 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1721 1722 

පශ්නය විමසන ලදින් සභා සම්මත විය. 
පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව පළමු වන වර කියවන ලදින්, එය මුදණය 

කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී.   
වාර්තා කිරිම සඳහා 47(5) වන සථ්ාවර නිෙයෝගය යටෙත් පනත් 

ෙකටුම්පත සමාජ ෙසේවා හා සමාජ  සුබසාධන  අමාතɕතුමා ෙවත පවරන ලදී. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ, ஏற்ᾠக் ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
இதன்பᾊ, சட்டᾚலம் ᾙதன்ᾙைற மதிப்பிடப்பட்ᾌ, அச்சிடப்படக் 

கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
சட்டᾚலம் நிைலக் கட்டைள இல. 47 (5) இன்பᾊ சᾚக 

ேசைவகள், சᾚக நலேனாம்ᾗைக அைமச்சᾞக்கு அறிக்ைக 
ெசய்யப்பᾌதற்காகச் சாட்டப்பட்டᾐ. 

Question put, and agreed to. 
Bill accordingly read the First time,  and ordered  to be printed. 
The Bill stood referred, under Standing Order No. 47(5), to the 

Minister of Social Services and Social Welfare for report. 
 

ෛමතීපාල සිරිෙසේන ලක්දරු දිරිය පදනම 
(සංසථ්ාගත කිරීෙම්) පනත් ෙකටුම්පත 

ைமத்திாிபால சிறிேசன லக்தᾞ திாிய மன்றம் 
(கூட்ᾊைணத்தல்) சட்டᾚலம் 

MAITHRIPALA SIRISENA LAKDHARU DIRIYA FOUNDATION 
(INCORPORATION) BILL 

 

ගරු නිරූපමා රාජපක්ෂ මහත්මිය 
(மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி) நிᾟபமா ராஜபக்ஷ) 
 (The Hon. (Mrs.)  Nirupama Rajapaksa) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා පහත සඳහන් ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් 

කරනවා:   
 

"ෛමතීපාල සිරිෙසේන ලක්දරු දිරිය පදනම සංස්ථාගත කිරීම සඳහා වූ    
පනත් ෙකටුම්පත ඉදිරිපත් කිරීමට අවසර දිය යුතු ය." 
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 

 
විසින් ස්ථිර කරන ලදී. 
ஆேமாதித்தார். 
Seconded. 
 
පශ්නය විමසන ලදින් සභා සම්මත විය. 
පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව පළමු වන වර කියවන ලදින්, එය මුදණය 

කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී.   
වාර්තා කිරිම සඳහා 47(5) වන සථ්ාවර නිෙයෝගය යටෙත් පනත් 

ෙකටුම්පත සමාජ ෙසේවා හා සමාජ  සුබසාධන   අමාතɕතුමා ෙවත පවරන ලදී. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ, ஏற்ᾠக் ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
இதன்பᾊ, சட்டᾚலம் ᾙதன்ᾙைற மதிப்பிடப்பட்ᾌ, அச்சிடப்படக் 

கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
சட்டᾚலம் நிைலக் கட்டைள இல. 47 (5) இன்பᾊ சᾚக 

ேசைவகள், சᾚக நலேனாம்ᾗைக அைமச்சᾞக்கு அறிக்ைக 
ெசய்யப்பᾌதற்காகச் சாட்டப்பட்டᾐ. 

Question put, and agreed to. 
Bill accordingly read the First time,  and ordered  to be printed. 
The Bill stood referred, under Standing Order No. 47(5), to the 

Minister of Social Services and Social Welfare  for report. 
 

සත්ව සුභසාධන පනත් ෙකටුම්පත 
விலங்கின நலம்ேபணல் சட்டᾚலம் 

ANIMAL WELFARE BILL 
 

ගරු (පූජɕ) අතුරලිෙය් රතන හිමි 
(மாண்ᾗமிகு (வண.) அத்ᾐரᾢேய ரதன ேதரர்) 
(The Hon. (Ven.) Athuraliye Rathana Thero) 
ගරු කථානායකතුමනි,  මා පහත සඳහන් ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් 

කරනවා:   
 

හිංසාෙවන් සතුන් ආරක්ෂා කිරීම, සතුන් ෙකෙරහි පජාව තුළ කරුණාව, 
දයාව සහ වගකිවයුතු හැසිරීම  වර්ධනය කිරීම; ජාතික සත්ව සුභසාධන 
අධිකාරියක් පිහිටුවීම;  ෙපොදුෙව් සත්ව සුභ සාධනය සඳහා  ඊට සම්බන්ධ ෙහෝ 
ඊට ආනුෂංගික කාරණා පිළිබඳව විධිවිධාන සැලැස්වීම සඳහා වූ පනත් 
ෙකටුම්පත ඉදිරිපත් කිරීමට අවසර දිය යුතු ය." 

ගරු  සී. බී. රත්නායක මහතා (පශු සම්පත් සංවර්ධන 
අමාතɕතුමා) 

(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க - கால்நைட வளர்ப்ᾗ 
அபிவிᾞத்தி அைமச்சர்) 

(The Hon. C. B. Rathnayake - Minister of  Livestock Devel-
opment) 
 

විසින් ස්ථිර කරන ලදී. 
ஆேமாதித்தார். 
Seconded. 

 
පශ්නය විමසන ලදින් සභා සම්මත විය. 
පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව පළමු වන වර කියවන ලදින්, එය මුදණය 

කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී.   
වාර්තා කිරීම සඳහා 47(5) වන සථ්ාවර නිෙයෝගය යටෙත් පනත් 

ෙකටුම්පත අගාමාතɕතුමා, අභɕන්තර පරිපාලන අමාතɕතුමා සහ රාජɕ 
ආරක්ෂක,  මහජන ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය පිළිබඳ  නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා 
ෙවත පවරන ලදී. 

வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ, ஏற்ᾠக் ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
இதன்பᾊ, சட்டᾚலம் ᾙதன்ᾙைற மதிப்பிடப்பட்ᾌ, அச்சிடப்படக் 

கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
சட்டᾚலம் நிைலக் கட்டைள இல. 47 (5) இன்பᾊ  பிரதம 

அைமச்சᾞம்  உள்ளக நிᾞவாக அைமச்சᾞம் பாᾐகாப்ᾗ, ெபாᾐமக்கள் 
பாᾐகாப்ᾗ, சட்டᾙம் ஒᾨங்கும் பற்றிய பிரதி அைமச்சᾞமானவᾞக்கு            
அறிக்ைக ெசய்யப்பᾌதற்காகச் சாட்டப்பட்டᾐ. 

 Question put, and agreed to. 
Bill accordingly read the First time,  and ordered  to be printed. 
The Bill stood referred, under Standing Order No. 47(5), to the 

Prime Minister,   
Minister of Internal Administration and Deputy Minister of Defence, 

Public Security, Law and Order   for report. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
 (Mr. Speaker) 
අද දින නɕාය පතෙය්  විෂයය අංක 23, 24, 25, 26, 27, 29, 30 

පක්ෂ  නායක රැස්වීෙම්දී සම්මත කර ගත් පරිදි  ඉදිරිපත්  කරනවා 
ඇති.  

 
සත්ව සංෙශෝධන පනත් ෙකටුම්පත ෙද වන වර කියවීම. ගරු 

සී.බී. රත්නායක ඇමතිතුමා.   
 

සත්ව (සංෙශෝධන) පනත් ෙකටුම්පත 
விலங்குகள் (திᾞத்தம்) சட்டᾚலம் 

ANIMALS (AMENDMENT) BILL 
 

ෙද වන වර කියවීෙම් නිෙයෝගය කියවන ලදී. 
இரண்டாம் மதிப்பிற்கான கட்டைள வாசிக்கப்பட்டᾐ. 
Order for Second Reading read. 
 

     [පූ.භා. 10.22] 
 

ගරු  සී. බී. රත්නායක මහතා (පශු සම්පත් සංවර්ධන 
අමාතɕතුමා) 

(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க - கால்நைட வளர்ப்ᾗ 
அபிவிᾞத்தி அைமச்சர்) 

  (The Hon. C. B. Rathnayake - Minister of  Livestock De-
velopment) 

ගරු කථානායකතුමනි, 1958 අංක 29 දරන සත්ව පනත 
සංෙශෝධනය කිරීම සඳහා වූ පනත් ෙකටුම්පත  ඉදිරිපත් කරන  ෙම් 
අවස්ථාෙව්දී,   විෙශේෂෙයන් මහත්මා ගාන්ධි මැතිතුමා කියපු 
වැකියකින් මෙග් කථාව ආරම්භ කරන්න මා කැමැතියි.  ''ජාතියක 
විශිෂ්ටභාවය හා සදාචාරය විනිශ්චය කළ හැක්ෙක් එම ජාතිය  
සතුන්ට සලකන ආකාරය බැලීෙමනි'' යනුෙවන් එතුමා පකාශ කර 
තිෙබනවා.  ඒකට පූර්වාදර්ශයක් සපයන අෙප් රටට යාබදව 
තිෙබන ඉන්දියාව කිරි නිෂ්පාදනෙයන් විශාල දියුණු තැනකට 
ඇවිල්ලා තිෙබනවා.  ඔවුන් සතුන්ට ආදරය කරනවා වාෙග්ම  
සතුන්ෙග් ආරක්ෂාව සඳහා විශාල රැකවරණයක් ලබා දීමත්  කර 
තිෙබනවා.  



 

2009 ෙපබරවාරි 19 1723 1724 

ගරු කථානායකතුමනි, ෙම් ෙලෝකෙය්  උපෙත් සිට මිෙයන 
තුරු කිරි ෙබොන සතා මිනිසායි.  මවෙග් කිරි ටික නැති වුණාම අප 
එළ කිරි ටික බීලා හැදිලා,  නැණස පාදා ෙගන ෙම් රෙට් නිෙරෝගී 
පරපුරක් බවට පත් ෙවනවා.  ඒ සමාජයම,  අෙප් සදාචාරාත්මක 
උන්නතිය,  අෙප් ගුණ ගරුකභාවය පිටු දකිමින්  ඒ කිරි ටික ලබා 
දීපු සතාෙග් මස් ටික කන්න තරම් සැහැසි වුණු සමාජයක් බවට 
පත් ෙවලා තිෙබනවා. ඒක මස් බුදින්නන්ෙග් හා මස් මරන්නන්ෙග් 
අයිතියක් ෙවන්න පුළුවන්.  ඒත් රටක ජීවනාලිය බඳු,  ෙකොඳු 
නාරටිය බඳු  ළමා පරපුර ඉදිරියට ෙගන යෑෙම්දී,  ඒ අවශɕ 
ෙපෝෂɕදායක ආහාර  ලබා දීම සඳහා අප ෙනොෙයකුත් කම 
ෙව්දයන් අනුගමනය කරනවා.   70 දශකෙය් විතර අෙප් රෙට් කිරි 
නිෂ්පාදනය සියයට 80ක්,  90ක් පමණ  තිබුණා.   ඒ කාල 
පරිච්ෙඡ්දෙය්දී  පාසල් දරුවන්ට කිරි ලබා දුන්නා.  අප පාසල් යන 
කාලෙය් අපට මතකයි,  කල්ෙද්රම්වල දාලා උණු කරලා  ඒ අවශɕ 
කිරි ටික දරුවන්ට ලබා දුන්නා.   සමහර අය ඉ ෙගන ගැනීෙම්  
වුවමනාවට වඩා  ඒ කිරි ටික බීෙම් වුවමනාවට පාසල් ගියා. ඊට 
පස්ෙසේ ළදරු සායනවලට, ෙම් සායනවලට ෙම් කිරි ලබා දුන්නා.  
පසුව කමකමෙයන් අෙප් රෙට් කිරි නිෂ්පාදනය අඩු වුණා.   කිරි 
නිෂ්පාදනය අඩු ෙවන්න ෙහේතු වුෙණ් ෙවෙළඳ ෙපොෙළන් කිරි පිටි 
ලබා ගන්න පුළුවන්කම තිබුණු නිසායි.  ෙම් නිසා අප උනන්දු 
වුෙණ් නැහැ,  උත්සාහ ගත්ෙත් නැහැ,  ෙම් රෙට් කිරි නිෂ්පාදනය 
වැඩි කර ගන්න.ඒ නිසා පසු ගිය කාල වකවානුව වන ෙකොට  ෙම් 
රෙට්  කිරි නිෂ්පාදනෙය් සියයට 15 දක්වා පහත වැටීමක් තිබුණා.  
එවැනි වකවානුවක තමයි මට ෙම්  අමාතɕාංශය භාර ගන්න 
වුෙණ්.    මට යම් අභිෙයෝගයක් තිබුණා.  ඒ අවස්ථාෙව් දී  ෙම් 
රටට පිටි කිරි ෙමටික් ෙටොන් 60,000ක්  ආනයනය කරලා තිබුණා.   
ළදරු කිරි පිටි හැර අෙනකුත් කිරි පිටිවලට පමණක් මහා 
භාණ්ඩාගාරෙයන්  ෙඩොලර් බිලියන 13ක්  අපි වැය කරලා 
තිෙබනවා. ඒ නිසා ඒ පමාණය   අවම කර ගන්න,  ඒ වාෙග්ම රෙට් 
කිරි නිෂ්පාදනය වැඩි කර ගන්න ෙනොෙයකුත් කෙමෝපායන් 
අනුගමනය කරන්නට සූදානම් වුණා.  ඒ සඳහා නව තාක්ෂණය  
බද්ධ කර  ගැනීමට  ගන්නා කියා මාර්ග පිළිබඳවත් 
නිරන්තරෙයන්ම සාකච්ඡා කරන්නට පුළුවන්කම අපට   ලැබුණා. 
මම ෙම් අමාතɕාංශය භාර ගන්න ෙකොට ෙම්ෙක පුළුල් බලතල   
පළාත් සභාවලට ලැබිලා තිබුණා. ඒ නිසා පළාත් සභාවල 
අමාතɕාංශවල අමාතɕවරුන්, ෙල්කම්වරුන්  හා පළාත් 
අධɕක්ෂකවරුන් සමඟ මෙග් අමාතɕාංශෙය් ෙල්කම්තුමා ඇතුළු 
කාර්ය මණ්ඩලය හා මෙග් අමාතɕාංශයට අනුබද්ධ ආයතන මාස 
ෙදකකට සැරයක් පගති සමාෙලෝචන රැස්වීමක් පවත්වා කිරි 
නිෂ්පාදනය වැඩි කරන්නට උත්සාහ ගත්තා.  එහි පතිඵලයක් 
හැටියට ෙම් වන ෙකොට ෙම් රෙට් කිරි නිෂ්පාදනය සියයට 27ක් 
දක්වා වැඩි කර ගන්නට මට පුළුවන් වුණා.   සියයට 15ක්  තිබුණු 
ෙම් රෙට් කිරි නිෂ්පාදනය සියයට 27ක් දක්වා වැඩි කර ගන්නට 
පුළුවන් වුණා.  ඒ වාෙග්ම  ෙම් රටට ආනයනය කරපු කිරි පිටි 
ෙමටික් ෙටොන් 60,000ක පමාණය  ෙමටික් ෙටොන් 47,000ක් 
දක්වා අඩු කර ගන්නටත් හැකියාව ලැබුණා. ඉදිරිෙය්දීත්  එම 
කාර්යය කියාත්මක කරන්නට උත්සාහ කරනවා. ඒ  සඳහා  නව 
කමෙව්දයන් හඳුන්වා ෙදමින් අභිජනන ෙගොවි ෙපොළවල්  ආරම්භ  
කරලා,  ඒ වාෙග්ම කුඩා ෙගොවි ෙපොළවල් සඳහා අවශɕ  සුරැකුම් 
ලබා දීලා,  ඒ වාෙග්ම ෙම් රෙට් කිරි ෙගොවි ගම්මාන දසදහසක් 
ආරම්භ කරන්නට අවශɕ  පහසුකම් ලබා දීලා,   එම කටයුතු 
ආරම්භ කර තිෙබනවා.  ඒ වාෙග්ම පශු ෛවදɕවරුන් බඳවා ෙගන  
නව තාක්ෂණයට ඔවුන් බද්ධ  කරන්න අවශɕ පසු බිම සකස් කර 
ෙම් කියාදාමය ඉදිරියට ෙගන ගියා.    
 

 2007 වර්ෂෙය් දී පමණක් ෙම් රෙට් 4,50,000කට ආසන්න 
පමාණයක ගව ඝාතනයක් සිදු වී තිෙබනවා.  මස් බුදින්නන් සඳහා 
පමණක්  2007 වර්ෂෙය් දී  4,50,000කට ආසන්න පමාණයක්  
ගවයින්  ඝාතනය කර තිෙබනවා.  ඊට අමතරව ගව මස්  ෙමටික් 
ෙටොන් 35,000ක් ෙම් රටට ආනයනය කර තිෙබනවා.  එතෙකොට 
අපි ෙම් රෙට් කිරි නිෂ්පාදනය වැඩි කර  ගන්න කරනු ලබන 
උත්සාහෙය් පතිඵලය ෙමොකක්ද? මස් බුදින්නන් සඳහා  
ඒ අවශɕතාව සපුරා දිය යුතුයි. ඒ කාර්යයෙය් ගැටලුවක් ඇති 

වන්ෙන් නැහැ.  නමුත්  අපි ෙම් රෙට් කිරි  නිෂ්පාදනය වැඩි කර 
ගැනීෙම් දී ඒ සඳහා ගන්නා වූ කියා මාර්ග ෙමොනවාද? එෙහම නම් 
අපි ෙම් ගන්නා උත්සාහෙය් පතිඵලය ෙමොකක්ද? හරියට හිල් 
ෙවච්ච කළයකට කිරි පුරවන්න හදනවා වාෙගයි, අප  ෙම් ගන්නා 
උත්සාහය.   

 
සත්ව (සංෙශෝධන) පනත්  ෙකටුම්පත  ඉදිරිපත්  කිරීමට  ෙහේතු 

වුණු කරුණු  මා ෙමහි  දී පැහැදිලි  කර දිය යුතුයි.  ගවෙයක් 
ෙහොරකම් කර ෙගන ගියාම  ෙමෙතක් කල්  රුපියල් 250යි   දඩය 
හැටියට ෙගව්ෙව්.  ඊට   එහා දඩයකට  යන්නට  වුෙණ්   නැහැ.   ඒ 
වාෙග්ම සත්ව සුරැකුම් මධɕස්ථාන නැතිකම  නිසාම ෙම් සතා 
ආපසු ෙහොරකම් කළ ෙකනාටම භාර ෙදන ෙලස අධිකරණයට 
තීන්දු කරන්න සිද්ධ ෙවනවා. ෙම් කමෙව්දය තමයි  ෙමෙතක් 
සකස් ෙවලා තිබුෙණ්. ඒ වෙග්මයි ෙපොලීසියට වුණත්  ෙම් 
කාර්යෙය්දී   ෙසොරකම් කළ   සතා ෙසොයා ගත්තාට පස්ෙසේ  ඒ 
සතාට රැකවරණය ලබා දීම,   ඒ සතාව  රැක බලා ගැනීම මහා 
ගැටලුවක්ව   පවතිනවා.   එම නිසා ඒ  සතා නිදැල්ෙල් අරින්න  
උත්සාහ ගන්නවා.   ඒ අතරතුෙර්  දී  මහා පරිමාණෙයන් රුපියල්  
ශතවලින්  ෙවනම ගනුෙදනුත්  සිද්ධ ෙවනවාය කියන එකත් 
අවිවාදෙයන් පකාශ කළ  යුතු වනවා.  

 
ෙම් අනුව දැනට පවතින  නීතිෙයන්  රිංගන්නට  පුළුවන් 

අවස්ථා තිෙබන නිසයි ෙම් සත්ව (සංෙශෝධන) පනත් ෙකටුම්පත 
ඉදිරිපත් කරන්නට සූදානම් වුෙණ්.  එම නිසා ෙම් පනතට 1958න් 
පස්ෙසේ 1980 දී යම් සුළු ෙවනස්කම් සිද්ධ කර තිෙබනවා.  නමුත් 
ඊට එහා ගිය සංෙශෝධනයක්  ෙම් පනත් ෙකටුම්පෙතන් ඉදිරිපත් 
කර තිෙබනවා. ෙම් සංෙශෝධනෙයන් සමහර අවස්ථාවලදී  සතා  
රාජ සන්තක කරන්නත්,  පවාහනය කළ වාහන රාජ සන්තක 
කරන්නත්,  දඩ  මුදල රුපියල් 50,000 දක්වා  වැඩි කරන්නත්,   
සිර දඬුවම අවුරුදු තුන  දක්වා දීර්ඝ කරන්නත්,   එෙසේ නැත්නම්  
ෙම් දඬුවම් ෙදකම ලබා  ෙදන්නටත් පුළුවන් අවස්ථාව 
සැලෙසනවා.  එෙසේ කරන්ෙන්   කාටවත් අයිතිය තිෙබන  ෙදයක් 
උදුරා   ගන්නට ෙනොෙවයි.  අෙප් රෙට් තිෙබන ගව සම්පත රැක 
ෙගන,  කිරි පිටි  සඳහා අෙප් රෙටන් විෙද්ශවලට ඇදී යන මහා 
ධනස්කන්ධය ඉතිරි කර ගන්නයි.   ඒ වාෙග්ම  උපෙත් සිට මිය 
යන තුරු  කිරි  ෙබොන මිනිසා කියන සතාට අවශɕ කිරි ටික ලබා 
දීෙම්   අභිලාෂය   ෙපරටු කර ෙගනයි.   

 
කිරි භාණ්ඩාගාරයක් හැටියට ෙම් රෙට් කිරි නිෂ්පාදනය කර 

ගන්නට පුළුවන් වකවානුවක් තිෙබනවා. පාර්ලිෙම්න්තුෙව්  
පුස්තකාලෙය්  තිබුණු  ෙපොතක ෙම් විධියට සඳහන් වී තිබුණා.   
ආසියා නු සංවර්ධන  බැංකුෙවන්   සහාය ලබා දීම සඳහා සත්ව 
පාලනය පිළිබඳව  පූර්වාදර්ශයක්  දිය හැකි  ෙහොඳම රට ෙමොකක් ද 
කියා  මැෙල්සියාෙව් හිටපු අගාමාතɕතුමකු  වන මහතීර් ෙමොහමඩ්  
මැතිතුමාෙගන්  අහලා තිබුණා.  ඒ අවස්ථාෙව්  -හැත්තෑෙව් 
දශකෙය් විතර-  එෙහම පූර්වාදර්ශයක් ෙදන්න පුළුවන් රට හැටියට 
නම් කර තිබුෙණ් ශී ලංකාවයි. ෙද්ශ ගුණික තත්ත්වයත්  එක්ක   ශී 
ලංකාෙව් ඉතා ඉක්මනින්  කිරි නිෂ්පාදනය වැඩි කර ගන්නට 
පුළුවන්ය කියන  එකයි  එහි සඳහන් ෙවලා තිබුෙණ්.  ඒ ආභාසය  
අරෙගන;  ඒ   කමෙව්දය  අරෙගන කියා කළ මැෙල්සියාෙවන් 
දැන් අෙප් රටට කිරි ෙගන්වන්න  තරම් අෙප් රෙට්  කිරි  
නිෂ්පාදනය  අඩු  කර ෙගන තිබු ණා. ඇයි අපට එෙහම ෙවන්ෙන්?  
අපට සුදුසු  ෙද්ශ ගුණය තිෙබනවා නම්,  පරිසරයක් තිෙබනවා 
නම්,  අවශɕ පසු බිම තිෙබනවා නම්  ඇයි අප එය  ෙනොකරන්ෙන්?  
ෙම් කාර්යය කිරීෙම් දී තිෙබන බාධක කම්කෙටොලු  නවතාලමින්  
ඉස්සරහට යන්නට  අප සූදානම් ෙවලා තිෙබනවා.  ඒ සඳහා අවශɕ 
ෙමවලම්  සපයා ගැනීමට  අප කටයුතු කර තිෙබනවා.  

  
ගරු කථානායකතුමනි,  ෙම් වන විට පශු ෛවදɕවරුන් 

200කට  ආසන්න පමාණයක් බඳවා ෙගන තිෙබනවා.  ඒ වාෙග්ම  
හැම පළාත් පාලන ආයතනයකටම  පශු ෛවදɕවරෙයක් ලබා දී 
අවශɕ  නි ර්ෙද්ශයන් ලබා ගන්න අප  බලාෙපොෙරොත්තු ෙවනවා. 
ෙමොකද,  ඒක  ඔවුන්ෙග් අයිතියක්. ඔවුන්ට නිර්ෙද්ශ කරන්නට 
පුළුවන් ෙදය තව ෙක නකුට  නිර්ෙද්ශ කරන්නට පුළුවන්කමක් 
නැති  නිසා  ඒ අවස්ථාව  සලසා ෙදන්න  ඕනෑ.  ඒ වාෙග්ම  පශු 
විමර්ශන මධɕස්ථාන දිස්තික්ක 25ක ආරම්භ කරන්නට අප 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1725 1726 

[ගරු  සී. බී. රත්නායක මහතා] 

සූදානම් කර තිෙබනවා.  එක  දිස්තික්කයකට නැත්නම්  ලංකාෙව් 
එක තැනකට  සීමා වී තිබුණු ඒ  කටයුතු සඳහා  පශු විමර්ශන 
මධɕස්ථාන 25ක්  ආරම්භ කරනවා වාෙග්ම පශු ෛවදɕ කාර්යාල 
300කට ආසන්න පමාණයක් අප ආරම්භ  කර  ඒ  අවශɕ 
තාක්ෂණය  ලබා දීමට සූදානම් කර  ෙගන යනවා.  සුරැකුම් 
මධɕස්ථාන ආරම්භ කරන්නටය කියා නීතිෙයන්ම අපට ඉල්ලීම් 
කරන්න පුළුවන්කම තිෙබනවා. ගරු කථානායකතුමනි,  ෙම් 
ෙසොරකම් කළ සතුන් අල්ලා ගත්තාට පසුව  රඳවා ෙගන, කන්නට 
ෙබොන්නට  දී  තබා ගන්නට පුළුවන් අවස්ථාවක්  සලසා දීමට  
සුරැකුම් මධɕස්ථාන  ආරම්භ කිරීම  අපට අවශɕ ෙවලා තිෙබනවා.   
ඒ අවශɕ සුරැකුම් මධɕස්ථාන  කියාත්මක කරන්න අප සූදානම් 
ෙවනවා.  මධɕම රජයට සත්ව ෙගොවි  පළවල් 30ක් තිෙබනවා.  ෙම් 
ෙගොවි පළ 30ට අමතරව  පළාත් සභාවලට අයිති  ෙගොවි 
පළවල්වලත්  ඒ  සුරැකුම් මධɕස්ථාන ආරම්භ කරන්නට අපි  
බලාෙපොෙරොත්තු ෙවනවා. සිය කැමැත්ෙතන්ම ෙම්  විධිෙය්  
සුරැකුම් මධɕස්ථාන ආරම්භ  කරනවා නම්  ඔවුන්ට අත හිත 
දීමටත් අපි  සූදානම් ෙවනවා.  ෙම් වන විට එවැනි මධɕස්ථාන  
ෙදකක් රෙට් ආරම්භ කර තිෙබනවා.  එයින් විශාල දායකත්වයක් ද 
ලබා දී තිෙබනවා.   

 

ෙම් විධියට  සතුන්ෙග්  ජීවිත ෙබ්රා ගැනීම සඳහා 
දායකත්වයක් ලබා දීම,  නැත්නම් අභය  දානයක් දීම  මහා විශාල 
පුණɕ කර්මයක්ය කියා මා  හිතනවා.  ෙම් පුණɕ කර්මයට දායක 
ෙවන්න සියලුම ජන ෙකොටස් ඒක රාශි වී තිෙබනවා.   සියලු 
ෙදනාම එකමුතු  වී තිෙබනවා.  ඒ තුළින්  එම  කාර්යය  කියාත්මක   
කරන්නට පුළුවන්කම ලැබී   තිෙබනවා.   

   
ගරු කථානායකතුමනි, ෙම්  කාර්යෙය්දී   අප  තවත් විශාල 

ෙමෙහවරක්  ඉටු කළ යුතු ෙවනවාය කියා  මා හිතනවා.     ඒ ඉටු 
කළ යුතු ෙමෙහවර ෙවන කිසිවක් ෙනොෙවයි.  ෙම් රෙට්  
නිෂ්පාදනය කරන  කිරි ගවයාට සිදු වන ෙදය  පසු  ගිය දවස්වල  
අප  දැක්කා.  අපට ඒ පිළිබඳව ෙතොරතුරු ලැබුණා.   අපට පැමිණිලි   
ලැබී තිෙබනවා.   එක් උපාධිධාරි    තරුණයකු  රෙට් ෙවන යම් 
රැකියාවකට අයදුම් කරන්ෙන් නැතිව   ස්වයං රැකියාවක් හැටියට  
ෙම් පශු සම්පත් පාලනය කරමින්  එයින්   පස් ෙගෝ රස ආදී 
ෙබොෙහෝ ෙද්  නිෂ්පාදනය කිරීෙම්  නිරතව සිටියා.  එයින්  අධික  
මුදලක් ලබා ගන්නට  ඔහුට පුළුවන්කම ලැබී තිබුණා. හැබැයි එක 
රැෙයන් ඒක විනාශ වුණා.  ගරු කථානායකතුමනි,   එක රැෙයන් 
විනාශ වුෙණ් ෙකොෙහොමද?   ගව ගාලට පැනලා තර්ජනය කරලා 
එක සෙතකුෙග් බුරුල්ල විතරක් කපලා, “උඹ ෙම්ක කාපන්"යි  
කියලා තිෙබනවා.   තවත් සෙතකුෙග්  ගාත් ෙදක කපා ෙගන 
අරෙගන ගිහිල්ලා තිබුණා.   හැබැයි ෙම් කාර්යෙය් දී නඩු මාර්ගයට 
යන්න එෙහම නැත්නම් ෙම් පිළිබඳව  විමර්ශනය කරන්න අවශɕ 
කාරණා ඉදිරිපත් කරපුවාම,  ඒ සඳහා   විෙශේෂ පතිපාදන ලබා දීලා 
නැති නිසා ඔවුන්ට නිදැල්ෙල් හැසිෙරන්න පුළුවන්කම ලැබිලා 
තිෙබනවා.  ගවෙයක් ෙසොරකම් කළාම දඩ මුදල රුපියල් 500 
දක්වා තමයි නියම ෙවලා  තිෙබන්ෙන්.   ඉතින්  පූර්වාදර්ශයක් 
හැටියට ඔවුන් හැම දාම ෙම් කියාව කර ෙගන යනවා.   ඒ වාෙග් 
සතුන් අමු අමුෙව්ම ඝාතනය කරන්න පුළුවන් අවස්ථාව සලසා 
ෙගන  තිෙබනවා.   බියවද්දලා ඒ කාර්යය කරනවා.   ඒ කාර්යය 
වහාම නතර කළ යුතු ෙවනවා.   ගව පාලනය ස්වයං රැකියාවක්.   
ඒ විතරක් ෙනොෙවයි.   ෙගදර පරිෙභෝජනයට,  තමන්ෙග් දරුවාට 
කිරි ටික ලබා ෙදන්න කිරි එළ ෙදනුන් රැක බලා ගන්නවා.     

 
ගරු කථානායකතුමනි,  ඔබතුමා දන්නවා ඇති.   අෙප්  

පෙද්ශවල කිරි ෙගොවිෙයෝ හිමිදිරි පාන්දර සීතෙල් ෙවව්ලමින් 
කූඩැල්ෙලෝ කවා ගනිමින් තමයි තණ ෙකොළ  ෙගෝනි ෙදක තුන 
කපා ෙගන එන්ෙන්.  ඒ  විධියට කිරි එළ ෙදන රැක බලා ෙගන 
ෙපෝෂණය කරලා තමන්ෙග් දරුවාට අවශɕ කිරි ටික ලබා 
ගන්නවා. ෙගදර පරිෙභෝජනයට අවශɕ කිරි ටික  පමණක් 
ගන්නවා. ඒෙකන් ආදායමක් උත්පාදනය කරන්ෙන් නැහැ.  
නිෙරෝගී පරපුරක් බිහි කරන්න අවස්ථාව සලසා ගන්නවා.  නමුත් 
ඒ සතාව ෙහොරකම් කරලා ඒ සතාෙග් මස් ටික කන්න තරම් මිනිසා 
තිරිසන් ෙවනවා නම් ඔහු නීතිෙය් රාමුවට හසු කර ගත යුතු වනවා. 
ඒ සඳහා නීතිෙය් රාමුවට ඇතුළු කර ගත යුතු කියා දාමයන් 
තිෙබනවා.  ඒ සඳහා   අවශɕ පසු බිම අපි සකස් කරන්න ඕනෑ.   

ඒ වාෙග්ම   රෑන් වශෙයනුත් ගවෙයෝ ඉන්නවා.  ඒ ගව රෑන්වල 
ගවෙයෝ  400, 500   ඉන්නවා.  ඒ ගව රෑන්වලට අවශɕ තෘණ වගා 
කරලා තෘණ භූමි සකස් කර ෙදන්න ඕනෑ.  එෙහම තෘණ භූමි  
සකස් කර ෙදන ෙකොට ඒ ගවයන්ෙගන් උෙද්                         
සවස කිරි ලබා ගන්න පුළුවන්කමක් ලැෙබනවා.   ඒ  කිරි ටිකට 
නියමිත මිලක් ලබා ෙදන්න පුළුවන්කමක් ලැෙබනවා.   එයින් 
ඔහුට ෙහෝ ඇයට ආදායමක් ලබා ගන්න පුළුවන්කමක් ලැෙබනවා.   

 
ඒ වාෙග්ම  ජන ෙකොටසක්  හැටියට අෙපන් යම් යම් වැරදි සිදු 

ෙවනවා.   අෙපත් වැරදි සිදු වන  තැන් නැතුවා ෙනොෙවයි.    ගව 
ෙදනක් දීපුවාම ඒ ගව ෙදනෙග් කුර ෙලඩ තිෙබන්න පුළුවන්;    
මුඛ ෙරෝග තිෙබන්න පුළුවන්; එෙහම නැත්නම් බුරුලු  පෙභ්දයන් 
තිෙබන්න පුළුවන්. ඒ වාෙග් ෙරෝග  තිබුණාම ඒ සතාට ෙහෝ 
සතුන්ට අවශɕ කරන ෙබෙහත් ටික  ලියලා දුන්නාම ඒ ගවයන්ෙග් 
හිමිකරුවන්ට ඒ ෙබෙහත් ටික ගන්න පුළුවන්කමක් නැහැ.   
එෙහම  වුණාම  ඒ සතා ෙහෝ  සතුන්  ඉක්මනින් විකුණා දමනවා.   
විකුණන ෙකොට ෙවන ෙකෙනක් ගන්නවා.  ඒ නිසා අපි රක්ෂණ 
කමයක් හඳුන්වා දී තිෙබනවා.   ෙම් රෙට්  ෙපෞද්ගලික 
ආයතනවලටත් ඒ වාෙග්ම රාජɕ ආයතනවලටත්, ඒ පිළිබඳව මම 
ස්තුතිවන්ත ෙවනවා.    ඒ රක්ෂණ කමය  තුළ ගවයා රක්ෂණය 
කරන්න, ගව හිමියා  -ඔහු ෙහෝ ඇය- රක්ෂණය කරන්න  
කමෙව්දයක් සකස් කර තිෙබනවා.  කිරි ෙගොවි ගම්මාන තුළ ඒ 
අවස්ථාව සලසා ගන්න පුළුවන්කමක් තිෙබනවා.  කිරි ෙගොවි 
ගම්මානවල කිරි එකතු කරන මධɕස්ථාන  -දීප වɕාප්තව-  ආරම්භ 
කරන්නත් අපි කටයුතු සූදානම් කර තිෙබනවා.   ඒ  වැඩ පිළිෙවළ  
ඒ විධියට  කියාත්මක කරන අතරම, මඩකලපුෙව් ගන්න කිරි ටික 
අෙඹ්ෙවලට ෙගනැල්ලා පිටි කිරි කරලා ආපහු සැරයක් 
මඩකලපුවට ෙගන යන කියාදාමය නතර කරලා,  ඒ පෙද්ශවලම  
කර්මාන්තශාලා ආරම්භ කරලා  දියර කිරි පරිෙභෝජනය සඳහා  
ෙයොමු කරන්නටත් කටයුතු  කර තිෙබනවා.    

 
2007 වර්ෂෙය් දී  ගවයන් ලක්ෂ හතරහමාරක් පමණ ඝාතනය 

ෙවලා තිෙබනවා.  නියමිත ආකාරයට ෙහෝ අනියම් ආකාරයට 
ගවයන් ඝාතනය ෙවලා තිෙබනවා. අනියම් ආකාරෙයන් ඝාතනය  
කිරීම සම්බන්ධෙයන්  දණ්ඩ නීති සංගහෙයන් ලබා දී ඇති 
කාර්යභාරය ෙමොකක්ද?  ෙමන්න ෙම් නිසා ඒ  ගව ඝාතකයන්  
නීතිෙයන් රිංගා යන්න  අවශɕ අවකාශය සලසා ගන්න පුරුදු  
ෙවලා ඉන්නවා.  මම ෙම් පිළිබඳව  මස් බුදින්නන්ෙග් සංගමය 
එක්කත් සාකච්ඡා කර තිෙබනවා.  මස් මරන්නන්ෙග් සංගමය 
එක්කත් සාකච්ඡා කර තිෙබනවා.  ඒ වාෙග්ම ඉස්ලාම් ආගෙම් 
පූජකතුමන්ලා  එක්කත් සාකච්ඡා කර තිෙබනවා.  ඒ සඳහා අවශɕ 
කරන නීති පද්ධතිය පිළිබඳව  ඔවුන්ෙග් අදහස් පැහැදිලිව පකාශ  
කර තිෙබනවා.   කෙතෝලික  පූජකතුමන්ලා එක්කත් සාකච්ඡා කර 
තිෙබනවා.   උන්වහන්ෙසේලාටත්  පිං අයිති ෙවන්න ෙම්  අවස්ථාව 
සලසා දී තිෙබනවාය කියා මා හිතනවා.  ඒ වාෙග්ම හින්දු  
පූජකතුමන්ලා එක්කත් සාකච්ඡා කර තිෙබනවා.   ඒ වාෙග්ම 
ෙබෞද්ධ භික්ෂූන් වහන්ෙසේලා එක්කත් සාකච්ඡා කරලා තමයි අපි 
ෙම් තීන්දුවට ආෙව්. ෙම් කමෙව්දෙය් උන්වහන්ෙසේලාෙග් පැහැදිලි 
දැක්මක් තිෙබනවා.  

   
මම විෙශේෂෙයන් ෙම් කාරණයත් සඳහන් කරන්න ඕනෑ.   අෙප් 

අතුරලිෙය් රතන ස්වාමීන් වහන්ෙසේත්,  අක්මීමන  දයාරතන 
ස්වාමීන් වහන්ෙසේත්,  උඩවත්ෙත් නන්ද ස්වාමීන් වහන්ෙසේත්  
නිරන්තරෙයන්ම ෙම් පිළිබඳව සාකච්ඡා කළා. හැබැයි ෙම් 
කමෙව්දය සකස් කිරීමට දීර්ඝ කාලයක් ගත වුණා.  අවුරුද්දක්, 
අවුරුදු එකහමාරක් පමණ ගත වුණා. ෙමම සංෙශෝධන ෙකටුම්පත  
නීතිපති ෙදපාර්තෙම්න්තුවට ගිහිල්ලා,  එතැනින් ඒ අවශɕ 
ලියකියවිලි අ රෙහට ෙමෙහට යන ෙකොට ඇති  වුණු පමාදයන් 
නිසා ෙම් කටයුත්තක් ටිකක් පමාද වුණා.  නමුත් ඉදිරිෙය්දී ෙම්කට 
තවත් සංෙශෝධන ෙග්න්න අපි බලාෙපොෙරොත්තු ෙවනවා.  එෙහම 
කරන්ෙන් මස් බුදින්නන් සඳහා එෙරහි වන්න ෙනොෙවයි.  ෙම් 
රෙට් කිරි නිෂ්පාදනය වැඩි කර ගන්නයි;  ගව සම්පත රැක 
ගන්නයි.   ඒ වාෙග්ම ෙම් රෙට් සල්ලි රට තුළම සංසරණය වන  
වැඩ පිළිෙවළක්  දියත් කරන්නයි.  ෙම් සඳහා  අවශɕ පසු බිම අපි 
සකස් කර දිය යුතු ෙවනවා.  ඒ නිසා සියලු ෙදනාම එකමුතු ෙවලා 
ෙම් පනත් ෙකටුම්පත සම්මත කර ගන්න අපට සහෙයෝගය ෙදයි 
කියා මා හිතනවා.      
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ගරු කථානායකතුමනි,  මම විෙශේෂෙයන් සතුටු වනවා, 
ඔබතුමා ෙම්  අවස්ථාෙව්දී මූලාසනෙය් සිටීම ගැන.  “එපා එපා මස් 
කන්නට කිරි අම්මාෙග්" කියන ඔබතුමාෙග් පුස්තකය මෙග් අෙත් 
තිෙබනවා.  ෙම් වාෙග් තැනක, පශු සම්පත් ඇමතිවරයා  හැටියට 
මට ෙම් වාෙග් කියාදාමයකට දායක ෙවන්න ලැබීම ගැන මා සතුටු 
ෙවනවා.   සියලුම මාධɕ සෙහෝදර සෙහෝදරියන්ෙගන් මා විෙශේෂ 
ඉල්ලීමක් කරනවා,   ෙම්ෙකදී  ඔබෙග් යුතුකම් ෙකොටස ඔබ ඉටු 
කර ෙදන්න කියලා.  ෙම් කාර්යෙය්දී සමහර ෙවලාවට පශු සම්පත් 
අමාතɕාංශය  ගත්ෙතොත් පශු සම්පත් අමාතɕාංශය දකින්ෙන් 
ෙවනම ෙකෝණයකින් කියන එකයි මම හිතන්ෙන්.  පශු සම්පත් 
අමාතɕාංශය ගැන තක්ෙසේරු කරන්ෙන් ෙම්ක හරක් 
අමාතɕාංශයක්; ෙම්ක හරක්ෙග් වැඩක් විධියටයි.  නමුත් ඒ එළ 
ෙදනෙග් කිරි ටික බීලා අපට කථා කරන්න පුළුවන් නම් නැණස 
පාදා ෙගන අපට අභිමානෙයන් ඉන්න පුළුවන් නම් ඒ සතාට 
අවමන් කරන්න එපා.  ඒ වචනය පාවිච්චි කරන්න එපා.   අෙප් 
වාග් ද්වාරෙය් තිෙබන්ෙන් ඒ වචනය.   ඒ වචනය අවතක්ෙසේරු 
කර තිෙබනවා,  ගරු කථානායකතුමනි.  එෙහම කරන්න එපාය 
කියන එකයි මම ෙම් රෙට් සමස්ත ජනතාවෙගන් ඉල්ලන්ෙන්.   
මම පශු සම්පත් ඇමතිවරයා නිසාම ෙම් කාරණය කියනවා 
ෙනොෙවයි.   මෙග් අම්මාට කිරි නැති වුණාම මම එළ ෙදනෙග් කිරි 
ටික බීලා හැදුණු පුද්ගලෙයක්.   නිෙරෝගීව  මට ෙමතැනට එන්න 
පුළුවන් අවස්ථාව, අවකාශය සැලසුෙණ් ඒ නිසාමයි.  ෙම් 
සමාජෙය්  බහුතරයකට ඒ අවස්ථාව සැලසිලා තිෙබනවා.   ඒ නිසා 
අවමන් කර ගන්ෙන් නැතිව  අභිමානෙයන් යා යුතු ගමනක යන්න 
අපි සුදානම් විය යුතු ෙවනවා.   

 
 පසු ගිය කාලෙය් පශු සම්පත් සම්මාන උෙළෙල්දී  

ෙනොෙයකුත් විෙව්චන, තාඩන පීඩන, තර්ජන ගර්ජන සියල්ල 
ආවා.  නමුත් ෙම් රෙට්  ජාතික ධනයට විශාල දායකත්වයක් ලබා 
ෙදන අයට සම්මානයක් දීම වැරැද්දක්ද?  ඒ වාෙග්ම නිහඬව තිරය 
පිටු පස්ෙසේ ඉඳලා රට ගැන, විදɖත් මාධɕ ගැන, මුදිත මාධɕය ගැන 
අවෙබෝධයක් ෙහෝ නැති වුණත්,  රෙට් වර්තමානය ගැන 
අවෙබෝධයක් නැති වුණත්, කිරි පිටි ෙමටික් ෙටොන් 60,000ක් 
ආනයනය කරන්න වැය වන ෙඩොලර් බිලියන 13.5ක  මුදල අඩු 
කර ගන්න  දායක වන පිටිසර ඈත ගම් දනව්වල අයට 
සම්මානයක් දීම වැරැද්දක්ද?   ගරු කථානායකතුමනි,  පාෙද්ශීය 
ෙල්කම් කාර්යාල 300ක, දිසාපති කාර්යාල 25ක  -පළාත් 9කින්- 
තරග පවත්වලා ඊට පස්ෙසේ තමයි ජාතික සම්මාන උෙළල 
තිබුෙණ්.   ෙම්ක ෙහොඳ පවෘත්තියක් හැටියට කථා කරන්න මම 
සූදානම් ෙවනවා. හැබැයි ගරු කථානායකතුමනි,  අපි ඒ 
රැකවරණය ලබා දුන්නත්, ඒ සම්මාන ලබා ගත්ත  සතාත් සමහර 
අය ෙහොරකම් කර ෙගන ගිහින් තිෙබනවා.   ඔහුට ෙහෝ ඇයට  ඒ 
අවස්ථාෙව්දී නීතිෙය් රැහැෙන්දී උපකාරයක් ෙනොලැෙබන 
තත්ත්වයකට පත් ෙවලා  තිෙබනවා.     

 
ෙම් පිටුපස විශාල ජනතාවක් ඉන්නවා.  අෙප් නිමල් සිරිපාල ද 

සිල්වා ඇමතිතුමා ෙගදර ගියාම එතුමාෙග් ෙනෝනා ෙම් ගැන 
එතුමාටත් කරදර කරනවා.  ෙම් කාර්යෙය්දී එතුමියෙගන් විශාල 
දායකත්වයක් ලැෙබනවා. ඒ නිසා එතුමාත් උනන්දු ෙවලා 
තිෙබනවා.  සාර්ථක මිනිසකු පිටුපස කාන්තාවක් ඉන්නවාය 
කියනවා ෙන්.  එතුමා කලින් ෙම් ගැන කථා කෙළේ නැහැ.  දැන් 
එතුමා ෙම් ගැන කථා කරන්න ඕනෑ.  නැත්නම් ෙගදර යන්න බැරි 
වන නිසා.   

   
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
සාර්ථක පනතක් පිටුපස සිටිනවා.   
 
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 

එතුමා ෙම් පනත ෙගෙනන්න උනන්දු වුණා.  එම නිසා එතුමාට 
මම ස්තුතිවන්ත ෙවනවා.  ෙම් කාර්යෙය් දී එතුමාටත් ඒ අවස්ථාව 
සැලසී තිෙබනවා.  ඒ නිසා ෙමන්න ෙම් වාෙග් අපි එහාට ෙමහාට 
තල්ලු කර ෙගන ෙම් සඳහා අපි අවස්ථාව සලසා ගතයුතු ෙවනවා, 

ගරු කථානායකතුමනි.   අෙප් ෙම් සත්ත්ව පරපුර ආරක්ෂා කර 
ගැනීම සඳහා, කිරි ගවයන් ආරක්ෂා කර ගැනීම සඳහා අවශɕ 
නීතිමය පතිපාදන සලසා දීෙම්දී ෙම් සංෙශෝධන පනත  පිටුවහලක් 
ෙව්වායි මා පාර්ථනා කරනවා. ඒ වාෙග්ම ෙම්ෙකදි එක 
උදාහරණයක් කියන්න ඕනෑ, ගරු කථානායකතුමනි.  
ෙමොණරාගල පැත්ෙත් ඉඳලා ආව ෙලොරිය අධි ආරක්ෂිත කලාප  
තිබියදීත්,  රන්ෙදනිගල, රන්ටැෙඹ් වාෙග් ස්ථානවල මාර්ග බාධක 
තිබියදීත් අවසානෙය්දී කුණ්ඩසාෙල් පාලම ළඟදී තමයි  අල්ලා 
ගන්න පුළුවන්කම ලැබුෙණ්.    ඒ එන විට ඒ වාහනයට ඉස්සරහින් 
ආව වාහනෙය් රුපියල් ලක්ෂ හතහමාරක් විතර ෙබදන්න තිබුණ 
මුදල්  තිබුණා.  ෙමන්න ෙම් වාෙග් තැනුත් නතර කර ගත යුතු 
ෙවනවා. ඊට පස්ෙසේ එන්ෙන් හරක් ෙලොරිය.  ෙම් ෙලොරිය 
ෙකොෙහොමද අධි ආරක්ෂිත කලාපෙයනුත් පැනලා ආෙව් කියන 
පශ්නය  -ෙකළින්  ඇහුෙව් නැති වුණාට- අෙප් රට තුළ හැම 
ෙදනාම කථා කරන පශ්නයක්.  ඒ නිසා ඒකටත් පිළියම් ෙයදීම 
සඳහා  ෙපොලිස්පතිතුමා එක්කත් සාකච්ඡා කරලා ඒ සඳහා මාස 
ෙදකකට වතාවක් අපිත් එක්ක සාකච්ඡා කරන්න ෙපොලිස්පති 
කාර්යාලෙයන් නිෙයෝජිතෙයක් එනවා. ඒ සඳහා නීතිය 
පැත්ෙතනුත් ගන්නා වූ කියාමාර්ග දැඩි ෙලස කියාත්මක කරන්නය 
කියලා අපි ඉල්ලීමක් කර තිෙබනවා.  රෙට් සමස්ත ජනතාවෙග් 
කිරි මව රැක ගැනීම සඳහා  සියලු  ෙදනාෙග් සහෙයෝගය  ලබා 
ෙදයි කියලා අපි බලාෙපොෙරොත්තු ෙවනවා.    

 
ගවයා ෙහොරකම් කර ෙගන ගිහින් ඝාතනය කරලා  ආදායම් 

මාර්ගය නැති කරන, දරුවාට ෙදන්න තිෙබන කිරි ටික නැති කරන 
ඒ අයෙගන්  ඒ ජනතාව ආරක්ෂා කර ගන්න ඔ ෙබ් සහෙයෝගය 
ලබා ෙදන්නය කියා මම ෙම් අවස්ථාෙව් දී ඉල්ලීමක් කරනවා; 
රෙට් සමස්ත ජනතාවෙගන් ඉල්ලීමක් කරනවා, ගරු 
කථානායකතුමනි.   ඒ වාෙග්ම ෙමතුවක් කල් ෙම් ගමන යන්න 
මට සහෙයෝගය දුන්න මෙග් අමාතɕාංශෙය් ෙල්කම්තුමා ඇතුළු 
අනුබද්ධ කාර්ය මණ්ඩලයට මාෙග් ෙගෞරවණීය ස්තුතිය පුද 
කරන්න ඕනෑ.  ඒ වාෙග්ම  මාධɕ තුළින්  විශාල වශෙයන් මට 
සහෙයෝගය දුන්න සියලු ෙදනාට මාෙග් ෙගෞරවණීය ස්තුතිය පුද 
කරන්න ඕනෑ.  ෙමවන් සාර්ථක ගමනක ආරම්භයකට අපි යළිත් 
පියවර තබමු කියන එක පකාශ කරමින් මා නිහඬ ෙවනවා.  
ස්තුතියි. 

 

පශ්නය සභාභිමුඛ කරන ලදී. 
வினா எᾌத்தியம்பப்ெபற்றᾐ. 
Question proposed. 
 
[පූ.භා. 10.44] 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ගරු කථානායකතුමනි, සත්ව (සංෙශෝධන) පනත් ෙකටුම්පත 

පිළිබඳව අෙප් කිසිම විරුද්ධත්වයක් නැහැ. නමුත්  කාරණා 
කිහිපයක් අපිට ෙපෙනනවා.  අද පශු සම්පත් සංවර්ධන ඇමතිතුමා 
කථා කෙළේ එක අංශයක් ගැන විතරයි.  ෙම් පනතට කිරි 
නිෂ්පාදනය ගැන සංෙශෝධනයක් විතරයි තිෙබන්ෙන්.  ෙවන 
ෙදයක් නැහැ.  නමුත් මූලික පනත ෙමොකක්ද?  1957 අංක 29 දරන 
සත්ව පනත.  සතුන් කිව්වාම ෙම්කට ඇතුළු වන කාණ්ඩ රාශියක් 
සිටිනවා.  ඇමතිතුමා විගහ කෙළේ එක අංශයක් විතරයි.  ෙම් පනත 
අනුව යමක් සිද්ධ ෙවනවාද කියා අපිට පැහැදිලි කර ෙදනවා නම් 
ෙහොඳයි.  අද ෙම් පනත ෙගෙනන්ෙන් කිරි ගවයන් සහ මසට හදන 
ගවයන් ෙහොරකම් කෙළොත්, මරන්න ෙගනිච්ෙචොත් ඊට අදාළව 
ආරක්ෂිත ස්ථාන සකස් කිරීම පිළිබඳව සහ දඩය වැඩි කිරීම 
පිළිබඳවද කියා පැහැදිලි කෙළොත් අෙප් කථාව සුහදව ෙගන යන්න 
පුළුවන් ෙවයි.   

  
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
දැනට කිරි නිෂ්පාදනය වැඩි කර ගැනීමට පවතින බාධාව 

නිසාම  තමයි  ෙම් සංෙශෝධනය ඉදිරිපත් කර තිෙබන්ෙන්.  පනත 
සංෙශෝධනය කිරීමට  මූලික කරුණු  වුෙණ් ඒකයි. 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1729 1730 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ෙහොඳයි.  ගරු ඇමතිතුමනි, සත්ව කියන  ෙකොටසට එන ෙකොට 

අපි ඇතුළු කර තිෙබන දඩය කිරි ගවයන්ට විතරක් ෙනොෙවයි 
සියලුම සත්වයන්ට බලපානවා.  අනවසරෙයන් මරන නැත්නම් 
කෲර ෙලස පවාහනය කරන සෑම ෙදනාටම බලපානවා. ෙම්ක 
ඇමතිතුමාෙග් අවධානයට ෙයොමු කර ගන්න.  ෙමොකද,  ඔබතුමා 
කිව්ව සියලු ෙද් මම අනුමත කරනවා.   එහි වචනයකවත් අඩුවක් 
නැහැ.  අපි ෙමෙහම පනතක් සම්මත කරන ෙකොට ඒ පනත 
අෙනකුත් සතුන්ට බලපාන්ෙන් ෙකොෙහොමද කියලා බලන්න ඕනෑ.  
ෙම් පිළිබඳ පැහැදිලි විගහයක් ෙමතැන නැහැ.    ඔබතුමා සඳහන් 
කරපු මූලික බලාෙපොෙරොත්තුවට අපි එකඟයි.  ඔබතුමා ගව මස ්
කන මිනිස්සු ගැනත් කථා කරලා තිෙබනවා.  ඔබතුමා කිරි ෙබොන 
මිනිස්සු ගැනත් කථා කරලා තිෙබනවා.  ඒවා අපිට නිෂ්පාදනය කර 
ෙදන -දරුවාට ෙදන ෙද් ෙවනත් දරුෙවකුට ෙදන- අම්මා 
ෙකෙනක් ගැනත් කථා කර තිෙබනවා.  ඒ පිළිබඳව මෙග් කිසිම 
පශ්නයක් නැහැ.  සත්වයන් පිළිබඳව නම් ෙම් පනත තිෙබන්ෙන් 
ෙම්ක මීට වඩා ෙවනස් විය යුතුයි.  ගරු කථානායකතුමනි,  ෙම් 
පනෙතන් කියන්ෙන් සත්වෙයෝ පිළිබඳවයි.  මට තිෙබන 
ෙනොපැහැදිලි තත්ත්වයයි  මම ඔබතුමාට කිව්ෙව්.  සත්වෙයෝ 
කිව්වාම විශාල පිරිසක් සිටිනවා.   මසට  හදන  සත්වෙයෝ රාශියක් 
සිටිනවා.  ෙම් පිළිබඳව රජෙය් පතිපත්තිය ෙමොකක්ද?  දැන් අපිට 
ෙමතැනදී සතුන්ව, - 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙම් අවස්ථාෙව්දී ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 

මූලාසනයට - 
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ෙම් ගැන කියන ෙකොට ඔබතුමාත් හිටියා නම් ආසයි.   
  

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඕනෑ නම් මට ඉන්න පුළුවන්.  මම තව මිනිත්තු 10ක් ඉන්නම්. 
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ෙහොඳයි.  අද කිරි හරකුන් මරන්ෙන් මිනිසුන්ෙග් ආහාරයට 

ගන්න.  ෙවන එකකට ෙනොෙවයි ෙන්. තරහට මරන්ෙන් නැහැ 
ෙන්.එෙහම මරන්ෙන් තව ෙකනකුට කෑමක් සපයන්න.  එතෙකොට 
ගරු කථානායකතුමනි, ඌරන් ඇති කිරීම, කුකුළන් ඇති කිරීම, 
මීයන් ඇති කිරීම, වටුවන් ඇති කිරීම  ෙම් අංශයටම එනවා. 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
මීයන් ඇති කරනවාද? 
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඔව්. මීයන් ඇති කරනවා.  ෙම්ක වɕාප්ත ෙවලා යන වැඩ 

පිළිෙවළක්.   අපි එතැනදී  සත්ව කරුණාව ෙපන්වනවාද, නැද්ද?   
එෙහම නම් වාසියක් තකා ෙගනද අපි ෙම්ක කරන්ෙන්.    කිරි ලබා 
ෙදන සතුන්ට විතරක්, ඒ කියන්ෙන් අෙප්, -  

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
මන්තීතුමා, කිසිම වාසියක් සඳහා ෙනොෙවයි.  මම මුලින් කිව්වා 

ෙම් රෙට් ෙකොයි තරම් ධනස්කන්ධයක් වැය ෙවනවාද කියන එක.  
සත්ව පනතට  යම් සංෙශෝධන කිරීම  අදාළ අමාතɕාංශෙය් 
ඇමතිවරයාෙග් අනුමැතිය පරිදි   කළ හැකිය කියා ඒ පනෙත්   
තිෙබනවා.  ඒ නිසා තමුන්නාන්ෙසේ ෙයෝජනා ඉදිරිපත් කරන්න.   
ඒ ෙයෝජනා ඇතුළු කර ගන්න මම බලාෙපොෙරොත්තු ෙවනවා.   

 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඒකයි මම කලින්ම කිව්ෙව්,  කිරි හරක් මැරීම පිළිබඳව අෙප් 

අදහස.  එතුමාෙග් කථාෙව්ම, ෙම් පනෙත්ම තිෙබන්ෙන්, -  
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඔබතුමා කියන්ෙන් ඒක තවත් පුළුල් කරන්න කියලාද?  
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඔව්. පුළුල් කරන්න  කියලා. ෙමොකද, -  
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
යථා කාලෙය්දී කරමු.  
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඒක පුළුල් කරන විට අපි විෙශේෂෙයන්  සැලකිය යුතු කරුණු 

කීපයක් තිෙබනවා.  සමහර රටවල කිරි සඳහා  ෙනොෙවයි මනුෂɕ 
ආහාරය සඳහාම  සතුන් ඇති කරනවා.   

  
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
අන්න ඒ රටවලින් බැරිද ෙගන්වා ගන්න?  
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ෙමොකක්ද?  
   
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
 අෙප් රෙට් කෑම සඳහා ඒ රටවලින් ෙගන්වා ගත්තා නම්.    

විවෘත ආර්ථිකයක් ෙන් තිෙබන්ෙන්.  පුළුවන් තරම් ඒවා ෙගන්වා 
ගන්න කියන්න ඕනෑ.    

 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඒෙක් කිසි වරදක් නැහැ.  
   
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඒකයි කරන්න ඕනෑ.   
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ගරු සුෙම්ධා ජී.  ජයෙසේන මහත්මිය  (ළමා සංවර්ධන හා 
කාන්තා අභිවෘද්ධි අමාතɕතුමිය) 

(மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி)  சுேமதா ஜீ. ஜயேசன - சிᾠவர் 
அபிவிᾞத்தி, ெபண்கள் வᾤᾬட்ᾌைக  அைமச்சர்) 

 (The Hon. (Mrs.) Sumedha G. Jayasena - Minister of Child 
Development and Women's Empowerment) 

ගරු මන්තීතුමනි,  මම ෙම් දැන ගැනීම සඳහායි අහන්ෙන්.  
මීයන් ඇති කරන්ෙන් කෑම සඳහා ද,  නැත්නම්  ෙවන ෙමොනවා 
සඳහා ද කියා ෙපොඩ්ඩක් කියන්න.   

 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
කෑමට.   
   
ගරු සුෙම්ධා ජී.  ජයෙසේන මහත්මිය 
(மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி)  சுேமதா ஜீ. ஜயேசன) 
(The Hon. (Mrs.) Sumedha G. Jayasena) 
කෑම සඳහාද? ෙහොඳයි.  දැන ගැනීමටයි මම ඇහුෙව්.   
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ෙනොදන්නා ෙදයක් තමයි එතුමිය ඇහුෙව්. ඒකට මම 

ස්තුතිවන්ත ෙවනවා.  මිනිස්සුත් මරනවා ෙන් ජීවත් ෙවන්න.   
ජීවත් ෙවන්න මිනිස්සුත් මරන රටක් ෙන් ෙම්ක.   කීයක් හරි 
දීපුවාම මිනිස්සුත් මරනවා ෙන්.  මම ෙම් කිව්ෙව්,  - 

  
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
 හරක්ට තියා මිනිසුන්ට  ඉන්නත් නැහැ.  
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඒ හන්දා හරකා මැරිය යුතුද?  
 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ඇයි, ගාන්ධිතුමාෙග් පකාශයක් ඇමතිතුමා කිව්වා ෙන්. 

ගාන්ධිතුමාෙග් පකාශයකින්  අෙප් සී.බී. රත්නායක මැතිතුමා 
කිව්වා රටක සතුන්ට සලකන්ෙන් ෙකෙසේද කියා ඔප්පු ෙවනවා ලු  
ඒ රෙට් මිනිසුන්  ට   සලකන හැටිෙයන්.   ඉතින් ෙම්  රෙට් සතුන්ට 
සලකන්න කලින් මිනිසුන්ට සලකලා ඉන්න ඕනෑ ගරු 
කථානායකතුමනි.  

  
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
සතුන්ට සලකන හැටිෙයන් මිනිසුන්ට සලකන හැටි 

ෙපෙනනවා කියලා ගාන්ධිතුමා කියලා  තිෙබන්ෙන්.  
 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ඉස්සර කා ලෙය් නම් ඒෙක් අනික් පැත්ත ෙන් බලලා 

තිෙබන්ෙන්.  
   
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
නැහැ, නැහැ.  මහත්මා  ගාන්ධිතුමා නම් එෙහම කියලා නැහැ.    

ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
සතුන්ට   සලකන්න කලින් ආණ්ඩුව මිනිසුන්ට සලකන්ෙන් 

ෙකොෙහොමද කියා බලන්න ඕනෑ.   
   

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
එෙහම එකක් කියලා නැහැ මහත්මා ගාන්ධිතුමා. [බාධා 

කිරීමක්] 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ගරු කථානායකතුමා කරපු ෙයෝජනාව රජය පිළිගන්නවා නම් 

ෙම් රෙට් අනිකුත් සත්ව නිෂ්පාදන සියල්ලම නතර කළ යුතුයි.   
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
 (Mr. Speaker) 
ඒක තමයි ෙහොඳ. 
 

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ඉදිරිෙය්දී අපි ඒ පිළිබඳව කටයුතු කරන්න සූදානම්.   
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
 (The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
අන්න ඒක තමයි මම පැහැදිලිව ඇහුෙව්.  අනිකුත් සියලුම 

සත්ව නිෂ්පාදන හා  ආහාරය සඳහා  සතුන් ඇති කිරීම රජය නතර 
කරනවාද? ෙම්ක වැදගත් පශ්නයක්.   

 

ගරු කථානායකතුමනි, ෙහොරකම් කරන්ෙන් හරක් විතරක් 
ෙනොෙවයි.  තව තව සත්තු ෙහොරකම් කරනවා.  එළුෙවෝ ෙහොරකම් 
කරනවා.  ඌෙරෝ ෙහොරකම් කරනවා.  කුකුළන්  ෙහොරකම් 
කරනවා.  ඒ අයට ෙකොෙහොමද ෙම් සත්ව පනතින්   දණ්ඩන  නියම 
වන්ෙන්?  කාෙග් හරි කුකුෙළක් ෙහොරකම් කෙළොත්? මැරීම 
ෙනොෙවයි  ෙසොරකම් කිරීම?  සතුන්ට  අපි ආරක්ෂක ස්ථාන 
හදනවා.  ඒක ෙහොඳයි. මට ෙපෙනන හැටියට කුකුෙළක් ෙහොරකම් 
ක ළත්, හරෙකක් ෙහොරකම් කරලා මැරුවත් එකම දණ්ඩනයයි 
තිෙබන්ෙන්.  මම වැරදි නම් ඔබතුමා මාව නිවැරදි කරන්න.  නමුත්  
මම   කිසි ෙසේත් අනුමත කරන්ෙන් නැහැ කිරි එළ ෙදනුන් මැරීම.  
ඒක තමයි ෙබොෙහොම පැහැදිලි තත්ත්වය.  කිරි එළ ෙදනුන් මැරීම 
පිළිබඳව ඔබතුමා ඒ කියපු අදහස අනුව කිරි ෙදන,  දරුවාව 
ආරක්ෂා කරන ඒ කිරි අම්මාව  ආරක්ෂා කිරීමට  ෙම් පනත් 
ෙකටුම්පත  ඉදිරිපත් කර තිෙබනවා නම් ඒක පිළිබඳව අෙප් කිසිම 
විරුද්ධත්වයක් නැහැ.  ෙම් පනත් ෙකටුම්පත පාවිච්චි කරලා දැනට 
නීතියක් නැති ෙද්වලට නීති  ඇතුළු කර ගන්න පුළුවන්.   

 

ගරු කථානායකතුමනි, අෙප් පෙද්ශෙය් තිෙබනවා  කුකුළන් 
එකතු කරලා ෙකොළඹට ෙගන එන වɕාපාර. දැන් තිෙබන අලුත් 
තත්ත්වය  තමයි ෙකොටුවල ඇති කරලා කුකුළන්  ෙකොළඹට 
ෙගෙනන එක. තමුන්නාන්ෙසේ කිව්වා වාෙග් ෙපොලීසිෙයන් එල්ල 
වන බාධක හුඟක්  අපි දකිනවා.  සතුන්  ආරක්ෂා කරන්න ගිහිල්ලා  
ඒ සතුන්ෙගන් ජීවත් වන, සතුන් පවාහනය කරන අයෙග් 
ජීවිතවලටත් පශ්නයක් මතු කර තිෙබනවා.  ෙම් මා දන්නා ෙද්වල්.  
සල්ලි දුන්ෙනොත් ඕනෑම ෙදයක් කරන්න පුළුවන් සමාජයක තමයි 
අපි ඉන්ෙන්.  තමුන්නාන්ෙසේ මෙගන් ඇහුෙව්,  "ෙකොෙහොමද ෙම් 
මාර්ග බාධක බිඳ ෙගන එන්ෙන්" කියායි.  ජාතික ෙහළ උරුමෙය් 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 
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ස්වාමීන් වහන්ෙසේ නමක්  ඒකට  ෙහොඳම උදාහරණයක් දුන්නා.   
හරක් ෙහොරුන් ආරක්ෂා කරන්ෙන් කවුද කියා උන්වහන්ෙසේ  ෙහළි 
කළා. උන්වහන්ෙසේ නමින්ම කිව්වා, "අහවල් ඇමතිවරයායි 
ආරක්ෂා කරන්ෙන්" කියලා. ඉතින් ෙකොෙහොමද නීතියක් 
කියාත්මක වන්ෙන්?  ජාතික ෙහළ උරුමෙය් ගරු ස්වාමීන් 
වහන්ෙසේ නමක් ඒ ඇමතිවරුන්ෙග්  නමින්ම සඳහන් කරලා 
ෙබොෙහොම පැහැදිලිව කිව්වා,  "ෙමන්න ෙම් අය තමයි ඒ හරක් 
ෙහොරුන් ආරක්ෂා කරන්ෙන්" කියා. එෙහම නම් ගරු ඇමතිතුමනි, 
අපට පැහැදිලි වන්ෙන්,  ෙම් නීති ෙගනාවාට, ෙම් නීති කියාත්මක 
කරන්න රජය තුළ -ෙකොයි රජයක ෙහෝ ෙව්වා- තිෙබන රාමුව 
ෙමොකක්ද කියන එකයි.   එෙහම නම් හරක් ෙහොරුන් ෙනොවන, 
හරක් ෙහොරුන්ට ආධාර ෙනොකරන විධිෙය් විධායකයක් ෙම් රෙට් 
තිෙබන්න ඕනෑ.   

 

ගරු කථානායකතුමනි,  ඔබතුමා දන්නවා අද මන්තීවරයකු 
කිව්ෙවොත් ඕනෑම ෙදයක් කරන්න පුළුවන්, ෙනොකරන්න පුළුවන් 
විධියට සකස් වුණු ෙපොලීසියක් තමයි තිෙබන්ෙන් කියා.   ෙම්ක 
මහ ජනතාවෙග් ෙපොලීසියක් ෙනොෙවයි.  රජෙය් ෙපොලීසියක්.  
ඕනෑම ෙදයක් කරන්න පුළුවන්.  හරෙකක් ෙහොරකම් කර  ෙගන 
ආෙවොත්, ඒ කිරි ෙදන හරෙකක්ද,  නැද්ද කියන පශ්නය ෙනොෙවයි 
බලන ්ෙන්.  මන්තීවරයකු ෙටලිෙෆෝන්   එෙකන්  ෙපොලීසියට කථා 
කළාම ඒ ඕනෑම ෙදයක් නිවැරැදියි.  ෙගදර යවනවා.  ෙම්ක 
ඔබතුමා ෙහොඳටම දන්නවා ෙන්.  ෙම් තත්ත්වය ෙකොෙහොමද අපි 
ෙවනස් කරන්ෙන්?   ෙම්ක අපි  පුළුල්ව සාකච්ඡා කළ යුතු ෙදයක්.  
ඒ නිසා  විෙශේෂෙයන්ම  මා හිතනවා  ෙම් වැඩ පිළිෙවළ කියාත්මක 
කරද්දී,  ෙමොකක්ද හරි ෙද් කියලා ෙපොලීසිය දැනුවත් කිරීම ඉතාම 
අවශɕයි කියා.   

 
මා දන්නා පිළිෙවළට ෙමහිදී  වැඩිෙයන්ම අවධානය ෙයොමු 

කරන්ෙන් හරක් පිළිබඳවයි.  කිරි හරක් පිළිබඳවත් ෙනොෙවයි.  අපි 
ෙකොෙහොමද ඒක නිර්වචනය කරලා ගන්ෙන්?  කිරි හරක් ෙහෝ 
ෙව්වා, ෙවනත් හරක් ෙහෝ ෙව්වා, ෙවනත් සතුන් ෙහෝ ෙව්වා 
හිංසාවට ලක් ෙවනවා නම් ඒක සත්ව හිංසාවයි.  ඒ සත්ව හිංසාව 
නතර කිරීමට   අපි ෙකොෙහොමද කටයුතු කරන්ෙන්?  ඒකට ෙවනම 
අමාතɕාංශයක් නැහැ. ගරු ඇමතිතුමනි, තමුන්නාන්ෙසේ භාරව 
ඉන්ෙන් කිරි නිෂ්පාදනය කරන අමාතɕාංශය.  එනම් පශු සම්පත් 
සංවර්ධන අමාතɕාංශය.  අපි ෙකොෙහොමද ෙම්ක ෙබ්රුම් කර 
ගන්ෙන්?  අපි එක ෙවලාවකට එක පනතක් ෙගෙනනවා.  තවත් 
ෙවලාවකට තවත් පනතක් ෙගෙනනවා.   

ගරු කථානායකතුමනි,  ඔබතුමා දන්නවාද කියා මා දන්ෙන් 
නැහැ. අෙප් ජාඇල මැතිවරණ ෙකොට්ඨාසෙය් මාඑළිය  කියලා  
ගමක් තිෙබනවා. ඒ ගෙම්  පවුල් කීපයක් රැකියාව හැටියට කෙළේ 
පිට පළාත්වලට ගිහිල්ලා ගිරවුන් අල්ලා ෙගන ඇවිල්ලා, කූඩුවල 
දමලා ඇති කරන අයට විකුණන එකයි. ෙම්ක ඒ ෙගොල්ලන්ෙග්  
පරම්පරාගත රැකියාවක්. අපි ෙම් වාෙග් වැඩ නතර කරන ෙකොට, 
අපි ෙකොෙහොමද ඒ පවුල් නඩත්තු කරන්ෙන්?  මා ඒ වැෙඩ්ට 
විරුද්ධයි.  නමුත්  මා කියන්ෙන් ඇති වන අෙනකුත් පශ්න ගැන.  
අපි යමක් කරද්දී එයින් ඇති වන පශන්වලට  ෙදන විසඳුම ෙකොයි 
තරම් දුරට යථාර්ථවාදීව ෙදන්න පුළුවන්ද, නැත්නම් ඒ සඳහා  යම් 
කිසි කමෙව්දයක් අපට හදන්න පුළුවන්ද?  ෙම්ක තමයි මට තිෙබන 
පශ්නය.  ෙවන  එකක් ෙනොෙවයි.  

 
 ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ගරු මන්තීතුමනි, හෘදය ෙරෝගයක් තිෙබන ෙකනකුට ෙබෙහත් 

කරන ෙකොට සමහර ෙවලාවට  kidney failure එකකුත් තිෙබන්න 
පුළුවන්; දියවැඩියාවත් තිෙබන්න පුළුවන්. ඒ අතුරු ආබාධ එනවා. 
නමුත් ඉස්ෙසල්ලා හෘදය ෙරෝගය සුව කර ගන්න  ඕනෑ.  ඒ නිසා 
මූලාරම්භයක් හැටියට තමයි ෙම්ක පටන් ගත්ෙත්. ෙම් 
සම්බන්ධෙයන් තිෙබන තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් ෙයෝජනා කියන්න; 
ෙයෝජනා එවන්න.  පැහැදිලිවම ඒවාට ගරු කරමින් ඒ කාර්යයට 
දායක වන්න මම  සූදානම්.   

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
 (The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ෙහොඳයි.  ඒක තමයි මා දැන් කිව්ෙව්.  උපෙද්ශක කාරක 

සභාවට ෙම් ෙයෝජනා ගියාද,  ෙකොයි  මන්තීවරුන් ඒකට සහභාගි 
වුණාද කියා මා  දන්ෙන් නැහැ. නමුත් ඔබතුමා කිව්වා  සියලුම 
ආගමික නායකයන් එක්ක ෙම් ගැන සාකච්ඡා කරලා 
එකඟතාවකට ආවා කියලා.  මම ඒ පිළිබඳවත් දන්ෙන් නැහැ.  
ෙබෞද්ධාගම, කිස්තියානි ආගම, කෙතෝලික ආගම ෙහෝ ෙවනත් 
ආගම් පිළිබඳව ඇති වූ  පශ්නවලදී අපෙග් සුහදතාව, විශ්වාසය වැඩි 
කර ගන්න හුඟක් දුරට ඉදිරිපත් වූ ෙකෙනක් මම.  ෙමොන 
නීතියකින් ෙහෝ ෙව්වා ආගමික සුහදතාව පලුදු වනවාට මම 
කැමැති නැහැ.  ෙමොකද, අපි  ෙත්රී පත් ෙවලා ඉන්ෙන් මනුෂɕෙයෝ 
හැටියට. ෙවන කවුරුවත් හැටියට  ෙනොෙවයි.   ඒ නිසා  ඒ  
සුහදතාව ෙගොඩ නඟන්න ඔබතුමා කළාය කියන ඒ සාකච්ඡාෙව් 
පතිඵලය ෙම්  පාර්ලිෙම්න්තුවට  ඉදිරිපත් කරනවා නම්  මම හිතන 
හැටියට ෙම් සාකච්ඡාව  මීට වඩා ඵලදායී වන්නට ඉඩ තිෙබනවා.    

ඒ වාෙග්ම ගරු කථානායකතුමනි, මා ළඟ තිෙබනවා, -මම 
හිතන්ෙන්  ඔබතුමා ළඟත් ෙම්ක  ඇති-  මරන්න ෙගනා හරෙකක්  
ඒ මරණෙයන් ෙබ්රා ගත්තාට පස්ෙසේ ගරුතර  සව්ාමීන් වහන්ෙසේ 
ෙකනකුටත්,  ඒ වාෙග්ම තවත් පුද්ගලයකුටත්  ආචාර කරන   
ඡායාරූපයක්.   

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
වඳින. 
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඔව්, වඳින සත්වෙයක්.   ඒ යමක් කමක් ෙත්රිලා.  අපි 

හිතන්ෙන් සත්වෙයෝ කියන්ෙන් ෙමොකුත් ෙත්ෙරන්ෙන් නැති 
කට්ටියක් හැටියටයි. නමුත් ඔවුන්ටත් මරණ භය තිෙබනවා; ගඳ 
සුවඳ ෙත්ෙරනවා. මිනිසුන්ට  වඩා ස්වභාව ධර්මෙය්  ෙවනස්කම්  
ෙත්ෙරනවා.  පුදුම  ජාතිෙය් ෙකොටසක් තමයි  සත්වෙයෝ 
කියන්ෙන්. මම හිතන හැටියට  මනුෂɕයන්ට තිෙබන ෙවනස 
තමයි ගරු කථානායකතුමනි,  නිර්මාණශීලී ශක්තියක් තිබීම.  ෙම්  
ෙලෝකෙය් මනුෂɕයන්ට නිර්මාණශීලි ශක්තියක් තිෙබනවා.  
සතුන්ට  ඒක නැහැ.  පරම්පරාෙවන් එන  නැත්නම්  ෙද්ශ 
ගුණෙයන් එන  ඒ හැකියාවන් ටික  විතරයි  උන්ට තිෙබන්ෙන්.  
අපි දන්නා හැටියට අෙප්  අභය භූමිවලට  ෙවන රටවල්වල සිට 
කුරුල්ෙලෝ එනවා.  ඒ ෙද්ශ ගුණය නිසායි එන්ෙන්. එෙහම නැතිව  
නිර්මාණ ශක්තියකින් ෙනොෙවයි.  අලුත් ෙදයක් නිර්මාණය 
කරන්න  ඔවුන්ට  බැහැ.  ඒ ෙගොල්ලන්ට ෙමෙහේ   තිෙබන       
පරිසරයක් ෙගොඩ නඟන්න බැහැ.  ඒ නිසා තමන්ට සුදුසු පරිසරයට 
එනවා. දිෙය් ඉන්න  මාළුත්  එෙහමයි.  උෂ්ණත්වය  අනුව  
ෙනොෙයක් ෙනොෙයක් තැන්වලට ගමන් කරනවා.  
   

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
වඩු කුරුල්ලාෙග් කූඩුව  ෛමතී  බුදු හාමුදුරුවන්ෙග් 

කාලෙය්ත්, ගැමුණු රජ්ජුරුවන්ෙග්  කාලෙය්ත්  ඔය  විධියම තමයි.  
එෙහම ෙනොෙවයි, අෙප් මනුෂɕයාෙග් නිර්මාණ ශක්තිය  
ෙබොෙහොම පුදුමයි.  සතුන්ට  නිර්මාණ ශක්තියක් නැහැ.  එකම 
විධියයි. ෙවනස් ෙවන්ෙන් නැහැ.   අෙනක මනුෂɕයාට පුළුවන්කම 
තිෙබනවා, තවත් ෙදයක් උදව්වට  අරෙගන ඒෙකන් වැඩ ගන්න.  
ඒක කරන්න බැහැ, සත්ව ෙලෝකෙය් අයට.  අපිට පුළුවන් ගලක් 
අරෙගන ඒෙකනුත් ගහන්න. පිහියක්  අරෙගන අනින්න.    ඒ  
වාෙග්  වැඩ සත්ව ෙලෝකෙය්  නැහැ.  
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඒක තමයි  ගරු කථානායකතුමනි, - 
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කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
බර්ටම් රසල් වැනි  අය කියලා තිෙබනවා මනුෂɕයකුට තිෙබන 

විෙශේෂත්වය ගැන.  ඔබතුමා ඒක මතු කරන්නයි ගිෙය්.  
  
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඔබතුමා  මට උදවු  වන හැටි ෙබොෙහොම උසස්.  
 

 කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
 (Mr. Speaker) 
ඉතාම  ෙහොඳ  සිතිවිලි පුබුදු වන කථාවක්.   

  

ගරු සරත් කුමාර ගුණරත්න මහතා (ගුවන් ෙසේවා නිෙයෝජɕ 
අමාතɕතුමා) 

(மாண்ᾗமிகு சரத் குமார குணரத்ன - விமான ேசைவகள் பிரதி 
அைமச்சர்) 

( T he Hon. Sarath Kumara Gunaratne - Deputy Minister of 
Aviation) 

ඔබතුමා එතුමාට උදවු වන ආකාරයට එතුමා ඔබතුමාට උදවු 
ෙවන්ෙන් නැහැ.  
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ගරු කථානායකතුමනි, අපි ෙබොෙහොම ෙහොඳ සාකච්ඡාවක් 

කරද්දීත්  ඇවිල්ලා පැන්නා ෙන්  එතැනට.  ෙපොඩ්ඩක් ඉඳ  
ගන්න ෙකෝ.   
 

ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர்.பீ.ஏ. ரணᾪர பத்திரண) 
(The Hon.  R.P.A. Ranaweera Pathirana) 
ගරු කථානායකතුමනි,  ඔබතුමා කියන්ෙන්   අර  

මාධɕ ෙව්දීන්ට  පිහිෙයන් ඇන්න එක වාෙග් ඒවාත්  නිර්මාණශීලි 
වැඩක්ද?  
   

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙමොකක්ද? 

 
ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர்.பீ.ஏ. ரணᾪர பத்திரண) 
(The Hon.  R.P.A. Ranaweera Pathirana) 

ගලකින් ගහන ඒවා පිහිෙයන් අනින ඒවා නිර්මාණශීලියි කියලා  
ඔබතුමා කිව්වා.   
 

 කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඔබතුමා ඒ විධියට කථා කරන්න එපා. අෙනක්  

සත්වයන්ෙගන් මනුෂɕයා  ෙවනස් වන අංග ගැන ගරු මන්තීතුමා 
කථා කෙළේ. ඉතාම වටිනා ෙදයක්, සිතිවිලි පුබුදු වන එකක්.  මාත් 
ඒකට  දායක වුණා.  
 

ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர்.பீ.ஏ. ரணᾪர பத்திரண) 
(The Hon.  R.P.A. Ranaweera Pathirana) 
මම අහන්ෙන් පසු ගිය කාල ෙය් මාධɕෙව්දීන්ට  පිහිෙයන් 

ඇනලා ෙපන් වූෙය් නිර්මාණශීලිත්වයද?  

ගරු මන්තීවරෙයක් 
(மாண்ᾗமிகு உᾠப்பினர் ஒᾞவர்) 
 (An Hon. Member) 
මනං උට්ඨ තිතී මනුස්ෙසෝ 
 
 කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඔව්.  මනස උසස ්නිසා.  

 
 ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
 (The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ගරු කථානායකතුමනි,  එතුමා කියන කථාව  හරියට  හරි.  

එක කාල වකවානුවකදී මනුෂɕත්වය කියන එක  මෘග 
තත්ත්වයකට  බවට පත් ෙවලා -ෙකොයි  ෙකොයි  අංශෙයන් ෙහෝ- 
මිනිසුන් මරපු කාලයක් තිබුණා.   
   

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
මිනිෙය්  ෙබල්ල කපා ෙගන ගියා.  
 
ගරු ලලිත් දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லᾢத் திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Lalith Dissanayake)   
පාංශුකූලය ෙදන්නත් බැරි වුණා.   [බාධා කිරීමක්] 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
එෙහම කියන්න බැහැ.  

 
 ගරු ලලිත් දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லᾢத் திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Lalith Dissanayake)   
ගරු කථානායකතුමනි, මැරිච්ච මිනිහාට පාංශුකූලය ෙදන්න 

බැරුව තිබුණා.   මිනිය අඩි ගණනක් ඉහළට  උස්සන්නත්  එපා 
කියලා තිබුණා.  එෙහම කාලයක් තිබුණා, මතක නැද්ද? [බාධා 
කිරීමක්]  

 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
  (The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ගරු කථානායකතුමනි,  ඒ පිළිබඳව ෙද්ශපාලන පක්ෂයකට    

ෙහෝ පුද්ගලයකුට මෙග් කිසිම ෙදෝෂාෙරෝපණයක් නැහැ.  එවැනි 
අය ආණ්ඩුෙව්ත් ඉන්නවා.  ෙමෙහේ,   විරුද්ධ  පැත්ෙත්ත්  ඉන්නවා.  
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
 (Mr. Speaker) 
 මටත් පැටෙලන්න ෙවනවා.  
 
ෙම් අවස්ථාෙව්දී මූලාසනය  සඳහා  ගරු නිෙයෝජɕ  කාරක 

සභාපතිතුමාට  මම ආරාධනා කරනවා.   
 

අනතුරුව  කථානායකතුමා මූලාසනෙයන් ඉවත් වුෙයන්, නිෙයෝජɕ 
කාරක සභාපතිතුමා [ගරු රාමලිංගම් චන්දෙසේකර් මහතා] මුලාසනාරූඪ විය. 

 அதன்பிறகு, சபாநாயகர் அவர்கள் அக்கிராசனத்தினின்ᾠ 
அகலேவ, குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்  [மாண்ᾗமிகு  
இரா. சந்திரேசகர்]  தைலைம வகித்தார்கள். 

 Whereupon MR. SPEAKER left the Chair, and MR. DEPUTY 
CHAIRMAN OF COMMITTEES [THE HON. RAMALINGAM 
CHANDRASEKAR] took the Chair. 
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නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
ගරු ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මන්තීතුමා. 

 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
 (The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මා කථා කරමින් සිටිෙය් 

සතුන්ට පැමිෙණන හිංසා පිළිබඳවයි.  එතැනදී ඒක ෙවනත් 
ෙවනත් කාරණාවලට ෙයොමු වුණා. ෙම් පනත තිෙබන්ෙන් 
සත්වයන් පිළිබඳවයි. නිර්මාණශීලී ශක්තියක් නැති වුණත් ෙම් 
සත්වයන්ට ස්වභාවෙයන් ලැබුණු යම් යම් හැකියාවන් තිෙබනවා.  
උදාහරණයක් ගත්ෙතොත්, සුනාමි එන ෙකොට ඒ පිළිබඳව  සතුන්ට 
දැනුණා.  ඒක මිනිසුන්ට දැනුෙණ් නැහැ. සව්භාව ධර්මයාත් එක්ක 
සතුන්ට සම්බන්ධතාවක් තිෙබනවා.  සතුන් නැත්නම්, කුරුල්ලන් 
නැත්නම් ස්වභාව ධර්මයක් නැහැ.  ෙම් ස්වභාව ධර්මෙය් 
ෙකොටස්කාරයන් වන්ෙන් සත්තු.  ඒ නිසා ෙමවැනි පනතක් 
ෙගෙනන ෙකොට ෙබොෙහොම නිවැරැදිව ඒ පනත පාර්ලිෙම්න්තුවට 
ෙගනැවිත් සම්මත කර ගන්න ෙවනවාය කියා මා හිතනවා.  මට 
මතකයි, තුෙනන් ෙදෙක් බලයක් තිබුණු කාලෙය්ත් අපි යම් යම් 
ෙද්වල් සම්මත කළ බව.  දැනුත් වැඩි ඡන්දෙයන් සම්මත කරනවා.  
ෙම්කට සමාජ සම්මතය ෙදයි කියලා මට නම් හිතා ගන්න 
අමාරුයි.   
 

ෙම් පනත් ෙකටුම්පෙත් පධාන කාරණා මා ඔබතුමන්ලාට 
පැහැදිලි කළා.  ඒ නිසා ඇති වන පශ්න පිළිබඳව පැහැදිලි කළා.  
කිරි හරකුන් පිළිබඳව නම් අපට කිසිම පශ්නයක් නැහැ.  නමුත් 
රැකියාවක් හැටියට කරන අය රජෙය් පතිපත්තියක් හැටියට ඒක 
නතර කෙළොත්, ඒ අයෙග් ජීවන තත්ත්වය ආරක්ෂා කරන්න ඕනෑ.  
එෙහම නම් මා හිතන හැටියට අපට ගැෙටන්න ෙදයක් නැහැ.  
අෙප් ගරු කථානායකතුමා කිව්වා වාෙග් ඒ අවශɕතාවන් සියල්ලම 
පිටින් ෙගෙනන්න පුළුවන්.  ඒ ෙගෙනන්ෙන්ත් මස් කන්නයි.  මස් 
පිටින් ෙගනාවත් ෙගෙනන්ෙන් අර මස් කන පුරුද්දටයි.  අපි 
දන්නවා, ෙමොන විධියකින්වත් මස් ෙනොකන, ඉතාම ෙශේෂ්ඨ, ඒ 
වාෙග්ම නිෙරෝගි ජනතාව ඉන්න බව.  ඒක රහසක් ෙනොෙවයි ෙන්.  
ඒ අය කවදාවත් මස් කන්ෙන් නැහැ; බිත්තරයක්වත් කන්ෙන් 
නැහැ.  නිෙරෝගි ජනතාව ඉන්නවා.  කවදාවත් මත් පැන් ටිකක් 
පානය ෙනොකරපු ජනතාව ඉන්නවා.  සමහර විට ඒ අය ඉක්මනට 
මැෙරනවා.  ෙහොඳටම මත් පැන් පානය කරන අය සෑෙහන 
කාලයක් ජීවත් වනවා.  ෙම් පිළිබඳවත් අපි සැලකිය යුතු වනවා.  
ෙම් මා දන්න ෙද්.   

 

දැන් ෙගම්බන් ගැන කථා කරමු.  ෛවදɕ ශිෂɕෙයෝ පුහුණු 
ෙවන්න පාවිච්චි කරන්ෙන් ෙගම්බන්.   ඒක තවමත් තිෙබනවාද මා 
දන්ෙන් නැහැ.  නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා ඇමතිතුමා සිටියා නම් මට 
අහ ගන්න තිබුණා.  මනුෂɕ ශරීරය පිළිබඳව,  හෘදය වස්තුව 
පිළිබඳව, හෘදය ස්පන්දනය පිළිබඳව ඉෙගන ගන්න ඉස්සර නම් 
කෙළේ, - මා Medical College එකට ගිෙය් නැහැ.- ෙගම්බන් 
අල්ලා ෙගන ඇවිත් කපලා පුහුණු කරන එකයි.  ඒකත් එක්තරා 
විධියක සත්ව හිංසාවක්.  එෙහම නම් ෙම්ක පුළුල් විෂයයක්.  අපි 
ෙම්ක ෙකටිෙයන්, ෙබොෙහොම පහසුෙවන් සාකච්ඡා කරලා රටට 
ෙගන යා යුතු පණිවුඩයක්ද කියන එක ගැන විමසා බැලිය යුතුයි.  
ෙමොකද, තවත් පශ්න රාශියකට -ඔබතුමාට ෙනොෙවයි- රජයට 
මුහුණ පාන්න සිද්ධ වනවා.   
 

ඒ විතරක් ෙනොෙවයි.  කිරි නිෂ්පාදනය රැකියාවක් හැටියට 
කරන ජනතාවත් ඉන්නවා.  අපි ඒ පැත්තත් බලන්න ඕනෑ.  
ඔබතුමා ෙයෝජනා කිහිපයක් ෙගනාවා.  මා ෙම් විෙව්චනයක් 
ෙනොෙවයි කරන්ෙන්.  අපි සිටියත්,  තමුන්නාන්ෙසේලා සිටියත් අපට 
කරන්න පුළුවන් තැන්වලදී  -හැම තැන්වලම බැහැ.- අෙප් පාසලට 
සම්බන්ධ කරලා, හැම ෙගදරකටම කිරි හරකකු ෙදන්න 
පුළුවන්කමක් තිෙබනවාද?  ෙකොපමණ ෙදන්න පුළුවන්ද?  සමහර 
විට විශාල වශෙයන් නිෂ්පාදනය ෙනොෙවන්න පුළුවන්.  

තමුන්නාන්ෙසේ කියපු විධියට ඒකට පවාහන ගාස්තුවක් යන්ෙන් 
නැහැ.  නිෂ්පාදනය කරන්ෙන් ඒ ෙගදරමයි. එතෙකොට ෙමොකක්ද, 
ඕනෑ කරන්ෙන්?  ඒකට අවශɕ අධɕාපනය ලබා ෙදන්න ඕනෑ.  ඒ 
වාෙග්ම ආදරය, කරුණාව තිෙබන්න ඕනෑ.  මා දන්නවා, සමහර 
තැන්වල ඒ සතුන්, විෙශේෂෙයන්ම කිරි හරක්, හරක්, දරුවන් වාෙග් 
තමයි බලා ගන්ෙන්.  කරත්ෙත් බඳින ෙගොනා ෙකොපමණ 
ආදරයකින් ඒ වැෙඩ් කරනවාද?  අර සින්දුවකුත් තිෙබන්ෙන්, බර 
ඇදලා තමයි දරුවන්ට කන්න, ෙබොන්න දුන්ෙන් කියලා. කිරි හරක් 
ගැන කතා කරන විට  අපි ෙම් හැම පැත්තක් ගැනම බලන්න ඕනෑ.   
කිරිවලින්  වා ෙග්ම අපට ඒ පැත්ෙතනුත්  ෙපෝෂණයක් ලබා  
ෙදනවා.  කිරි හරකාෙගන් ඒ ඔක්ෙකෝම ලැෙබනවා;  විශාල  
කාර්ය භාරයක් ඉටු ෙවනවා.   කුඹුරු සී  සාන්න කවුද උදවු  
වුෙණ්?  තවමත් ඒ කමය  තිෙබනවා.  කුඹුරු සී සාන්න එළ හරක්,  
මී  හරක් පාවිච්චි කරනවා.   ඒ  කමය නැති  වුෙණ්  ටැක්ටර්  
භාවිතය පටන් ගත්තාට පසුවයි.   එළ හරක් එෙහම නැත්නම් මී 
හරක් පාවිච්චි කරන ෙකොට  කුඹුෙර්ම විශාල වශෙයන්  ෙපොෙහොර  
නිෂ්පාදනය වුණා.  අද අපට ඔක්ෙකෝම සල්ලිවලට ෙදන්න සිද්ධ 
ෙවලා තිෙබනවා.  ඒ නිසා අප  ෙම් ගැන මීට වඩා පුළුල්  
සාකච්ඡාවකට  යා යුතුයි කියා මා හිතනවා.  ඒක ඉතා වැදගත් 
ෙවනවා. ගරු ඇමතිතුමනි,  ඔබතුමා ෙවන අය  වාෙග් 
පැටෙලන්ෙන් නැහැ.  අනවශɕ  පශ්න නගන්ෙන් නැහැ.  ඔබතුමා 
ෙබොෙහොම  සුහදව සාකච්ඡා කරන ඇමතිවරෙයක්.   අපි ෙම් 
කියන්ෙන්  අෙප් අදහස්.      
 

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,    ෙම් පනත් ෙකටුම් 
පෙත් කරුණු ෙදකයි   විෙශේෂෙයන්  තිෙබන්ෙන්.   මා සඳහන් කළ 
කරුණු කිසිවක් ෙම්ෙක් නැහැ.  සත්වයන් පිළිබඳ වර්ග කරලාත් 
නැහැ.  ''සත්ව  (සංෙශෝධන)'' කියන නමින් තමයි ෙම් පනත් 
ෙකටුම්පත ඉදිරිපත් කර තිෙබන්ෙන්.   ඔක්ෙකොම ඇතුළු ෙවලා.  
''1958 අංක 29 දරන සත්ව  පනත සංෙශෝධනය  කිරීම සඳහා වූ 
පනත් ෙකටුම්පතකි'' කියා තමයි සඳහන් වන්ෙන්.   මුල් පනෙත් 
ඉංගීසි පිටපත මා සතුව තිෙබනවා.  මුල් පනත  තිෙබන්ෙන් කිරි 
හරකුන්ට විතරක්  අදාළව ෙනොෙවයි සියලුම සත්වයින්ට අදාළවයි.   
නමුත් ෙම් පනත් ෙකටුම්පත තිෙබන්ෙන් එක්තරා  ෙකොටසක් 
සම්බන්ධෙයනුයි.    මුල් පනෙත් කිරි හරක් කියන එක   සඳහන් 
ෙවලා නැහැ  කියායි මා හිතන්ෙන්.    ගරු ඇමතිතුමනි,  ඒ නිසා   
සංෙශෝධනයක් ෙනොෙවයි,  කිරි හරක් පිළිබඳව ඉදිරිෙය්දී ෙවනම 
පනත් ෙකටුම්පතක් ඉදිරිපත් කෙළොත් ෙහොඳයි.    මා ඉස්සර ෙවලා 
කිව්වා  වාෙග්,  පශු සම්පත් කිව්වාම  රජෙය් ෆාම්වල -කුකුළන් 
ඇති  කරන එකත් ඔබතුමාෙග් අමතɕාංශයට භාරද  කියා මා  
දන්ෙන් නැහැ.-  කුකුළන් ඌරන්, හරක් ආදී සතුනුත් ඇති 
කරනවා.   කිරි සඳහා හරකුන් ඇති කිරීම   විතරක් ෙනොෙවයි.      
ඒ නිසා ඔබතුමා  කිරි ඇමතිවරයා විතරක්  ෙවන්න  එපා.    
ඔබතුමා පශු සම්පත් සංවර්ධන  ඇමතිවරයායි.   හරකුන්ෙගන්  
වැඩ ගන්න බැරි වන ෙකොට   -රජෙය් ෆාම් එෙක්  ඉන්න කිරි එළ 
ෙදනුන්ෙගන් කිරි ගන්න බැරි තත්ත්වයට පත් වන ෙකොට- 
ෙමොකක්ද තමුන්නාන්ෙසේලා කරන්ෙන් ? 
  

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
කලින්  කෙළේ   ෙවන්ෙද්සි කරන එකයි.  නමුත්  මම ඒක 

නතර කළා.  ගරු මන්තීතුමාෙග් දැන ගැනීම සඳහා මා  කියන්න 
කැමැතියි,   රජෙය් ෙගොවි පළවල් 30න්  අක්කර 12,000ක ෙපොල් 
තිෙබනවා.   ෙපොල් වගාෙව්දී  එක ෙපොල් ගසකට  රසායනික 
ෙපොෙහොර  දැමීම සඳහා -ඒ වකවානුව තුළ-  ෙකොපමණ මුදලක්  
වැය වනවාද කියා විමසා බැලීෙම්දී  රුපියල් 110ක් වැය වනවාය 
කියා  ගණන් බලා තිබුණා.   නමුත්  කාබනික ෙපොෙහොර  
නිෂ්පාදනය කර දැමීෙම්දී එක ෙපොල් පැළයක් සඳහා රුපියල්  
39.60යි  වැය  වුෙණ්.  ඒ නිසා ලංකාෙව් පළමු වන වතාවට 
රස්නායකපුර, ෙපොෙළොන්තලාව ෙගොවි ප ෙළේ  ගව මහලු මඩමක්,  
එෙහම නැත්නම් ගව මහලු වත්තක් හදා තිෙබනවා.    කිරි  වැරූ,  
කිරි ගන්න  බැරි වුණු සත්තු ටික ඒ ෙගොවි පළට තමයි ෙගන 
යන්ෙන්.   ෙම් අක්කර 12,000  සඳහා අපි  එතැනින් ෙකොම්ෙපෝස්ට් 
ෙපොෙහොර හදා දීලා තිෙබනවා.   
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ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ගරු ඇමතිතුමනි, තමුන්නාන්ෙසේ  කියන්ෙන් අෙප් ෆාම්වලින්  

අයින් කරන කිරි හරක් ෙවන්ෙද්සි කරන්ෙන්  නැහැ කියාද? 
 

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ෙවන්ෙද්සි කරන එක දැන් නතර කර තිෙබනවා.  

 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
නතර කරනවාය  කියන්ෙන් ෙවන්ෙද්සි කරන්ෙන් නැහැ 

කියන එක ෙන්.   නතර කරලා  තිෙබනවා.  මම ඉස්ෙසල්ලාත් 
කිව්ෙව් ඒකයි. ෙවන්ෙද්සි වන්ෙන් නැහැ.  එතෙකොට කිරි හරක් 
මරන්ෙන් නැහැ.  එතෙකොට ෆාම්වල ඉන්න අනික් සත්තු ගැන  
තත්ත්වය ෙකොෙහොමද? 
  

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
කිරි ගවයින් සම්බන්ධෙයන් තමයි ෙම් කියා මාර්ගය අර ෙගන 

තිෙබන්ෙන්. 
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඒක තමයි  මම ෙම් පැහැදිලි කරන්ෙන්.  සත්ව හිංසාව 

වැළැක්වීමයි ෙම් පනත් ෙකටුම්පත ඉදිරිපත් කිරීෙමන් අදහස් 
කරන්ෙන්. නමුත් ෙම් පනත් ෙකටුම්පත අනුව  තමුන්නාන්ෙසේලාට    
-රජයට- අනික්  ඔක්ෙකෝම කරන්න පුළුවන්.  විකුණන්න පුළුවන්,  
මරන්න ෙදන්න පුළුවන්. ෙමතැන තමයි අපට තිෙබන පශ්නය. 
නමුත් ෙම් පනතින්  කියන්ෙන් ඒක ෙනොෙවයි. ෙම් පනත 
ෙපෞද්ගලික අංශයට බලපාන  ෙකොට ඔබතුමන්ලාෙග්  ආධාරෙයන්  
තිෙබන ෙම් රෙට් සත්ව  නිෂ්පාදනෙයන්  විශාල  පමාණයක් 
බාධාවට ලක් ෙවනවා.   ෙම් සංෙශෝධන පනත් ෙකටුම්පත අනුව 
බැලුෙවොත්,  ෙම්කට ෙපෝරක හදන්න ඕනෑ.  කිරි හරක් මරන්න 
බැරි නම් දැන් ෙපෝරක අවශɕ වන්ෙන් නැහැ.  එතෙකොට  
අෙනකුත් හරක් මරන්න පුළුවන් ෙන්ද?    ෙපෝරකයක් තිබිය යුතු 
තැන්,  ඒ පිළිබඳ ෙරගුලාසි,  ඒ පිළිබඳ අවසර ගත යුතු විධිය 
ඔක්ෙකෝම මුල් පනෙත් සටහන් ෙවනවා.  ෙමතැනයි අපට පශ්නය 
තිෙබන්ෙන්.  ෙමහිදී බැලිය යුත්ෙත් කිරි හරකා ගැන විතරක් 
ෙනොෙවයි.  ෙම්ක ෙගෙනන්ෙන් සත්ව හිංසාවට එෙරහිව නම්,  ඒ 
වාෙග්ම සත්ව කරුණාවට නම්  ඒ සියලු ෙද් ගැනම අප නැවත 
හිතා බලන්න අවශɕ ෙවනවා.    
  

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ඔය මුල් පනෙත්  තිෙබනවා ෙන්ද, ''කුඩා සතා මරන්න බැහැ,  

ගැබ් බර සතා මරන්න බැහැ, කිරි ගන්න සතා මරන්න බැහැ''  
කියලා.   ඒකත් ඔය පරණ පනෙත් තිෙබනවා.   
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ගරු ඇමතිතුමනි,  මම ෙම් කථා කරන්ෙන් ෙපොදුෙව් සියලුම 

සතුන් ගැනයි.  මරන්න බැරි කුර තිෙයන සතුන්,  කිරි ගන්නා 
සතුන් විතර ද කියලා ෙම් රෙට් මහජනතාව අතර අප සාකච්ඡාවක් 
ඇති කර ගත යුතුයි.    එෙහම නම් අෙනක් සතුන් මරන්න පුළුවන් 
කියන එකද අදහස් කරන්ෙන්?  එතෙකොට කුකුළා මරන්න 
පුළුවන්,  ඇති කරන්නත් පුළුවන්.    

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ෙම්ක මූලාරම්භයක් විතරයි,- 

 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඒ වාෙග්ම  මා දන්නා විධියට ඌරාටත් කුර තිෙබනවා.   

එෙහනම් ඌරාවත් මරන්න බැහැ.   එතෙකොට 
තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් ෆාම්වල ඉන්න ඌෙරෝ ටිකට ෙමොකද 
කරන්ෙන්?  ෙපොෙහොර ලබා ගන්න  ෙවන ෙවනම ෆාම් හදලා 
තිෙබනවා ද?  නැහැ.   මම ෙම් කරන්ෙන්  ෙදෝෂාෙරෝපණයක් 
ෙනොෙවයි.  ෙම් සංෙශෝධන පනත් ෙකටුම්පත අනුව සත්ව හිංසාව 
කියන එක ෙකොෙහොම ද ෙමතැනට සම්බන්ධ ෙවන්ෙන්? කිරි හරක් 
සම්බන්ධෙයන් ඔබතුමාෙග් අදහස ෙහොඳයි.  කිරි නිෂ්පාදනය වැඩි 
කිරීම සම්බන්ධෙයන් ඒක ෙහොඳයි.  ඒ පිළිබඳ කිසිම පශ්නයක් 
නැහැ.  මා ඒක ගැන අමුතුෙවන් විගහ කරන්න යන්ෙන්ත් නැහැ. 
ඒක ගැන මට පශ්නයක් නැහැ.  මට පශ්නයව තිෙබන්ෙන්, ෙම් 
පනත් ෙකටුම්පත අෙනක් සත්වයින්ට අදාළ ෙවන්ෙන් ෙකොයි 
ආකාරයට ද කියන එකයි.   ෙම්ක අප නිරවුල් කර ෙනො 
ගත්ෙතොත්,  ෙබ්රා ගත්ෙත් නැත්නම් මා හිතනවා,  
තමුන්නාන්ෙසේලා ෙලොකු පටලැවිල්ලකට පත් වන බව.  මම 
නැවත වරක් මතක් කරන්ෙන් ෙමයයි.  සමහර අය ජීවිකාව කර 
ෙගන යන්න,  -කිරි හරක් මරලා ෙනොෙවයි.- තමන්ෙග් රැකියාවටම 
රජෙය් උදව්ව ඇතිව  සතුන් ඇති කරනවා. ඒ සතුන් හදන්ෙන් 
මරන්නමයි. රජය උදවු ෙදන්ෙන්ත් ඒ සඳහාමයි.  මරන්නමයි ඒ 
සතුන් හදන්ෙන්.    ෙවන එකකට ෙනොෙවයි.   ෙමහිදී සත්ව හිංසාව 
කියන එක පිළිබඳව  අනුගමනය කරන පතිපත්තිය ෙමොකක්ද   
කියලායි අපි අහන්ෙන්.   රජය එය පැහැදිලි කරලා කියනවා නම්  
ෙම් සාකච්ඡාවට වැදගත්ය කියලා මම හිතනවා.  ෙවන පැත්තකින් 
කියනවා නම්  ඒ සතුන් හදන්න පුළුවන්;  ඒ සතුන්ට  ෛවදɕ 
පහසුකම් ලබා ෙදන්න අපට පුළුවන්. නමුත් ඒ සතුන්  හදන්ෙන් 
මරන්නමයි.  රජෙය් ඒ පතිපත්තිය අනුගමනය කරනවා ද,  ඒක 
නතර කරනවා ද?   

 
 ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ගරු මන්තීතුමනි,  සත්ව පනෙත් ෙද වන ෙකොටසට පමණක් 

ෙම්ක අදාළ වනවා.  ෙම් දීලා තිෙබන්ෙන්,- 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ෙමොකක්ද? 
 
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
එළ හා මී ගවයින් ගැන පමණයි  අපි ෙම්  සත්ව (සංෙශෝධන) 

පනත් ෙකටුම්පතින් ඉදිරිපත් කර   තිෙබන්ෙන්. 
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
නැහැ, සත්ව පනෙත් තිෙබන්ෙන් එෙහම ෙනොෙවයි ෙන්.   

ෙබොෙහොම පැහැදිලිව  බැලුෙවොත් එහි තිෙබන්ෙන් සත්ව ෙහොරකම් 
පිළිබඳව උසාවියට ගියාම,- 
  

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ගරු මන්තීතුමනි,  ෙද වන ෙකොටස සඳහා පමණක් කියලායි 

එහි තිෙබන්ෙන්. 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1741 1742 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ෙමොකක්ද? 

  
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ෙම්ෙක් ඒක සඳහන් ෙවලා නැහැ. නමුත් මූලික පනෙත් 

සංෙශෝධනයක් ෙන් ෙම් කරලා තිෙබන්ෙන්.  මූලික පනෙත් ෙද 
වන ෙකොටෙසේ සඳහන් ෙවනවා,  ''එළ ගව හා මී ගව''  කියලා.  
ඒකයි  සංෙශෝධනය කරලා තිෙබන්ෙන්.    

 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඒක මම දන්ෙන් නැහැ. 
 

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ඒක ෙම්ෙක් සඳහන් කරලා නැහැ. හැබැයි කුකුළන්, එළුවන් 

හා ඌරන් ෙසොරකම් කිරීෙම්දී දණ්ඩ නීති සංගහෙය් විධිවිධාන 
සලසා තිෙබන ආකාරයට කටයුතු කරන්න පුළුවන්කම තිෙබනවා.  
ඔබතුමාට නිවැරදි කර ගැනීම සඳහායි මම කිව්ෙව්.   ඊට  එහා 
ෙදයක් තිෙබනවා නම් ඔබතුමා සමඟ සාකච්ඡා කරලා අපට 
කටයුතු කරන්න පුළුවන්.    
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ෙම්ෙක් මුල් පනත තිෙබන්ෙන්  සියලුම සත්වයන් සඳහායි.    

කුර  තිෙබන සත්වයින්,  කිරි ෙදන සත්වයින් කියලා ෙනොෙවයි.  
''සියලුම සත්වයන්'' සඳහාය කියලායි තිෙබන්ෙන්. මා දන්නා 
පිළිෙවළට  දැන් තවත් පනතක් තිෙබනවා,  ෙවනම.  පරිසර හා 
ස්වාභාවික සම්පත් අමාතɕාංශය යටෙත්යි  ඒ කටයුත්ත 
ෙකෙරන්ෙන්.  ෙමතැන පටලැවිල්ලක් තිෙබනවාය කියන එකයි 
මා කියන්ෙන්.  මා මීට වඩා දුරට ෙම් ගැන කථා කරන්න යන්ෙන් 
නැහැ.  මා  ෙම් කාරණය නැවත වරක් ඔබතුමාෙග් අවධානයට 
ෙයොමු කරනවා.  විශාල වශෙයන් මුදල් වියදම් කරලා ෙම් ෆාම් 
හදලා,   කිරි  නිෂ්පාදනය වැඩි කර ගන්න ෙකොයි ආකාරයට 
පුළුවන් ෙවයිද?  අද ෙම් රෙට් ජනතාව  දියර කිරි ෙබොන ජනතාවක් 
හැටියට හුරු කරන්නට බැරිද?  කිරි පිටි ෙබොන ජනතාවක් හැටියට 
ෙනොෙවයි.  තමන්ෙග් ෙගදරම කිරි ටික නිෂ්පාදනය කර ගන්න 
ජනතාව  පුහුණු කර වන්න බැරිද?   පාසලට ඒක ෙදන්න බැරිද?  
ඒ සඳහා සහනාධාරයක් ෙදන්න බැරිද?   කරන්න පුළුවන් තැන් 
තිෙබනවා.   සමහර විට  නගර බද බැහැ.  
 

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ගරු මන්තීතුමනි,  දැනට අපි ඒ කාර්ය ආරම්භ කර තිෙබනවා.    

ෙකොළඹ පෙද්ශය ගත්ෙතොත් එෙහම ඔබතුමා කවදාවත් දැක නැති 
ආකාරයට කිරි අෙලවි සැල් අපි ආරම්භ කර තිෙබනවා.  ෙවනත් 
රස කාරක ෙයදූ බීම වර්ගවලට වඩා කිරි ටිකක් ෙබොන්න පුළුවන් 
අවස්ථාව ලබා ෙදමින්  ෙකොළඹ පෙද්ශෙය් පමණක්  කිරි අෙලවි 
සැල්  127ක් ආරම්භ කර තිෙබනවා.  ජා-ඇල පෙද්ශෙය්ත් අපි කිරි 
අෙලවි සැල් ආරම්භ කර තිෙබනවා.  ඊට අමතරව දරුවන්ට  දියර 
කිරි ලබා දීම දැන් පාසල් මට්ටෙමන් ආරම්භ කරමින් තිෙබනවා.   
ඊටත් අමතරව  දිවා  ආහාරය සඳහා ළමයින්ට  කිරි  ලබා ෙදනවා 
නම්  ඒ සඳහා   කුඩා කිරි නිෂ්පාදනාගාර  ඒ ඒ  පෙද්ශවලින් 
ආරම්භ කරන්නට   දැන් ෙම් අවුරුද්ෙද් ඉඳලා සූදානම් ෙවනවා.    
දියර කිරි පරිෙභෝජනය සඳහා දියර කිරිවලට හුරු කරවන්නට 
සූදානම් ෙවනවා.   

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඒක තමයි.  ඒ පිළිබඳව දැන්  යම් වැඩ පිළිෙවළක්  තිෙබනවා 

නම්  ඒ ගැන  මන්තීවරුන් දැන ගන්නට එපා යැ.  ආණ්ඩුෙව් සිටින  
මන්තීවරුන් විතරක් ෙනොෙවයි ෙන්.  
  

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ඔබතුමා උපෙද්ශක කාරක සභාවට ආවා නම් දැන ගන්න 

පුළුවන්. ඉතින් ඔබතුමන්ලා එන්ෙන් නැති එෙක් ෙන් වරද 
තිෙබන්ෙන්.  නැත්නම් ෙපෞද්ගලිකවම “ෙමන්න ෙම්කයි මම 
කරන වැෙඩ්” කියලා හැම ෙකනාටම,  ෙජɕෂ්ඨයන්ට සහ 
කනිෂ්ඨයන්ට  -සියලු ෙදනාටම-  එවන්න  පුළුවන් කමක් නැහැ.   
ගරු මන්තීතුමනි,  උපෙද්ශක කාරක සභාවක් තිෙබන්ෙන් ඒකටයි.   
මා පැහැදිලිවම කිව්ෙව් ඒකයි.  ෙම්ක පශු සම්පත් අමාතɕාංශය 
ෙන්.  ෙම්ක හරක් අමාතɕාංශය නිසා ඔබතුමන්ලා  ඒකට සහභාගි 
වන්ෙන් නැහැ.   ෙම්  විවාදාත්මකව පැටෙලන ෙකොට  
ඔබතුමන්ලාට අර්ථ කථනය කරන්න පුළුවන්.   ෙම් පිළිබඳව   අය 
වැය විවාදෙය්දීත් පැහැදිලි කළා.     අෙප් ගමන් මාර්ගය පිළිබඳව 
අෙප් ෙපොෙතත් පැහැදිලිවම  සඳහන් ෙවනවා. ඔබතුමා එම ෙපොත 
කියවන්න නැතුව ඇති කියලායි මා හිතන්ෙන්.   පශු සම්පත් 
අමාතɕාංශය නිසා ෙපොත කියවන්නට නැතිව ඇති.  ඒෙකත් 
සඳහන් ෙවනවා,  ෙමන්න ෙම් ෙම්  ආකාරයට කියා කරනවායි 
කියලා.   ඔබතුමා එම පශ්නය ඇසීම පිළිබඳව මා කනගාටු 
ෙවනවා.  ෙමොකද,  පැහැදිලිවම  මා කිසිම ෙකෙනකුව පාට,  පක්ෂ  
වශෙයන්  ආණ්ඩු පක්ෂය හා විපක්ෂ කියලා වර්ග කරන්නට 
සූදානම් නැහැ.    අපි ඔක්ෙකොම මහජන නිෙයෝජිතයන්.   
ජනතාවට තීන්දු ෙදන්නට ඕනෑ.  ජනතාවට  උත්තර සපයන්නට 
ඕනෑ.  ඒ නිසා මා ඔබතුමාට පැහැදිලිවම කියනවා,   මෙග් 
අමාතɕාංශෙය් උපෙද්ශක කාරක සභාෙව් දී අපි ෙම් පිළිබඳව දීර්ඝ 
වශෙයන් සාකච්ඡා කරන බව.  
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ස්තුතියි, ගරු ඇමතිතුමනි.   ඔබතුමා ඒ  උපෙද්ශක  කාරක 

සභාවට ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුවට  අෙප්  සහෙයෝගය  ලබා ගන්නවා 
නම් ෙබොෙහොම ස්තුතියි.  මා ෙම් පිළිබඳව ෙව්ලාසනිනුත් කිව්වා.   
ඔබතුමා ඔය හිතන විධියට ෙනොෙවයි,  ගෙම් කියාත්මක  
ෙවන්ෙන්.  අෙප් ෙජ්වීපී එෙක් මන්තීවරෙයක් අද උෙද් පශ්නයක් 
ඇහුවා.    අර ෙබෝට්ටු සහනාධාරය දීලා තිෙබන්ෙන් කාටද කියලා 
එතුමා ඇහුවා.    ඉතින් මා ඉල්ලා සිටියා,   මීගමු පෙද්ශයට දීලා 
තිෙබන අයෙග්  නම්වලින් කියන්නය කියලා. මා ෙහට ෙහොයලා 
කියන්නම්,  ෙම්  ෙබෝට්ටු තිෙබන අයද කියලා. මා කිව්ෙව් ඒකයි.    
ෙම්වා ගෙම්  කියාත්මක වන ෙකොට ෙකොෙහොමද?    ඔබතුමා  මට 
කියනවාද,  ඔබතුමාෙග් "මඟ නැඟුම" වැඩසටහන යටෙත්,  "ගම 
නැඟුම" වැඩසටහන යටෙත්  සල්ලි ෙවන් කරන්ෙන් ෙකොෙහොමද 
කියලා.  ඒ,  ඔබතුමන්ලාෙග් පාෙද්ශීය සභාෙව් මන්තීවරුන්ට  
විතරයි.   අපි ෙකොච්චර ෙමතැනට ඇවිල්ලා කථා කළත්, -  
  

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ගරු මන්තීතුමනි,  මම නම් දන්ෙන් නැහැ.   අෙප් නුවර එළිය 

දිස්තික්කෙය්  නම් පාෙද්ශීය සභා මන්තීවරුන්ට ෙදන්ෙන් නැහැ.  
පාෙද්ශීය ෙල්කම් කාර්යාලෙය් අපි සියලු ෙදනාම එකතු ෙවලා 
තමයි එම කියා මාර්ගය ගනු ලබන්ෙන්.   ෙම් අවස්ථාෙව්  ෙර්ණුකා 
ෙහේරත් මන්තීතුමියත් ගරු සභාෙව් සිටිනවා.   එතුමියත් සාක්ෂි 
දරනවා ඇති.     ෙම්  පාරට දමන්නද කියලා,   අෙප්  දිස්තික් 
සංවර්ධන කමිටුෙව් දී ඒ අවශɕ ෙයෝජනා අපි ඉල්ලනවා. අෙනකුත් 
දිස්තික්කවල ෙකොෙහොමද කියලා මා දන්ෙන් නැහැ.  අපි 
සහෙයෝගෙයන් මිතශීලීව එම කටයුතු කරනවා.   අවශɕ තැනට 
පාරට  දමන්ෙන් නැතිව,  අනවශɕ තැන්වලට දැම්මාට ෙත්රුමක්  
ඇත්ෙත්  නැහැ ෙන්.   
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ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඒක හරි.  මා පිළිගන්නවා.   නමුත් දැන් එෙහම සිදු ෙවනවා 

ෙන්.  ඒකයි මා ෙම් කියන්ෙන්.   දැන් එෙහම තමයි සිදු ෙවන්ෙන්.  
අවශɕ පාරට දමනවා නම් ඔක්ෙකොම එකතු ෙවලා, ගෙම් සිටින 
අෙප් ස්වාමින් වහන්ෙසේලාත්, පියතුමන්ලාත්, ෙවනත් ආගමික 
නායකයන් සියලු ෙදනාමත් එක්කාසු ෙවලා ගෙම් අඩු පාඩු කියලා, 
- [බාධා කිරීමක්] විදුහල්පති ' ඒක හරි.  ඒ  පිළිබඳව කිසි පශ්නයක් 
නැහැ.   නමුත් ෙකෙරන්ෙන් එෙහම ෙනොෙවයි.    සැලසුම් 
ගන්නවා, සැලසුම් හදනවා. කියාත්මක ෙවන්ෙන් ෙවනත් 
ආකාරයකටයි.    ඒකයි මා ෙම් කිව්ෙව්.   ෙම් තත්ත්වය උඩ  
එෙහම   නැද්ද කියලා තමුන්නාන්ෙසේට ෙසොයා බලන්නට පුළුවන්.    
ඔබතුමන්ලාට  විශාල මුදලක් ලැෙබනවා ෙන්.  අෙප් සම්බන්ධතාව 
තිෙබනවා නම්,   සුහදතාව තිෙබනවා නම්  ෙකෝ ඒ  මුදල  අපිට 
ෙදනවා?    අපි වැරැදි  ෙයෝජනාවක් ෙදනවා නම් ඒක  කපා 
හරින්නට පුළුවන්.  ඒෙක පශ්නයක් නැහැ.    
 

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
පශු සම්පත් ක්ෙෂේතෙය් යම් ෙයෝජනාවක් තිෙබනවා නම් 

ඔබතුමා මට එවන්න.  ක්ෂණිකව ඔබතුමාට  ඔය  උපකාරය  
කරන්න මා ලෑස්තියි.   
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
එෙහම කිව්වාට ඔබතුමාට ස්තුතියි. ඔබතුමා ෙම්කයි වැඩ 

පිළිෙවළ කියලා අපිට කිව්ෙවොත් තමයි  ෙහොඳ.   නැත්නම් අපි වැඩ 
පිළිෙවළ දන්ෙන් නැහැ ෙන්.   ඔබතුමා  පාර්ලිෙම්න්තුෙව් 
කියනකම් අපි දන්ෙන් නැහැ, ෙමොකක්ද වැඩ පිළිෙවළ කියලා.  
උපෙද්ශක කාරක සභාවටම එන්න ඕනෑ ෙම්ක අහන්න.  මා ෙහොඳ 
කමයක් කියන්නම්.  අෙප්  මන්තීතුමන්ලා දැනුවත් කළාම  
එතැනින්  එහාට ගෙම් පාලනය තිෙබන්ෙන්  පාෙද්ශීය  ෙල්කම් 
අෙත්යි.   ඒ හරහා  යමක් හරියට  කරනවා නම් ඒෙකදී  පාෙද්ශීය 
ෙල්කම්ට පුළුවන් අපව සම්බන්ධ කර ගන්න.   පාෙද්ශීය ෙල්කම් 
අපත් එක්ක කතා කරන්ෙන්ත් නැහැ.  ඒ තරමට භයයි.   කථා 
කෙළොත් ෙහට මාරු කරාවිය කියා.  ඒකයි ඇත්ත  තත්ත්වය. 
  

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ඔබතුමන්ලාට උසාවි යන්නට  පුළුවන් ෙන.  උසාවි ගියාම ඔය  

තීන්දු ගන්නට පුළුවන් ෙන.  දැන් එෙහම මාරු කරන්න බැහැ.  
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
මාරු කළ තැන්  ඕනෑ තරම් තිෙබනවා.  ඒ, මාරු කරපුවා  

ෙද්ශපාලන ෙහේතු උඩ.  ඔබතුමා හෘදය සාක්ෂියට අනුව කටයුතු 
කරන   ඇමතිවරෙයක්.   මා ඒක පිළිගන්නවා.  නමුත්  ෙම්ක  ෙම් 
රෙට් සිදු වන සිද්ධිය.   ඒක "නැහැ"යි කියන්න කාටවත් බැහැ.   
ඔබතුමාට ෙපොඩි උදාහරණයක් ෙදන්නම්.  රටින් ෙගනල්ලා 
ෙමෝටර්  වාහන  පූට්ටු කරන එක ගැන කියන්න පුළුවන්.  දැන්  ඒ 
කරලා  උසස් නිලධාරින් පවා   පාවිච්චි කරනවා.  ඒකෙන  
ෙවන්ෙන්.  නමුත් මා කියන්ෙන් ෙම්කයි.   මා විතරක් ෙනොෙවයි.  
ගෙම්,  පළාත් පාලන ආයතනවල, ස්ෙව්ච්ඡා සංවිධානවල  අය 
සම්බන්ධ කර ගන්නා වැඩ පිළිෙවළක්  ඔබතුමාෙග් වැඩ 
පිළිෙවළට සම්බන්ධ ෙවලා නැහැ.   ඒක මා කියනවා.   ෙමොකද, 
මෙග් පෙද්ශෙය් ගම්පහ දිස්තික්කෙය්  එෙහම වැඩ පිළිෙවළක් 
ඇති වුණා නම්  ෙකොයි තරම් දුරට ෙම්ක සාර්ථක ෙවනවා ද?  මා  
අහන්ෙන් ඒකයි.  හැම දාම  ආණ්ඩු  ෙම් රට පාලනය කරන 
ෙකොට,  ෙබදලා තමයි  පාලනය කෙළේ;  එක ෙකොටසක් අයින් 
කරලායි.  උතුර - නැ ෙඟනහිර ෙනොෙවයි තිබුෙණ්.  ඊට  ඉස්සර  

ති බුෙණ් ෙමෙහයි.  දුප්පත් පන්තියත්, මධɕම පන්තියත්, 
ධෙන්ශ්වර පන්තියත් වශෙයන්  ෙවන් ෙවලායි තිබුෙණ්.  ඊට 
පස්ෙසේ අප ඇවිත් ෙමොකක් ද කෙළේ?  ෙද්ශපාලන වශෙයන් 
ෙබදුවා.   අද ගරු  නිෙයෝජɕ මුදල් ඇමතිතුමා උත්තරයක් දුන්නා,   
ජාතික ඉතිරි කිරීෙම් බැංකුවට බඳවා ෙගන තිෙබන  හැටි.  ෙම් 
කාලය තුළ  ලැයිස්තුවලින්  හාර සිය ගණනක් බඳවා ෙගන 
තිෙබනවා, විභාගයක්  නැතිව.  [බාධා කිරීමක්]  මා සංසන්දනය   
කරන්නට යන්ෙන් නැහැ.  මා කියන්ෙන් ඔබතුමා කළ වරදයි.    
ඒක  පිළිගන්නවා  නම්  ඇති.  ඒකයි වැදගත් ෙවන්ෙන්.  අප 
සංසන්දනය කරන්නට ගිෙයොත්,   එයත් වැරදියි, ෙමයත් වැරදියි.  
එතෙකොට ෙදෙගොල්ෙලොම  ඔෙහොම වැරදි කර ෙගන යමු.  ෙමොක ද 
ෙවන්ෙන්?  තවත් තරුණ අසහනයක්  නැඟිටින්නට  අපි ඉඩ  
ෙදනවා.  මා ෙපන්නුම් කෙළේ ෙමයයි. ඔබතුමාට ෙත්රුම් ගන්න 
උදාහරණයකුයි මා ෙපන්නුම් කෙළේ.   National Savings Bank  
එෙක් හිටියා,  මාස හෙයන් හයට පුහුණු වන අය. අෙප් කාලෙය් 
ගත්   ඒ ළමයින්ට  ෙහොඳ   පුහුණුවක් තිබුණා.  බැංකුවල  ෙහොඳට 
වැඩ කළා.  ආණ්ඩුව ආ හැටිෙය් අයින් කළා.  ඒ අය අයින් කර, 
දැන් කිසි විභාගයක් නැතිව හාර සිය ගණනක් අර ෙගන තිෙබනවා.   
ලැයිස්තුව අර ගත්තාම ෙකොෙහන් ද අර ෙගන තිෙබන්ෙන් කියා  
බලන්න පුළුවන්.  මා ඒකයි කියන්ෙන්.  ෙම් වැඩ පිළිෙවළ තුළින් 
ගෙම් සම්බන්ධතාව අප  දැන් බිඳලායි තිෙබන්ෙන්.  

  
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
Bank  එක ගැන කථා කරනවා නම්,  මා දන්නා තරමට 

තිෙයන්ෙන් ෙම් විධියටයි.  විශ්වවිදɕාල  පෙව්ශයට ඇතුළු වන  
දරුවාට  විශ්වවිදɕාලයට කැඳ වන ෙතක්  ඔහුෙග් සුදුසුකම්, 
ඇයෙග් සුදුසුකම්  අනුව  තාවකාලිකව  ෙසේවෙය් ෙය ෙදන්නට 
පුළුවන්කම තිෙබනවා.   ඒ කාර්යයි ෙම් බැංකුවල සිදු  වුෙණ්.  
එෙහම ෙන්ද වුෙණ්?   නමුත් ඒ අය විශ්වවිදɕාලයට යන්ෙන් 
නැතිව බැංකුවලටම යන්න අයදුම් කරනවා.  එෙහම කරන්නට 
පුළුවන්කමක් නැහැ.   තාවකාලිකව පුහුණුවක්, තාවකාලික 
දීමනාවකුයි   ලබා දී තිබුෙණ්.    එම නිසා  ඒකත් අප  නිවැරදි 
කරන්න  ඕනෑ.  එෙහම වන ෙකොට ගරු මන්තීතුමා,  ෙම් වාෙග් 
පශ්න ඇති වන්නට පුළුවන්.  
   

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
තමුන්නාන්ෙසේෙග් හිතට  එකඟව ඒක හරි.  ඒක නිවැරදි 

කරන්න ගිෙයොත් තමුන්නාන්ෙසේට පශ්නයකුයි ෙවන්ෙන්.    දැන් 
අපි සාකච්ඡා කර බලමු.   National Savings Bank  එෙක්,- 

 
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
මා  කිසි දිනක භෙය් පැන යන්ෙන් නැහැ.  මා යථාර්ථයට 

සතɕවාදීව මුහුණ ෙදනවා. 

 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
තමුන්නාන්ෙසේත් ෙවන  ඒවාට පැටෙලන්නට ඇති. මා 

උදාහරණයකුයි කිව්ෙව්, අප ෙබදී තිෙබන්ෙන් ෙකොෙහොම ද කියා.   
ෙවන එකක් ෙනොෙවයි ෙන.  ෙබදී තිෙබන එක හැටියක් මා 
කිව්ෙව්,  National Savings Bank  එෙක්.  මා කියන්ෙන් නැහැ, 
ෙම්ක අද ඊෙය් වැඩක්ය කියා.   ඒක එදා සිටම ෙබදලා,  එක 
ෙකොටසක්.  ඕනෑ ම ආණ්ඩුවක් එද්දී  ඒ ෙකොටස  පාලනය 
කරනවා.   ඒ ෙගොල්ලන්ට ෙදන්නට තිෙබන උදවු  ඔක්ෙකොම 
ෙදනවා.  අෙනක්  මිනිස්සු  බලා  ෙගන ඉන්නවා.   එක රටක 
ඒකීය රාජɕයක ද අප  ජීවත් ෙවන්ෙන් කියා හිෙතනවා.  ෙම්ක 
මිනිසුන්ට ඇති වන පශ්නයක්.   එම නිසා ඔබතුමාෙග් වැඩ 
පිළිෙවළ  ගමට යන ෙකොට  - ඒක  ෙහොඳ වැඩ පිළි ෙවළක්   නිසා 
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පශ්නයක් නැහැ.-  ෙකොෙහොම ද  ඒක කි යාත්මක කරන්ෙන්?   දැන් 
ගම්පහ දිස්තික්කෙය් සමෘද්ධි ලාභින් කී ෙදනකුට  - ඉඩම් තිෙබන 
අය, කිරි හරෙකකු හදන්න පුළුවන් අය, එළු ෙවො ටිකක් හදන්න 
පුළුවන් අය කී ෙදනකුට -   උදවු උපකාර දී තිෙබනවා ද?  ෙම්ක 
ෙලෙහසිම වැඩක් ෙන.  ඒ තරම් පහසු කියා පිළිෙවළකට අපට 
යන්නට පුළුවන්.  ඒක සලකා බලා තිෙබන්ෙන් එෙහම  ෙනොෙවයි.  
කිරි  හරෙකකු  දුන්නා නම් දී තිෙබන්ෙන් ෙද්ශපාලන වශෙයන් 
හිතලායි. පසුව දාට විකුණා ගන්නවා. 

   
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
පශු ෛවදɕවරයා අනුමත කළ යුතු ෙවනවා.   පශු 

ෛවදɕවරයාෙග් අනුමැතිය ලබා ගත යුතුයි.  ෙමොකද,  දැන් විවිධ 
අමාතɕාංශවලින් විවිධ ආකාරයට ෙම් පශු සම්පත් සංවර්ධනය 
සඳහා දායකත්වය ලබා ෙදනවා.  විවිධ අමාතɕාංශ ඒ සඳහා 
දායකත්වය ලබා ෙදනවා.   අද  බුද්ධ ශාසන අමාතɕාංශයත් මුදල් 
ලබා ෙදන්න සූදානම්.  හැබැයි ෙම්කට  ෙරෝග කාරකයක් ආෙවොත්, 
එෙහම නැත්නම් ෙවන ෙමොකක් හරි  නරකක් සිද්ධ  වුෙණොත් 
ඒකට වග කියන්න ඕනෑ පශු සම්පත් සංවර්ධන අමාතɕාංශයයි.   ඒ 
නිසා ෙම් හැම එකකටම පශු ෛවදɕවරයාෙග් නිර්ෙද්ශය 
අතɕවශɕයි කියලා  කියා තිෙබනවා.  පශු ෛවදɕවරයා නිර්ෙද්ශ 
කරන්ෙන් නම් ඒ අවශɕතාව සපුරන්න පුළුවන්කම තිෙබනවා.  ඒ 
වාෙග්ම  පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසයකට රුපියල් ලක්ෂ 
ෙදකහමාරක මුදලක් ලබා දීලා තිෙබනවා,  චකීය කමයට ස්වයං 
රැකියා උත්පාදනය  කරන්න.  පශු සම්පත් සංවර්ධන ෙසේවාව තමයි 
ෙබොෙහෝ පාෙද්ශීය ෙල්කම් කාර්යාලවල  කියාත්මක කර ෙගන 
යන්ෙන්.  චකීය කමයට ආපහු සැරයක් ඒ ණය ලබා දිය යුතු 
ෙවනවා.   

 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඒ පිළිබඳව කිසි පශ්නයක් නැහැ.  මම තර්ක කෙළේ  ඒ ගැන 

ෙනොෙවයි.    ඒක කරන ෙකොට පශු සම්පත් නිලධාරි මහත්මයාෙග්  
සහතිකය ගත්තත් ඒක චකීය කමයට කළත් ඒ පිළිබඳව කිසි 
පශ්නයක් නැහැ.   ඒවා ෙහොඳ වැඩ.   නමුත් ෙම් පශු සම්පත් 
නිලධාරි මහතා සහතික කරන්ෙන් කවුරු දීපු ලැයිස්තුවද?  
එතැනයි තිෙබන පශ්නය.  [බාධා කිරීමක්]  ගරු මන්තීතුමා,  මෙග් 
ෙචෝදනාව මම ඇමතිතුමාට ඉදිරිපත් කරනවා.   ඇමතිතුමාටයි 
මටයි ෙම්ක ෙබ්රා ගන්න පුළුවන්.  ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුෙව් 
ඔක්ෙකොම නැඟිටලා කථා කරන්න ගිෙයොත් වැඩක් ෙවන්ෙන් 
නැහැ.  මම ෙම් කියන්ෙන් යථාර්ථයයි.  ෙකොයි කාලෙය්ත් ෙවච්ච 
ෙදයක්.  තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් පැත්ෙත් විතරක් ෙනොෙවයි.  දැන් 
තදබල විධියට ෙවනවා.  ඔබතුමා  වැදගත් අදහසක් කියාත්මක 
කරන්න යන ඇමතිවරෙයක්.  අපි ෙබෙදන්ෙන් නැතිව  සියලු 
ෙදනාම එකතු කර ෙගන,   අසාධාරණයක් ෙනොවන ආකාරයට ෙම් 
වැඩ කටයුතු කරන්ෙන් ෙකොෙහොමද කියන එක   ගැන සිතුෙවොත් 
ෙහොඳයි.  ඔබතුමා ළඟ සංඛɕා ෙල්ඛන තිෙබනවා නම්  මම  
එන්නම්.   ලංකාෙව් පාසල් අනුව  ගම් අනුව දරුවන්  ෙකොච්චර  
පිරිසකට තමන්ෙග් ෙගවල්වල කිරි එළ ෙදෙනක් ඇති කරන්න, 
නඩත්තු කරන්න   පුළුවන් ශක්තියක් තිෙබනවාද  කියලා බලමු.    
ඒ හරකුන්ට අවශɕ තණ ෙකොළ ටික  තිෙබනවාද කියලා බලමු.    
මම ඒකට ලැහැස්තියි.  එෙහම  නැතිව අපි නිකම් කථා කර කර 
සිටියාට වැඩක් ෙවන්ෙන් නැහැ.   

 

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
අෙප් රෙට් සත්ව ෙගොවි ෙපොළවල් කීයක් තිබුණා ද කියලා 

සංඛɕාත්මක වශෙයන් කියන්න අප ළඟ දත්තයන් තිබුෙණ් නැහැ.  
ඒ නිසා ෙප්දු රු තුඩුෙව් සිට ෙදවුන්දර තුඩුව දක්වාම ඒ සංඛɕා 
ෙල්ඛන දැන් අපි අර ෙගන තිෙබනවා.   අර ෙගන ඒ අය  ෙරජිස්ටර්  
කර තිෙබනවා; ලියා පදිංචි කරවලා තිෙබනවා.  එෙහම ලියා පදිංචි 

කරනවා වාෙග්ම ගවයන් ෙකොච්චරක් සිටිනවාද,   සූකරයන් 
ෙකොච්චරක් සිටිනවාද,  කුකුළන් ෙකොච්චරක් සිටිනවාද කියන එක 
ගැනත්  ඉදිරි මාස ෙදක ඇතුළත සංඛɕාත්මක වශෙයන්  
ෙතොරතුරු ලබා ගන්නවා.  එෙහම ෙතොරතුරු ලබා ෙගන,  ඒ අයට 
රැකවරණයක්, රක්ෂණ කමයක් හඳුන්වා දීම සඳහා අපි  ෙවනම 
කමෙව්දයක් සකස් කරන්න කටයුතු කර තිෙබනවා.    ෙමය ඒ 
කාර්යයට මූලාරම්භයක් පමණයි.  ගරු මන්තීතුමා,  ඒ වාෙග්ම මම 
ඉතාම වග කීෙමන් ෙම් කාරණයත් කියන්න කැමැතියි.   කිරිවලට 
නිල් පාට, ෙකොළ පාට, රතු පාට කියලා පාටක් ඇත්ෙත් නැහැ.  
කිරිවල තිෙයන්ෙන් සුදු පාට.  ෙපෝෂණය සඳහා තමයි කිරි ලබා 
ෙදන්ෙන්.   ඔබතුමාෙග් ෙයෝජනා ටිකත් එවන්න.  ඒ ෙයෝජනා 
කියාත්මක කරන්න නිරන්තරෙයන් සූදානම් ෙවනවා; ඔබතුමා 
දැනුවත් කරන්නත් සූදානම් ෙවනවා. 

 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ගරු ඇමතිතුමනි,  මමත් හදන්ෙන් ඔබතුමාව දැනුවත් 

කරන්නයි.  ඔබතුමාත් හදන්ෙන් මාව දැනුවත් කරන්නයි.  ෙමන්න 
ෙම් ෙතොරතුරු ටික  අපට ෙසොයලා ෙදන්න.  දැන් අපි ආණ්ඩුෙව් 
නැති නිසා අපට ෙම් ෙතොරතුරු ගැන ෙසොයන්න අමාරුයි.   
ලංකාෙව් පාසල්වල දරුවන්ෙග් ෙකොච්චර පවුල්වලට  කිරි 
හරෙකක් නඩත්තු කරන්න පුළුවන්කමක් තිෙබනවාද?    මම 
අහන්ෙන් ඒකයි.   ඒ ෙතොරතුරු එන්ෙන් ඔබතුමාෙගන් ෙනොෙවයි.  

  

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
මාසයක් ඇතුළත එවන්නම්.  
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ආන්න එෙහමයි තිෙබන්ෙන්.  මම කිසියම් වැරදි ෙදයක් 

කිව්ෙව් නැහැ.  නමුත් ෙනොෙකරුණු ෙදයක් ගැන තමයි  කිව්ෙව්.  
ඒ ෙතොරතුරු  එව්වාම අපිත් සම්බන්ධ ෙවන්නම්.   විෙශේෂෙයන්ම 
ගම්පහ දිස්තික්කය සම්බන්ධෙයන්  ෙතොරතුරු එවන්න.   
එත ෙකොට අපිත් ඔබතුමා එක්ක සම්බන්ධ ෙවන්නම්,   ෙකොෙහොමද   
ඒ කටයුත්ත කරන්ෙන් කියලා.  එතෙකොට අපටත් පුළුවන් රැකියා 
නිෂ්පාදනයට,  මන්ද ෙපෝෂණය නැති කරන්න විමධɕගත අය 
වැෙයන් සල්ලි ටිකක් දමන්න.    නමුත්  අපට සල්ලි දමන්න 
කියන්ෙන් ෙමොනවාටද?   පාරවල්වලට;  දහම් පාසල්වලට.   අපි 
ඒවාට ෙන් උදවු කරන්ෙන්.   ඒවාට  උදවු කරන්න ඕනෑ.   ආගමික 
අධɕාපනයට දහම් පාසල්වලට උදවු කරන්න ඕනෑ. අපට ඔබතුමා 
ඒ ෙතොරතුරු ටික මාසයක් ඇතුළත ඉදිරිපත් කරනවා නම් ඒක  
ෙහොඳ ආරම්භයක් කියලා මම හිතනවා. ඔබතුමාෙග් වැඩ පිළිෙවළ 
ගම් මට්ටෙමන් කියාත්මක කරන්න.   ඔබතුමා ඒ එක්කම මට 
ලියුමක් එවන්න,  ෙම් විරුද්ධ පක්ෂෙය් ඉන්න පාර්ලිෙම්න්තු 
මන්තීවරුත් පළාත් පාලන ආයතනවල ඉන්න  මන්තීවරුත් 
සම්බන්ධ කර ෙගන ෙම් වැඩ පිළිෙවළ කරන්නය කියලා.  ඒෙක් 
ෙකොපියක් මට එවන්න.  පාෙද්ශීය ෙල්කම් කාර්යාලයට යවන 
ලිපිෙය් ෙකොපියක් මටත් එවන්න.  එතෙකොට ඉතුරු ටික මම 
තමුන්නාන්ෙසේට කියන්නම්.    ෙමොකක්ද සිද්ධ ෙවන්ෙන් කියලා 
කියන්නම්.  ඒ නිසා මම මීට වඩා කථා කරන්න බලාෙපොෙරොත්තු 
වන්ෙන් නැහැ.   විෙශේෂෙයන්ම  කිරි එළ ෙදනුන් මැරීම පිළිබඳව 
අප බලවත් ෙසේ විරුද්ධ ෙවනවා.  තමුන්නාන්ෙසේ ෙගනැවිත් 
තිෙබන ෙයෝජනාවට අපි එකඟ ෙවනවා.   ඒ වාෙග්ම සුරැකුම් 
මධɕස්ථාන ඇති කරන ෙකොට ඒවා ෙකොයි ආකාරයට ඇති 
කරනවාද  කියන්න අප නම් දන්ෙන් නැහැ.  ෙමොකද,  මරන්න 
ෙගන යන හරක් ෙවනම ගාල් කරලා ෙපෝෂණය කරන තැන් 
තිෙබන බව  අපි දන්නවා.  ඒවාට උදවු කරන වැඩ පිළිෙවළ  
ෙමොකක්ද කියා අපි දන්ෙන් නැහැ.  ෙකොෙහොම වුණත් කිරි හරක් 
ඝාතනය කිරීම පිළිබඳව, හරක් මැරීමට සහෙයෝගය දීම පිළිබඳව 
අපි තරෙය් විරුද්ධයි.  අනික් පැත්තට සතුන් ඇති කර ජීවත් වන 
සමාජයක් මුළු ලංකාෙව්ම ඉන්නවා.   ඒක ෙබෞද්ධ ද, කෙතෝලික 

[ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා] 
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ද,  කිස්තියානි ද, හින්දු ද කියලා නැහැ.   සත්තු ඇති කර ජීවත් වන 
ජනතාවක් ඉන්නවා.  ඒ අයට  ෙකොයි ආකාරෙයන් ෙහෝ ෙව්වා ෙම් 
පනතින් යම් කිසි බාධාවක් හිරිහැරයක් ෙවනවා ද කියලා බලන්න 
ඕනෑ.   ෙමොකද, ඔබතුමන්ලාම තමයි ඒ අය ෙපෝෂණය කරන්ෙන්.   
කුකුළන් ඇති කරන එකට, කුකුළු කෑම පිළිබඳව subsidies ෙදන 
එකට උදවු ෙදන්ෙන් ඔබතුමන්ලාමයි.  ඒ අයට ෙම් පනතින් ෙකොයි 
ආකාරෙය් බලපෑමක් ෙවනවාද කියා ඇමතිතුමාෙග් අවධානය 
ෙයොමු කරන්නය කියා ඉල්ලමින් මූලාසනයට ස්තුතිවන්ත ෙවමින් 
මම නිහඬ ෙවනවා.   

 

[පූ.භා. 11.34] 
 
ගරු (පූජɕ) අතුරලිෙය් රතන හිමි 
(மாண்ᾗமிகு (வண.)அத்ᾐரᾢேய ரதன ேதரர்) 
(The Hon. (Ven.) Athuraliye Rathana Thero) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ෙම් අවස්ථාව කිරි 

ගවයන් ඝාතනය කිරීම පිළිබඳවත්, ඒ වාෙග්ම සත්ව හිංසනයට 
අදාළවත් වැදගත් පනතක් සම්මත වන අවස්ථාව.  අපි ඒ පිළිබඳව 
මුලින්ම අදාළ ඇමතිතුමාට ස්තුතිය පළ කරන්න කැමැතියි. 1958 
අංක 29 දරන සත්ව පනත සංෙශෝධනය කිරීම සඳහා වූ පනත් 
ෙකටුම්පතක් හැටියට තමයි ෙම් පනත් ෙකටුම්පත ඉදිරිපත් ෙවලා 
තිෙබන්ෙන්.    

 
ෙම් පනතට අදාළ පසු බිම පිළිබඳ ෙකටි පැහැදිලි කිරීමක් 

කරන්න මම කැමැතියි.   අනුරාධපුර යුගෙය්දී ෙම් රෙට් ගවයන් 
මැරීම නීති විෙරෝධී කියාවක් බවට පත් කර තිබුණා.   
විෙශේෂෙයන්ම අමණ්ඩගාමිණී රජතුමාෙග් ෙසල් ලිපිය අද අපට 
අනාවරණය ෙවලා තිෙබනවා.   ඒ ෙසල් ලිපිය අපට සජීවීව 
දකින්න ලැෙබනවා.    එහි  "මීමුන් ෙගරිෙගොන් මැරුවන් මරා 
පට්ටනු ෙකොට්ටිසා" කියා තිෙබනවා.    ඒ කියන්ෙන් ගවයන් මැරීම 
මරණීය දණ්ඩනයට ෙහේතු කාරකයක් වන හැටියට අෙප් 
ඓතිහාසික ෙසල් ලිපිවල සටහන් ෙවලා තිෙබනවා.    

 
අනුරාධපුර යුගෙය් මැද භාගය වන තුරු සඳකඩ පහන තුළ 

ගවයා නිෙයෝජනය වුණා.  නමුත්  විෙශේෂෙයන්ම දකුණු ඉන්දියානු 
දවිඩ ජනතාවෙග් බලපෑම නිසා, හින්දු ආගෙම් බලපෑම නිසා 
ගවයා එයින් ඉවත් කර තිෙබනවා.  හින්දු ආගෙම් ගවයා කියන 
සතා  වන්දනීය පූජනීය සෙතක් හැටියටයි සලකන්ෙන්.   ගව 
ඝාතනය සම්පූර්ණෙයන්ම පිටු දකිනවා.  ෙම් හින්දු සංස්කෘතියට  
ගරු කිරීමක් හැටියට අෙප් සඳකඩ පහෙණ්  තිබුණු  ගවයාෙග් 
රූපය  ෙපොෙළොන්නරු යුගය වන විට සම්පූර්ණෙයන්ම අයින් කර 
තිෙබනවා.   සඳකඩ පහෙණ් තිබුණු   සත්තු හතර ෙදනාෙග් රූප,  
සත්තු  තුන් ෙදනකුෙග් රූප බවට පරිවර්තනය වී තිෙබනවා.    
ෙමන්න ෙම් විධියට හින්දු  සංසක්ෘතිය අපට බලපාන විට ෙබෞද්ධ 
විහාර ෙගවල් ළඟ සඳකඩ පහෙණ් තිබුණු ගවයා ෙග් රූපය, පයට 
පෑෙගන ගවයාෙග් රූපය  අපි ඉවත් කර තිෙබනවා.   හින්දු 
සංස්කෘතිය අපටත් වඩා ඉහළින් ගවයාට  පූජනීය ගරුත්වයක් ලබා 
දීලා තිබුණා.   අෙප් දහම තුළත් අෙප් සංස්කෘතිය තුළත් ගවයාට 
විෙශේෂ ගරුත්වයක් ලබා දීලා තිෙබනවා.    

 
විෙශේෂෙයන්ම ෙම් ගවයා මැරීම කියන සංකල්පයට අප 

එන්ෙන් පෘතුගීසී, ලන්ෙද්සි හා ඉංගීසි බටහිර යටත් 
විජිතකරණයත් සමඟයි.    ඉංගීසින්ෙග් යුගෙය්, විෙශේෂෙයන්ම 
බවුන්රිග් තමන්ෙග් සටහන්වල, ඒ වාෙග්ම 1848 දී වයිකවුන්ට් 
ෙටොරින්ටන් තමන්ෙග් සටහන්වල ලියා තිෙබනවා,  සිංහලයන්ෙග් 
ස්වයංෙපෝෂිත ආර්ථිකය දුර්වල කිරීම සඳහා කළ යුතු ෙද්වල්.  
ෙතන්නෙකෝන් විමලානන්ද මහත්මයාෙග් ෙපොෙත් ඒ ගැන 
සටහන් කර තිෙබනවා.  වැව් අමුණු කුඩු කිරීමත්, ස්වයංෙපෝෂිත 
ගම්මාන නැති කිරීමත්, ගවයන්  මරා ෙගන කෑමත් ගාමීය 
ස්වයංෙපෝෂිත ආර්ථික කමය බිඳ දැමීෙම් උපකමයක් හැටියට එදා 
යටත් විජිතවාදීන් කල්පනා කර තිෙබනවා.   ඊට පස්ෙසේ පළමු වන 
වතාවට 1958 දී ඇති වුණු පෙබෝධයත් සමඟ තමයි ෙම් සත්ව 
හිංසනය වැළැක්වීෙම් පනත ඉදිරිපත් වුෙණ්.  ගරු ෙජෝශප් මයිකල් 
ෙපෙර්රා  මන්තීතුමා දැන් ෙම් සභාෙව් නැහැ.   ෙම් පනත  සත්ව 

හිංසනය වැළැක්වීෙම් පනතක් විතරක් ෙනොෙවයි.  සියලු සතුන් 
පිළිබඳ ආවරණයට වඩා ෙම් පනතින්  පමුඛතාවක් දීලා 
තිෙබන්ෙන් විෙශේෂෙයන්ම ගව ඝාතනය වැළැක්වීම 
සම්බන්ධෙයනුයි.  විෙශේෂෙයන්ම හින්දු අයටත්, ඒ වාෙග්ම 
ෙබෞද්ධයන්ටත් ෙම් රෙට් සංස්කෘතිය අගයන අනɕ සියලු 
ජාතීන්ටත් ෙම්ක ඉතා වැදගත් පෙව්ශයක් හැටියට මා දකිනවා.    

 
ෙම් පනෙත් අභɕන්තරය අරෙගන බැලුවාට පස්ෙසේ ගැටලු 

කිහිපයක් තිබුණත්,  මුලින්ම  ෙම්කට අදාළ පසු බිම පිළිබඳව කථා 
කරන්න මා කැමැතියි.   1970  වන විට ශී ලංකාෙව් සමසත් 
ගවයන් පමාණය සංගණනාත්මකව ගත්ෙතොත් 17,00,000ක් 
ෙවනවා.   ගවෙයක්   සාමානɕෙයන් අවුරුදු 14කට ආසන්න 
කාලයක් ජීවත් ෙවනවා.  පසු ගිය  අවුරුදු 40 තුළ  ශී ලංකාෙව් 
ජනගහනය  ලක්ෂ 40කින් වැඩි ෙවලා තිෙබනවා.   නමුත්  ගවයන් 
වැඩි ෙවලා තිෙබන්ෙන් ලක්ෂ 2කින් පමණයි.  අෙප් ලංකාෙව් 
ජනගහනයට සාෙප්ක්ෂව ගවයනුත්  ස්වාභාවිකව වර්ධනය විය 
යුතුව තිබුණා.   ඒ කියන්ෙන් ජනගහනයට සාෙප්ක්ෂව මරා ෙගන 
කෑවත්,   ඒ කියන්ෙන් වැඩකට ගත ෙනොහැකි කිරි ගන්නට බැරි 
ගවයන් මරා ෙගන කෑවත්  1970  සිටි තත්ත්වය සලකා බලන විට 
අඩු ගණෙන් අෙප් රෙට් ජනගහනෙයන් භාගයක පමාණයකටවත් 
කිරි ගවයන් පමාණය වැඩි කර ගන්න තිබුණා.  ඒ අනුව අපට 
ෙපෙනනවා,  නීති විෙරෝධී ආකාරෙයන් විවිධ කමවලින් ෙම් 
ගවයන් මැරීම අඛණ්ඩව සිද්ධ කර තිෙබන බව. අද අපි ජාතික 
ආර්ථිකයක්, ස්වයං ෙපෝෂිත ආර්ථිකයක් ගැන කථා කරනවා.  ඒ 
විතරක් ෙනොෙවයි.  අෙප් ලංකාෙව්  සුවිෙශේෂත්වය නම් අෙප් රට 
හිරු එළිය වැෙටන රටක් වීමයි.   විෙද්ශිකයන්  අෙප් රට 
හඳුන්වන්ෙන් හරිත වන රටක් හැටියටයි.  නැත්නම් ෙකොළ පාට 
රටක් හැටියටයි. අවුරුද්ද පුරාම අෙප් රට ෙකොළ පාටයි.  අපි 
ඉන්දියාවට සාෙප්ක්ෂව තමිල් නාඩුෙව් ඉඳලා බිහාර් දක්වා   
නැත්නම් උත්තර පෙද්ශය දක්වා ගිෙයොත් අපිට තණ බිම් සහිත 
පෙද්ශ දකින්න හම්බ ෙවන්ෙන් ඉතාමත් කලාතුරකිනුයි.  නමුත් 
ඉන්දියාව ගවයාට ගරුත්වය දක්වන රටක්  පමණක් ෙනොව 
කිෙරන් ස්වයංෙපෝෂිත රටක්  බවටත්  පත් වී තිෙබනවා.   හැම දාම 
ෙකොළ පාට රටක් වන අෙප් ලංකාෙව් කිරි සම්පත ගැන කියද්දී,  
2007 මහ බැංකු වාර්තාවට අනුව  අපි බිලියන 17ක් කිරි පිටි 
ෙගන්වන්න වැය කර තිෙබන බව ෙපෙනනවා.  අද කිරි පිටි මිල 
ගණන් වැඩි වීම හා ෙගන්වන පමාණය අරෙගන බැලුවාම රුපියල් 
බිලියන 30ක පමණ  -රුපියල් ෙකෝටි 3000ක පමණ-  පමාණයක් 
අද අෙප් ජාතික ධනය විෙද්ශ රටවල් කරා ගමන් කරමින් 
පවතිනවා.    පාකිස්තානය, ඉන්දියාව, බංග්ලාෙද්ශය වැනි කිසිම 
රටක් කිරි පිටි ෙගන්වන්ෙන් නැහැ.  විෙශේෂෙයන්ම ඉන්දියාව.  
නමුත් අෙප් ලංකාව රුපියල් බිලියන 30කට අධික පමාණයක කිරි  
පිටි ආනයනය කරන රටක් බවට පත් වී තිෙබනවා.   
නවසීලන්තෙය් ජනගහනය ලක්ෂ 45යි;   කිරි ගවයන් පමාණය 
ලක්ෂ 90යි.  ඒ කියන්ෙන් ඒ රෙට් ජනගහනය වාෙග් ෙදගුණයක් 
කිරි ගවයන් ඉන්නවා විතරක් ෙනොෙවයි,  නිමි කිරි, නැවුම් කිරි සහ 
කිරි ආශිත නිෂ්පාදනවල  -බටර්, චීස්- පමුඛයා බවටත්  
නවසීලන්තය  පත් ෙවලා තිෙබනවා.  ශීත ඍතුව නිසා  
නවසීලන්තයත් මාස 6ක් තණ ෙකොළ නැති රටක් බව අපි දන්නවා.  
නමුත් අෙප් ලංකාව අවුරුද්ද පුරාම ෙකොළ පාටයි.   ගරු නිෙයෝජɕ 
කාරක සභාපතිතුමනි, අපි අද පත් ෙවලා ඉන්න අවාසනාවන්ත 
තත්ත්වය ගැන අප  කනගාටු විය යුතුයි කියා මම හිතනවා.   

 
සත්ව හිංසනය වැළැක්වීමට අදාළව අෙප් රෙට් 1958 අංක 29 

දරන සත්ව පනත තිබුණත්, අෙප් රෙට් දැන් තිෙබන නීති අරෙගන 
බැලුෙවොත් අවුරුදු 12ට අඩු මී ගවෙයක් ෙහෝ එළ ගවෙයක් ෙහෝ 
ෙගොෙනක් ෙහෝ   මරන්න තහනම්.  අවුරුදු 12ට අඩු කිසිම 
ගවෙයක් මරන්න තහනම්.  ඒ වාෙග්ම ගවයන් පවාහනය කිරීෙම්දී 
ෙකොතරම් ගවයන් පමාණයක් පවාහනය කළ යුතුද කියා බලන්න 
ඕනෑ. ඒ සඳහා පාෙද්ශීය ෙල්කම්තුමාෙග් අවසරය ගන්න ඕනෑ.  
ගාම නිලධාරි මහත්මයාෙග් අවසරය තිෙයන්න ඕනෑ.  ඒ වාෙග්ම 
මරන්න කලින් පශු ෛවදɕවරයා නිර්ෙද්ශයක් ලබා ෙදන්න ඕනෑ, 
"ෙම් ගවයා වයස අවුරුදු 12ට වැඩියි.  වැඩකට ගත ෙනොහැකියි" 
කියා.   සත්ව  පනෙත් ඒ වගන්තිය ඉතා පැහැදිලිව තිෙබනවා.  අද 
තිෙබන සත්ව  පනත මීට හුඟක් කලින් පැෙනව්වත්  ඉතා 
ශක්තිමත් පනතක්.  අෙප් රෙට් හින්දු භක්තිකෙයෝ ගවයාට 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1749 1750 

[ගරු (පූජɕ) අතුරලිෙය් රතන හිමි] 

වඳිනවා.  ෙබෞද්ධෙයෝ අපි කවුරුත් "පාණාතිපාතා ෙව්රමණී" කියා 
ශික්ෂා පදයක්  සමාදම් ෙවනවා.   ඒ  ආගමික මුහුණුවර -අපි හිතමු 
ඒවා  හැඟුම්බර ආගමික ෙද්වල් කියා- පැත්තකින් තියලා 
ආර්ථීකමය ෙකෝණෙයන් අරෙගන බැලුවත්  අපි අවධානය ෙයොමු 
කළ යුතු කාරණා ගණනාවක් ෙම් තුළ තිෙබනවා.   ෙමන්න ෙම් 
සියලු කරුණු සැලකිල්ලට අරෙගන බැලුෙවොත් අෙප් තිෙබන 
පනත සම්පූර්ණ විකාරයක් බවට පත් වී තිෙබනවා.  ඒකට ෙහේතුව 
පසු ගිය වකවානුව තුළ ෙම්කට අදාළ ආයතන කිසිම වගකීමකින්  
කියා ෙනොකිරීමයි.   

 

සමහර විනිශ්චයකාරවරු ෙම් පනෙත් ෙමොනවා තිෙබනවාද 
කියා දන්ෙන් නැහැ.  ලංකාෙව්  නීතිඥෙයෝ ෙපනී ඉන්ෙන්ම නැති 
නඩු තමයි සත්ව හිංසනය පිළිබඳ නඩු.  ෙහොර හරක් ඇල්ලුවාට 
කිසිම නීතිඥෙයක් ෙපනී සිටින්ෙන් නැහැ.  ඒ වාෙග්ම හරක් 
මුදලාලිලා ලක්ෂ ගණන් වියදම් කරනවා. අධිකරණෙය්  
තිෙබන්ෙන් වචන හරඹයක්.  අධිකරණය  පවා හරක් ෙහොරාටම 
හරක් ටික ෙදන්න කටයුතු කරන තත්ත්වයකට අද පත් ෙවලා 
තිෙබනවා.  ෙහොරණ අධිකරණය ෙම් ආකාරෙයන්ම තීන්දුවක් 
ලබා දුන්නා.  ඒ වාෙග්ම ඇඹිලිපිටිය අධිකරණය හරක් ෙහොරාටම 
හරක් ටික ලබා ෙදන තත්ත්වයට පත් වුණා.  ෙමන්න ෙම් වාෙග් 
ඉතාම අවාසනාවන්ත තත්ත්වයක් අද ඇති ෙවලා තිෙබනවා.   

 

විෙශේෂෙයන්ම අද ෙලෝක ආර්ථික අවපාතයක් ගැන කථා 
කරනවා.  ඒෙක් පළමු වන කාරණය බලශක්ති අර්බුදයයි.  ෙද වන 
කාරණය ෙපොෙහොර අර්බුදයයි.  ඒ කියන්ෙන් තව අවුරුදු 30කින් 
ෙතල් සහ ගල් අඟුරු  නැති ෙලෝකයක් අපිට දකින්න හම්බ 
ෙවනවා.  යූරියා කියන්ෙන් ෙතල්වල අතුරු නිෂ්පාදනයක්.  ඒ 
කියන්ෙන් අවුරුදු 30කින් ෙතල් සහ ගල් අඟුරු නැති ෙවනවා නම්, 
එහි අතුරු නිෂ්පාදනයක් වන යූරියා ෙපොෙහොර අපිට නිශ්චිතවම 
ලබා ගන්න  බැරි ෙවනවා.  ඉන්දියාව ෙගොම පාවිච්චි කරන විධිය 
දැක්කාම මවිතය දනවනවා.  ඔවුන්  බිම ගාන්න ෙගොම පාවිච්චි 
කරනවා.  බිත්තිෙය් ගාන්න පාවිච්චි කරනවා.  ෙගොම වැරටි ෙව්ලා 
ලිෙප් දමන්නත් පාවිච්චි කරනවා.  ඒ වාෙග්ම ෙපොෙහොරක් 
හැටියටත්,  විෙශේෂෙයන්ම ජීව ජනක ෙදයක් හැටියටත් -ඒ 
කියන්ෙන් බලශක්තිය ලබා ගැනීමටත්-  ඔවුන් අද ෙගොම පාවිච්චි 
කරනවා.  ඒ අනුව අද ෙලෝකෙය් ඇති ෙවලා තිෙබන බලශක්ති 
අර්බුදය ආපසු හැරවුම් ලක්ෂɕයකට අෙප් ගවයා බලශක්තියක් 
හැටියට ෙයොදා ගන්න පුළුවන්.  බර පවාහනය කිරීමට  ගවයා 
ෙයොදා ගන්න පුළුවන්.  ගවයාෙගන් ලබා ගන්නා ෙගොම ටික  ජීව 
ජනක හැටියට  -ගෑස් හැටියට-  පාවිච්චි කරන්න  අද අපිට පුළුවන් 
ෙවලා තිෙබනවා.  අෙප් රට වාෙග් හරිත වන රටක  ගව සම්පත 
වැඩි කිරීෙමන් අවුරුදු 10ක් 15ක් ඇතුළත ගෑස් සමාගම්වල 
අධිකාරය අෙනක් පැත්ත  හරවා ගන්නට හරි ෙලෙහසිෙයන්ම 
පුළුවන්කම තිෙයනවා.  නමුත් ෙම් පිළිබඳ කිසිම කතිකාවතක් 
නැහැ.  එක්සත් ජාතික පක්ෂෙය් ස්ථාවරය ෙමොකක්ද කියා මම 
දන්ෙන් නැහැ.  ෙම් පනත අංග සම්පූර්ණ එකක් ෙනොෙවන්න 
පුළුවන්.  නමුත් ෙම්කවත් සිදු කිරීම ගැන අපි ස්තුතිවන්ත ෙවන්න 
ඕනෑ.  ෙම්ෙකන් ආවරණය කර තිෙබන්ෙන් අද පවතින 
ගැටලුවලින් අවම තත්ත්වයක්. ෙමොකද, ෙහේතුව?  දැනට ගවයන් 
සම්බන්ධෙයන් මා මැදිහත් වූ නඩු පහක් පමණ තිෙබනවා.  ෙම් 
නඩු පෙහේදීම අපට ඇති ෙවලා තිෙබන පශ්නය තමයි 
අධිකරණෙයන් ගවයා  භාර ෙදන්ෙන් කාටද කියන එක.  ෙපොලිස ්
භූමිෙය් ගවයා තියා ගන්න බැහැ.  ඊළඟට සත්ව සුබසාධන 
සංවිධානවලට සිද්ධ ෙවලා තිෙබනවා ගවයා යම් කිසි ෙපෞද්ගලික 
තැනකට භාර දීලා, කණු ගාස්තු දීලා,  ඒ ගවයා රැක බලා ගන්නා 
එක් ෙකනාට මුදල් දීලා   අතිවිශාල පිරිවැයක් දරන්න.  අෙප් 
ලංකාෙව් අධිකරණ කියා පටිපා ටිය ගැන කවුරුත් දන්නවා.  අඩු 
ගණෙන් අවුරුද්දක් ෙදකක් නඩුව ඇදුෙණොත්  ඒ ගවයා අවුරුදු 
ෙදකක් බලා ගන්න අපට සිද්ධ ෙවනවා.  ඒ වාෙග් ගැටලු පිළිබඳව 
ඇත්තටම ෙම් පනතින් සම්පූර්ණ ආවරණයක් ලැෙබන්ෙන් නැහැ;   
ඒකට ආවරණයක් ලබා ගන්න බැහැ.  රජෙය් වග කීමක් හැටියට  
විෙශේෂෙයන් මා දකිනවා  ෙම් ගවයන් රැක බලා ගැනීම රාජɕ  
ෙනොවන සංවිධානවලට පවරා තිෙබන ආකාරය.  ඒක අපි අගය 
කරනවා.   අධිකරණ කියාවලිය තුළ අඩු ගණෙන් ඒකටවත් අපිට 

ඉඩක් තිබුෙණ් නැහැ. ගව අභය භූමි ඇති කරලා ෙම් 
සම්බන්ධෙයන් සුවිෙශේෂ වග කීමක් දරන්න රජයට වග කීමක් 
තිෙබනවාය කියා මා හිතනවා.   ආචාර්ය පූජɕ ඕමල්ෙප් ෙසෝභිත 
ස්වාමීන් වහන්ෙසේ මීට මාස අටකට පමණ කලින් සූරියවැව 
පෙද්ශෙය් විෙශේෂ සත්ව අභය භූමියක් ඇති කරන්න කටයුතු කළා.  
ඒක රජෙයන් ඒ සඳහා නිශ්චිත ෙවලා තිබුණු භූමියක්.  මිනිසුන් 
විසින් නිදහස් කරන ගවයන් එහි රඳවා රැක බලා ගැනීමට විශාල 
මුදලක් ෙවන් කරමින්, සත්ව සුබසාධනයට කැප වුණු ජනතාවෙග් 
උදවු උපකාර ලබා ගනිමින් ඒ සථ්ානය දියුණු කරන්න දැන් වැඩ 
කටයුතු ෙකෙරමින් පවතිනවා.  මම හිතන්ෙන් මෑත කාලෙය් 
ලංකාෙව් පිහිටුවපු පළමු ෙවනි සත්ව අභය භුමිය  ෙමය ෙවන්න 
ඇති.  අතීතෙය් අපට සත්ව අභය භූමි ඕනෑ තරම් තිබුණා.  නමුත් 
ගවයන් සඳහා ඇති කරපු විෙශේෂ සත්ව අභය භූමියක් හැටියට 
ෙම්ක අපට හඳුන්වන්න පුළුවන්. 

 
ලංකාෙව් සතුන් මරන්න එපාය කියා නීතියක් නැහැ.  අප 

දන්නවා ඌරන්, කුකුළන් ආදී සතුන් කෑම පිණිස මරන බව. ඒ 
සතුන් පවාහනය පිළිබඳ ෙලොකු ගැටලු ඇති වන්ෙන් නැහැ.  
ෙමොකද, ඔවුන් මරන්නමයි පවාහනය කරන්ෙන්.  යුෙරෝපය, 
එක්සත් ජනපදය වාෙග් රටවල අපට තරම් ෙලොකු සංස්කෘතියක් 
ෙනොතිබුණත් ඔවුන් ෙම් සත්ව හිංසනය පිළිබඳව විෙශේෂත්වයකින්  
සලකලා තිෙබනවා.  උදාහරණයක් ගත්ෙතොත්, සෙතක් මැරීෙම්දී 
ඒ සතාට කිසිම හිංසනයක් ෙනොවන ආකාරෙයන්  මැරිය යුතුය 
කියන තදබල නීතිය ඒ රටවල පනවා තිෙබනවා.  නමුත් ගරු 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අද අෙප් රෙට් ෙම් ගවයන් 
ඝාතනය කිරීම,  ඌරන් ඝාතනය කිරීම පිළිබඳව වීඩිෙයෝ දර්ශන  
සිය ගණනක් අප සතුව තිෙබනවා.  කුළු ෙගඩිෙයන් ඒ ගවයාෙග් 
ඔළුවට ගහන හැටි,  විනාඩි පහෙළොවක් විතර ගවයා දඟලන හැටි, 
පණ පිටින් ඒ සතාව හම ගහන හැටි ඒවාෙය් තිෙබනවා.  ෙම්වා  
මනුෂɕ ෙලෝකෙය් කිසිම රටක සිද්ධ ෙනොවිය යුතුයි.   නමුත් 
ලංකාව තුළ ෙම් පිළිබඳව අප සතුවම වීඩිෙයෝ දර්ශන විශාල 
පමාණයක් තිෙබනවා,  හැම සෙතක් සම්බන්ධෙයන්ම.  ඒ නිසා 
ෙම් පනත් ෙකටුම්පත තුළ ඒක ආවරණය කිරීෙම් පුළුල් 
අවශɕතාව අද දැනිලා තිෙබනවා.  අපි පිළිගන්න ඕනෑ එෙහම 
අවශɕතාවක් තිෙබන බව.  නමුත් රජෙය් මූලික වගකීම වී තිබුෙණ් 
ගව ඝාතනයට අදාළ  දඩය වැඩි කිරීමයි.  උදාහරණයක් 
ගත්ෙතොත්, මරන්න ෙගන යන ගවෙයක් අල්ලා ගත්ෙතොත් ඌ 
අරන් ගිය පුද්ගලයාට මීට අවුරුදු ගණනාවකට කලින් දඩය 
වශෙයන් පැන වූ මුදල රුපියල් 250ක් දක්වා වැඩි කර තිෙබනවා.  
නමුත් අද ෙමවැනි වරදකට අදාළව පනවන දඩ මුදල රුපියල් 
50,000ක් බවට පත් කර තිෙබනවා.  ජනාධිපතිතුමා  පසු ගිය අය 
වැයට ෙපර අය වැෙය්දී  ෙමය රුපියල් 50,000ක් කරන බවට 
පකාශ කළා.  නමුත් අද වන තුරු ඒ ෙයෝජනාව නීතියක් බවට පත් 
ෙවලා තිබුෙණ් නැහැ. අප කල්පනා කරනවා,  රුපියල් 50,000ක් 
 ෙනොෙවයි,  රුපියල් 1,00,000ක් දක්වා ෙම්   දඩය වැඩි කෙළොත් 
තමයි වඩා සාර්ථක ෙවන්ෙන් කියා. අප ඒක ෙයෝජනාවක් 
වශෙයනුත් ඉදිරිපත් කළා.  ෙකෙසේ ෙවතත් ෙනොලැබුණු කිරට 
අඬන්ෙන් නැතිව, මහා ෙදය ලබා ගන්න කලින්,  අඩු ගණෙන්  
රුපියල් 250ක දඩය  ෙවනුවට ෙම් දඩ මුදල පැන වීමවත් 
අධිකරණය තුළ නීතියක් බවට පත් කිරීම ගැන අපි අතිශයින්ම 
ස්තුතිවන්ත ෙවන්නට ඕනෑ.    

 
ඒ වාෙග්ම අධිකරණ කියාවලිය තුළ මීට කලින් ගවයන් අත් 

අඩංගුවට ගත්තාට පසුව ගවයන් රැක බලා ගැනීම සම්බන්ධෙයන් 
ආයතනයක් ෙහෝ කාටද භාර ෙදන්ෙන් කියා නිර්ෙද්ශයක් තිබුෙණ් 
නැහැ.  ඒ අනුව සත්ව පනෙත් විධිවිධාන සහ අද ඉදිරිපත් කර ඇති 
සංෙශෝධන    පනෙත් විධිවිධානවලට අනුව ඇමතිවරයාට අදාළ 
ගැසට් නිෙව්දනයකින් ඒ ගවයන් තබන ස්ථාන පිළිබඳව ඕනෑ නම් 
නාම ෙල්ඛනයක් නිර්ෙද්ශ කිරීෙම් හැකියාව තිෙබනවා.  ඒ 
පිළිබඳව අප ඇමතිතුමාට අෙන්ක වාරයක් ස්තුතිවන්ත ෙවන්න 
ඕනෑ. අෙප් අදහස අනුව නම් ෙම් පන ත් ෙකටුම්පෙත් තිෙබන 
ෙබොෙහෝ වගන්ති ඇමතිවරයාට ගැසට් නිෙව්දනයකින් පවා 
නිර්ෙද්ශ කළ හැකි වාතාවරණයක් 1958 දී පනවපු සත්ව 
පනතින්ම ලබා ගන්නත් ඉඩකඩක් තිෙබනවා.  ෙකෙසේ වුවත්, එය 
පාර්ලිෙම්න්තුව තුළ  ෙමෙසේ පනතක් හැටියට සම්මත වීම වඩා 
පාෙයෝගිකයි කියා ෙම් අවස්ථාෙව්දී අප කල්පනා කරනවා.   
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ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, මම විෙශේෂෙයන්ම 
කියන්න ඕනෑ අද ෙලෝකෙය් රටවල් සත්ව හිංසනය 
සම්බන්ධෙයන් කියා කරන ආකාරය.  ෙම් සතුන් ෙපොල් වගාවත් 
එක්ක සම්බන්ධ කරන්න පුළුවන්ය කියා ගරු ඇමතිතුමා කිව්වා.  
ඇත්ත වශෙයන්ම ෙම් ගැන ඉන්දියාව,  ෙක්රළය ඇතුළු විවිධ 
රටවල කරපු පර්ෙය්ෂණ තිෙබනවා. ෙම් පර්ෙය්ෂණවලින්  ෙහළි 
වුණු ඉතා වැදගත් කාරණය තමයි ගවයාෙග් මුත සහ ෙගොම එක 
පැත්තකින් ෙපොල් ගහට ෙපොෙහොරක් වන හැටි.  ලංකාෙව් ෙපොල් 
වගාවත් එක්ක සම්බන්ධ කරලා අනිවාර්යෙයන්ම ඒ ගව සම්පත 
වැඩි කිරීෙම් පුළුල් ඉඩකඩක් තිෙබනවා. 

 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
ගරු ස්වාමීන් වහන්ස, තව විනාඩියකින් කථාව අවසන් 

කරන්න.  
 

ගරු (පූජɕ) අතුරලිෙය් රතන හිමි 
(மாண்ᾗமிகு (வண.)அத்ᾐரᾢேய ரதன ேதரர்) 
(The Hon. (Ven.) Athuraliye Rathana Thero) 
නමුත් ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,  ඒ ඉඩකඩ අප 

නිසි විධියට පාවිච්චි කර නැහැ. මා තවත් විනාඩි ෙදකක් අෙප් ගරු 
අක්මීමන දයාරතන ස්වාමීන් වහන්ෙසේෙග් කාලෙයන් ගන්නවා. 

 

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, රුපියල් බිලියන 30ක් 
තරම් අතිවිශාල මුදලක් ලංකාෙවන් විෙද්ශ රටවලට යන එක 
වළක්වන්නත්, ඒ වාෙග්ම ෙම් රටවල ෙපෝෂණය ඇති කරන්නත්, 
කිෙරන් රට ස්වයංෙපෝෂිත කරන්නත් පළමුව කළ යුතු ෙද් තමයි 
නීති විෙරෝධි ආකාරෙයන් -තිරිසන් ආකාරෙයන් සහ ම්ෙල්ච්ඡ 
ආකාරෙයන්- කිරි ගවයන් ඝාතනය කිරීම සම්පූර්ණෙයන්ම 
වැළැක්වීම.  1962, 1964 සහ 1988 ඇමුණුම් මඟින් සත්ව හිංසන 
පනෙත් යම් යම් ෙද්වල් පවර්ධනය කර තිෙබනවා.  අද ගැටලුව 
වන්ෙන් ෙම් පනතින් ආවරණය කරන්න බැරි විශාල ෙකොටසක් 
තිෙබන එකයි.  ඉන් එකක් මා කියන්නම්.  ෙම් අවුරුදු 30, 40 
තුළම කිසිම අමාතɕාංශයක් සතුන් ලියා පදිංචි කරන්ෙන් නැහැ 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි. උදාහරණයක් වශෙයන්, 
හරක් ෙලොරියක් අල්ලා ගත්ෙතොත් ඒ සතුන් කාෙග්ද කියන එක 
තීරණය කරන්න බැහැ.  නමුත් 1958 දී සහ 1962 දී ගවයා අංකගත 
කරලා පාෙද්ශීය ෙල්කම් කාර්යාලෙය් ලියා පදිංචි කළ යුතුය කියා 
නීතියක් තිබුණා.  හැබැයි ඒ නීතිය යටෙත් අද කිසිම ෙගොවි 
ගම්මානයක, කිසිම තැනක හදන ගවයකු කවර පාෙද්ශීය ෙල්කම් 
කාර්යාලයකවත් ලියා පදිංචි කරන්ෙන් නැහැ.  ඒ නිසා ගවයකු 
ඇල්ලුවාට පස්ෙසේ හරක් ෙහොරා කියන්ෙන්, "ෙම් ගවයා කිරි 
සඳහායි හදන්ෙන්" කියලායි.  අධිකරණ කියාවලිය තුළ අපට එය 
අසතɕයක් බව ඔප්පු කර ගන්න බැරි ෙවලා තිෙබනවා.  ෙලොරිය 
ෙගනාපු ආකාරය ගැන, හරක් මරණ එක ගැන දන්නවා.  ඒ 
ඔක්ෙකෝම දන්නවා.  නමුත් අධිකරණ කියාවලිය තුළ එය ඔප්පු 
කර ගන්න බැරි ෙවලා තිෙබනවා.  ඉතින් ඒ කරුණු සියල්ලම 
සැලකිල්ලට ගනිමින් ෙම් සංෙශෝධන පනත් ෙකටුම්පත ඉදිරිපත් 
කිරීම ගැන ගරු ඇමතිතුමාට අපි ෙබොෙහෝ ෙසයින් ස්තුතිවන්ත 
වනවා. 

   
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අවසාන වශෙයන් තවත් 

කාරණයක් කියන්නට ඕනෑ.  ඒ, 2009 ෙපබරවාරි මස 6 වැනි දින 
ඉදිරිපත් කරන ලද, 2009.02.10 වැනි දින නිකුත් කරන ලද ශී 
ලංකා පජාතාන්තික සමාජවාදි ජනරජෙය් ගැසට් පතෙයහි පළ කළ 
ෙපෞද්ගලික මන්තී පනත් ෙකටුම්පත පිළිබඳවයි.  එහි මූලික 
වශෙයන් අවධානය ෙයොමු වන්ෙන් සත්ව සුබසාධනය ගැනයි.   
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ෙමහිදී ගවයන් පමණක් 
ෙනොෙවයි, ගවයන්ට සුවිෙශේෂී තැනක් ෙදමින් සියලු සතුන් 
සම්බන්ධෙයන් ජාතික සත්ව සුබසාධන අධිකාරියක් පිහිටු වීෙම්, 
සියලු සතුන්ෙග් හිංසනයන් වැළැක්වීෙම් පනත් ෙකටුම්පතක් අද 
දිනෙය්දීම පාර්ලිෙම්න්තුව හමුෙව් තබන්න මට හැකි වීම ගැනත් 
මා අතිශයින්ම සන්ෙතෝෂයට පත් වනවා.  ෙබොෙහොම ස්තුතියි.   

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
ෙබොෙහොම ස්තුතියි.  මීළඟට ගරු විජිත රණවීර මන්තීතුමා.  
 

[පූ.භා. 11.50] 
 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, 1958 අංක 29 දරන 

සත්ව පනත  සංෙශෝධනය  කිරීම සඳහා ඉදිරිපත් කර තිෙබන  
ෙමම පනත් ෙකටුම්පත සංවාදයට බඳුන් වන ෙම් ෙමොෙහොෙත්දී ඒ 
පිළිබඳව කරුණු කාරණා කීපයක් ඉදිරිපත් කරන්නට මා 
බලාෙපොෙරොත්තු වනවා.  අද ෙම් ෙගනැවිත් තිෙබන සංෙශෝධන 
පනත් ෙකටුම්පත පිළිබඳව, ෙම් ෙගනැවිත් තිෙබන සංෙශෝධන 
පිළිබඳව පක්ෂයක් වශෙයන් ජනතා විමුක්ති ෙපරමුෙණ් අපෙග් 
එකඟත්වය පළ කරන්න කැමැතියි.  හැබැයි මා අමාතɕතුමාෙග් 
අවධානය ෙයොමු කරවන්න කැමැතියි, "මහින්ද චින්තන" වැඩ 
පිළිෙවළ පිළිබඳව.  ඔබතුමාට නැවතත් ෙමය සිහිපත් කෙළොත් 
ෙහොඳයි කියා මා කල්පනා කරනවා.   "මහින්ද චින්තන" වැඩ 
පිළිෙවෙළේ 45 වන පිටුෙව් "කිරි ඉතිරීම - කිරි නිෂ්පාදන 
කර්මාන්තය" යන ශීර්ෂය යටෙත් ෙමෙසේ සඳහන් වනවා:   

 
"අප රෙට් කිරි අවශɕතාෙවන් ෙද්ශීයව නිපදෙවන්ෙන් 15% ක් පමණ වූ 

සුළු පමාණයකි."   
 
2005 දීයි ෙම් කියන්ෙන්.  එහි ෙමෙසේද සඳහන් වනවා:     
 
"ෙම් අවාසනාවන්ත තත්වෙයන් අප කඩිනමින් ෙගොඩ ආ යුතුය.  ආනයනය 

කරනු ලබන කිරි පිටිවලට සහන දී බහුජාතික සමාගම් තර කිරීම ෙවනුවට 
යළිත් කිරිෙයන් උතුරන රටක් කරා අප යා යුතුය." 

 
හැබැයි එෙහම සඳහන් කළාට කිරි උතුරන මංගලɕයටත් 

තමුන්නාන්ෙසේලා සම්බන්ධ කර ගත්ෙත් බහුජාතික සමාගම්.  ඊට 
අදාළ ෙද වැනි ෙඡ්දෙය් ෙමෙසේ සඳහන් වනවා:   

 
"ෙම් සඳහා කිරි ෙගොවියා ශක්තිමත් කිරීමට සහ පශු කර්මාන්තය නඟා 

සිටුවීමට විෙශේෂ අවධානය ෙයොදන්ෙනමි.  ගම්වල ෙගොවි පවුල්වලට ෙදමුහුන් 
කිරි ෙදනුන් සහන ණය පදනමක් මත ලබා ෙදන්ෙනමි."   

 
ෙම්වා කළාද දන්ෙන් නැහැ ගරු ඇමතිතුමා.  එහි ෙමෙසේ ද 

සඳහන් වනවා:   
 
"මධɕම පරිමාණ සත්ව ෙගොවිෙපොළ ඇති කිරීම සඳහා අවශɕ ඉඩම්, ජලය, 

උපකරණ හා තාක්ෂණය ෙද්ශීය වɕවසායකයින්ට ලබා දීමට පියවර 
ගන්ෙනමි." 

 
ඒවා ෙහොඳ ෙයෝජනා.  එහි තවදුරටත් ෙමෙසේ සඳහන් වනවා:     
 
"දියර කිරි පරිෙභෝජනය හා අෙලවිය දිරි ගන්වන්ෙනමි.  රජෙය් සෑම 

ෙරෝහලක් අසලම දියර කිරි අෙලවි මධɕස්ථාන ආරම්භ ෙකෙරනු ඇත."   
 
ෙමොන ෙරෝහල ඉදිරිපිට ආරම්භ කළාද කියන එක ගැන මා 

පශ්න කරන්ෙන් නැහැ.   
 

එහි තවදුරටත් ෙමෙහම සඳහන් ෙවනවා:  
 

"යූ.එච්.ටී. තාක්ෂණය ෙයොදා ගන්නා කිරි කර්මාන්තශාලා කුරුණෑගල,  
තිකුණාමලය, හම්බන්ෙතොට යන  දිස්තික්කවල  පිහිටුවන්ෙනමි."      

 
2005 දීයි ෙමෙහම කිව්ෙව්.  ෙම්, 2009.   ඊළඟට තිෙබනවා, 
 
"කිරි ෙගොවීන් සඳහා  කිරි ලීටරයකට  රුපියල් 25 ක් ජනවාරි මස සිට  

කියාත්මක වන පරිදි ලබා ෙදන්ෙනමි." 
 

දැන් උපරිමය රුපියල් 30යි.  ඊළඟට තිෙබනවා” 
 
 "දැනට ෙවෙළඳෙපොෙළේ  කිරිවල මිෙලන් කිරි ෙගොවියා  ෙවත ලැෙබන 

40%ක් පමණක්    වන පතිශතය  වසර තුනක් තුළදී  සියයට 60 දක්වා 
කමානුකූලව  ඉහළ නැංවීම තුළින් කිරි ෙගොවියාට  ලැෙබන මිල කමෙයන් 
රුපියල් 35ක් දක්වා  වැඩි කිරීමට  කටයුතු  ෙකෙරනු ඇත. " 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1753 1754 

[ගරු විජිත රණවීර මහතා] 

ඔබතුමා  රුපියල්  40  සීමාවන්  පිළිබඳවත්  කථා කළා.  
ඊළඟට  ෙමෙහම තිෙබනවා : 

 
"ෙද්ශීය කිරිවලින් නිෂ්පාදනය කරන චීස්,  ෙයෝගට්, අයිස්කීම්  හා ෙවනත් 

ආහාර සඳහා රට පුරා  සුළු  සහ මධɕ පරිමාණ කර්මාන්තවලට  සහන ලබා 
ෙදන්ෙනමි."  

 

ෙම්ක තමයි  "මහින්ද චින්තන" පතිපත්තිය.  ෙම් රෙට් එක්සත් 
ජාතික පක්ෂෙය් නායක රනිල් විකමසිංහ මහත්මයාට  ෙපනි ෙපනී 
තිබුණු ජනාධිපති ධුරය,   ජනතා විමුක්ති ෙපරමුණත් එක්ක 
එක්කාසු ෙවලා අපි    මහින්ද  රාජපක්ෂ  මැතිතුමාට  ලබා දුන්නා.  
ඒ, ෙම් පතිපත්ති කියාත්මක කරන්න.  තමුන්නාන්ෙසේලා  පසු ගිය 
දවස්වල  මැතිවරණවලින් ලබපු  ජයගහණ මත උද්දාමෙයන් 
කටයුතු කළා.    මම  ඒ ෙවලාෙව්ත් උද්දාම වන කට්ටියට කිව්වා, 
එදා -1977 දී- තමුන්නාන්ෙසේලාට සිද්ධ වුණු ෙද්  පිළිබඳව ආපහු 
සිහිපත් කරන්න කියලා.   දැන්  මම ඒකට කරුණු කාරණා 
කියන්න ඉස්සර ෙවලා ගරු අමාතɕතුමනි,  මම කැමැතියි, අෙප් 
රෙට් ෙම් කිරි කර්මාන්තය  දියුණු  කිරීම,  කිරිවලට  විතරක්  සීමා 
ෙනොකරන්න.   ෙම් කර්මාන්තය   විෙශේෂෙයන්ම  කිරි, මස්, 
ෙපොෙහොර, බලශක්තිය ඇරුණාම කෘෂි කර්මාන්ත කටයුතුවලටත් 
ෙම්ක වɕාප්ත කරන්න  පුළුවන්කම තිෙබනවා.  අපි කුඩා කාලෙය් 
ෙම්වායින්  උපරිම ඵල පෙයෝජන ගත්තා.  හැබැයි කම  කමෙයන් 
අපි රටක් වශෙයනුත් ෙම්ක අත ඇරලා දැම්මා.  ඒ අත ඇරලා 
දැම්ම එෙක්  ආනිශංස  අද  අපි බුක්ති විඳිනවා.   ඒක නිසා තමයි  
ෙම් රටට රුපියල්  බිලියන ගණන් වටිනා  කිරි පිටි  ආනයනය 
කරන්න  සිදු ෙවලා තිෙබන්ෙන්.  

 
ගරු  ඇමතිතුමනි, අල්ලපු  රට වන ඉන්දියාව ගැන කල්පනා 

කර බලන්න.   ඉන්දියාව  දස අවුරුදු  සැලැස්මක් තුළ  - 1990-
2000 -  කාලය ඇතුළත   ඒ උදවිය කිරිවලින් ස්වයංෙපෝෂිත වුණා  
විතරක් ෙනොෙවයි,  අද 2009  වන ෙකොට ෙලෝකෙය් මූලිකම කිරි 
නිෂ්පාදකයා  බවට පත් ෙවලාත් තිෙබනවා.  එතෙකොට  අපි  
එෙහම සැලසුම් සහගත වැඩ පිළිෙවළකට  රටක් වශෙයන් 
ඉදිරිපත් ෙවලා කටයුතු කෙළේ  නැහැ.    හැබැයි  පශු සම්පත් 
අමාතɕ ධුරයත්, පශු සම්පත් අමාතɕාංශයත් විවිධ නම්වලින්  අෙප් 
රෙට් පසු ගිය අවුරුදු  60 තුළම කියාත්මක වුණා.  හැබැයි අපිට 
නුපුළුවන් ෙවලා තිෙබනවා,   ෙම් රෙට් ඉන්න  ජනතාවට  අවශɕ  
කිරි ටික  අෙප් රෙට් නිෂ්පාදනය කර ගන්න.  දැන් මම  ඔබතුමා 
ෙගනාපු ෙහොඳ සංෙශෝධනවලට  අමතරව,  ෙම්ෙක්  ගුණ ගායනා 
කරන එක ෙනොෙවයි මම හිතන්ෙන්  අෙප් යුතුකම  වන්ෙන්-  
 

 නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
 (Mr. Deputy Chairman of Committees) 
නිශ්ශබ්ද වන්න, ගරු  මන්තීතුමා.  ෙම් අවස්ථාෙව් දී මුලසුන 

සඳහා ගරු දිමුතු බණ්ඩාර අබයෙකෝන්  මහතාව  කවුරු ෙහෝ  
ෙයෝජනා කරන්න.  
 

ගරු පී. දයාරත්න මහතා (සැලසුම් කියාත්මක කිරීෙම් 
අමාතɕතුමා) 

(மாண்ᾗமிகு பீ. தயாரத்ன - திட்டச் ெசயற்பᾌத்ᾐைக 
அைமச்சர்)      

(The Hon. P. Dayaratna-Minister of Plan Implementation) 
"ගරු දිමුතු බණ්ඩාර  අබයෙකෝන් මහතා දැන් මූලාසනය ගත 

යුතුය" යි  මා ෙයෝජනා කරනවා.   
 
පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 
 

අනතුරුව   නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා මූලාසනෙයන් ඉවත් වුෙයන්,   
ගරු  දිමුතු  බණ්ඩාර අබයෙකෝන් මහතා මුලාසනාරූඪ විය. 

 அதன்பிறகு, குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள் 
அக்கிராசனத்தினின்ᾠ அகலேவ, மாண்ᾗமிகு  திᾙத்ᾐ பண்டார 
அபயேகான் அவர்கள்  தைலைம வகித்தார்கள். 

 Whereupon MR. DEPUTY CHAIRMAN OF COMMITTEES  left 
the Chair, and  THE HON. DIMUTHU BANDARA ABAYAKOON   
took the Chair. 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි, ඔබතුමා මූලාසනෙය් ඉන්න 

අවස්ථාෙව්දී  ෙම් කරුණු ටික කියන්නට පුළුවන් වීම ගැන මම 
සන්ෙතෝෂ  ෙවනවා.  ගරු අමාතɕතුමනි,   මම කියා ෙගන ආෙව්,   
ඔබතුමා  ෙගනා  සංෙශෝධන පිළිබඳව අෙප් කිසිම විරුද්ධත්වයක් 
නැති බවයි. ෙම්කට තවත් කරුණු කාරණා  එකතු ෙවන්න ඕනෑය 
කියන ස්ථාවරෙය් අපි ඉන්නවා.  ෙම් ෙගනා  ෙයෝජනා  පිළිබඳව 
අපි  පක්ෂයක් වශෙයන් අෙප් එකඟතාව පළ කරනවා.   ඒ 
පිළිබඳව ගුණ ගායනා කරනවා ඇෙරන්න  ෙම් කර්මාන්තය දියුණු 
කරන  විවිධ පැතිකඩයන් පිළිබඳව ෙම් සාකච්ඡාෙව්දී සලකා 
බලන්න අවශɕ  කරුණු කාරණා කිහිපයක්  ඉදිරිපත් කරන්න මම  
දැන් ලැහැස්තියි.   
 

ෙම් කිරි කර්මාන්තයත් එක්ක මූලික වුණු කරුණ තමයි, පශු 
ෛවදɕ ෙසේවාව.  අෙප් රෙට් පශු ෛවදɕ ෙසේවාෙව් අද තිෙබන්ෙන් 
අකමවත් බවක්.   කමවත් බවක් නැහැ.  මා ඒකට ෙහේතු 
කියන්නම්.  ඔබතුමා දන්නවා, අෙප් රටට අවශɕ පශු ෛවදɕවරු 
සංඛɕාව අද ඒ අදාළ ෙමොන කාර්යාලයකවත් නැහැයි කියලා.  
නාගරිකව ඉන්න පුළුවන්. හැබැයි ඒ ඉන්න පශු ෛවදɕවරුන්ෙග් 
කටයුත්ත ෙවලා තිෙබන්ෙන් කිරි කර්මාන්තයට එහා ගිය ෙවනත් 
සතුන් -සුරතල් සතුන්, ෙවනත් සතුන්- පිළිබඳව ෛවදɕ 
කටයුතුවල නිරත වන එකයි.  පශු ෛවදɕ කාර්යාලයකට අඩුම 
තරමින් පශු ෛවදɕවරු ෙදෙදනකුවත් නැත්නම් ඒ කටයුත්ත 
සාර්ථක කර ගන්න බැහැ, ගරු ඇමතිතුමනි.  ඒ පිළිබඳව  
ඔබතුමාෙග් අවධානය ෙයොමු කරවන්න මා කැමැතියි.   
 

ඔබතුමා දන්නවා, ෙමොනරාගල, හම්බන්ෙතොට, තිකුණාමලය, 
ෙපොෙළොන්නරුව වාෙග් දිස්තික්ක ගත්තාම එහි පශු ෛවදɕ 
කාර්යාලයකට අයත්ව තිෙබන භූමි පමාණය විශාලයි කියලා.  
එතෙකොට එක සතකු පිළිබඳව කාර්යාලෙයන් බැහැර වන 
ෛවදɕවරයාට ආපසු එන්න සෑෙහන ෙවලාවක් ගත වනවා.  ඒ 
අතර තුර ෙවනත් සත්වයකුෙග් ෙලඩක්,  දුකක් කියන්න එන 
ෙකනකුට අර ෛවදɕවරයා ආපසු පැමිෙණන තුරු ඉන්න ඕනෑ.  
එෙහම තත්ත්වයක් තමයි තිෙබන්ෙන්.  ඒ නිසා පශු ෛවදɕවරු 
සංඛɕාව වැඩි කරන්න ඕනෑ.  කිරි කර්මාන්තය දියුණු කරනවා නම් 
ඒ පිළිබඳව විෙශේෂ සැලකිල්ලක් දක්වන්න ඕනෑ.  ඔබතුමා පශු 
ෛවදɕවරු සංඛɕාවක් බඳවා ගත්ත එක සැබෑව.  නමුත් ඒක 
පමාණවත් නැහැ.  මෙග් තර්කය ඒකයි.   
 

ඊළඟට, ෙම් කාර්යාලවලට  අවශɕ පහසුකම්. ඔබතුමා 
ෙපෞද්ගලිකව ෙසොයා බලන්න, වාහන පහසුකම් පිළිබඳව.  මා 
හිතන හැටියට ෙමය කර්මාන්තයක් වශෙයන් දියුණු කරන ෙකොට 
ඒ සඳහා අවශɕ පහසුකම් සපයන්න ඕනෑ.  
 

 ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
 (The Hon. C. B. Rathnayake) 
ගරු මන්තීතුමා, තුන් අවුරුදු සැලැස්ම යටෙත් පශු 

ෛවදɕවරුන් සඳහා අවශɕ යටිතල පහසුකම් සැපයීමට, ෙභෞතික 
සම්පත් ලබා දීමට  තීන්දු තීරණ අරෙගන තිෙබනවා.  ඊට අමතරව 
සෑම පළාත් පාලන ආයතනයකටම පශු ෛවදɕවරුන් බඳවා 
ගැනීම සඳහා කැබිනට් මණ්ඩල නිර්ෙද්ශය ලබා ෙගන තිෙබනවා.  
නැ ෙඟනහිර පළාතට පශු ෛවදɕවරුන් බඳවා ගැනීම සඳහා දැනට 
අයදුම් පත් කැඳවා තිෙබනවා. ෙම් වර්ෂෙය්දී -2009 වර්ෂෙය්දී- 
තවත් පශු ෛවදɕවරුන් බඳවා ගැනීම සඳහා කටයුතු කරන්න 
සූදානම් වනවා.  
 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
හැබැයි අපට ෙමවර අය වැෙයන් ඒ සඳහා මුදල් ෙවන් කර 

ගන්න බැරි වුණා ෙන්ද,  ඇමතිතුමා?  
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ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
විෙශේෂ මුදල් පතිපාදන ෙවන් කර ෙගන තමයි කටයුතු 

කරන්න සූදානම් වන්ෙන්.  අය වැෙයන් ෙනොෙවයි.  තුන් අවුරුදු 
සැලැස්ම යටෙත් ෙභෞතික සම්පත් ලබා දීම සඳහා කැබිනට් 
මණ්ඩලෙය් අනුමැතිය ලබා ෙගන තිෙබනවා. 
 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
ඒ සඳහා පමුඛත්වය ෙදන්න ඕනෑ.  ෙම් කාරණය ෙකෙරහි මා 

ඔබතුමාෙග් අවධානය ෙයොමු කරවන්න කැමැතියි.  අද රෙට් 
මැතිවරණයක් ගත්තාම, මැතිවරණ කටයුතුවල නිරත වන රජෙය් 
වාහන ෙදස බැලුවාම අපට ෙපෙනන  ෙද් තමයි, රෙට් අවශɕම 
කටයුත්තක් ෙවනුෙවන් නිරත ෙවලා ඉන්න නිලධාරින්ට වාහන 
පිළිබඳව තිෙබන්ෙන් ඊට වඩා හාත් පසින්ම ෙවනස් දර්ශකයක් 
කියන එක.  එතෙකොට කිරි කර්මාන්තය දියුණු කරන්න නම්, 
ෙමොන වියදම් ගියත් අනිවාර්යෙයන්ම ෙමොවුන්ට පහසුකම් සලසා 
ෙදන්න වුවමනා වනවා.  මා ඒකට  නිදර්ශනයකුත් පස්ෙසේ 
කියන්නම්.   
 

අනික් එක ගරු ඇමතිතුමනි, ඉන්ධන පහසුකම්.  ඉන්ධන 
ෙවනුෙවන් කාර්යාලයකට වැය කරන්න තිෙබන මුදල මා හිතන 
හැටියට රුපියල් 5,000කුත් නැතිව ඇති.   
 

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
 (The Hon. C. B. Rathnayake) 
රුපියල් 6,000යි. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
එතෙකොට ෙම් රුපියල් 6,000 ක්ෙෂේත කටයුතුවලට විතරක් 

මාසයක් ඇතුළත වියදම් කළාම, කිරි ෙගොවි ගම්මානවල  කටයුතු 
කරන්න අවශɕ ඉන්ධන පමාණය ලැෙබන්ෙන් නැහැ.  

 
ඊළඟට මම කැමැතියි පශු ෛවදɕ  කාර්ය මණ්ඩලයට අවශɕ  

පුහුණු ශමිකයන් පිළිබඳ පශ්නය මතු කරන්න.  ගරු ඇමතිතුමනි,  
ඔබතුමා දන්නවා  ෙම් ක්ෙෂේතය   සඳහා  පුහුණු  ශමිකයන් ඕනෑ 
බව.  හැබැයි  ඒ පුහුණු ශමිකයන් ඇති කරන  වැඩ පිළිෙවළත්  
දුර්වලයි.   ඒ වැඩ  පිළිෙවළ  දුර්වල නිසාම නුපුහුණු ශමිකයන් 
තමයි  තාවකාලික ෙහෝ ආෙද්ශක  තනතුරු සඳහා  අනුයුක්ත 
කරන්නත් ෙවන්ෙන්.  විෙශේෂෙයන් සත්ව  සංවර්ධන 
උපෙද්ශකයන්  ගැන අපි  දක්වන සැලකිල්ල මඳියි  කියන එක 
තමයි මෙග් විශ්වාසය.  මා හිතන විධියට  ෙම්  සඳහා  කාන්තා 
පක්ෂය  වුණත් ඉදිරිපත් ෙවනවා.   පිරිමිෙයකුට වැඩිය කියාකාරි 
පශු ෛවදɕවරියක් ඉන්නවා මා දැක්කා.  අද එවැනි තත්ත්වයක්  
තිෙබනවා. විෙශේෂෙයන්  පශු ෛවදɕවරයාට  සහාය ෙදන  සත්ව 
සංවර්ධන උපෙද්ශකයන්  වැඩි පමාණයක් අ ෙප් රටට  පුහුණු 
කරන්න ඕනෑ. ෙම් කර්මාන්තය බහුලව ෙකෙරන අම්පාර, 
ෙමොණරාගල  වැනි දුෂ්කර,  වියළි  දිස්තික්ක  සඳහා ඔබතුමාෙග් 
අවධානය ෙයොමු කරන්න.  ෙමොකද, ඒ පෙද්ශවල  සත්ව  
සංවර්ධන උපෙද්ශකයන් ඉතාමත්  සීමිත  පිරිසක් තමයි ඉන්ෙන්.  
ඒ වාෙග්ම ඇමතිතුමනි,  ෙමොවුන්ට ලැබී  තිෙබන ෙගොඩනැඟිලි 
ගැන කතා කරන විට  ඔබතුමාත් දන්නවා ඇති,  සමහර තැන්වල 
ඉතාමත් තදබදයක් තිෙබන බව.ෙගොවිජන ෙසේවා මධɕස්ථානවල  
පුංචි කාමරයක තමයි  ෙම් අය රාජකාරි කරන්ෙන්.  පශු ෛවදɕ 
කාර්යාල   පහසුකමක් නැහැ.  ඒ  නිසා අපි ෙම් පශු ෛවදɕ  
කාර්යාල පිළිබඳව සැලකිලිමත් ෙවන්න ඕනෑය කියන  කාරණය 
මම අවධාරණය  කරන්න  කැමැතියි. ඒ වාෙග්ම ෙම්  කාර්යාල 
කටයුතු ෙවනුෙවන් පශු ෛවදɕවරුන්ෙග් කාලය  මිඩංගු   
ෙනොකළ යුතුව තිෙබනවා.  ෙමොකද,   ඒ කාර්යාල කටයුතු සඳහා    
අවම නිලධාරින් පමාණයක් තමයි ලැබී තිෙබන්ෙන්.   
ඒ කියන්ෙන්, කාර්යාලයීය  ලිපි ෙල්ඛන කටයුතු කරන්න ෙවලා 

තිෙබන්ෙන්ත් පශු ෛවදɕවරුන්ටමයි.  ෙමොකද,  ඒකට අවශɕ  
නිලධාරිෙයක් නැහැ.  ඒ පිළිබඳ පශ්නයත්  තිෙබනවා.  
ඉස්පිරිතාලවල ලියකියවිලි කටයුතු  ෛවදɕවරයාටම කරන්න 
සිද්ධ ෙවනවා  වාෙග් ෙදයක් තමයි  ෙම් කටයුත්ෙත්දීත් ෙවලා 
තිෙබන්ෙන්.  

 

ගරු ඇමතිතුමනි, කෘතිම සිංචනය පිළිබඳව ඔබතුමාෙග්    
අවධානය  ෙයොමු  කරවන්න කැමැතියි.  ඒ පිළිබඳව අෙප් වැඩි  
අවධානයක් ෙයොමු කළ යුතුව  තිෙබනවා.   කෘතිම  සිංචනෙයන් 
බිහි කරන සතුන් පිළිබඳව අපි ෙලොකු බලාෙපොෙරොත්තු තියා ෙගන 
ඉන්නවා.  මෙග් තර්කය ෙවන්ෙන් කෘතිම සිංචනය කමවත් නැහැ 
කියන එකයි.  කෘතිම  සිංචනෙයන් බිහි වන පැටවා පිළිබඳව අපි  
කිරි ෙගොවීන්ට ඉතාමත් ෙහොඳ චිතයක් මවනවා.  හැබැයි කිරි 
ෙගොවීන් සාම්පදායිකයි. ඔවුන්  කාලාන්තරයක් ති ස්ෙසේ පාරම්පරික 
කම අනුව කටයුතු කරපු උදවිය.   ඒ නිසා  කෘතිම සිංචනය 
පිළිබඳව අපි මවන චිතය පාෙයෝගික තලයකට ෙගෙනන්න 
පුළුවන්  වැඩ  පිළිෙවළක් අප ළඟ නැහැ.   එතෙකොට ඒෙකන් 
ෙවන්ෙන්, අපි ෙදන්න හදන ෙහොඳ ෙදය බාර ගන්න ෙගොවියා දීර්ඝ 
කාලයක්  කල්පනා  කරමින් සිටීමයි.  කල් මරමින් සිටීමයි. 
ෙමොකක්ද  ඒකට ෙහේතුව?  පට්ටි ලකුණු ආරම්භෙය්දීම කිරි  
ෙගොවියා ඇවිත් පශු ෛවදɕවරයා දැනුවත්  කරනවා.  ඒක ෙන්  
කමෙව්දය.  ගරු ඇමතිතුමනි, පට්ටි ලකුණු තිෙබන ෙකොට තමයි 
පශු ෛවදɕවරයා දැනුවත් කරන්න ඕනෑ. ෙගොවියා ඇවිල්ලා 
ෛවදɕවරයා දැනුවත් කරනවා.    දැනුවත් කළාට පස්ෙසේ  ඒ 
අවශɕ   කෘතිම  සිංචනය ලබා  ෙදන්න පශු ෛවදɕවරයා 
සම්බන්ධ වන ෙමොෙහොත වන ෙකොට සතාෙගන් පට්ටි  ලකුණු  
අවසාන ෙව්ෙගන  යන  කාල රාමුවත් ඇවිල්ලා තිෙබනවා.  ඉතින් 
ආපු නිසා කෘතිම සිංචනය දීලා යනවා.   හැබැයි පට්ටි ලකුණු 
නැහැ.  දැන් ෙම්ෙකන් ෙවන්ෙන් ෙමොකක්ද? බලාෙපොෙරොත්තු වන 
සතා ෙගොවියාට ලැෙබන්ෙන් නැහැ.  ඒක එකක්.  කෘතිම 
සිංචනෙය්දී  තැන්පත් කරන ශුකාණු වඩියකට වියදම් ෙවන්ෙන් 
රුපියල් 35ක් වැනි මුදලක්.  මා හිතන්ෙන් මා නිවැරදියි කියලායි.   
හැබැයි  ෙගොවියා  ෙම් සඳහා එක සතකුට වියදම් කරන්න ඕනෑ 
රුපියල් ෙදසිය පණෙහේ ඉඳලා පන්සියය දක්වා.  සමහර ෙවලාවට  
රුපියල් පන්සියයටත් වැඩිය යනවා. ගරු ඇමතිතුමනි, පට්ටි 
ලකුණු අවසාන ෙව්ෙගන යන ෙමොෙහොෙත් ෙහෝ අවසාන වුණාට 
පස්ෙසේ කෘතිම සිංචනය දීෙමන් ඇති පෙයෝජනය ෙමොකක්ද?  
වියදමත් ගිහිල්ලා.  බලාෙපොෙරොත්තුව ඉටු ෙවන්ෙන්ත් නැහැ.   
ඒකයි තත්ත්වය.  මම ඒකයි කිව්ෙව්.   ෙම් කෘතිම සිංචනය පිළිබඳ 
විශ්වාසය පලුදු ෙවලා තිෙබනවා. අධික වියදමක් ෙගොවියාට 
දරන්න ෙවලා තිෙබනවා.  ඒක නිසා ඔහු ආපසු ෙපර පැවති 
තත්ත්වයට යනවා.  ෙපර පැවති සාම්පදායික  ගතානුගතික  
කමයටම යනවා.  ෙලෝකය ඉස්සරහට යන ෙකොට, ෙලෝකය 
ඉස්සරහට යන විදɕාත්මක හැඩ තල  අරෙගනම කර්මාන්තත්  
දියුණු කරන්න ඕනෑ.  හැබැයි ඒකට අවස්ථාව අහිමි ෙවලා 
තිෙබනවා.  

 

අනික් කාරණය හැටියට පශු ඖෂධ සම්බන්ධ කාරණය  මා 
ඔබතුමාෙග් අවධානයට ෙයොමු කරන්න කැමැතියි.  කාලයකට 
ඉස්සර  පශු පර්ෙය්ෂණ ආයතනෙයන් නිෂ්පාදනය කරපු ෙබෙහත් 
ඔක්ෙකෝම  නිෂ්පාදනය  කිරීම දැන්  නැවතිලායි තිෙබන්ෙන්.   මා 
නිවැරදියි ෙන්ද   ගරු ඇමතිතුමනි?    

 

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ලංකාෙව් පශු විමර්ශන මධɕස්ථාන  තිබුෙණ් එකයි.  දිස්තික්ක  

විසිපෙහේම  පශු විමර්ශන මධɕස්ථාන විසිපහක් ආරම්භ කිරීෙම්  
අෙප් වැඩ පිළිෙවළ තුළ දැනට 16ක් ඉදි කර අවසන් කර 
තිෙබනවා.    දිසත්ික්කයකට එක බැගින් පශු විමර්ශන මධɕස්ථාන 
ඉදි වුණාට පසු පශු සම්පත ෙකෙරහි විශාල උනන්දුවක් 
උද්ෙයෝගයක් දක්වන ඒ දිස්තික්කවල  පශු ෙගොවියාට  අවශɕ  
තාක්ෂණය   අවශɕ ෙමවලම් සියල්ලම ලබා ගන්න පුළුවන් 
අවස්ථාවක් සැලෙසනවා.  මා හිතන විධියට  දැන් ඒකට හුරු 
කරමින් යනවා; හුරු ෙවමින් යනවා. ඔබතුමා කියන කාරණයට  
මා එකඟයි.    නමුත්  ඒ තත්ත්වෙයන් ගලවා ගැනීම සඳහා අපි  ෙම් 
කටයුතු කර තිෙබනවා.   



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1757 1758 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
පශු  ඖෂධ අපට නිෂ්පාදනය කරන්න පුළුවන්. එක මූලික 

ආයතනයකින්,-  
 
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
දැනට ගන්ෙනොරුෙව් නිෂ්පාදනය කර ෙගන යනවා.   

ගන්ෙනොරුෙව් නිෂ්පාදනය කරන ඒවා පශු විමර්ශන මධɕස්ථාන 
විසිපහටම ෙබදා හරින්න   අවශɕ පසු බිම අපි සකස් කරනවා.  ඊට 
අමතරව  සත්ව ෙරෝහල් නවයක් ආරම්භ කරන්නත් අපි කටයුතු  
සූදානම් කරලා දැනට එයින්  තුනක වැඩ ආරම්භ කරලා 
තිෙබනවා. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
ඔබතුමාෙග් සැලැස්ම ෙහොඳයි.   හැබැයි ෙම් සැලැස්ම  කාල 

රාමුවක් ඇතිව කියාවට පරිවර්තනය කරන්න පුළුවන් නම්  තමයි 
ගරු ඇමතිතුමනි,- 

 
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ගරු මන්තීතුමනි,  කාල රාමුවක් තුළ තමයි කියාත්මක 

කරන්න සූදානම් ෙවලා තිෙබන්ෙන්. හැබැයි ඉතින් මුදල් 
ෙරගුලාසි,  අණපනත්, ඒවා ෙම්වා  නිසාම සමහර ඒවා  ටිකක් කල් 
මරමින් යනවා.  ඒක ෙපොඩි පාලනයක් කර ගත යුතු ෙවනවා.   ඒ 
සඳහා  කියාත්මක ෙවන්නත්  සූදානම්. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
හැබැයි  ඒ වචනවලින් විතරක්  ෙම් කර්මාන්තෙය් අගාධයට 

ගිය තත්ත්වය මකා ගන්න බැහැ. 
 
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් සුන්දර වචනවලට වඩා  මෙග් නියම 

වචන තමයි මා ෙම් පාවිච්චි කරන්ෙන්.  පැහැදිලිවම ෙම් කාරණය  
ඔබතුමන්ලාට වාෙග්ම මටත් ඇඟට දැෙනන කාරණයක් නිසා   
හරියාකාරව කියාත්මක කරන්න මා උත්සාහයක ෙයෙදනවා. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
මා ඇමතිතුමාෙග් අවධානයට ෙයොමු කරන්ෙන් ෙම්කයි. ෙම් 

සභාෙව්දීම අපි සාකච්ඡා කරනවා  විෙද්ශීය ආෙයෝජකෙයෝ ෙමහි 
ෙගනැල්ලා  කර්මාන්ත ආරම්භ කිරීම වැනි ෙනොෙයකුත් ෙද්වල්.   
හැබැයි ඒ  පිළිබඳ සංඛɕා ෙල්ඛන ගත්තාම ඒ හුඟක් ෙද්වල් 
නිෂ්ඵලයි.  

 
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ඔබතුමාත් දන්නවා ඇති ෙන්.  දිස්තික් සංවර්ධන කමිටුවට 

ගියාම   ඒ සංවර්ධන කමිටුෙව්දී ෙදන නිර්ෙද්ශයන්, සංඛɕා 
ෙල්ඛන හා  දත්ත  අනුව  බැලුවාම   ගෙම් පාර හැදිලා නැහැ ෙන්.    
ගෙම් ආෙරෝගɕශාලාවට අවශɕ පසු බිම සකස් ෙවලා නැහැ ෙන්. 
ෙම්වා ෙහොඳට පාෙයෝගිකවම දැනිලා තිෙබන නිසා ඒ කටයුතු 
හරියාකාරව කියාත්මක කරන්න   අවශɕ පසු බිම සකස් කරන්න 
ඕනෑ.  ඒ නිසාම මාසයකට වතාවක් මෙග් අමාතɕාංශය ඒ සියලු 

අදාළ නිලධාරින් ෙගන්වා පසු විපරමක් කරනවා. ෙම්ක පළාත් 
සභාවලට අයිති  විෂයයක්. දහතුන්වන ආණ්ඩුකම වɕවස්ථා  
සංෙශෝධනයට අනුව    බලතල ෙබදීම තුළ   ෙම් විෂයය  පළාත් 
සභාවලට  ෙයොමු ෙවලා තිෙබනවා. පළාත්  සභාවල  පළාත් 
අමාතɕවරයා,  පළාත් ෙල්කම්වරයා,  පළාත්  අධɕක්ෂකවරයා ඒ 
සඳහා අවශɕ කටයුතු කරනවා. මම එකඟ ෙවනවා,   
තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් පළාෙත් ඉන්න අධɕක්ෂවරයා නම් ඒ තරම් 
කාර්යක්ෂම නැහැ   කියන එක ගැන. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
ගරු ඇමතිතුමනි, ඔබතුමා සාමානɕෙයන් පසු විපරමක් කරලා 

බලන්න.  ෙම් විෂය  සමගාමී  ලැයිස්තුෙවන්  පළාත් සභාවට ගිය 
දා  ඉඳලා වර්තමානය වන තුරු පසු විපරමක් කරන්න අපට  
පුළුවන්කමක් තිෙබනවා නම්  ඒ  ඇති වුණු තත්ත්වයන්  අනුව  
අෙප්  ඉදිරි සැලසුම් නිර්මාණය කිරීමට ඒක පාදක ෙවනවා.  දැන් 
ෙසෞඛɕ අමාතɕාංශය එෙහම එකක් කරලා තිෙබනවා.  ෙසෞඛɕ 
අමාතɕාංශෙය් Health Bulletin එෙකන්  පැහැදිලිවම කියලා 
තිෙබනවා,   ෙසෞඛɕ විෂය පළාත් සභා  එක්ක ෙබදා ගත්තාට 
පස්ෙසේ   ඇත්තටම ඒෙක්  පරිහානියක් ඇති වුණා මිසක්, පගතියක් 
ඇති ෙවලා නැහැ  කියලා.  තමුන්නාන්ෙසේලාත්  ෙම් පිළිබඳව පසු 
විපරමක් කරනවා නම්  ඒ ගැන  කල්පනා කරලා බලන්න.  
එතෙකොට  තමුන්ෙග් ඉදිරි සැලසුම් පිළිබඳව, -  

  
ගරු ලලිත් දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லᾢத் திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Lalith Dissanayake)   
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි,  මට සමා ෙවන්න  ඕනෑ,   

ෙවනත් ආසනයක ඉඳ ෙගන ෙම්  පශ්නය නඟනවාට.    හිටපු 
පළාත්  ෙසෞඛɕ අමාතɕවරෙයකු හැටියටයි මා  ෙම්   කියන්ෙන්.   
ගරු මන්තීතුමා වැරැදි ෙදයක් කිව්වා.    පළාත්වලට  ෙම්  විෂයන්  
විමධɕගත කිරීෙම්දී  ඔබතුමා කියන  විධිෙය් ෙදයක්  සිද්ධ ෙවලා 
නැහැ.  [බාධා කිරීමක්] 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
ගරු මන්තීතුමනි,  මම කියන එකක් ෙනොෙවයි  ෙම් කිව්ෙව්.      

ෙසෞඛɕ අමාතɕාංශෙය් පර්ෙය්ෂණ කණ්ඩායමක් විසින්  Health 
Bulletin එකට ඉදිරිපත් කරපු කාරණයක් මම ඒ  කිව්ෙව්. ඒ 
පිළිබඳව   ෙම්  සභාෙව්දී කිහිප වරක්ම කථා ෙවලා තිෙබනවා.   
ඒකයි මම කිව්ෙව්.  ඒ පිළිබඳව වැඩි දුර කාරණා ෙනොෙවයි මා 
කිව්ෙව්. ගරු ඇමතිතුමා  කියපු එක පිළිබඳවයි මා කථා කරන්ෙන්. 
ඇමතිතුමනි,  ෙම් පනත ෙගෙනන එක සම්බන්ධෙයන්  වුණත්  
තිෙබන  නිවැරදි නීතිමය තත්ත්වය පිළිබඳව  තමුන්නාන්ෙසේ  
නැවතත්  සලකා බලන්න.  ෙමොකද,  ෙම්ක සමගාමී ලැයිස්තුෙව් 
තිෙබන විෂයයක්.  අපි ෙම් කරන්ෙන් ෙහොඳ ෙදයක්.   හැබැයි  
යෙමකුට   උසාවි ගිහිල්ලා ෙම් ෙහොඳ ෙදය ආපස්සට හරවන්න  
අවශɕ කරන පසු බිම  ෙම් පනත් ෙකටුම්පෙත්  තිෙබනවා.  

 
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
මා අදාළ කටයුතු කරනවා.  තමුන්නාන්ෙසේලා දුන්න  කාරණා 

දිහා බලලා,  ඒ අදාළ කටයුතු කරමින් පවතිනවා.  
 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
දහතුන්වන ආණ්ඩුකම වɕවස්ථා සං  ෙශෝධනය අරෙගන 

බලන්න.   ඒෙක්  පැහැදිලි වචනවලින් ඒක කියා තිෙබනවා.   අපි 
අද  ෙම් පනත් ෙකටුම්පත  සම්මත කර ගනීවි.   අද සම්මත කර 
ගන්නා  ෙම්  පනතත්,  ෙම් ගරු සභාෙව්   තුෙනන් ෙදකක 
ඡන්දෙයන්  සම්මත කර ගන්න  ඕනෑ  කියන මතෙය්යි මා  
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ඉන්ෙන්.  තමුන්නන්ෙසේලා ෙමොන තීරණයක් ගනීවිද කියලා මා 
දන්ෙන් නැහැ.   නමුත් තුෙනන් ෙදකක වැඩි ඡන්ද ෙයන් ෙම් පනත් 
ෙකටුම්පත සම්මත කර ගත්ෙතොත් නම් ඒකට අභිෙයෝග කරන්න  
පුළුවන් වන එකක් නැහැ.  හැබැයි  එෙහම ෙනොවුෙණොත් ඒකට 
අභිෙයෝග කරන්න  පුළුවන්   කියන කරුණු කාරණා තමයි ෙමහි 
වැඩිෙයන් තිෙබන්ෙන්. මා කියපු කාරණය  පිළිබඳව නීති 
ක්ෙෂේතෙය් ඉන්න උගතුන්ෙගන් විමසා බැලුෙවොත් ෙහොඳයි.   

 

පශු ඖෂධ පිළිබඳව කථා කරනවා නම්,  අපි ලංකාෙව් 
නිෂ්පාදනය කරපු පශු ඖෂධ   නිෂ්පාදනය කිරීම දැන්  නවත්වා 
දමා තිෙබනවා. ඒ නවත්වපු තැන ඉඳලා ඒවා ඔක්ෙකොම 
විෙද්ශවලින් ෙගන්වන්නයි  වැඩ  කටයුතු කර තිෙබන්ෙන්.  ඒවා 
විෙද්ශවලින් ෙගන්වන  නිසා කිරි ෙගොවියා  ෙරෝගී සත්වෙයක් 
සඳහා   ෙබෙහත්වලට,  ඉන්ධනවලට,  ෙසේවයට දරන වියදම 
ඉතාමත් අධිකයි.  ඒ කාරණය නිසාම අෙප් රෙට්  ෙම්වා  
නිෂ්පාදනය කරන්න පුළුවන්;   නිෂ්පාදනය කළා.  ඒ   කරපු  
නිෂ්පාදන  නවත්වා දැම්මා.   ඔබතුමාට ෙම්ක පැහැදිලිව ෙත්ෙර්වි.  
ෙම්වා  අෙප් පශු පර්ෙය්ෂණ ආයතනෙය් නිෂ්පාදනය කරපු ෙද්වල්.  
හැබැයි ෙම්වා  නිෂ්පාදනය නවත්වා දැමුවා. දැන් ආපහු සැරයක් 
අ ෙප් අවශɕතාව මත  ෙම්වා නිෂ්පාදනය කිරීම ආරම්භ කරන්න  
පුළුවන්.  ෙම් වන  ෙකොට ෙලෝක ෙවෙළඳ ෙපොෙළේ කිරි පිටිවල මිල 
අඩු ෙවලා  තිෙබනවා.   ඒක හැබෑව.   නමුත් ඒක අහම්බයක්.  ඒක 
නිකම් අර  winter  එෙක්දී ෙතල්වල මිල අඩු වුණා වාෙග් තමයි.  
හරිද?  සාමානɕෙයන් ශීත කාල ෙය්දී ෙතල්  මිල ඉහළ යනවා.   
නමුත් පසු ගිය ශීත කාලෙය් දී  ෙලෝකෙය්  ෙතල්  මිල අඩු  වු ණා.  
ඒක අහම්බ ෙයන් වුණු ෙදයක්.   හැබැයි ඒ තත්ත්වය හැම දාම 
නැහැ.  ෙම් පිළිබඳව  ඔබතුමාෙග් අවධානය ෙයොමු කරවන්නට 
කැමැතියි.    

 

මූලාසනාරුඪ ගරු මන්තීතුමනි, ඊළඟට ගව ආහාර 
සම්බන්ධෙයන් මා කියන්නට කැමැතියි.  ගරු ඇමතිතුමනි,  ගව 
ආහාර පිළිබඳව  කථා කරන විට -ගරු ෙහේමකුමාර නානායක්කාර 
මන්තීතුමාත් ෙම් ෙවලාෙව් ගරු සභාවට පැමිණි එක ෙහොඳයි.  
එතුමාෙග් විෂය ගැන කථා  කරන්ෙන්.  ඔබතුමාටත් ෙම් විෂය-  
[බාධා කිරීමක්]  නැහැ. නැහැ. වරදවා ෙත්රුම් ගන්නට  එපා. 
[බාධා කිරීමක්]  නැහැ. නැහැ.  මා කතා කරමින් සිටිෙය් ගව ආහාර 
පිළිබඳවයි.  මා එෙහම ඔබතුමාට අෙගෞරවයක් කරන්න ෙනොෙවයි 
කිව්ෙව්. ඔබතුමා කැමැති විෂය  නිසයි.  [බාධා කිරීමක්] නැහැ. 
නැහැ. මට අයිති නැති  ඒවා මා භාර ගන්න කැමැති නැහැ 
ඇමතිතුමනි.  අෙප් රෙට් ගව ආහාර පිළිබඳව ඉතාමත් නරක 
තත්ත්වයක් තිෙබන බව ෙම් අවස්ථාෙව් දී මා කියන්න කැමැතියි.   

 

ගරු අමාතɕතුමනි, ෙපොල් පුනක්කු ගව ආහාරයක් වශෙයන් 
කාලයක් ඉතාමත් ජනපියව  තිබුණා.  හැබැයි ෙපොල් පුනක්කු 
කිෙලෝගෑම් එකක මිලයි,  කිරි ලීටරයක මිලයි සමාන  
තත්ත්වයකුයි දරන්ෙන්.  එම නිසාම හරියට ෙපොල් ගහට ෙපොල් 
ෙපොෙහොර ෙනොෙයොදනවා වාෙග්ම  ගවයාට පුනක්කු ෙනොෙදන  
එක දැන් ෙමෝස්තරයක් බවට පත් ෙවලා තිෙබනවා.  එම නිසා ෙම්  
කර්මාන්තෙය් බිඳ වැ ටීමකට යම්තාක් දුරකට ඒක ෙහේතු ෙවනවා 
ඇති.  පුනක්කුවලින් පරිබාහිරව ෙපෞද්ගලික සමාගම්වල 
නිෂ්පාදනය කරන ගව ආහාර මිල  අධිකයි.  අෙනක්  පැත්ෙතන් 
මිල්ෙකෝ  සමාගෙම් නිෂ්පාදනය කරන ගව ආහාර හැම කිරි 
ෙගොවියාටම ෙදන්ෙන් නැහැ.  මිල්ෙකෝ සමාගෙමන් ගව ආහාර 
නිෂ්පාදනය කරනවා.  හැබැයි මිල්ෙකෝ සමාගෙම් ලියා පදිංචි 
ෙගොවීන්ට විතරයි ඒ ගව ආහාර නිකුත් කරන්ෙන්.  එතෙකොට 
අෙනක් උදවියට ෙම්වා ගන්න නුපුළුවන් වීම පිළිබඳව,- 

 

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
සමිති වගයක් තිෙබනවා.  ඒ සමිතිවලට ෙදනවා.  සහනදායි 

වැඩ පිළිෙවළකට  ඒ අවස්ථාව සලසා දී තිෙබනවා.  අෙනක් අයට  
සහනදායි  මිල ට ෙනොෙවයි.  සම්මත මිලට ගන්නට පුළුවන්  
අවකාශයක් තිෙබනවා.   

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
සම්මත මිලකටය කියන්ෙන්?  
 

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
මිල්ෙකෝ සමාගෙම්  ස්වයංපාලන සමිතියකට  බැඳුණු උදවියට 

සහනාධාරයක් හැටියට  ගන්න පුළුවන්.   ඒක  ෙවෙළඳ  
කෙමෝපායයක්. 

 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
ගරු ඇමතිතුමනි,  එත ෙකොට විවෘත ෙවෙළඳ ෙපොෙළේ  

පුද්ගලික සමාගම්වලත් තිෙබනවා.  මිෙලහි ෙවනසක් නැහැ? 
 

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ඕනෑ තරම් තිෙබනවා. 
 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
 මා කියන්ෙන් ෙම් කර්මාන්තය දියුණු කරන්න යම් කිසි වැඩ 

පිළිෙවළක් තිෙබන්නට  ඕනෑ කියන එකයි.  ෙපෝෂɕදායි සත්ව 
ආහාර  නිෂ්පාදනය කළ යුතු වනවා. 

 

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
දැනට ඒ කාර්යය සිදු ෙවමින් තිෙබනවා.  නමුත් අප 

පුන්නක්කුවල මිල පිළිබඳව සාකච්ඡා කරමින් යනවා.  සහනදායි 
ආකාරයට  කටයුතු කරන්නට පුළුවන් ද කියා ෙසොයා බලනවා.  
රාජɕ සමාගම් හැටිය ට අපට තිෙබන්ෙන් මිල්ෙකෝ සමාගම විතරයි.  
ඒක නම් සහනදායි වැඩ පිළිෙවළකට යන්නට සූදානම්.  ඊට 
පරිබාහිරව CEO3  වැනි තෘණ වගාවන්  හඳුන්වා දී  ඒ  තෘණ 
වගාවන් සමඟම අධි ෙපෝෂණ කැට ලබා දී සාන්දණයන් ඒක රාශි 
කරමින් ෙම් කාර්යය කියාත්මක කරන්න අප සූදානම් කර 
තිෙබනවා.  

 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
දැන් ඔය CEO3 තෘණ  නිෂ්පාදනය පිළිබඳවත් ෙද්ශ ගුණික 

තත්ත්වයන් බලපාන කලාප අනුව,- 
 

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ඒ කලාප අනුව ෙවනමම CEO3 තෘණ  පමණක්ම ෙනොෙවයි, 

ඊට අමතර තවත් ඒවා තිෙබනවා.  ඒ දඬු දැනට ගන්ෙනොරුෙව්  
නිෂ්පාදනය  කර තිෙබනවා. ඒවා හඳුන්වා ෙදන්නට සූදානම් කර 
තිෙබනවා. උදාහරණයක් හැටියට ගත්ෙතොත් ෙබෝපත්තලාව වාෙග් 
තැනක  මීදුමත් එක්ක යන තෘණ වගාවක් අවශɕයි. එතැන   එයට  
අවශɕ වූ  තෘණ වගාවක්  අප හඳුන්වා දී  තිෙබනවා. ඒෙකන් අපට 
ඒ අවස්ථාව සලසා ගන්න ට පුළුවන්. ඒ වාෙග්ම හම්බන්ෙතොට 
වාෙග් පෙද්ශයකට - තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් වාෙග් පෙද්ශයකට - 
අවශɕ පසු බිම  සකස් කරන්නටත් සූදානම් කර තිෙබනවා.   



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1761 1762 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
මා නිදර්ශනයක් වශෙයන් ඔබතුමාෙග් අවධානය ෙයොමු 

කරවන්නට කැමැතියි, ෙද්ශීයව නිෂ්පාදනය කර ගන්නා ගව ආහාර 
තිෙබන බවට.  ඒ කියන්ෙන්, තමන්ෙග් සතාට තමන්ම නිෂ්පාදනය 
කළ ෙද්වල් ෙදන්නට රුචියක් දක්වන සමහර කිරි ෙගොවීන් 
ඉන්නවා. තමන්ෙග් ගවයන්ට ඒ නිර්මාණය කර ගත් ආහාරම 
ෙදන වැඩ පිළිෙවළක් තිෙබනවා.  ඒ වැඩ පිළිෙවළ යට ෙත්, 
ෙකෙසල් බඩ කපා ඒකට පුනක්කු එකතු කර ඒ කලවම් කිරීම 
තුළින් සකස් කරන ගව ආහාරය කිරි නිෂ්පාදනය කරන සතුන්ට 
කන්නට ෙදනවා මා දැක තිෙබනවා. අෙප් පෙද්ශවල ෙකෙසල් 
වැවීම වගාවක් වශෙයන් කරනවා. ඒ කියන්ෙන් බඩ ඉරිඟු  එක්ක 
කලවම් කළ ෙකෙසල් බඩ කෑලිවලට කපා පුනක්කුත් එක්ක 
කලවම් කර ගන්නා ඒ අයෙග් ගව ආහාර මිශණයක් තිෙබනවා.          
ඒ සියලුම මිශණය ගැන විස්තර මා ඔහුෙගන් අසා  දැන ගන්න 
ගිෙය් නැහැ, මා ඒ   ගැන විමසුවාට පසුවත්  එතුමා  ඒකට එච්චර 
කැමැත්තක් දැක්වූෙය් නැති නිසා.   ගරු අමාතɕතුමනි, හැබැයි           
ඒ ෙගොවියා සත්තු හත් ෙදෙනක් හදනවා.  ඔහු ෙහොඳ  
කිරි අවශɕතාවක් ඉටු කර ගන්නවා.   
ඒ කියන්ෙන් ඔහු බලාෙපොෙරොත්තු වුණු කිරි පමාණය නිෂ්පාදනය 
කර ගන්න ඔහුට පුළුවන්.  අන්න ඒ වාෙග්,  ෙද්ශීය ෙගොවියා 
නිෂ්පාදනය කරන ෙද්වල්වල විදɕාත්මක පැත්ත බලා, ෙද්ශීය 
වශෙයන් නිෂ්පාදනය කර ගන්නා ගව ආහාර පිළිබඳව යම් දැනුවත් 
කිරීමක් කරන්න පුළුවන් නම් ඒක ෙහොඳයි.  

 

ඊළඟට, කිරි ෙගොවීන්ට අවශɕ නිෙරෝගි සතුන්ෙග් හිඟය 
පිළිබඳව මම ඔබතුමාෙග් අවධානය ෙයොමු කරවන්න කැමැතියි.  
ඔබතුමා දන්නවා ඇති,  කිරි ෙගොවීන්ට අතɕවශɕම සාධකය තමයි 
නිෙරෝගි සතුන්.  හැබැයි ෙම් කටයුත්ත සම්පූර්ණ කරන්න NLDB 
එෙක් අභිජනන මධɕස්ථාන හුඟක් තිබුණා.   ඒවා වහලා දැම්මා.  
ඔබතුමා ඒවා ආරම්භ කරනවා නම් ෙහොඳයි. එතෙකොට  
ඒ තත්ත්වයට අපි අනිවාර්යෙයන්ම මුහුණ ෙදන්න ඕනෑ.  අෙප් 
රටට ගැළෙපන සතා  ෙමොකාද,   අෙප්  බිමට ගැළෙපන සතා  
ෙමොකාද කියලා අපි බලන්න ඕනෑ.  ඔබතුමාෙග් පෙද්ශයට 
ගැළෙපන සතා අෙප් පෙද්ශයට ගැළෙපන්ෙන් නැහැ.  අෙප් 
පෙද්ශයට ගැළෙපන සතා ඔබතුමාෙග් පෙද්ශයට ගැළෙපන්ෙන් 
නැහැ.  

  

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ඒ ෙදකම එකතු කරලා ශී ලංකා පෙභ්දයක් හඳුන්වා ෙදන්න අප 

ලැහැස්තියි.  ශීත ෙද්ශ ගුණයටත්  වියළි ෙද්ශ ගුණයටත් ෙදකටම 
ගැළෙපන ආකාරයට එකතු කරලා -සහිවාල් හා ජර්සි වර්ගය  
එකතු කර ෙගන-  ශී ලංකා පෙභ්දයක් හඳුන්වා ෙදන්න අපි 
සූදානම් කර තිෙබනවා.    ඒ වාෙග්ම මම ෙම් කාරණයත්  කියන්න 
ඕනෑ.    NLDB එෙක් ෙගොවි ෙපොළවල්වල සත්තු  60,000ක් සිටි 
එක මම බාර ගන්න ෙකොට සත්තු 5,400යි සිටිෙය්.   NLDB එෙක් 
ෙගොවි ෙපොළවල් තිහම ලක්ෂ 4,500ක් පාඩු ලැබුවා.   

 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
මම ඔබතුමාත් එක්ක සංවාදයට කැමැතියි.   නමුත් මෙග් 

ෙවලාව පිළිබඳව ගැටලුවක් තිෙබනවා.  
   

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
අෙප් තිෙබන්ෙන් සංවාදයක් ෙනොෙවයි,  සුහද සාකච්ඡාවක්.   

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
ඔව්.  ඊළඟට මම ඔබතුමාෙග් අවධානය ෙයොමු කරවන්න 

කැමැතියි,   අවිධිමත් ෙලස සතුන් විකිණීම නිසා ෙහොඳ සතුන් මස ්
කඩයට යන එක ගැන.  ඒ කියන්ෙන් ෙහොඳ සතුන් මස් කඩයට 
යන එක වළක්වන්න අෙප් කමවත් වැඩ පිළිෙවළක් නැහැ.    
ෙයෝජනාවක් හැටියට මම ඔබතුමාට  ෙම් කාරණය ඉදිරිපත් 
කරන්න කැමැතියි.    ඇත්තටම  රජය මැදිහත් ෙවලා සත්තු මිල දී 
ගන්න මධɕස්ථාන ඇති කරන්න ඕනෑ.  ඒ කියන්ෙන් රජෙය් ඍජු 
බලපෑම මත  එෙහම නැත්නම් සංවිධානය මත අපි සතුන් මිල දී 
ගන්න වැඩ පිළිෙවළකට යන්න ඕනෑ.  එතෙකොට ඒ සතුන් 
ෙගොවියාට මිල දී ගන්නත් පුළුවන්  එෙහම නැත්නම් ෙගොවියා හදන 
සතා එතැනට ෙගනැල්ලා බාර ෙදන්නත් පුළුවන්.  ඊට පස්ෙසේ අපට 
හුඟක් ෙද්වල්වලට විසඳුම් තිෙබනවා.  එතෙකොට අපි නිෙරෝගි 
ගවයන් ෙදන්ෙන් ෙකොෙහොමද,  ඒ සත්ව මධɕස්ථානවලින් 
ෙමොවුන් වැඩිදියුණු කරන්ෙන් ෙකොෙහොමද,  අනවශɕ සතා මස් 
පිණිස යවන්ෙන් ෙකොෙහොමද,  එතෙකොට ෙවනත් තිෙබන 
ෙචෝදනාවන් ෙමොනවාද කියා අපට විමසා බැලිය හැකි ෙවනවා.   
ඔබතුමා දන්නවා ඇති,  පසු ගිය කාලය ඇතුළත අපට ෙම් පිළිබඳව 
ෙනොෙයකුත් ෙචෝදනා තිබුණා.  සතුන් මිල දී ගැනීම සඳහා රජෙය් 
මධɕස්ථානයක් ඇති කෙළෝතින් අපට තිෙබන පාෙයෝගික ගැටලු 
ෙබොෙහොමයකින්  මිෙදන්න පුළුවන්කම තිෙබනවා.   ෙගොවියාට 
සහන මිලකට ෙහොඳ සතුන් ලබා ගන්නත් පුළුවන්.   ඒ වාෙග්ම මස ්
පිණිස ඒ ආයතනවලට  සතුන් බාර ෙදන ෙකොට ෙහොඳ මිලක් ලබා  
ගන්නත් පුළුවන්.  දැන් ෙවලා තිෙබන්ෙන් ෙගොවියා හදන සතා  
මස් සඳහාද  කියන කාරණය පිළිබඳවත් මම ෙපොඩ්ඩක් පැහැදිලි 
කරන්න කැමැතියි.  ඒ කියන්ෙන් ෙබෞද්ධ ආගම අදහන කට්ටියයි, 
හින්දු ආගම අදහන කට්ටියයි   දරන අදහසට හාත් පසින්ම ෙවනස්,  
කිස්තියානි ආගම අදහන කට්ටියයි,  ඒ වාෙග්ම ඉස්ලාම් ආගම 
අදහන කට්ටියයි දරන අදහස.  එතෙකොට අෙප් රෙට් බහු වාර්ගික 
පැවැත්මක් තිෙබන්ෙන්.  එතෙකොට හැම උදවියටම සාධාරණයක් 
කරන්න පුළුවන්.  අෙප් ගරු ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මන්තීතුමා  
කරපු කථාෙව්ත්, ඒ අවස්ථාෙව් ගරු අමාතɕතුමා පකාශ කළ 
කරුණුවලත්  ඒක ගැබ් ෙවලා තිබුණා.    ගරු ඇමතිතුමනි,   අෙප් 
හිෙත් ආසාවක් තිෙබන්න පුළුවන්,  ෙම් සතා ෙනොමරනවා නම් 
කියලා.  හැබැයි මස ් බුදින්නන්ෙග් අවශɕතාව  රටක් වශෙයන් 
අපට සම්පූර්ණ ෙනොකර ඉන්න බැහැ.   ඒ පැත්ත ගැනත් අපි සිතිය 
යුතුයි.   එතෙකොට සතුන් මිල දී ගන්න මධɕස්ථාන තිෙබනවා නම් 
ෙම් අකමිකතාවන් හුඟක්  අවම කර ගන්නත් පුළුවන්.   
විෙශේෂෙයන්ම, ෙහොර හරක් ජාවාරම.  ෙහොර හරක් ජාවාරම් 
පිළිබඳව පසු ගිය කාලෙය් ෙම් සභාෙව් ඉන්න උදවියටත් ෙචෝදනා 
කළා.  ඒක නරක ෙචෝදනාවක්.  ෙහළ උරුමෙය් ආචාර්ය ඕමල්ෙප් 
ෙසෝභිත ස්වාමීන් වහන්ෙසේ  අෙප්  

 

[මූලාසනෙය් අණ පරිදි ඉවත් කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டைளப்பᾊ அகற்றப்பட்ᾌள்ளᾐ] 
[Expunged on the order of the Chair.] 
 

 කියලා ඍජුවම ෙචෝදනා කළා.  හරක් ෙහොරාය කියලාමත් 
ඒෙක් කිව්වා.   ෙම්ක මම කියන එකක්  ෙනොෙවයි. බලන්න ෙම් 
පත්තරෙය් තිෙබනවා,  "ඔබවහන්ෙසේ ෙමෙහම ෙචෝදනා කරන්ෙන් 
වග කීමක් ඇතිවද?"  කියලා අහලා තිෙබනවා. එතෙකොට ෙසෝභිත 
හාමුදුරුෙවෝ උත්තර ෙදනවා, "අනිවාර්යෙයන්ම පැහැදිලි වග 
කීමකින් යුතුව තමයි අපි කථා කරන්ෙන්;  එතුමාෙග් නම පවා මම 
පසිද්ධිෙය් කියලා තිෙබනවා; තමන් ෙම් කාර්යය සම්බන්ධව 
අහිංසක නම් අධිකරණයට යාමට ඒ ඇමතිවරයාට පුළුවන්;   හැකි 
නම් එෙහම කරන්න කියා අපි ඔහුට අභිෙයෝග කරනවා."   කියලා.  
නරක ෙචෝදනාවක්.  තවත් පත්තරයක තිෙබන්ෙන්  

 

[මූලාසනෙය් අණ පරිදි ඉවත් කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டைளப்பᾊ அகற்றப்பட்ᾌள்ளᾐ] 
[Expunged on the order of the Chair.] 
 

කියලායි.  ඒක ෙහොඳ ෙදයක් ෙනොෙවයි.  
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ගරු මහින්ද අමරවීර මහතා (ජලසම්පාදන  අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு  மஹிந்த அமரᾪர -  நீர் வழங்கல்  அைமச்சர்) 
(The Hon. Mahinda  Amaraweera-Minister of Water Supply) 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි, ඒ ඇමතිතුමා නැති ෙවලාෙව් 

එෙහම කියන්න බැහැ.   ෙමොකද, එතුමා දැන් ඒ සම්බන්ධෙයන් 
අධිකරණයට ගිහින් තිෙබනවා.  

  
මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
ගරු ඇමතිතුමනි, එම පකාශය හැන්සාඩ් වාර්තාෙවන් ඉවත් 

කරනවා.  
  
  ගරු මහින්දානන්ද අලුත්ගමෙග් මහතා (විදුලිබල  

අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு மஹிந்தானந்த அᾦத்கமேக - மின்வᾤ  அைமச்சர்) 
(The Hon. Mahindananda Aluthgamage - Minister of  Power) 
මන්තීතුමා දැන් ඔෙහොම  විටින් විට,  විටින් විට ෙම් 

ඇමතිතුමාෙග් නම සඳහන් කර කියනවා.  [බාධා කිරීමක්]  මට 
විනාඩියක් ෙදන්න.  එතුමා පාර්ලිෙම්න්තු මන්තීවරෙයක්.   
කරුණාකර වරපසාදවලට මුවා ෙවලා,- 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
නැහැ.   නැහැ.   
 
ගරු මහින්දානන්ද අලුත්ගමෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  மஹிந்தானந்த அᾦத்கமேக) 
(The Hon. Mahindananda Aluthgamage) 
ෙපොඩ්ඩක් ඉන්න.   මට විනාඩියක් ෙදන්න.   මන්තීතුමා,  දැන් 

ඔබතුමා කථා කළාම අද රෑ 7.00ට “සිරස” පවෘත්තිවලට යන්ෙන් 
ඕක.  

   
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
ඇමතිතුමා, දැන් ෙමතැනට ඇවිල්ලා බාධා කරන්න එපා.  
  
ගරු මහින්දානන්ද අලුත්ගමෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  மஹிந்தானந்த அᾦத்கமேக) 
(The Hon. Mahindananda Aluthgamage) 
නැහැ.  නැහැ.  ෙපොඩ්ඩක් අහන්න.   මන්තීතුමා හිතන්න එපා, 

මන්තීතුමා හරියි කියලා.   
 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
ෙම් කාරණය මම ඇමතිතුමාත් එක්ක සාකච්ඡා කරමින් ආෙව්.   
 
ගරු මහින්දානන්ද අලුත්ගමෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  மஹிந்தானந்த அᾦத்கமேக) 
(The Hon. Mahindananda Aluthgamage) 
නැහැ.  නැහැ.    ෙපොඩ්ඩක් ඉන්නෙකෝ.   
 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
මෙග් ෙවලාව.   
 
ගරු මහින්දානන්ද අලුත්ගමෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  மஹிந்தானந்த அᾦத்கமேக) 
(The Hon. Mahindananda Aluthgamage) 
ෙම් ෙවලාෙව් එතුමා පවෘත්ති සාකච්ඡාවක් තියලා අධිකරණ 

කියාමාර්ගයක් අරෙගන තිෙබනවා.   කරුණාකර වග කීමකින් 
කියන්න.  

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
වග කීෙමන් තමයි ෙම් කියන්ෙන්. 
 
ගරු මහින්දානන්ද අලුත්ගමෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  மஹிந்தானந்த அᾦத்கமேக) 
(The Hon. Mahindananda Aluthgamage) 
මට පුළුවන් මන්තීතුමාට ඇඟිල්ල දිගු කරන්න.  හරියට 

ෙතොරතුරු නැතිව කියන්න එපා.   ෙමොකද, මන්තීතුමා දැන් 
ෙමතැන කථා කළාම අද රෑ 7.00ට “සිරස” නාලිකාෙව් දමනවා -
ෙකොටිවාහිනිෙය් දමනවා-;   අර දහජරා රූපවාහිනිෙය් දමනවා.  
එතුමා අධිකරණ කියාමාර්ගයකට ගිහිල්ලා තිෙබනවා.  එෙහම 
කියන්න එපා.  

  
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
දැන් ෙම්  ඇමතිතුමාත් එක්ක මම කථා කෙළේ.   ඔෙහොම 

ඉන්නෙකෝ.   ඔබතුමා දැන් ෙමතැනට ඇවිල්ලා ෙන් ෙම් කථා 
කරන්ෙන්.   

  
 ගරු ෙහේමකුමාර නානායක්කාර මහතා (කෘෂිකර්ම 

අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு ேஹமகுமார  நாணாயக்கார - கமத்ெதாழில் 

அைமச்சர்) 
(The Hon. Hemakumara Nanayakkara-Minister of 

Agriculture) 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි, රීති පශ්නයක්.  
  
මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
කරුණාකර නිශ්ශබ්ද වන්න.   ගරු ඇමතිතුමා.  
  
ගරු ෙහේමකුමාර නානායක්කාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேஹமகுமார  நாணாயக்கார) 
(The Hon.  Hemakumara  Nanayakkara) 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි,  ජගත් පුෂ්පකුමාර අමාතɕතුමා 

පිළිබඳව මෙග් මිත විජිත රණවීර මන්තීතුමා සඳහනක් කළා.   
ෙකොෙහේ ෙහෝ තැනක සඳහන් වී තිෙබන ෙදයක් එය සතɕ 
කාරණයක් හැටියට ෙමහි ෙගන හැර දක්වනවා නම් ඒක වැරදියි.   
ෙමොකද, පිළිතුරු ෙදන්න අදාළ ඇමතිවරයා ඇත්ෙත් නැහැ.   
අනික් එක, ෙමවැනි කාරණාවන් එක එක මන්තීවරු ගැන, 
ඇමතිවරු ගැන ඔය පත්තරවල, පඩංගුවල ඕනෑ එකක 
ලියෙවනවා.   ෙමන්න ෙම් නිසා මම විජිත රණවීර අෙප් 
මන්තීතුමාෙගන් ෙගෞරවෙයන් ඉල්ලා සිටිනවා,  විතාරන්ෙදණිය 
වලව්ෙව් වැදගත් මන්තීතුමාෙගන් මම ඉල්ලා සිටිනවා,  එය ඉල්ලා 
අස් කර ගන්න කියලා.  [බාධා කිරීමක්]  

  
මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
නිශ්ශබ්ද වන්න.   ඒ   පකාශය හැන්සාඩ් වාර්තාෙවන් ඉවත් 

කරන්න  මම තීරණය කරනවා.   
 
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි, දිවා ආහාරයට සභාව නතර 

ෙනොකර විවාදය ඉදිරියට ෙගන යන්න කියා මම ෙයෝජනා 
කරනවා.   

 
මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
සභාව එකඟද?  



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1765 1766 

ගරු මන්තීවරු  
(மாண்ᾗமிகு உᾠப்பினர்கள்) 
(Hon. Members) 
 

Aye. 
 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි, මම අමාතɕතුමාත් එක්ක,- 
 

මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
ගරු මන්තීතුමා, ඒ පකාශය තවදුරටත් ඉදිරියට ෙගන යන්ෙන් 

නැතිව ෙයෝජනාවට අදාළව කථා කරන්න.  
 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
මෙග් තර්කයක් ඉදිරිපත් කරන්න හැදුෙව්.  මහින්දානන්ද 

අලුත්ගමෙග් ඇමතිතුමා ඇවිල්ලා මැදට පැනලා ඒක 
සම්පූර්ණෙයන්ම විනාශ කළා.   මම ඇමතිතුමාත් එක්ක ෙම්ක 
සංවාදයක ස්වරූපෙයන් ආෙව්.   මම ෙම් පත්තරෙය් තිෙබන එක 
කිව්ෙව්.   [බාධා කිරීමක්] එතෙකොට මෙග් තර්කය මම ෙගොඩනඟා 
ෙගන  [බාධා කිරීමක්] සද්ද  නැතිව ඉන්නෙකෝ.  මම කියන ෙද් 
අහ ෙගන ඉන්නෙකෝ.  [බාධා කිරීමක්] ෙම්ක රටට අවශɕ වැදගත් 
කාරණයක්.    ෙම්ක හරක් පශ්නයක් වුණාට ෙම්ක රටට වුවමනා 
පශ්නයක්.  [බාධා කිරීමක්] ඔබතුමා හැම තිස ්ෙසේම ඇවිල්ලා හැම 
පැත්ෙතන්ම විනාශ කරනවා මිසක් ෙම්කට විසඳුමක් ෙගෙනන්ෙන් 
නැහැ. මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි, මම පැහැදිලිවම කිව්වා, 
ෙම්ක නරක ෙදයක් කියා.   ෙම්කට විසඳුමකුත් එක්කයි මම 
කිව්ෙව්.   ඒක නරකයි කියා ඒ  තත්ත්වයට විසඳුමක් එක්ක මම 
ඔබතුමාට ෙයෝජනා කෙළේඑක සභාව නිෙයෝජනය කරන වැදගත් 
ඇමතිවරෙයකුට එෙහම පසිද්ධිෙය් ෙචෝදනා කිරීම ෙහොඳද කියා 
මම ඇහුවා.  නරකයි කියා කිව්වා.  ෙම් ෙචෝදනා එන්ෙන් ෙම් අඩු 
පාඩුව තිෙබන නිසයි.  

  
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ඒ කථාෙව්දී දිගින් දිගටම එන්ෙන් ඔය පශ්නයම ෙන්.  දැන් 

අදාළ සාකච්ඡාව කෙළොත් ෙහොඳයි ෙන්ද?   
 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
ඒක තමයි.  දැන් මම කිව්ෙව්, - 
 

මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
ඔබතුමාට මිනිත්තු ෙදකක් පමණයි ඉතුරු ෙවලා තිෙබන්ෙන්.   
 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
රජෙය් මධɕස්ථානයක් ඇති කර ෙගොවියාට ෙහොඳ සතුන් ලබා 

ෙදන වැඩ පිළිෙවළකට අපි යන්න ඕනෑ.  එතෙකොට ෙමන්න ෙම් 
වා ෙග් නරක ෙචෝදනාවලින් අපි කාටවත් මිෙදන්න පුළුවන්කම 
තිෙබනවා.   මසට ෙදන ගවයන් මසට ෙදන්න එෙහම නැත්නම් 
කිරට ෙදන එළෙදනුන් කිරට ෙදන්න   ඒ මධɕස්ථානය හරහා ෙම් 
වැඩ පිළිෙවළ ෙගන යන්න පුළුවන්කම තිෙබනවා.   

ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
අභිජනන ෙගොවි ෙපොළවල් 1,000ක් ආරම්භ කරන්න දැන් 

සූදානම් කර තිෙබනවා. [බාධා කිරීමක්] 
 
ගරු මහින්දානන්ද අලුත්ගමෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  மஹிந்தானந்த அᾦத்கமேக) 
(The Hon. Mahindananda Aluthgamage) 
තමුන්නාන්ෙසේලා,- [බාධා කිරීමක්] 
 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
තමුන්නාන්ෙන්ෙසේ  ෙම්  වැදගත් සාකච්ඡාව  අහ ෙගන හිටිෙය් 

නැහැ.  රජය කිරි කළයක් නම් ෙම් ඇමති ෙගොම බින්දුවක්.  
තමුන්නාන්ෙසේ ගැන මට කනගාටුයි. ඇත්ත වශෙයන්ම අපි 
ඉතාමත් වැදගත් සාකච්ඡාවක් කරමින් තමයි හිටිෙය්.  
තමුන්නාන්ෙසේ ෙමතැනට ඇවිත් ෙගොම බින්දුවක් වුණා.  

  
ගරු මහින්දානන්ද අලුත්ගමෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  மஹிந்தானந்த அᾦத்கமேக) 
(The Hon. Mahindananda Aluthgamage) 
අපි ෙගොම බින්දුවක්.  තමුන්නාන්ෙසේ ෙබොෙහොම වැදගත් කිරි 

කළය. 
 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
ඔය පැත්ෙත්ම හිටපු ෙසෝභිත හාමුදුරුෙවෝ කියපු එක තමයි මම 

කිව්ෙව්.  [බාධා කිරීමක්] 
  
ඊළඟ කාරණය ෙකෙරහි මම අවධානය ෙයොමු කරවන්න 

කැමැතියි.  ෙකොම්ෙපෝස්ට් ෙපොෙහොර නිෂ්පාදනය කමවත් කිරීෙම් 
වැඩ පිළිෙවළක් නැහැ.  ෙම් කාරණය පිළිබඳව අතුරලිෙය් 
හාමුදුරුෙවෝ මූලික අදහස ඉදිරිපත් කළ බව ඇමතිතුමා දන්නවා. 
ඒ, ෙකොම්ෙපෝස්ට් ෙපොෙහොර නිෂ්පාදනය සඳහා කමවත් වැඩ 
පිළිෙවළක් නැතැයි කියන එක.  ගරු ඇමතිතුමනි, දින 60ක් වාෙග් 
ෙකටි කාලයක් ඇතුළත ෙගොම උපෙයෝගි කර ගනිමින් ෙහොඳම 
ෙකොම්ෙපෝස්ට් නිෂ්පාදනය කරන්න පුළුවන්කම තිෙබන බව 
ඔබතුමා දන්නවා.  ෙකොම්ෙපෝස්ට් ෙපොෙහොර කිෙලෝ එකක මිල - 

 
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
තමුන්නාන්ෙසේ දන්ෙන් නැති නිසා ෙවන්න ඇති කියන්ෙන්.  

පසු ගිය වර්ෂෙය්දී කෘෂිකර්ම සංවර්ධන අමාතɕවරයා කැබිනට් 
පතිකාවක් ඉදිරිපත් කර තිබුණා.  ෙකොම්ෙපෝස්ට් නිෂ්පාදනය සඳහා 
රුපියල් මිලියන 500ක මුදලක් ෙවන් කර ෙම් අවුරුද්ෙද් ඒක 
කියාත්මක කරන්න සූදානම් කර තිෙබනවා.   

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
මම කථාව පටන් ගනිද්දිත් කිව්වා, මහින්ද චින්තන වැඩ 

පිළිෙවළ යටෙත් ෙම් සම්බන්ධව ඉතාමත් ෙහොඳ අදහස් රාශියක් 
තිෙබන බව.  හැබැයි ෙම්වා ෙකොළවල තිබුෙණොත්,- 

 
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
මම ඕකට උත්තර ෙදන්න යන්ෙන් නැහැ.  ඒ අනුව මහින්ද 

චින්තන වැඩ පිළිෙවෙළේ තිෙබන කරුණු කාරණා සියල්ලක්ම 
කියාත්මක කරන්න සූදානම් කර තිෙබනවා.  



 

2009 ෙපබරවාරි  19 1767 1768 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
ෙම්වා කියාවට පරිවර්තනය ඕනෑ කියා තමයි මම කියන ්ෙන්.  

ෙකොම්ෙපෝස්ට් නිෂ්පාදනය කිරීම තුළින් අපිට වැඩිය 
ඔබතුමන්ලාටත් ඒ පෙද්ශවලටත් විෙශේෂ පෙයෝජනයක් ෙවනවා 
කියා මම හිතනවා.  එෙහ ෙකොම්ෙපෝස්ට් කිෙලෝ එකක් රුපියල් 
15කට වැඩියි. 

 
මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
ගරු මන්තීතුමා, ඔබතුමාෙග් කාලය අවසන්. 
 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි, මට තව විනාඩි 2ක් ෙදන්න.  

මම ඉවර කරනවා.   
  
ෙම්ෙක් අෙනක් අංශය වන බලශක්ති නිෂ්පාදනය පිළිබඳව 

ගෘහස්ථ මට්ටමින් පවත්වා ෙගන යන වැඩ පිළිෙවළකට 
ඔබතුමන්ලා ඉක්මනින් ගමන් ආරම්භ කළ යුතුයි කියා මම විශ්වාස 
කරනවා.   

 
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
චීන සමාගමක් එක්ක biogas නිෂ්පාදනය සඳහා දීප වɕාප්තව 

කටයුතු කර ෙගන යනවා.  අදාළ ෙගොවි ෙපොළවල්වලට ඒ 
අවස්ථාව සලසා දී තිෙබනවා.  ඒවා සලකා බලමින් පවතිනවා.  

  
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon.  Vijitha Ranaweera) 
මම අවසාන කාරණාව වශෙයන් ඔබතුමාෙග් අවධානයට 

ෙයොමු කරන්ෙන් ෙම්කයි.  ඉන්දියාව 1990, 2000 අතර දස අවුරුදු 
සැලැස්ම තුළ තමුන්ෙග් රෙට් කිරි අවශɕතාව සපුරා ගත්තා විතරක් 
ෙනොෙවයි.  ෙලෝකෙය් කිරි කර්මාන්තෙය් පළමු වන තැනට ඔවුන් 
දියුණු වුණා.  ඒකටත් සමුපකාර වɕාපාරය විෙශේෂෙයන්ම අමුල් 
සමුපකාර වɕාපාරය මෙහෝපකාරි වුණා.  ගරු අමාතɕතුමනි, අෙප් 
රටට ආසන්න අෙප් රටට පෙයෝජනයක් ගන්න පුළුවන් ඉතාමත් 
ෙහොඳ ආදර්ශයක් අපට අල්ලපු රෙටන් සපයලා තිෙබනවා.  අෙප් 
රෙට් කිරි නිෂ්පාදනය ඉස්සරහට අරෙගන යන්න ඔබතුමන්ලා 
විෙශේෂ අවධානය ෙයොමු කරන්න.    

 
හරක් ෙහොරකම නීති පැන වීෙමන් පමණක් නතර කරන්න 

පුළුවන් කියා මම විශ්වාස කරන්ෙන් නැහැ.  ෙම්කට ෙලොකු 
මාෆියාවක් තිෙබනවා. ෙවෙළන්දන්, තැරැව්කාරයන්, ෙපොලීසිය, 
ෙද්ශපාලන බලවතුන් ඔක්ෙකොම හවුල් ෙවලා තමයි ඔබතුමා 
ඉස්සර ෙවලා කියපු ආරක්ෂිත කලාපයට එනකම් හරක් ෙලොරිය 
එන්ෙන්.   ෙම් මාෆියාව තුළින් ෙම්ක මුදා ගන්න වැඩ පිළිෙවළක් 
අපි ඉදිරිපත් කරන්න ඕනෑ.  කිරි කර්මාන්තය කියලා කියන්ෙන් 
අෙප් රටට අතɕවශɕ ෙදයක්.  ගරු අමාතɕතුමනි, හරකාෙග් ඇ ෙඟ් 
ඇට මැස්ෙසෝ වැහුවාම ඒ ඇට මැස්සන් අයින් කරන්න අපිට 
නුපුළුවන් වුෙණොත් පරිෙපෝෂිතයන් වශෙයන් ඉඳ ෙගන හරකාෙග් 
ෙල් බීලා හරකා දුර්වල කරනවා;  ගවයා දුර්වල කරනවා.   ඒක 
ඔබතුමා දන්නවා.  හැබැයි පසු ගිය අවුරුදු 60 ඇතුළත අෙප් රෙට් 
කිරි කර්මාන්තයට වුෙණත්   ගවයාෙග් හිටපු   ඇට මැස්ෙසො වාෙග් 
තමයි.   තමන්ෙග් ඇෙඟ් හිටපු ඇට මැස්සන් නිසා ගවයාට වුණු 
ෙදය තමයි වුෙණ්.  රටට අවශɕ නිෂ්පාදනය ආෙව් නැහැ. ඇ ට 
මැස්සන් වහපු ෙගොනා වාෙග් ෙම් කර්මාන්තය තියා ගන්ෙන් 
නැතිව ෙම් ඇට මැස්සන් ටික පලවා හැරලා කිරි කර්මාන්තය 
දියුණු කරන වැඩ පිළිෙවළකට ඉතාමත් ඉක්මනින් යා යුතුය කියන 
එක මතක් කරමින් මෙග් කථාව අවසන් කරනවා.  ස්තුතියි.   

මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
ෙබොෙහොම ස්තුතියි.  මීළඟට ඒ.එම්.එම්. නවුෂාඩ් මන්තීතුමා. 

ඔබතුමාට විනාඩි 30 කාලයක් තිෙබනවා.  

 
[අ.භා. 12.39] 
 
ගරු ඒ.  එම්. එම්. නවුෂාඩ් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எம். எம். நᾫஷாத்) 
(The Hon.  A. M. M. Naoshaad)  

Bismillahir Rahmanir Raheem. 
 

Mr. Presiding Member,  I am fortunate to speak on the 
amendments brought to the Animals Act, No. 29 of 1958 
and I must very categorically state in this House that I am 
in full agreement with the amendments sought and the 
reasons attributed to the amendments.  

 
 What we need to look at beyond this Act is the various 

reasons that are attributed to the necessity for the 
amendments that are sought. Now, we are a multicultural 
country. We have people of different religious beliefs and 
it is very essential that when any amendment to an 
existing piece of legislation is brought in, the reasons that 
are attributed to it and the methodology used in bringing 
about this do not hurt the feelings of the community.  
Now, we know that following this there is another Animal 
Welfare Bill that is coming up, which again is a 
composition of so many Bills that govern this aspect.   

 
In this country we have the Animals Act No. 29 of 

1958, we have the Prevention of Cruelty to Animals Act 
passed in 1955, the original Ordinance came into being in 
1907.  Then, we have the Butchers Act of 1951 and we 
also have the Police Ordinance which covers the many 
aspects of treatment of animals.   

 
Now, Hon. Minister, I must commend you for the extra 

effort you have been taking and the actions taken by your 
Ministry to increase milk production in this country and 
the reasons you attribute for the necessity of this Bill.  
But, we must also look at some of the comments that have 
come with regard to this.  Addressing a meeting convened 
somewhere in 2006 to discuss this Animal Welfare 
Authority Bill, Mr. Kotakadeniya said, “Even a fine of Rs. 
100,000 has little effect on those who make huge profits 
from animal slaughter”. Stressing the need for jail terms, 
he attributed the total disregard for the law by those  
treating animals cruelly, to the weakness of Magistrates.  
Although the prevailing law too stipulated jail sentences 
to offenders, it has seldom or never been enforced despite 
judges being fully aware that a fine of Rs. 100 was no 
punishment.  He emphasized that judges had to be briefed 
on this.  The former DIG also said that Buddhist monks 
seldom preach against meat consumption.  He urged all 
bhikkus to take a principle stand on this issue by 
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becoming vegetarians.  There is a more defining comment 
made in a speech by the Hon. Speaker himself in 2006 at 
the All Ceylon Buddhist Congress hall.  I quote: 

 
"He further said that unless a total ban on cattle slaughter is achieved 

during the term of President Mahinda Rajapaksa, it would never be 
achieved".   

 
He also speaks about the President’s father and uncle 

being involved in cattle breeding and all that.  So, I am 
not going into these because it would be given different 
connotations when it is reported in the press.  But, what is 
important here is what different religious beliefs have to 
say on the treatment of animals and the consumption of 
meat.   

 
Now we know that in Buddhism, the first precept is to 

refrain from taking life - non-violence towards sentient 
life forms.  There is a total prohibition against taking life.  
But, nowhere does it state that meat-eating is prohibited 
because if that is so, all Buddhists should be vegetarians. 
Some Buddhists are vegetarians but some are not.  It is 
said that if I am to offer an alms-giving to a venerable 
monk, I cannot slaughter an animal for that specific 
reason.  That is prohibited. When a venerable monk is 
invited to an alms-giving, we cannot slaughter animals to 
specifically feed them but it is permitted to feed them 
with meat that has been already slaughtered.  So, that is 
how Buddhism defines that; that there is really no 
prohibition on eating meat but there is a prohibition on 
taking life.   

 
What does Islam say? When we talk of the slaughter of 

animals, immediately the finger is pointed at the Muslim 
because the majority of the people who are officially 
involved in the slaughtering of animals in this country 
happen to be Muslims. So, immediately they say, “Look, 
they are the ones who are committing the crime”.  What 
does Islam say?  It says that meat-eating is neither 
encouraged nor even recommended by Islam.  These are 
some of the revelations.  I will read it.  "I find not in what 
has been revealed to me, any food forbidden to those who 
wish to eat it, unless it be dead meat, or blood that pours 
forth, or the flesh of swine - for it is unclean - or the 
sacrilegious meat which has been slaughtered in 
anybody’s name other than that of Allah". It is significant 
to note that these laws have been laid down for those who 
wish to eat it.  Meat-eating is not required.  

  
While Islam permits eating meat, it gives instructions 

to ensure humane slaughter with as little pain to the 
victim as possible.  The God’s Messenger, Sallallahu 
Alaihi Wasallam, was reported as saying, “Allah who is 
blessed and exalted has prescribed benevolence towards 
everything and has ordained that everything be done in a 

good way.  So, when you must kill a living being, do it in 
the best manner and when you slaughter an animal, you 
should use the best method and sharpen your knife so as 
to cause the animal as little pain as possible.” It is  
very clear.   

 
So, where is the problem?  The problem is not in the 

making of laws, but in the practice of it.  We all know that 
the slaughter of cows and buffaloes is banned in this 
country.  If that is so, in the natural ageing process, we 
should see a lot of carcasses of dead buffaloes and cows 
which have died naturally because they cannot by law, be 
slaughtered.  In my opinion, you cannot stop the slaughter 
of cows, buffaloes or bulls, as the new Animal Welfare 
Bill talks about, merely by increasing the penalties, but by 
involving people in the breeding of those animals and 
making them a part of the household.   

 

We are talking about the restrictions that we are going 
to bring in to increase the production of milk.  As rightly 
pointed out, if a country such as New Zealand, with the 
salubrious climate it has, can produce milk even to export 
to other countries while also exporting meat to other 
countries, a country like Sri Lanka could easily imitate a 
country like that.  We too can become an exporter of milk 
and an exporter of meat as well.  But, it is in the thinking 
and the way we get about it that we have a problem,  
because we want to have the cake and also eat it.  

 

If the Muslims who compose 8 per cent of the 
population in this country are the culprits behind this and 
those who do all the slaughtering, surely everybody will 
agree that that 8 per cent cannot consume all the meat that 
is being processed in this country.  Hon. Minister, if you 
look at the figures your Ministry has put out, they show 
that meat consumption has actually reduced from what it 
was in 1970 to 2007 while the population of the Muslim 
community has increased manifold.  But, if you take the 
production of pork or the slaughtering of pigs, in 1970 the 
number of pigs slaughtered as per this document was 
18,499 while it has increased to 30,900 by the year 2007.  
So, there is a total disregard for the first precept in 
Buddhism - taking of life - which not only relates to 
animals, but to the two-legged ones as well.  For the last 
30 years, immaterial of which side has been killing, 
whether it is the LTTE or the Government, we have been 
taking life.  I am sure that will exceed these numbers 
which we talk of about the animals that are being 
slaughtered.  This is a fact that we have to look at : we 
have to live by example and we cannot do it by just trying 
to enforce this by law, but by practice.   

 

Now I for one, have to make a choice whether I should 
eat chicken or whether I should eat beef.  If I am going to 
eat meat, I make a choice that I should give my children 
beef instead of chicken.  Why?  It is not because I love to 
eat beef -   
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 මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
ගරු මන්තීතුමනි,  නිශ්ශබ්ද වන්න.  ෙම් අවස්ථාෙව්දී ගරු 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා මුලාසනයට පැමිෙණනවා ඇති. 
 
අනතුරුව ගරු දිමුතු බණ්ඩාර අබයෙකෝන් මහතා මූලාසනෙයන් ඉවත් 

වුෙයන්,  
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා  මුලාසනාරූඪ විය. 
அதன்பிறகு, மாண்ᾗமிகு  திᾙத்ᾐ பண்டார அபயேகான் 

அவர்கள் அக்கிராசனத்தினின்ᾠ அகலேவ, குᾨக்களின் பிரதித் 
தவிசாளர் அவர்கள்   தைலைம வகித்தார்கள். 

      Whereupon THE HON. DIMUTHU BANDARA 
ABAYAKOON left the Chair,  

and MR. DEPUTY CHAIRMAN OF COMMITTEES took  
the Chair. 

 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
ගරු මන්තීතුමා කථා කරන්න. 
 

ගරු ඒ.  එම්. එම්. නවුෂාඩ් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எம். எம். நᾫஷாத்) 
(The Hon.  A. M. M. Naoshaad) 
 

Hon. Deputy Chairman of Committees, I was going 
into this choice when I have to choose between beef or 
chicken.  I make a choice.  I make a choice to give beef to 
my children, not because I do not like chicken, but I feel 
feeding my children on the chicken that is produced 
today, on the broilers that are farmed with so much of 
hormones added to their feed, is injurious to their health 
rather than eating beef.  But, I would prefer now, at the 
age of 54, to refrain from eating beef, which I would 
otherwise have loved, for reasons of health.  So, when you 
have to look at this, you have to look at a composite view 
of this whole thing.  We can keep on talking, but we have 
to understand - 

 
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
ගරු මන්තීතුමනි, ෙම් සම්බන්ධෙයන් මා පැහැදිලි කෙළොත් 

ෙහොඳයි.  ෙම් පනත් ෙකටුම්පත ගව මස් භාවිතය සම්පූර්ණෙයන්ම 
නතර කිරීම සඳහා නීති පනවන පනත් ෙකටුම්පතක් ෙනොෙවයි.   
ෙම් කාරණෙය්දී පැහැදිලිව ෙකෙරන්ෙන්,  ගවයින් ෙසොරා ගන්නා 
අයට එෙරහිව නීති පතිපාදන ලබා දීම පමණයි.    හුෙදක්ම ෙමය 
මස් බුදින්නන්ට එෙරහිවත්,  මස් ලබා ගන්නා ෙකනකුට 
එෙරහිවත් එන එකක් ෙනොෙවයි. 

 
ගරු ඒ.  එම්. එම්. නවුෂාඩ් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எம். எம். நᾫஷாத்) 
(The Hon.  A. M. M. Naoshaad) 
 

මට ඒක පැහැදිලියි.   So, we have to look at this as a 
whole and see how we can stop the theft of cattle because 
we feel that if cattle is stolen, it will end up as meat.  The 
connotation is that if cattle is stolen, it ends up in the 
butcher's shed and not somebody else breeding it.  So, this 
is what I am trying to say.  The whole system is corrupt.  
If you come to my village, Samanthurai, if you drive in 
after 7.00 p.m., you will wonder whether Samanthurai is a 
village which is inhabited by people or cattle. පාෙර් 

හරක්මයි ඉන්ෙන්.   මිනිස්සු නැහැ.  මිනිස්සු පල්ලියට ගිහින් 
හතහමාර වන ෙකොට  ෙගවල්වලට ගිහිල්ලා.  හැබැයි පාෙර් හරක් 
ඉන්නවා.  But, in keeping with the laws of this country,  
එෙහම ඉන්න බැහැ.  They cannot be there because the 
Police Ordinance and the Pradeshiya Sabhas Act very 
clearly specify how it should be governed.  හැබැයි 
කරන්ෙන් නැහැ.   Why?  Because the punishment was too 
little, there was no correct procedure and this Bill is 
putting that right.   

       

We have no objection to that.    
 
The other connecting issue is the slaughter of animals.  

We have in Colombo an abattoir which was built with 
billions of foreign aid and which brings about a humane 
way of slaughtering.  Now, we have closed down that; we 
are not operating that. We are still doing it the primitive 
way.  So, we do not want to advance on the way these 
things are done.  We are doing it the primitive way and 
then pointing the finger at the fellow who is doing it the 
primitive way.  We have to advance.  We cannot, by law, 
prohibit the eating of meat.  That is an individual choice 
of the citizens of this country.  But, we have to advance 
with the world to be able to reduce the cruelty to animals.  
In Islam, killing to eat is not prohibited.  So, if I am to 
practise my religion, I should be able to kill for me to eat.  
Then, we have religious reasons for slaughter, which as an 
individual right of mine I should be able to practise within 
the law of the land.  Then, there is absolutely no problem.  
But, it is in the implementation of the law that all the 
problems arise.   

 

The Hon. Minister is aware that when a lorry of cattle 
is brought, how much money is being carried in that lorry 
to bribe those down the line while the punishment is only 
Rs. 250.  If he gets caught, he has to go before the law.  
He will be fined Rs. 250.  The cattle will be confiscated 
and given back, if he proves it.  It is a very simple thing.  
But, what is happening is, there is a more lucrative trade 
from the point of identifying the cattle, certifying it, 
loading it and taking it to the abattoir than the butcher 
cutting it and selling it, because all that he is trying to 
recover is the money he has spent illegally to bring that to 
the point of slaughter.  Now, a kilo of beef is Rs. 380 to 
Rs. 400.  It should not be.  But, it is so because of this 
system.  So, who are these people who are earning?   
Everybody who belongs to all the religions in this 
country.  So, this whole system is corrupt.  

  

What I would suggest is that the Government must 
involve itself in advancing these things, providing for 
better ways of transporting these cattle, providing for 
better forms of slaughtering these animals in a better 
environment.  If we are to go by the Buddhist precept of 
not taking life, we should first set an example by not 
taking human life.  Otherwise, we are being hypocrites.  
අපි මිනිස්සු මරනවා, සත්තු මරන්න බැහැ කියනවා.   How does 
it apply?  This is what is important in this country.  That 
is, we have to face the truth because otherwise we are 
destroying this country.  When you kill one person, it is 
murder; when you kill many, you are a hero.  So, whom 
are we trying to fool?   
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Anyway, diverting from the subject, I now come on to 
milk production.  I am very happy about this and  I have 
been following the activities of your Ministry though I am 
not in your Consultative Committee.  I am a person who 
feels that this country should make a paradigm shift in the 
way we do things.  Take the Eastern Province.  One of the 
main reasons - that is not being spoken about in this 
House - for the decline in the number of cattle, is the 
prevailing conditions in this country.I remember as a 
child, I had relatives who had herds of cattle in the 
Tamankaduwa area.  Where did all that go?  Once 
terrorism cropped up in this country, when an ethnic issue 
became a war, all that vanished.  People could not access 
that area.  That is one of the reasons.  One of the main 
reasons for decline of production of milk in this country 
and for decline of cattle is the environment that prevailed 
from the time we started killing each other.  

  

Now, we say we have come to the end of all that.  So, 
how do we now start this?  The moment we start talking 
of land, we take up arms again.  It will happen.  Some 
lands were grazing fields for centuries.  Now, if the same 
person who was grazing cattle 40 years ago gets back to  
Tamankaduwa, do you think the man from Samanthurai 
can take his cattle and graze in Tamankaduwa now?  No 
way!  But, that is where they were grazing.  Wattamadu in 
the Ampara District were grazing lands.  But, now, the 
whole pattern has changed. 

   

So, how do we get about this?  I am advocating dairy 
villages like in my village, Sammanthurai.  In the Ampara 
Distirct, if you take the coastal belt, you cannot have dairy 
villages in Kalmunai, Sainthamaruthu, Nintavur  or 
Addalaichenai, because they are densely populated 
coastal areas and there is no access to feed.  But, take 
Samanturai.  Samanthurai is surrounded by paddy fields.  
We have a milk-collection centre.  I have been trying to 
get people to transform the village that is surrounding the 
milk-collection centre into a dairy village, because each 
one there has at least 20 to 30 perches of land.  I was 
saying, okay, let us start apolitically, no political colour 
added to this, because you cannot create a village trying to 
play politics.  You give a cow or two cows to each house, 
combine that with a process of growing grass - there are 
so many new methods of growing grass faster - to find the 
feed.  Also, at the same time using what is produced daily, 
such as the dung, urine and all that, set up bio-plants for 
every four houses, connect the cesspits of the four houses 
and connect all the dung that is produced into one unit so 
that you have four families who are interdependent on 
each other.  One is for the family to raise their cattle and 
the other is to generate gas for their electricity as well as 
for their cooking.  If we can do that, you will find that 
once you start raising your own cattle, you are not going 
to slaughter them easily.  Even if somebody slaughters, 
you are not going to eat it.   

I had a huge plot of land in Dehiwala.  I had a big farm 
until the PHI came and threw it out.  I had goats, ducks, 
turkey and all that.  I would go to the stall, buy chicken 
and come, but I will not touch what I am breeding, 
because there is a personal attachment that comes towards 
it.  So, if this concept is taken to the people and 
everybody starts becoming a part of it -   

 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
ெகளரவ நᾫஷாத் அவர்கேள, உங்கᾦக்குாிய ேநரம் ᾙᾊந்ᾐ 

விட்டᾐ.  
 

ගරු ඒ.  එම්. එම්. නවුෂාඩ් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எம். எம். நᾫஷாத்) 
(The Hon.  A. M. M. Naoshaad) 
 

Sir, give me a minute. When the four-legged type and 
the two-legged type form an emotional bond, then, 
naturally the consumption will drop and our objectives 
will be met. So, I am urging you to look at these areas 
without political bias.  Now, we are talking of the 
"Neganahira Udanaya".  Look at these villages and  I am 
prepared to help in whatever way you want to set up these 
villages so that we become self-sufficient in milk and also 
reduce the consumption of meat in this country.   

 
Thank you, Sir.  
 
[අ.භා. 1.07] 
 

ගරු ලලිත් දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லᾢத் திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Lalith Dissanayake)   
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ඇත්ෙතන්ම අපි කාටත් 

ඉතා වැදගත් වන කටයුත්තකට තමයි අද අපි එළඹිලා තිෙබන්ෙන්.  
අෙප් ගරු අමාතɕතුමා  උෙද් ෙම් ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් කරමින් 
ජීවිතෙය් මිය යන ෙතක්ම කිරි ෙබොන  සත්වෙයක්  හැටියට 
මනුෂɕයා හැඳින්වූවා.   ඒ  වාෙග්ම  ෙම් රටට නායකත්වය ෙදන 
අෙප් අතිගරු  ජනාධිපතිතුමන්,  එදා ෙම් රෙට්  බලයට පත් වන   
ෙකොට මහින්ද චින්තන සැලැස්ෙම්  "කිරි ඉතිරීම - කිරි නිෂ්පාදන 
කර්මාන්තය" යටෙත් පැහැදිලිවම  කිරි   නිෂ්පාදන කර්මාන්තය 
ගැන  සඳහන් කළා.   එතුමා එදා කිව්ෙව්ත් අෙප් රෙට් කිරි 
අවශɕතාෙවන් ෙද්ශීයව නිෂ්පාදනය  කරන්ෙන් සියයට 15ක් 
පමණ සුළු පමාණයක්ය,   එය  වැඩි  කරන්න ඕනෑය කියායි.   එය  
වැඩි කිරීම සඳහා එදා එතුමා කිව්ෙව්ත්  කිරි පිටිවලට සහන දීලා 
බහු ජාතික සමාගම් තර කරනවාට වැඩිය අෙප් රට කිරි ඉතිෙරන 
රටක් බවට පත්  කර  ගන්න ඕනෑය  කියායි.   ඒ විතරක් 
ෙනොෙවයි.  එදා එතුමා මහින්ද චින්තනෙය් සඳහන් කළා ගරු 
නිෙයෝජɕ  කාරක සභාපතිතුමනි,   කිරි ෙගොවියාෙග් නිෂ්පාදනය   
වැඩි  කරන්න ෙහොඳ මිලක් ෙදන්න ඕනෑය කියා.  අද වී 
ෙගොවිතැනට ෙහොඳ මිලක් ලැබී  තිෙබනවා.  වී ෙගොවියාට  ෙහොඳ 
මිලක් ලැෙබන නිසා එදා වාෙග් අද ෙගොවීන්  වස ෙබොන්ෙන් නැහැ;  
උද්ෙඝෝෂණ කරන්ෙන් නැහැ.  ඒ නිසා අද  විපක්ෂයට කතා 
කරන්න ෙදයක්  නැහැ.  අද ෙපොෙහොර සහනාධාරයක් පවා  දීලා 
තිෙබනවා.    ඒ වාෙග්ම ගරු නිෙයෝජɕ  කාරක සභාපතිතුමනි,    
කිරි   ලීටරය රුපියල් 30 සිට  35 දක්වා  වැඩි කරන්නට කටයුතු 
කළ යුතුයි කියන  එක එදා එතුමා මහින්ද චින්තනය  තුළ සඳහන් 
කළා.  ඒ  වාෙග්ම අද ඒ කටයුත්ත ඉටු ෙවලා  තිෙබනවා.  එෙහම  
නම්   එතුමාෙග්  මහින්ද චින්තනෙය්   පල දරන්න   ඉවහල් වන  
කිරි නිෂ්පාදනය   වැඩිදියුණු කරන්නට ෙම් නීති සංෙශෝධනය ඉතා 



 

2009 ෙපබරවාරි  19 1775 1776 

වැදගත් වනවා. මම එෙහම කියන්ෙන්  ඇත්ෙතන්ම අෙප් 
ජනගහනය අනුව බලන විට ගවගහනය පමාණවත් වන්ෙන් නැහැ.   
අමාතɕාංශෙයන්  ඉදිරිපත් කරපු  1998 සිට 2007 දක්වා  
ෙතොරතුරු වාර්තාවල සඳහන් ෙවලා  තිෙබන විධියට  11,78,000 
සිට  12,22,000ක් දක්වා තමයි  -2007 වන ෙකොට- ගවගහනය 
වැඩි ෙවලා තිෙබන්ෙන්.  ඒ අනුව  වැඩි වීම 44,000යි.   

 
මහින්ද  චින්තනෙය් කියන විධියට අෙප් රෙට් කිරි 

අවශɕතාෙවන් සියයට 15ක් තමයි  නිෂ්පාදනය වන්ෙන්.    එෙහම 
නම් ෙම්ක වැඩි කරන්න වනවා.   ඒක එක  පාරට -සිහිනයක්  
වාෙග්-  කරන්න  බැහැ.    කමවත්ව යම් සැලැසම්ක් අනුවයි ඒක 
කරන්න ඕනෑ.     1998 දී කිරි ගවයන්ෙග් පමාණය 6,82,000යි.  
2007 දී  5,33,000යි.    ෙම්   දර්ශකයන් අනුව  මා හිතන්ෙන් 
ෙමතැනදී අඩු වීමක් ෙවලා තිෙබනවා.    ඒ අනුව  1,49,000ක 
විතර අඩු වීමක්  තිෙබනවා.   සමහර විට  ඝාතනය  කිරීම නිසා 
ෙවන්න  පුළුවන්,  නීතɕනුකූල ෙනොවන ආකාරෙයන් සිදු වන  
ඝාතන  ෙවන්න පුළුවන් ෙම් ගවගහනෙය් අඩු වීමට   බලපා 
තිෙබන්ෙන්.   ඒ නිසා  ෙම් පනත් ෙකටුම්පත  අපට ඉතා වැදගත් 
වනවා.  එදා මුල් පනත  ෙගනාපු කාලෙය් පටන් ෙම්කට 
සංෙශෝධනයන්  කිහිපයක් විතරයි ෙගනැල්ලා  තිෙබන්ෙන්.  ඒ 
කියන්ෙන් පළමු වන  සංෙශෝධනෙයන්  දඩය රුපියල් 50 සිට  
රුපියල් 250 දක්වා වැඩි කර තිෙබනවා.   ඊළඟට දිස්තික්කෙයන්  
දිස්තික්කයට පවාහනයට අවසර තිබුණත්  පාෙද්ශීය ෙල්කම් 
ෙකොට්ඨාසෙයන් ෙකොට්ඨාසයට   පවාහනය   කරන එකත් 
නවත්වා තිෙබනවා.    ෙබෞද්ධයකු  හැටියට මා  ෙම් කාරණය 
කියන්න ඕනෑ.   ධම්මපදෙය්  ෙම් විධියට සඳහන් වනවා:   

 
''සබ්ෙබ් තසන්ති දණ්ඩස්ස  - සබ්ෙබ්භායන්ති මච්චුෙනෝ 
 අත්තානං උපමං කත්වා      - න හෙනයɕ න ඝාතෙය්.''  
 
ඒ ගරු මන්තීතුමා කී ආකාරයට හැම සත්වෙයක්ම මරණයට,  

හිංසනයට බයයි.   එෙහම නම් තමන් උපමාවට අරෙගන ගව 
ඝාතනය නැවැත්වුවා නම් ඒක තමයි වැදගත් වන්ෙන්.  ෙමහිදී  
පධානම ෙද් සත්ව හිංසනයයි.  ෙමහිදී අපි  කිරි   නිෂ්පාදනය  
සම්බන්ධ  කර  ෙගන තිෙබන්ෙන්  අඩු ෙවලා  තිෙබන ගවගහනය   
වැඩි කර ගන්නට ඕනෑය;  ෙමවැනි  කමයන්  තුළින් ෙගොවීන්ට 
ශක්තියක් ෙදන්න ඕනෑය කියන  කරුණු පදනම් ෙකොට ෙගනයි.      
ඒ නිසා  ෙමවැනි නීති අලුත් කර  ගන්න ඕනෑ.   මා  දන්නවා පසු 
ගිය කාලෙය්දී ෙම් සභාෙව්දී   මහාමාර්ග අමාතɕතුමා   නීති  
සංෙශෝධනයක් කළා.  අද අෙප් පශු සම්පත් සංවර්ධන ඇමතිතුමා 
ඉතාම කාෙලෝචිත ෙයෝජනාවක් ඉදි රිපත් කර තිෙබනවා. 
විෙශේෂෙයන්ම ෙවනත් ෙදයක් වාෙග් ෙනොෙවයි, අධිකරණය 
ඉදිරියට ගවයන් රැළක් රැෙගන ගියාම එතැන දී ඒ සතුන්ට සිදු 
වන්ෙන් හිංසනයක්.  ෙමොකක්ද ෙහේතුව? ඒ උගත් මෙහස්තාත්තුමා 
නඩුෙව් තීන්දුවක් ෙදන තුරු ෙම් හිංසනයට ලක් වුණු ගවයන් රැක 
ගැනීෙම් පශ්නයක් එනවා.  ෙගොඩක් දුරට ඒ සතුන් ෙපොලීසි ෙය් 
භූමිෙය් තමයි  ගැට ගහලා තිෙබන්ෙන්.  නමුත් ෙපොලීසියට ෙම්ක 
කරන්න බැහැ.  ඒකට ඉතාම කාෙලෝචිත ෙයෝජනාවක් ගරු 
අමාතɕතුමා ෙම් මඟින් ඉදිරිපත් කර  තිෙබනවා.  ඒක තමයි, ඒ 
ගවයන් සම්බන්ධව තීන්දුවක් ෙදන තුරු ඒ ගවයන්ට හිංසනයක් 
ෙනොවන විධියට ඔවුන් බැහැර කරන්න.   ගැසට් පතෙය් පළ කරනු 
ලබන යම් රැකවරණ මධɕස්ථානයකට භාර ෙදන්න; එෙහම 
නැත්නම්  මූලික සුබසාධන පියවරක් ගන්න රාජɕ ෙනොවන 
සංවිධානයකට භාර ෙදන්න;  සතුන් රැක බලා ගැනීෙම් සුබසාධන 
ස්ථානයකට ෙම් සතුන් භාර දීලා අධිකරණෙය් තීන්දුව එනතුරු 
ෙම් සත්වයන්ට රැකවරණය ලබා ෙදන්න.  මා හිතන්ෙන් ඒක 
ඉතාම කාෙලෝචිතයි.   1958 සිට ආපු ෙම් පනතට කාෙලෝචිත, 
ගැළෙපන අලුත් සංෙශෝධනයක් හඳුන්වා දීම ගැන අපි සතුටු වන්න 
ඕනෑ.  නැත්නම් ෙදපැත්තකින් ෙම් සතුන් හිංසනයට පත් වනවා. 
ඒක එකක්.   පවාහනය කරන ෙවලාෙව්දී උන් හිංසනයට ලක් 
වනවා. පවාහනය කරලා අවසන් ෙවලා ඒ අදාළ නීතිමය කටයුතු 
කරන තුරු ඔවුන් අධිකරණ  භූමිෙය්, ෙපොලීසිෙය්  ගැට ගහලා 
තිබ්බාම ඔවුන්ට කන්න ෙදන්න ෙවලාවක් නැහැ.  කණු ගාස්තු 
පමාණය මදි.   එතෙකොට එතැන පශ්නයක් ඇති වනවා.   ඒ නිසා 
ෙම් විධිෙය් ඉතාම කාෙලෝචිත සංෙශෝධනයක් ෙම් පනතට ෙගන 
ඒම ගැන අපි ගරු ඇමතිතුමාට ස්තුතිවන්ත වනවා.   

ගරු නි ෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,  ෙම් පනත් ෙකටුම්පත 
යටෙත්ම ෙරගුලාසි පැන වීෙම් බලයක් ගරු ඇමතිතුමාට 
තිෙබනවා.  කණු  ගාස්තුෙව් පමාණය  ගැන බැලුවාම,  මා 
හිතන්ෙන් අදට සරිලන පමාණයක් ෙගෙවන්ෙන් නැහැ. ගරු 
ඇමතිතුමාට ෙම් පනත් ෙකටුම්පත යටෙත් ඒ සඳහා නීති සෑදීෙම් 
බලය තිෙබනවා. දැන් අපි ෙමෙහම හිතමු.  වරද කළ පුද්ගලයාට 
විරුද්ධව තිෙබන ෙම් නඩුව අහලා ඉවර ෙවන්න අවුරුද්දක් 
ගිෙයොත් එෙහම ඒ ගවයන් රැක බලා ගැනීම ෙවනුෙවන් ෙගවන 
වියදම කවුද දරන්ෙන්? අර සංෙශෝධනෙය් දඬුවම ලබා ෙදන 
අවස්ථාෙව්දී  රුපියල් 250ක්ව තිබුණු දඩය  අද  රුපියල් 50,000 
දක්වා වැඩි කර තිෙබනවා.   රජයට නැත්නම් ඒ ආයතනයට 
දරන්න වන වියදම ෙම් වරදට අදාළ පුද්ගලයාෙගන් අය කර 
ගන්නත් යම් කිසි කමයක් තිෙබනවා නම් මා හිතන්ෙන් ඉතාම 
වටිනවා.   ඔහු කළ කටයුත්තට ෙම් කාලය තුළ ඒ සතුන් රැක බලා 
ගැනීම සඳහා කරන වියදම   අය කර ගන්න මා හිතන්ෙන් යම් කිසි 
නීති පතිපාදනයක් සකස් කෙළොත් ෙහොඳයි.  ෙම් දණ්ඩනයත් 
ෙවනස් විය යුතුයි.   පවාහනය  සඳහා ෙයොදා ගත් භාණ්ඩ 
රාජසන්තක කිරීම වැනි කම සකස් කෙළොත් ෙහොඳයි.  

 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, කුරුණෑගල, 

ෙමොණරාගල වැනි ගව ගහනය වැඩිෙයන් සිටින පෙද්ශ ගත්ෙතොත් 
මා හිතන්ෙන් ඒ පෙද්ශවල තමයි වැඩිෙයන් ගව පවාහනය සිද්ධ 
වන්ෙන්.   

   

දිස්තික්ක මට්ටමින් ගත්ෙතොත් 2000 වර්ෂෙය් නුවර එළිය 
දිස්තික්කෙය් කිරි ලීටර් 10,370ක් පමණ නිෂ්පාදනය කර 
තිෙබනවා.  ෙම්ක 2008 වන විට ෙදොෙළොස්ලක්ෂ විසිඅටදහස් 
තුන්සියයක් දක්වා වැඩි ෙවලා තිෙබනවා. කුරුණෑගල 
දිස්තික්කෙය් තමයි මා හිතන්ෙන් වැඩිම කිරි නිෂ්පාදනයක් 
තිෙබන ්ෙන්. ඒක  විසිතුන්ලක්ෂ දහඅටදහස් හත්සිය හැටක 
පමාණයක්.  දැනට ඒක විසිහතරලක්ෂ අනූදහස් තුන්සියය දක්වා 
වැඩි ෙවලා තිෙබනවා. බදුල්ල දිස්තික්කෙය් දහතුන්ලක්ෂ 
විසිනවදහස් තුන්සියයි.  කුරුණෑගල, නුවර එළිය, අනුරාධපුරය 
යන දිස්තික්ක,  පෙද්ශ ආශිතව තමයි ෙම් අකටයුත්ත ෙබොෙහෝ 
දුරට සිදු වන්ෙන්.  ඒ පෙද්ශවල අයාෙල් යන නැත්නම් 
ෙගොවියාෙග් රැකවරණය මදිකම මත ගැට ගහලා නැති ගවයන් 
තමයි ෙබොෙහෝ දුරට ෙම් හිංසනයට ලක් ෙවන්ෙන්; ඝාතනය සඳහා 
නීතɕනුකූල ෙනොවන ආකාරෙයන් පවාහනය කරන්ෙන්.  අන්න ඒ 
නිසා සත්ව පනත සංෙශෝධනය වීම තුළ ඉතා වැදගත් ෙදයක් සිදු 
වනවා ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි.  ෙද්ශීය කිරි 
නිෂ්පාදනය වැඩි කිරීමට  කිරි ගවයන් ඝාතනය කිරීම අවම 
කරන්න ගන්නා උත්සාහයට ෙම් සංෙශෝධනය තුළින්, ෙම් නීතිෙය් 
රැකවරණය තුළින් ෙලොකු ශක්තියක් ඇති වනවා.  එෙහම නැති 
වුෙණොත් ගරු අමාතɕතුමාට ෙම් කටයුතු ෙදකම කරන්න අමාරුයි.   
නීතිෙය්ත්  රිංගා යන්න පුළුවන් තැන් තිෙබනවා.   

  
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අෙප් කිරි ගවයන් 

පමාණය අඩුයි.  එය වැඩි කර ගන්න ඕනෑ. ඒ නිසා  ඉතාම ෙයෝගɕ 
ෙමවැනි සංෙශෝධනයක් ඉදිරිපත් කිරීම ගැන අප සන්ෙතෝෂ වන්න 
ඕනෑ.  ඒ වාෙග්ම ගරු ඇමතිතුමාට ස්තුතිවන්ත විය යුතු තවත් 
කාරණයක් තිෙබනවා.  පසු ගිය කාල සීමාව ෙගන බැලුවාම අපි 
කිරි පිටි  ෙමටික් ෙටොන් 65,000ක පමණ පමාණයක් ෙද්ශීය 
අවශɕතාව සඳහා ෙමරටට ෙගන්වා තිෙබනවා.  නමුත් ඒ ෙමටික් 
ෙටොන් පමාණය 47,000ක්, 50,000ක් දක්වා අඩු කර ගන්න අද 
පුළුවන්කම ලැබී තිෙබනවා.  “මහින්ද චින්තන” තුළ සඳහන් පරිදි 
ෙද්ශීය කිරි නිෂ්පාදනය තවත් වැඩි කර ගැනීෙම් බලාෙපොෙරොත්තුව 
ඉටු කර ගැනීමට අප දරන උත්සාහය, කිරි සඳහා ෙගොවියාට 
ෙගවන මිල වැඩි කිරීෙමන් සහ පරිපාලන ක්ෙෂේතෙය් ඇති කරන 
ෙමවැනි සංෙශෝධන තුළින් ඵලදායී ෙලස සාර්ථක කර ගත හැකි 
වනවාය කියන එක අප කියන්න ඕනෑ.             

 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,  විෙශේෂෙයන්ම අද ෙම් 

රෙට් අවශɕතාවක්ව තිෙබන කිරි නිෂ්පාදනය ඉහළ දැමීෙම් 
කටයුත්ෙත්දී  ඉන්දියාව වාෙග් රටවල් සමඟ අෙප් රට සංසන්දනය 
කෙළොත්,  ගව සම්පත රැක ගැනීම සඳහා ඉන්දියාෙව් සාම්පදායික 
සිරිත් විරිත් සම්බන්ධ වී තිෙබන බව කියන්න ඕනෑ. ඉන්දියාව තුළ  
කිරි නිෂ්පාදනය ගෘහ නිෂ්පාදනයක් බවට පත් ෙවලා තිෙබනවා.   



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1777 1778 

[ගරු ලලිත් දිසානායක මහතා]  

ඒක  සමාජ රටාවක් බවට පත් ෙවලා තිෙබනවා. නමුත් අද ලංකාව 
තුළ සමාජ පැවැත්ෙම්,  සමාජ රටාෙව්   යම් යම් ෙවනස්කම්  සිදු වී 
තිෙබනවා. ගුරුවරුන් වුණත් අෙප් අම්මා තාත්තාට අෙප් 
නිෙවස්වල  ෙගොම ටිකක් අතින් ගා ගන්නා එක ඒ තරම් ෙලොකු 
ෙදයක් ෙනොවුණු බව අපි දැක්කා.  අපි පුංචි කාලෙය් ඒක දැක්කා.  
අපි එය අලුත් ෙදයක් හැටියට ෙනොෙවයි සැලකුෙව්.  අපට  අෙප් 
ෙගවල්වල ෙගොම පෑගිලා  තිෙබනවා.  ඒක පශ්නයක් ෙනොෙවයි.  
නමුත්  ෙගදරක ෙගොම ටිකක් ගානවාය කිව්වාම මා හිතන හැටියට 
අද පවතින සමාජ කමය තුළ අඩුම තරමින්  අෙප්  ෙනෝනා 
ෙකනකුවත් ෙගොම ටිකක් අෙත් ගා ගන්න කැමැති නැති ෙව්වි.  
නමුත් ඉන්දියාෙව් එෙහම ෙනොෙවයි.  ඒ රෙට් සම්පදායත් එක්ක  
ඒවා ෙකෙරනවා.  අපි ෙලොකුවට කථා කරනවා.  නමුත් කථා 
කළාට මදි.  අප ඒ සම්පදායත් එක්ක එකතු වන්න ඕනෑ.   අෙප්ම 
චින්තනයක්, එෙහම නැත්නම් අෙප්ම කියන හැඟීමක්  අද රට තුළ 
ඇති ෙවමින් පවතිනවා.  ඒ නිසා “මහින්ද චින්තන” තුළ ඇති වන 
ෙද්ශීයත්වය අගය කිරීම අප අගය  කරන්න ඕනෑ.  එයත් කිරි 
නිෂ්පාදනෙය්දී ඉතාම වැදගත් වනවා. විපක්ෂෙය් අෙප් ගරු 
මන්තීවරයකුත් ෙයෝජනාවක් ෙගනාවා,  පාසල් ශිෂɕයන් ෙම්කට 
සම්බන්ධ  කර ගන්නය කියා.  එය ඉතා වැදගත් වනවා.   

 

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, “ජාතික සවිය - ගම 
නැඟුම” කියන වැඩසටහන යටෙත් මා ෙයෝජනා කළා,  අරණායක 
පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසය තුළ  වසමකට  එක  කිරි හරෙකක් 
බැගින්  ඇති කරමු  කියලා.    එතෙකොට ඒක  පෙයෝජනවත් 
වනවා.  ෙම් ක්ෙෂේතය නඟා සිටුවීම සඳහා අෙප් ගරු ඇමතිතුමා 
ෙගන යන ෙම් පයත්නය ගැන අප සතුටු වන්නට ඕනෑ.  ඉතාම  
කාෙලෝචිත  සංෙශෝධනයක් ෙගන ඒම තුළින් අපට කිරි ෙදන 
ගවයා රැක ගන්න කටයුතු කිරීම ගැන අප එතුමාට ස්තුතිවන්ත 
වනවා.  ස්තුතියි. 

 

පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය.පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව 
ෙදවන වර කියවන ලදී.   

வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ, ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. அதன்பᾊ, 
சட்ட ᾚலம் இரண்டாம் ᾙைறயாக மதிப்பிடப்பட்டᾐ. 

Question put, and agreed to. Bill accordingly read a Second time. 
 

මතු පළවන ෙයෝජනාව සභා සම්මත විය.:   ''පනත් ෙකටුම්පත පූර්ණ 
පාර්ලිෙම්න්තු කාරක සභාවකට පැවරියයුතු ය.'' -[ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා 
මහතා] 

தீர்மானிக்கப்பட்டᾐ."சட்டᾚலம் ᾙᾨப் பாராᾦமன்றக் 
குᾨᾫக்குச் சாட்டப்பᾌமாக"  [  மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த 
சில்வா] 

Resolved:"That the Bill be referred to a Committee of the whole 
Parliament." - [ The Hon. Nimal Siripala de Silva] 

 

කාරක සභාෙව්දී සලකා බලන ලදී.[නිෙයෝජɕ  කාරක සභාපතිතුමා 
මූලාසනාරූඪ විය.] 

குᾨவில் ஆராயப்பட்டᾐ.[குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் 
அவர்கள் தைலைம வகித்தார்கள்.] 

Considered in Committee.[MR. DEPUTY CHAIRMAN OF 
COMMITTEES  in the Chair.] 

 

1 සිට 5 ෙතක්  වගන්ති පනත් ෙකටුම්පෙතහි ෙකොටසක් හැටියට තිබිය 
යුතුයයි නිෙයෝග කරන ලදී.  පඥප්ති වගන්තිය සහ නාමය පනත් 
ෙකටුම්පෙතහි ෙකොටසක් හැටියට තිබිය  යුතුයයි නිෙයෝග කරන ලදී.   පනත් 
ෙකටුම්පත සංෙශෝධන රහිතව, වාර්තා කරන ලදි. 

 1 ஆம் வாசகத்திᾢᾞந்ᾐ 5 ஆம் வாசகம் வைர சட்டᾚலத்தின் 
பகுதியாக இᾞக்க ேவண்ᾌெமனக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
சட்டமாகு வாசகᾙம் தைலப்ᾗம் சட்டᾚலத்தின் பகுதியாக இᾞக்க 
ேவண்ᾌெமனக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ.சட்டᾚலம்  திᾞத்தமின்றி 
அறிக்ைக ெசய்யப்பட்டᾐ. 

Clauses 1  to  5   ordered to stand part of the Bill.Enacting Clause 
and Title ordered to stand part of the Bill. Bill reported without  
Amendments. 

ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, "පනත් ෙකටුම්පත දැන් 

තුන් වන වර කියවිය යුතුය"යි මා ෙයෝජනා කරනවා.   
 
පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය.පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව 

තුන්වන වර කියවා සම්මත කරන ලදී.  
  வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ, ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. அதன்பᾊ, 

சட்டᾚலம் ᾚன்றாம்ᾙைறயாக மதிப்பிடப்பட்ᾌ நிைறேவற்றப் 
பட்டᾐ. 

  Question put, and agreed to.  Bill, accordingly read the Third time, 
and passed. 

 
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු  නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,  පක්ෂ නායක රැස්වීෙම්දී 

එකඟ වුණ පරිදි  නɕාය පතෙය්  අංක 23  සහ 24 ෙයෝජනා   
ඉදිරිපත් කරනවා.  

 

ශී ලංකා සත්ව අවිහිංසා සමිතිය 
(සංසථ්ාගත කිරීෙම්) පනත් ෙකටුම්පත 
விலங்குகᾦக்குக் ெகாᾌைமயிைழத்தைலத் 

தᾌப்பதற்கான இலங்ைகச் சங்கம் 
(கூட்ᾊைணத்தல்) சட்டᾚலம் 

SRI LANKA SOCIETY FOR THE PREVENTION OF 
CRUELTY TO ANIMALS (INCORPORATION) BILL 

 
 ෙද වන වර කියවීෙම් නිෙයෝගය කියවන ලදී. 
 இரண்டாம் மதிப்பிற்கான கட்டைள வாசிக்கப்பட்டᾐ. 
 Order for Second Reading read. 

 
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, "ශී ලංකා සත්ව අවිහිංසා 

සමිතිය (සංස්ථාගත කිරීෙම්)  පනත් ෙකටුම්පත දැන් ෙදවන වර 
කියැවිය යුතුය" යි මා  ෙයෝජනා කරනවා.  
 

පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 

 
පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව ෙද වන වර කියවන ලදින්, 48(3) සථ්ාවර 

නිෙයෝගය යටෙත්, ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා  විසින් එය ''බී'' සථ්ාවර 
කාරක සභාවට පවරන ලදී. 

  சட்டᾚலம் இதன்பᾊ, இரண்டாம் ᾙைற மதிப்பிடப்பட்ᾌ 
நிைலக் கட்டைள 48 ( 3 ) இன்பᾊ நிைலக்குᾨ "பி" க்கு குᾨக் 
களின் பிரதித் தவிசாளர்  அவர்களால் சாட்டப்பட்டᾐ. 

Bill accordingly read a Second time, and allocated by MR. 
DEPUTY CHAIRMAN OF COMMITTEES to Standing Committee" B’ 
under  Standing Order 48(3). 
 
ශී ලංකා වɖහාත්මක ඉංජිෙන්රු සංගමය  
(සංසථ්ාගත කිරීෙම්) පනත් ෙකටුම්පත 

இலங்ைக கட்டைமப்ᾗசார் எந்திரவியலாளர் 
சங்கம் (கூட்ᾊைணத்தல்) சட்டᾚலம் 

SOCIETY OF STRUCTURAL ENGINEERS OF SRI 
LANKA (INCORPORATION) BILL 

 

ෙද වන වර කියවීෙම් නිෙයෝගය කියවන ලදී. 
இரண்டாம் மதிப்பிற்கான கட்டைள வாசிக்கப்பட்டᾐ. 
Order for Second Reading read. 



 

2009 ෙපබරවාරි  19 1779 1780 

ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාර ක සභාපතිතුමනි, "ශී ලංකා වɖහාත්මක 

ඉංජිෙන්රු සංගමය (සංස්ථාගත කිරීෙම්) පනත් ෙකටුම්පත  දැන් 
ෙද වන වර කියැවිය යුතුය" යි  මා  ෙයෝජනා කරනවා.  

 
පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 

 
පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව ෙද වන වර කියවන ලදින්, 48(3) 

ස්ථාවර නිෙයෝගය යටෙත්, ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා  විසින් එය 
''බී'' ස්ථාවර කාරක සභාවට පවරන ලදී. 

சட்டᾚலம் இதன்பᾊ, இரண்டாம் ᾙைற மதிப்பிடப்பட்ᾌ 
நிைலக் கட்டைள  48(3)இன்பᾊ நிைலக்குᾨ " பி" க்கு குᾨக்களின் 
பிரதித் தவிசாளர் அவர்களால் சாட்டப்பட்டᾐ. 

Bill accordingly read a Second time, and allocated by MR. 
DEPUTY CHAIRMAN OF COMMITTEES to Standing Committee"  
B" under  Standing Order 48(3). 
 

පාහියන්ගල  සංරක්ෂණ  හා සංවර්ධන 
පදනම (සංසථ්ාගත කිරීෙම්) පනත් 

ෙකටුම්පත 
பாஹியங்கல பாᾐகாப்ᾗ மற்ᾠம் அபிவிᾞத்தி 

மன்றம் (கூட்ᾊைணத்தல்) சட்டᾚலம் 
PAHIYANGALA CONSERVATION AND 

DEVELOPMENT FOUNDATION (INCORPORATION) 
BILL 

 
පනත් ෙකටුම්පත (සථ්ාවර කාරක සභාෙවහි දී) සංෙශෝධනය 

කළආකාරෙයන් සලකා බැලීෙම් නිෙයෝගය කියවන ලදී. 
[நிைலக் குᾨவில்] திᾞத்தப்பட்டவாᾠ, சட்டᾚலத்ைதப் 

பாிசீᾢத்தற்கான கட்டைள வாசிக்கப்பட்டᾐ.   
Order for consideration of Bill, as amended (in the 

Standing Committee) read. 
 

ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ''පාහියන්ගල  සංරක්ෂණ  

හා සංවර්ධන පදනම (සංස්ථාගත කිරීෙම්) පනත් ෙකටුම්පත  
පිළිබඳ 'ඒ' ස්ථාවර කාරක සභාෙව්  වාර්තාව පිළිගත යුතුය'' යි මා 
ෙයෝජනා කරනවා.  

 
පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 
 

ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
"පනත් ෙකටුම්පත සංෙශෝධිතාකාරෙයන් දැන් තුන් වන වර 

කියැවිය යුතුය"යි  මා ෙයෝජනා  කරනවා.  
 
පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය.පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව 

සංෙශෝධිතාකාරෙයන් තුන් වන වර කියවා සම්මත කරන ලදී.  
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ, ஏற்ᾠக் ெகாள்ளப்பட்டᾐ.அதன்பᾊ, 

சட்டᾚலம் திᾞத்தப்பட்டவாᾠ, ᾚன்றாம் ᾙைற மதிப்பிடப்பட்ᾌ 
நிைறேவற்றப்பட்டᾐ. 

Question put, and agreed to. Bill, as amended, accordingly read the 
Third time, and passed. 

ෙකොෙළොන්නාව තරුණ ෙබෞද්ධ සංගමය  
(සංසථ්ාගත කිරීෙම්) පනත් ෙකටුම්පත 

ெகாலன்னாவ ெபளத்த இைளஞர் கழகம் (கூட்ᾊைணத்தல்) 
சட்டᾚலம் 

YOUNG MEN’S BUDDHIST ASSOCIATION, KOLONNAWA 
(INCORPORATION) BILL 

 
පනත් ෙකටුම්පත (ස්ථාවර කාරක සභාෙවහි  දී) සංෙශෝධනය 

කළආකාරෙයන් සලකා බැලීෙම් නිෙයෝගය කියවන ලදී. 
   [நிைலக் குᾨவில்] திᾞத்தப்பட்டவாᾠ, சட்டᾚலத்ைதப் 
பாிசீᾢத்தற்கான கட்டைள வாசிக்கப்பட்டᾐ.   
   Order for consideration of Bill, as amended  (in the Standing 
Committee) read. 
 

ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
 (The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු  නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ''ෙකොෙළොන්නාව 

තරුණ ෙබෞද්ධ සංගමය  (සංස්ථාගත කිරීෙම්) පනත් ෙකටුම්පත 
පිළිබඳ  'ඒ' ස්ථාවර කාරක සභාෙව් වාර්තාව පිළිගත යුතුය'' යි මා 
ෙයෝජනා කරනවා.  

 
පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 

 

  ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
 (The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
"පනත් ෙකටුම්පත සංෙශෝධිතාකාරෙයන් දැන් තුන් වන වර 

කියැවිය යුතුය"යි  මා ෙයෝජනා  කරනවා.  
 

පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය.පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව  
සංෙශෝධිතාකාරෙයන් තුන් වන වර කියවා සම්මත කරන ලදී.  

வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ, ஏற்ᾠக் ெகாள்ளப்பட்டᾐ.அதன்பᾊ, 
சட்டᾚலம் திᾞத்தப்பட்டவாᾠ, ᾚன்றாம் ᾙைற மதிப்பிடப்பட்ᾌ 
நிைறேவற்றப்பட்டᾐ. 

Question put, and agreed to. Bill, as amended, accordingly read the 
Third time, and passed. 
 

නිදහස ්ළදරු අධɕාපන බහුකාර්ය ආයතනය  
(සංසථ්ාගත කිරීෙම්) පනත් ෙකටුම්පත 

இலவச பாலர் பாடசாைல அத்ᾐடன் நலன்ᾗாித்ெதாகுதி 
(கூட்ᾊைணத்தல்) சட்டᾚலம் 

FREE NURSERY AND WELFARE COMPLEX (INCORPORATION) 
BILL 

 
පනත් ෙකටුම්පත (ස්ථාවර කාරක සභාෙවහි දී) සංෙශෝධනය 

කළආකාරෙයන් සලකා බැලීෙම් නිෙයෝගය කියවන ලදී. 
 [நிைலக் குᾨவில்] திᾞத்தப்பட்டவாᾠ, சட்டᾚலத்ைதப் 

பாிசீᾢத்தற்கான கட்டைள வாசிக்கப்பட்டᾐ.   
Order for consideration of Bill, as amended (in the Standing 

Committee) read. 
 

 ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
 (The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ''නිදහස් ළදරු අධɕාපන 

බහුකාර්ය ආයතනය  (සංස්ථාගත කිරීෙම්) පනත් ෙකටුම්පත 
පිළිබඳ 'බී' ස්ථාවර කාරක සභාෙව් වාර්තාව පිළිගත යුතුය"යි මා 
ෙයෝජනා කරනවා.  

 
පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1781 1782 

ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
 (The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
"පනත් ෙකටුම්පත සංෙශෝධිතාකාරෙයන් දැන් තුන් වන වර 

කියැවිය යුතුය"යි  මා ෙයෝජනා  කරනවා.  
 
පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව  

සංෙශෝධිතාකාරෙයන් තුන් වන වර කියවා සම්මත කරන ලදී.  
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ, ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. அதன்பᾊ, 

சட்டᾚலம் திᾞத்தப்பட்டவாᾠ, ᾚன்றாம் ᾙைற மதிப்பிடப்பட்ᾌ 
நிைறேவற்றப்பட்டᾐ. 

Question put, and agreed to. Bill, as amended, accordingly read 
the Third time, and passed. 

 
රංගා කලායතනය (සංසථ්ාගත කිරීෙම්) 

පනත් ෙකටුම්පත 
றங்கா கைல நிᾠவனம் (கூட்ᾊைணத்தல்) சட்டᾚலம் 

RANGA ART INSTITUTE (INCORPORATION) BILL 
 
පනත් ෙකටුම්පත (සථ්ාවර කාරක සභාෙවහි  දී) සංෙශෝධනය කළ 

ආකාරෙයන් සලකා බැලීෙම් නිෙයෝගය කියවන ලදී. 
 [நிைலக் குᾨவில்] திᾞத்தப்பட்டவாᾠ, சட்டᾚலத்ைதப் 

பாிசீᾢத்தற்கான  கட்டைள வாசிக்கப்பட்டᾐ.   
Order for consideration of Bill, as amended  (in the Standing 

Committee) read. 
 

 ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
 (The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ''රංගා කලායතනය 

(සංස්ථාගත කිරීෙම්) පනත් ෙකටුම්පත පිළිබඳ 'ඒ'  ස්ථාවර කාරක 
සභාෙව්  වාර්තාව පිළිගත යුතුය"යි  මා ෙයෝජනා කරනවා.  

 

පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 

 

  ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
 (The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
"පනත් ෙකටුම්පත සංෙශෝධිතාකාරෙයන් දැන් තුන් වන වර 

කියැවිය යුතුය"යි  මා ෙයෝජනා  කරනවා.  
 
පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව 

සංෙශෝධිතාකාරෙයන් තුන් වන වර කියවා සම්මත කරන ලදී.  
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ, ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. அதன்பᾊ, 

சட்டᾚலம் திᾞத்தப்பட்டவாᾠ, ᾚன்றாம் ᾙைற மதிப்பிடப்பட்ᾌ 
நிைறேவற்றப்பட்டᾐ. 

Question put, and agreed to. Bill, as amended, accordingly read the 
Third time, and passed. 
 

ජගද්දලා සමාජ සුභසාධක ආයතනය  
(සංසථ්ාගත කිරීෙම්) පනත් ෙකටුම්පත 

ஜகத்தலா சᾚக நலன்ᾗாி நிᾠவகம் (கூட்ᾊைணத்தல்) 
சட்டᾚலம் 

JAGADDALA SOCIAL WELFARE INSTITUTE 
(INCORPORATION) BILL 

 
පනත් ෙකටුම්පත (සථ්ාවර කාරක සභාෙවහි  දී) සංෙශෝධනය කළ 

ආකාරෙයන් සලකා බැලීෙම් නිෙයෝගය කියවන ලදී. 
   [நிைலக் குᾨவில்] திᾞத்தப்பட்டவாᾠ, சட்டᾚலத்ைதப் 

பாிசீᾢத்தற்கான  கட்டைள வாசிக்கப்பட்டᾐ.   
   Order for consideration of Bill, as amended (in the Standing 

Committee) read. 

ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
 (The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, "ජගද්දලා සමාජ 

සුභසාධක ආයතනය  (සංස්ථාගත කිරීෙම්) පනත් ෙකටුම්පත 
පිළිබඳ 'ඒ' ස්ථාවර කාරක සභාෙව්  වාර්තාව පිළිගත යුතුය"යි මා 
ෙයෝජනා කරනවා. 
 

පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 

 
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
 (The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
"පනත් ෙකටුම්පත සංෙශෝධිතාකාරෙයන් දැන් තුන් වන වර 

කියැවිය යුතුය"යි  මා ෙයෝජනා  කරනවා.  
 

පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව  
සංෙශෝධිතාකාරෙයන් තුන් වන වර කියවා සම්මත කරන ලදී.  

வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ, ஏற்ᾠக் ெகாள்ளப்பட்டᾐ. அதன்பᾊ, 
சட்டᾚலம் திᾞத்தப்பட்டவாᾠ, ᾚன்றாம் ᾙைற மதிப்பிடப்பட்ᾌ 
நிைறேவற்றப்பட்டᾐ. 

Question put, and agreed to. Bill, as amended, accordingly read the 
Third time, and passed. 
. 

කල්තැබීම 
ஒத்திைவப்ᾗ 

ADJOURNMENT 
 

 ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
 (The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු කථානායකතුමනි, "පාර්ලිෙම්න්තුව දැන් කල් තැබිය 

යුතුය"යි  මා ෙයෝජනා  කරනවා.  
 
පශ්නය සභාභිමුඛ කරන ලදී. 
வினா எᾌத்தியம்பப்ெபற்றᾐ. 
Question proposed. 
 

රබර්  කර්මාන්තය මුහුණ දී ඇති  අර්බුදය 
இறப்பர் ைகத்ெதாழில் எதிர்ேநாக்கும் ெநᾞக்கᾊ 

CRISIS FACED BY RUBBER INDUSTRY 
 

ගරු ආර්. එම්. ගාමිණී රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். எம். காமினி ரத்நாயக்க) 
(The Hon.  R. M. Gamini Rathnayake) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, අද දවෙසේ සභාව කල් 

තබන අවස්ථාෙව් ෙයෝජනාව හැටියට මම පහත සඳහන් 
ෙයෝජනාව  ඉදිරිපත් කරනවා:  

 
"රෙට් ජාතික නිෂ්පාදනෙය් පධාන ආදායම් මාර්ගයක් බවට පත්ව ඇති 

රබර් කර්මාන්තය ෙම් වන විට බරපතළ අර්බුදයකට ලක් වී ඇති බව 
අවිවාදෙයන් පිළිගන්නා කරුණක්.  මිලියන  03කට ආසන්න පිරිසක් රබර් 
ආශිත කර්මාන්තෙයන් යැෙපන  අතර, ෙම් වන විට රබර් මිල බිඳ වැටීෙම් 
ෙහේතුෙවන්  ඔවුන්ෙග්  සියලු  ආදායම් මාර්ග  ඇහිරී  ඇත.   රෙට් ජාතික 
නිෂ්පාදනයට  රුපියල් බිලියන 68ක පමණ  දායකත්වයක් ලබා දුන් රබර් 
කර්මාන්තය  සඳහා ෙම් වන විට  ආණ්ඩුෙව් දායකත්වය  පමාණවත් ෙනොවන 
අතර,  බිඳ වැෙටන රබර් කර්මාන්තය  ෙගොඩනැඟීම සඳහා  හා රබර්  
නිෂ්පාදනෙය්  නියුතු  සියලු ජනතාවෙග්  ආර්ථිකය  ස්ථාවර කිරීම සඳහා පුළුල් 
මැදිහත් වීමක් ලබා ෙදන ෙලස ආණ්ඩුවට ෙමම ගරු සභාව  ෙයෝජනා  
කර සිටී."  
 

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, විෙශේෂෙයන් ෙම් 
ෙයෝජනාව  ඉදිරිපත් කරන්න බලපෑ  පධාන කාරණාවක් 
තිෙබනවා. අපි ෙකොතරම්   සාකච්ඡා කළත්  කෘෂිකාර්මික අංශෙය් 
දායකත්වය තුළ අෙප් රෙට් ජාතික නිෂ්පාදනෙය්  පධාන  ආදායම්  
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මාර්ගය බවට පත් ෙවලා තිෙබන්ෙන් ෙත්, ෙපොල්, රබර් සහ වැවිලි 
ෙභෝග  තමයි.  එයිනුත්  රබර්  ආශිත කර්මාන්තය  ෙම් වන විට 
පධාන  ආදායම් මාර්ගයක් බවට  පත් ෙවලා තිෙබනවා.  නමුත් ෙම් 
කර්මාන්තෙය්  සහ වගාෙව්  නියැෙලන  අය බරපතළ අර්බුදයකට 
මුහුණ දීලා තිෙබනවා.  රබර්  ආශිත  කර්මාන්තකරුවාත්,  රබර් 
වගාෙව් නියැෙලන වගාකරුවාත්  මුහුණ ෙදන පධානම අර්බුදය 
බවට පත් ෙවලා තිෙබන්ෙන්  විෙශේෂෙයන්ම රබර් මිල, - 
 

 නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
 (Mr. Deputy Chairman of Committees) 
ගරු මන්තීතුමා නිශ්ශබ්ද වන්න.   මූලාසනය සඳහා  ගරු 

ලලිත් දිසානායක මන්තීතුමාෙග් නම  කවුරු   ෙහෝ  මන්තීවරයකු  
විසින්   ෙයෝජනා කරන්න.  
 

 ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
 (The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
"ගරු ලලිත් දිසානායක මන්තීතුමා දැන් මූලාසනය ගත යුතුය" 

යි මා ෙයෝජනා කරනවා.  
 
පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 
  
අනතුරුව නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා මූලාසනෙයන් ඉවත් වුෙයන්,  

ගරු ලලිත් දිසානායක මහතා මුලාසනාරූඪ විය. 
   அதன்பிறகு, குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள் 

அக்கிராசனத்தினின்ᾠ அகலேவ, மாண்ᾗமிகு லᾢத் திஸாநாயக்க 
அவர்கள் தைலைம வகித்தார்கள். 

   Whereupon MR. DEPUTY CHAIRMAN OF COMMITTEES  left 
the Chair,  and  THE HON. LALITH DISSANAYAKE  took the Chair. 
 

ගරු ආර්. එම්. ගාමිණී රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். எம். காமினி ரத்நாயக்க) 
(The Hon.  R. M. Gamini Rathnayake) 
කෑගල්ල දිස්තික්කය නිෙයෝජනය කරන  හිතවත් මන්තීතුමා  

මූලාසනෙය්  ඉන්න ෙවලාෙව්ම   ෙම් ෙයෝජනාව   ඉදිරිපත් 
කරන්න  ලැබීම  සතුටට කරුණක්.   ෙමොකද,   ඔබතුමාත් ෙම් 
කාරණය ෙබොෙහෝ දුරට දන්නවා. කෑගල්ල දිස්තික්කෙය්  
ජනතාවෙග්  පධාන  ආදායම් මාර්ගවලින් එකක් තමයි   රබර් 
වගාව සහ රබර් ආශිත නිෂ්පාදන. දැන් මම කියමින් සිටිෙය්  
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි, රබර්  මිල ගණන්  පහත වැටීම 
ෙහේතු ෙකොට ෙගන රබර් ආශිත  කර්මාන්තෙය් නියැෙලන 
කර්මාන්තකරුවාත්,  රබර් වගාකරුවාත්,  ඒ වාෙග්ම  රුපියල් 
300ක් වැනි  ෛදනික කුලියකට  කිරි කැපීම් කරලා  තම එදිෙනදා 
ජීවිතය සපුරා ගත්ත කුලීකරුවාත් අද  බරපතළ  අභිෙයෝග 
ගණනාවකට මුහුණ ෙදමින් සිටින බවයි.  මූලාසනාරූඪ ගරු 
මන්තීතුමනි,  ෙබොෙහෝ දීර්ඝ ඉතිහාසයක් සහිත -අවුරුදු  150කට  
ආසන්න-  ලංකාෙව් රබර් වගාව තුළ   සියයට 65ක දායකත්වය  
ලබා ගන්ෙන් කුඩා රබර් වතුවලින්. විෙශේෂෙයන්ම    ෙලෝකෙය් 
ස්වාභාවික  රබර් නිෂ්පාදනෙයන්  සියයට 95ක්  නිෂ්පාදනය 
ෙකෙරන්ෙන්  අෙප්  ආසියාතික කලාපෙය්. සියයට 5ක් තමයි  
අපිකානු කලාපෙය් නිෂ්පාදනය ෙකරන්ෙන්. අෙප් රෙට්  වගා  
කරන  මුළු රබර්  පමාණෙයන්  සියයට 65ක් ලැෙබන්ෙන් කුඩා 
රබර් ඉඩම්  හිමියාෙග් ඉඩම්වලින්.  ඒ      නිෂ්පාදනය  තමයි අපි 
පාවිච්චි කරනු ලබන්ෙන්.   
 

ෙගවුණු කාල වකවානුව තුළ අෙප් රෙට් රබර් වගාව හා 
ෙවෙළඳ ෙපොළ ෙතොරතුරු ගත්ෙතොත්,  ලංකාෙව් වැඩිම ස්වාභාවික 
රබර් නිෂ්පාදනය වාර්තා ෙකෙරන්ෙන් 1978 වර්ෂෙය්යි.  ඒ මීට 
අවුරුදු 30කට විතර කලින්. ෙමටික් ෙටොන් 1,65,000ක් 
නිෂ්පාදනය කර තිෙබනවා. 1978 වන ෙකොට අෙප් රෙට් 
ෙහක්ටයාර 2,02,000ක බිම් පමාණයක රබර් වගාව වɕාප්ත ෙවලා 
තිබුණා.   නමුත් ෙම් සිය වස ආරම්භ වන ෙකොට රබර් මිල 

ගණන්වල පහත වැටීමත්,  ඒ වාෙග්ම  පසු ගිය කාල පරිච්ෙඡ්දය 
තුළ නැ ෙඟනහිර ආසියාෙව් ඇති වුණු ආර්ථික කඩා වැටීමත්,  
විෙශේෂෙයන්ම  ෙම් වන විට මුහුණ දී තිෙබන ෙලෝක ආර්ථික 
අර්බුදෙය් තත්ත්වයන් සියල්ලත් ෙහේතු ෙකොට ෙගන රබර් වගා 
කරන ඉඩම් පමාණය එන්න එන්න අඩු වන තත්ත්වයකට පත් 
ෙවලා තිෙබනවා.  2003 අවුරුද්ද වන ෙකොට රබර් වගා කරන 
ඉඩම් පමාණය ෙහක්ටයාර 1,28,000කට සීමා ෙවලා තිෙබනවා.  
ඒ කියන්ෙන්,  ෙහක්ටයාර 2,02,000ක්  තිබුණු රබර් වගා කළ බිම් 
පමාණය, ෙහක්ටයාර 1,28,000 දක්වා අඩු ෙවලා තිෙබනවා.   
එයිනුත් ෙහක්ටයාර 83,253ක් අක්කර පහට අඩු  -අක්කරය, 
අක්කර ෙදක-  කුඩා රබර් ඉඩම් හිමියන්ට අයිති වනවා. සියයට 
64ක ඉඩම් පමාණයක්  කුඩා රබර් ඉඩම් හිමියන්ෙග් වගා භූමි 
පමාණයයි.  රබර් වගා කරන  භූමි පමාණය ෙහක්ටයාර 1,28,000 
දක්වා අඩු වනවා වාෙග්ම කෑගල්ල, රත්නපුරය, කළුතර, 
ෙමොනරාගල, ගාල්ල වාෙග් දිස්තික්ක කිහිපයක් තුළ තමයි ෙම් 
රබර් වගාව  වɕාප්ත ෙවලා  තිෙබන්ෙන්.  

  
දැන් අපි ෙම් කථා කරන  රබර් සම්බන්ධෙයන් මතු ෙවලා 

තිෙබන පධාන අර්බුදය ෙමොකක්ද?  ඒ තමයි,   රබර් මිල පහත 
වැටීම ෙහේතු ෙකොට ෙගන ඇති වුණු රබර් ෙවෙළඳ ෙපොළ අර්බුදය.  
ඒ රබර් ෙවෙළඳ ෙපොළ අර්බුදය ෙකොතරම්ද කිව්ෙවොත්,  පසු ගිය 
සතිෙය්  2009.02.13 වන දා ෙකොළඹ රබර් ෙවෙළඳුන්ෙග් සංගමය  
නිකුත් කරපු වාර්තාව අනුව, ෙවන්ෙද්සිය සඳහා ඉදිරිපත් කරපු 
රබර් විකිෙණන්ෙන් නැති තත්ත්වයට පත් ෙවලා තිෙබනවා.  මා 
ළඟ සංඛɕා ෙල්ඛන ෙතොරතුරු තිෙබනවා.  මිල පහත වැටුණා 
විතරක් ෙනොෙවයි, රබර් අෙලවි ෙනොවන තත්ත්වයට පත් ෙවලා 
තිෙබනවා.   මිල පහත වැටීම ෙකොතරම්ද කිව්ෙවොත්,  පසු ගිය 
සැප්තැම්බර් මාසය වන විට අමු රබර් කිරි කිෙලෝගෑම් එකක් 
රුපියල් 225කටයි තිබුෙණ්.  ෙම් වන විට ඒක රුපියල් 150 දක්වා 
අඩු ෙවලා තිෙබනවා.  ඊළඟට, සැප්තැම්බර් මාසය වන ෙකොට දුම් 
ගැසූ රබර් ෂීට් කිෙලෝගෑම් එකක් රුපියල් 330ටයි තිබුෙණ්.  ඊට 
පසුව ඒක රුපියල් 150 දක්වා අඩු වුණා.   ඒකත්  2009.02.13 වන 
දා වන විට  රුපියල් 136 දක්වා අඩු  ෙවලා තිෙබනවා. ඔට්ටපාලු 
කිෙලෝගෑම් එකක් රුපියල් 180කට වාෙග් මිලකටයි  තිබුෙණ්.  
රුපියල් 180ට තිබුණු ඔට්ටපාලු කිෙලෝගෑම් එකක් ෙම් වන විට 
රුපියල් 45, රුපියල් 50 දක්වා මිල අඩු ෙවලා තිෙබනවා.  ඒ මිල 
අඩු වීම ෙහේතු ෙකොට ෙගන   සියයට 64ක් ෙවච්ච කුඩා රබර් ඉඩම් 
හිමියන්ෙග් ආදායම නතර ෙවලා තිෙබනවා.  එදිෙනදා තමන්ෙග් 
පවුල නඩත්තු කර ගත්ෙත් ෙම් රබර් වගාෙවන්.  අපි කවුරුත් 
දන්නවා, කෑගල්ල දිස්තික්කෙය් ෙබොෙහෝ ෙදනාට අක්කර කාල, 
අක්කර  භාගය,  අක්කරය, අක්කර ෙදක පමාණෙය් රබර් ඉඩම් 
තිෙබන බව.  ඒෙක් කිරි ටික කපා ලැෙබන ආදායමින් හා සාදා 
ගන්නා රබර් ෂීට්වලින් ලැෙබන ආදායමින් තමයි එදිෙනදා ෙගදර 
ෙදොෙර් නඩත්තුව පවත්වා ෙගන ගිෙය්.  ඉෙගන ගන්න දරුවාට 
පාසලට යන්න වියදම් ටික දැරුෙව් ඒ  ලැෙබන ආදායමින්. දැන් 
ෙම් මිල පහත වැටීම ෙහේතු ෙකොට ෙගන රබර් වගාකරුවාෙග් ඒ 
ආදායම් මාර්ගය නතර ෙවලා තිෙබනවා.  ඔවුන්ට ෙවනත් ආදායම් 
මාර්ග නැහැ.  එදිෙනදා   ෙගදර ෙදොර පවුල නඩත්තු කෙළේ, ෙගදර 
පධාන යැපුම් මාර්ගය බවට පත් ෙවලා තිබුෙණ්, ෙම් රබර් ආශිත 
නිෂ්පාදනවලින් කුඩා රබර් ඉඩම් හිමියාට ලැබුණු ආදායමින්.  දැන් 
මිල පහත වැටීම ෙහේතු ෙකොට ෙගන ඒ ආදායම් මාර්ග ඇහිරී 
තිෙබනවා.   ඒ නිසා සිදු වුණු එක තමයි කිරි කපන එක නතර වීම. 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි, තමුන්නාන්ෙසේ කෑගල්ල 
දිස්තික්කය නි ෙයෝජනය කරන නිසා ෙහොඳට දන්නවා,  දැන් අෙප් 
දිස්තික්කෙය් රබර් කිරි කපන එක නතර ෙවලා තිෙබන බව.  කුඩා 
ඉඩම් හිමිෙයෝ රබර් කිරි කපන්ෙන් නැහැ.  කපන්ෙන් නැත්ෙත්,  
කපලා ලබන ආදායම  ඒ මහන්සිෙය් පමාණයට, ඒ වියදමට 
පමාණවත් වන්ෙන් නැති නිසායි.   
 

ඊළඟට අනික් පැත්ෙතන් තවත් අර්බුදයක් මතු වනවා.  
විෙශේෂෙයන් කෑගල්ල, රත්නපුරය, කළුතර, ෙමොනරාගල -දැන්  
ෙමොනරාගලත් අලුතින් රබර් වගා කළා-  දිස්තික්කවල එදිෙනදා 
ආදායම්  මාර්ගයක්  හැටියට   රබර් කිරි කපන ෙවනම කණ්ඩායම් 
සිටියා. දවසකට රුපියල් 300ක කුලියටයි කිරි කැපීම කෙළේ.   
ඒ අයෙග් ආදායම් මාර්ගය වශෙයන් මහා පරිමාණ වතුවලත්,   
ඒ වාෙග්ම කුඩා රබර් ඉඩම් හිමියන්ෙග් වතුවලත් කිරි කැපීම කළා.  
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දැන් රබර් මිල පහත වැටීම ෙහේතු ෙකොට ෙගන රුපියල් 300ක 
ෛදනික කුලියට කිරි කැපු අයෙග් ආදායම් මාර්ගය නතර වී 
තිෙබනවා.   ඒ  ඇයි?  රබර් මිල පහත වැටීම නිසා,  රබර් කිරි 
කැපීම නතර කරලා තිෙබන නිසායි.  රබර් කිරි කැපීම නතර කරපු 
නිසා සිද්ධ වුණු ෙද් තමයි ෛදනික කුලීකරුවාෙග් ආදායම් 
මාර්ගය නතර වීම තුළ ඔහුෙග් ජීවන පැවැත්ම පිළිබඳ අර්බුදයකට 
මුහුණ දීලා තිබීම.   

 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි,  ඒ විතරක් ෙනොෙවයි  ෙම් මිල 

පහත වැටීම ෙහේතු ෙකොට ෙගන මුහුණ ෙදන තවත් අර්බුදයක් 
තිෙබනවා.  ඒ තමයි රබර් කර්මාන්තකරුවා මුහුණ ෙදන අර්බුදය.  
තමුන්නාන්ෙසේ   ෙහොඳින් දන්නවා, අෙප් රෙට්  රබර්  වර්ග  ෙදකයි 
නිෂ්පාදනය ෙකෙරන්ෙන්.    එකක් ෂීට් රබර්;  අනික ෙකේප් රබර්.  
ෂීට් රබර්  නිෂ්පාදනය සම්බන්ධෙයන් ගත්ෙතොත් එහිදී  කිරි ටික 
කපලා, ඇසිඩ් දමා මිෙදන්න තියලා,  අඹරලා විකුණනවා. ෙකේප් 
රබර්  නිෂ්පාදනය සඳහා  පුංචි පුංචි කර්මාන්තශාලා විශාල 
වශෙයන් ෙම් රබර් වගාව වɕාප්ත දිස්තික්කවල තිබුණා.  
විෙශේෂෙයන්ම කෑගල්ල දිස්තික්කෙය් තිබුණා; කළුතර 
දිස්තික්කෙය්  තිබුණා;  රත්නපුර දිස්තික්කෙය් තිබුණා;  ගාල්ල 
දිස්තික්කෙය්ත් ෙකොටසක් තිබුණා;   මාතර දිස්තික්කෙය් ෙදනියාය 
පැත්තට ෙවන්න ෙකොටසක් තිබුණා.   ෙකේප්  රබර් නිෂ්පාදනය 
කරන්න ගන ්ෙන් ඔට්ටපාලු.    ඔට්ටපාලු කියන්ෙන්,  රබර් කිරි 
නිෂ්පාදනෙය්දී අප ෙනොසලකා හරින ෙකොටස. රබර් කිරි 
නිෂ්පාදනෙය්දී අපදවɕ පමාණය වැඩි, ෙනොසලකා හරින ෙකොටසට 
තමයි ඔට්ටපාලු කියලා කියන්ෙන්.  ෙමන්න ෙම් ඔට්ටපාලුවලිනුයි 
ෙකේප් රබර්  නිෂ්පාදනය ෙකෙරන්ෙන්.  විෙශේෂෙයන්ම අෙප් රෙට් 
ඝන රබර් නිෂ්පාදන කර්මාන්ත සඳහා පාවිච්චි කරන්ෙන්  ෙකේප් 
රබර්. දැන් ෙම් අර්බුදය නිසා  ෙකේප් රබර්  කර්මාන්තශාලා විශාල  
පමාණයක්  නතර කර තිෙබනවා.   මා දන්නවා,  ෙම් වන ෙකොට 
කෑගල්ල දිස්තික්කෙය් ෙලවන්ගම කර්මාන්තශාලා තුනක් නතර 
කර තිෙබනවා.   ගලපිටමඩ කර්මාන්තශාලා තුනක් නතර කර 
තිෙබනවා.  ෙම් විධියට ෙම් ආශිත කර්මාන්තෙය් නියැලුණු 
කර්මාන්තශාලා විශාල පමාණයක වැඩ නතර කර තිෙබනවා.     

 
ඊළඟට අෙනක් පැත්ෙතන් ෙකේප් රබර්  නිෂ්පාදනය සඳහා 

පාවිච්චි කරන ඔට්ටපාලුවල අපදවɕ ඉවත් කිරීෙම් වියදමත්  එක්ක 
බලන විට දැන් ෙකේප් රබර්  නිෂ්පාදන වියදම වැඩි තත්ත්වයට පත් 
ෙවලා තිෙබනවා.  සරල උදාහරණයක් ගත්ෙතොත්, ෙකේප්  රබර්  
කිෙලෝ එකක් නිෂ්පාදනය කරන්න සාමානɕෙයන් ඔට්ටපාලු 
කිෙලෝ එක හමාරක් පමණ ඕනෑ වනවා.   ෙම්ෙකන් සියයට 25ක් 
අපදවɕ.   ඔට්ටපාලුවල සියයට 25ක්  තිෙබන්ෙන් අපදවɕ.    ඒ 
සියයට 25ක අපදවɕ   ඉවත් කරන්න ඕනෑ.   එහිදී රුපියල්  25ක 
විතර වියදමක් යනවා.    ඒ කියන්ෙන් ෙකේප් රබර්   කිෙලෝ එකක් 
නිෂ්පාදනය කිරීෙම්දී රුපියල් 25ක පමණ වියදමක් අපදවɕ ඉවත් 
කිරීම සඳහා වැය වනවා.  ඊට අමතරව යන්ත සූත කුලී,  ෙසේවක 
පඩිනඩි,  විදුලි බිල්  ෙගව්වාම,  අද  ෙකේප් රබර්   කිෙලෝ එකක් 
නිෂ්පාදනය කරන්න රුපියල් 105කට 107කට ආසන්න මුදලක් 
වැය වනවාය කියා රබර් කර්මාන්තකරුවන්ෙග් සංගමය ෙම් වන 
ෙකොට පසිද්ධිෙය් පකාශයට පත් කරලා තිෙබනවා.   ෙමහිදී රබර් 
කර්මාන්තෙය් නියැෙලන කර්මාන්තකරුවාෙග් කර්මාන්තය බිඳ 
වැටී තිෙබනවා,  ෙකේප් රබර්  නිෂ්පාදන පිරිවැය වැඩි වීම නිසා.      

 
අද  ෙකේප් රබර්  මිල කීය ද?  අද  ෙකේප් රබර්   කිෙලෝ එකක 

මිල රුපියල් 110යි.  ෙකේප් රබර්  කිෙලෝ එකක් කර්මාන්තශාලාෙව් 
නිෂ්පාදනය කරන්න රුපියල් 106ක්,   107ක් වියදම් වනවා 
වාෙග්ම, ෙම් ෙකේප් රබර්  ටික පවාහනය කරලා ෙකොළඹට 
ෙගෙනන්න ඕනෑ.  ෙමොකද,  ලංකාෙව්  ෙකේප් රබර්  මිල දී ගන්න 
ආයතන තුනයි තිෙබන්ෙන්. එකක්   කෑගල්ල දිස්තික්කෙය් 
බුලත්ෙකොහුපිටිය, යටිදෑරිය කර්මාන්තශාලාව. ඊට අමතරව 
අවිස්සාෙව්ල්ල සී.ඩබ්ලිව්. ලීසන්ස් කියන ආයතනය තිෙබනවා. 
ඊළඟ එක,  ජී.ඩබ්ලිව්. මැකී කියන ආයතනය ෙහොරණ තිෙබනවා.   
ෙම්  ආයතන තුන  තමයි ලංකාෙව් ෙකේප්  රබර් මිලදී ගැනීම 
සම්බන්ධෙයන් තිෙබන පධාන ආයතන තුන.   ෙම් ආයතන තුන 
තමයි ෙකේප් රබර්වල මිල තීන්දු කරන,   මිල ඒකාධිකාරය  බවට 
පත් වුණු  ආයතන තුන.  

ෙකේප් රබර් කිෙලෝ එකක  නිෂ්පාදන පිරිවැය රුපියල් 106ක් 
ෙවනවා. ෙම් ෙකේප් රබර් ෂීට් එකක් දවස්  08ක්, 10ක් පමණ  මද 
පවෙන්  ෙව්ෙළන්නට තැබිය යුතුයි.    එතෙකොට තමයි ඒෙක අර 
රන්වන් පාට හැෙදන්ෙන්.  එෙහම නැතිව ඒක අව්ෙව්  ෙව්ළන්නට 
බැහැ.  එතෙකොට  එෙහම කාලයකුත්   ගත කරලා,  රුපියල් 
106ක, 107ක නිෂ්පාදන පිරිවැයක් දරලා නිෂ්පාදනය  කරනු ලබන 
ෙකේප් රබර් කිෙලෝ එක ආපසු ෙකොළඹට ෙගනාෙවොත්,  
අවිස්සාෙව්ල්ලට ෙගනාෙවොත්, එෙහම නැත්නම් 
බුලත්ෙකොහුපිටිෙය්  යටිදෑරියට ෙගනිච්ෙචොත් තවත් අමතර 
පවාහන ගාස්තුවක් එකතු වනවා.   එෙහම වුෙණොත්  ෙකේප් රබර් 
කිෙලෝ එකක් සඳහා  රුපියල් 110ක  විතර මුදලක්  වැය ෙවනවා.  
එතෙකොට මිලත් රුපියල් 110යි,   නිෂ්පාදන  වියදමත් රුපියල් 
110යි.   

 
ෙම් මිල පහත වැටීම ෙහේතු ෙකොට ෙගන කර්මාන්තකරුවා 

බරපතළ අර්බුදයකට ලක් ෙවලා තිෙබනවා.   එතෙකොට දැන් ෙම් 
රබර් මිල පහත වැටීම  ෙහේතුෙවන්   රබර්  වගාකරුවාෙග්,  සියයට 
64ක් වන   කුඩා රබර් ඉඩම් හිමියන්ෙග් එදිෙනදා ෛදනික ජීවිතය 
පවත්වා ෙගන යන්නට  බැරි අර්බුදයක්  මතු ෙවලා  තිෙබනවා.   
ඊළඟට එදිෙනදා ෛදනික කුලියට රබර් කිරි කැපීෙම් නියැලුණු  
කම්කරුවාෙග් රැකියාව අස්ථීරතාවට පත් ෙවලා තිෙබනවා; 
අර්බුදයකට පත් ෙවලා තිෙබනවා; ජීවන තත්ත්වය පවත්වා ෙගන 
යන්නට බැරි අර්බුදයකට ලක් ෙවලා තිෙබනවා.  ඊළඟට රබර් මිල 
පහත වැටීම ෙහේතු ෙකොට ෙගන,  රබර් කර්මාන්තකරුවන්ෙග්  
කර්මාන්ත වැසීයාම ෙහේතු ෙකොට ෙගන,   ඔවුන්ෙග් නිෂ්පාදන 
පිරිවැය වැඩි වීම ෙහේතු ෙකොට ෙගන  කර්මාන්තකරුවා අර්බුදයට 
ලක් ෙවලා තිෙබනවා; බරපතළ ගැටලුවකට මුහුණ දීලා 
තිෙබනවා.   ඒ නිසා ෙම්  රබර් නිෂ්පාදකයා   -කර්මාන්තකරුවා 
සහ වගාකරුවා-  මුහුණ දීලා තිෙබන අර්බුදයට රජය පැත්ෙතන්  
පමාණවත් මැදිහත් වීමක් අවශɕ වනවා.    ඒ සඳහා වූ පමාණවත් 
මැදිහත් වීමක්  ලබා ෙදන්ෙන් නැති බව අපි දකිනවා.   ඒ සඳහා 
ගන්නා කියා මාර්ග පමාණවත්  වන්ෙන් නැහැ.   

 
මා පුංචි උදාහරණයක් ගන්නම්.  පසු ගිය පළාත් සභා 

මැතිවරණය කිට්ටු කරලා,  පළාත් සභා  මැතිවරණයට අදාළව 
මැතිවරණ ගුණ්ඩුවක්  හැටියට,  “ෙද්ශීය රබර් කර්මාන්තය නඟා 
සිටුවීම සඳහා  ඔෙබ් රජෙයන්  රබර් කිෙලෝ එකට රුපියල් 150ක 
සහතික මිලක්  ලබා ෙදනවා”  යි  කියලා  ආර්ථික සංවර්ධනය 
පිළිබඳව ජනාධිපති විෙශේෂ  කාර්ය සාධන ඒකකයකින් සියලු 
මාධɕවල දැන්වීමක් පළ කළා.    ෙම් දැන්වීම පළ කරලා තිබුෙණ් 
2009 පළමු ෙවනි මාසෙය් 26 ෙවනි දායි.   දැන් මාසයකට 
ආසන්න කාලයක් වනවා.  රබර් කිෙලෝ එකට රුපියල් 150ක 
සහතික මිලක් ලබා ෙදනවාය කියලා තමයි ෙම්  ජනාධිපති කාර්ය 
සාධන ඒකකෙයන් මාධɕවල දැන්වීම් පළ කෙළේ.    නමුත් මා 
අහන්න කැමැතියි,   ෙම් වන ෙකොට රුපියල් 150ක සහතික මිලක් 
ලංකාෙව් රබර්වලට ලැෙබන්ෙන් ෙකොෙහේද  කියා.   ලංකාෙව් 
අෙලවි කරන රබර් කිෙලෝ එකකට රුපියල් 150ක සහතික මිලක් 
ලැෙබන්ෙන් ෙකොෙහන්ද?   ඒක ලැෙබන්ෙන් නැහැ.   ගන්න 
ෙකෙනකුත් නැහැ.  [බාධා කිරීමක්] ඔව්.   ෙම්  මිල ජනවාරි පළමු 
වැනි දා ඉඳලා ෙදනවාය කියලා තමයි   මාධɕවල පළ කරලා 
තිබුෙණ්.    නමුත් ඊට අමතරව  අෙලවි කරනු  ලබන සෑම රබර් 
ෂීට් කිෙලෝ එකකටම  රුපියල් 20ක සහනාධාරයක් ලැෙබන බවත් 
පළ කර තිබුණා. ගරු සභානායකතුමාෙගන්  මා අහන්නට 
කැමැතියි,  ඒ  ෙගවනු  ලබන රුපියල් 20ක  සහනාධාරය ෙම් වන 
ෙකොට ලංකාෙව් රබර් වගාකරුවන් ෙකොච්චර පමාණයකට ෙගවා 
තිෙබනවාද කියලා. ෙකොච්චර මුදලක් ෙගවලා තිෙබනවාද?  
ෙකොපමණ පමාණයක රබර් වගා කරුවන්ට ෙගවලා තිෙබනවාද 
කියලා මා දැන ගන්නට කැමැතියි.  ෙම්කත් නිකම් අර ආණ්ඩුව 
තීවීල් රථ හිමියන්ට ලබා දීපු ෙපටල් සහනාධාරය  වාෙගයි.  ගත්තු 
ෙකෙනක් නැහැ.  හැබැයි  මාධɕවලින්  සංදර්ශනය යනවා.   
මාධɕවලින්  සංදර්ශන ෙකරුණාට  ඇත්ත කාරණය නම් රබර් 
වගාකරුවාට,  රබර් නිෂ්පාදකයාට  ෙහෝ  රබර් අපනයනකරුවාට 
ෙම් කියන සහනාධාරය ලැබුෙණ් නැහැයි කියන එකයි.   ලබා 
ෙදන්න අවශɕ  යන්තණය සකස් ෙවලාත් නැහැ. ඒ නිසා 
ආණ්ඩුවට,  ඒ වාෙග්ම වග කිව යුත්තන්ට මා කියා  සිටිනවා,  
ෙම්කට මාධɕ සංදර්ශන කරලා හරි යන්ෙන් නැති බව.   ලක්ෂ 
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ගණන් වියදම් කරලා  මාධɕවල,  පත්තරවල පිටු ගණන් පුරා 
දැන්වීම් පළ කළාට වැඩක් ෙවන්ෙන් නැහැ.  ඒෙකන් අර්බුදයට 
උත්තර ලැෙබන්ෙන් නැහැ. ඒ නිසා රබර් වගාකරුවාත්, 
නිෂ්පාදකයාත්, කර්මාන්තකරුවාත් මුහුණ දීලා තිෙබන  
අර්බුදෙයන් ෙගොඩ ගැනීම සඳහා  රජය  මීට වඩා කමවත් මැදිහත් 
වීමක් කළ යුතුයි.   ඒ කමවත් මැදිහත් වීම යටෙත් පළමු වන 
කාරණය හැටියට මා  කියා සිටිනවා,   රජය  රබර් කිරි නිෂ්පාදනය 
සඳහා සාධාරණ සහ ස්ථාවර මිලක්  සහතික කළ යුතු බව. ඒ 
සහතික මිල පවත්වා ගත යුතු වනවා.   ගිය සතිෙය් ෙකොළඹ රබර් 
අෙලවිකරුවන්ෙග් සංගමෙය් මිල ගණන් මා ළඟ  තිෙබනවා.  
රුපියල්  එකසිය තිහ  තමයි ඒෙක්  තිෙබන්ෙන්.   ඒ විතරක්  
ෙනොෙවයි,  පසු ගිය සතිෙය් ෙවන්ෙද්සියට පවා ඉදිරිපත් කළ 
රබර්වලින්  විශාල පමාණයක් අෙලවි වුෙණ්ත්  නැහැ;  ආපසු 
ආවා. TPC 1, TPC 2, TPC 3   කියන රබර් වර්ග  සියල්ල අෙලවි 
වුෙණ් නැහැ.  ඊළඟට   Brown Crepe   රබර්  වර්ගය අෙලවි 
ෙවලා නැහැ.  ඊළඟට  Flat Bark   කියන රබර් වර්ගයත් අෙලවි 
ෙවලා නැහැ. Latex    රබර් වර්ගයත්  ෙව ෙළඳ ෙපො ෙළේ අෙලවි   
ෙනොවන තත්ත්වයකට පත් වී තිෙබනවා.  එතෙකොට ෙවෙළඳ  
ෙපොෙළේ  විකිෙණන්ෙනත් නැහැ.  ෙම් සම්බන්ධෙයන් රජෙය් 
මැදිහත් වීම   පමාණවත් ෙනොවන  නිසා ෙමන්න ෙම් කියාමාර්ග 
ගත යුතුය කියා   අප ඉල්ලා සිටිනවා.  එක  කාරණයක් නම්,  
ස්ථාවර හා සාධරණ  මිලක් තහවුරු කිරීෙම්  කමෙව්දයක්  සකස් 
කළ යුතු  වීම.  ඒක පත්තරවල දැන්වීම් දාලා විතරක්,  ජනාධිපති 
කාර්ය සාධන  ඒකකයක දැන්වීම්වලින්  විතරක්  ෙනොෙවයි,  මහ 
ෙපොෙළොෙව් කියාත්මක වන  වැඩ  පිළිෙවළක් විය යුතු වනවා.  
රබර් වගාකරුවාට හා රබර් අපනයනකරුවාට  සහනාධාරය  
ලැෙබන  විධියට   ස්ථාවර මිලක්   ලබා ෙදන්නටය කියන ඉල්ලීම 
කරනවා.  

 
මූලාසනාරුඪ ගරු මන්තීතුමනි,  ෙද වන කාරණය හැටියට  

ෙම්  කාරණය අප කියා  සිටිනවා.  ෙම්  වන ෙකොට  රබර් 
වගාකරුවන්ට තමන්ෙග්  නිෂ්පාදනවලින්  උපරිම ඵලදායිතාව 
ලබා  ගත ෙනොහැකි වී තිෙබන   එක ෙහේතුවක් වන්ෙන්   රබර් 
වගාවට පමාණවත් ආකාරයට ෙපොෙහොර   ෙනොෙයදීමයි.  එම නිසා 
රබර් වගාකරුවන්ට ෙපොෙහොර සහනාධාරය  ලබා ෙදන්නය  කියන 
ඉල්ලීම කරනවා.  ෙමොකද,  පසු ගිය දවස්වල  ෙම් අර්බුදය මතු 
වුණාට පස්ෙසේ  ෙත් වගාකරුවන්ට  රුපියල්  දා හක  සහන  
ෙපොෙහොර මල්ලක්  දුන්නා.   නමුත්  රබර්  වගා කරුවන් ට  ඒ 
සහනාධාරය ලැබුෙණ් නැහැ.  එම නිසා රබර් වගාකරුවන්ටත් 
ෙපොෙහොර සහනාධාරය ලබා ෙදන්නටය  කියන  ඉල්ලීම කරනවා.   

 
ඒ වාෙග්ම අෙනක් පැත්ෙතන් දැනට අෙප් රෙට් රබර් 

අපනය නෙය් දී  හා ආනයනෙය් දී අය කරනු ලබන  ෙසස් බද්ද  
ෙපරළා රබර් වගාකරුවන්ෙග් හා  රබර් වගාෙව්  උන්නතිය 
දියුණුව  සඳහා පාවිචචි කරන්නට  “තුරු  සවිය" අරමුදල හදා 
තිෙබනවා. මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි,  “තුරු සවිය"  
අරමුෙද ලන් ලැෙබන පතිලාභ ටික රබර් වගාකරුවා අතරට 
කමවත්  ආකාරයට ෙබෙදන්නට  ඕනෑ.   නමුත්  ෙම් වන විට “තුරු 
සවිය" අරමුදල  අදාළ විෂය භාර  අමාතɕවරයාෙග් ෙද්ශපාලන  
හිතවතුන් කිහිප ෙදෙනකුෙග් පුද්ගලික බූදලයක් බවට  පත් 
ෙවමින්  ඒ අය අතර පරිහරණය කරනවා හැෙරන්නට   රබර් වගා 
කරුවන්ට යහපතක් සැලෙසන්ෙන් නැහැ.  මැතිවරණයක් කිට්ටු 
වන  ෙකොට  ෙද්ශපාලන වɕාපෘතියක ෙකොටස්කාරෙයක් බවට ඒ  
“තුරු සවිය" අරමුදල  පත් කර ගන්නවා  හැෙරන්නට  සැබෑ 
ෙලසම රබර් වගාකරුවාට ඒ පතිලාභ ටික ලැෙබන්ෙන් නැහැ.   මා 
උදාහරණ ඕනෑ තරම් කියන්නම්.    මැතිවරණයක් කිට්ටු වන 
ෙකොට “තුරු සවිය" අරමුදලින්  රබර්  වගාකරුවන් ටික එකතු 
කරනවා.   එකතු කර  ෙමොනවා ෙහෝ ෙදයක් ෙබදා දී ඡන්දය 
ෙදන්නය කියනවා.  එච්චරයි ෙකෙරන්ෙන්.   ෙමය  කුඩා  ෙත් 
වතුවලට  අදාළව ගත්ෙතොත් කුඩා ෙත් වතු සංවර්ධන අධිකාරිෙය්  
ඒ අරමුදල  ටිකක් ශක්තිමත්. 

 
මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
ගරු  මන්තීතුමාට නියමිත කාලය අවසාන වනවා. 

ගරු ආර්. එම්. ගාමිණී රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். எம். காமினி ரத்நாயக்க) 
(The Hon.  R. M. Gamini Rathnayake) 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි,  මා මෙග් කථාව  අවසාන 

කරන්නටයි යන්ෙන්.   හැබැයි රබර් වගාෙව් දී  රබර් වගාකරුවා  
එකතු කරන්න හදා  තිෙබන “තුරු සවිය" අරමුදෙල් පතිලාභ  
ෙබදා  හරින්න තිෙබන “තුරු සවිය" සමිති ගත්ෙතොත් මුළු රෙට්ම 
තිෙබන්ෙන් සමිති 44යි.   ගරු ඇමතිතුමනි,  ෙම් වන විට  මුළු 
රෙට්ම  තිෙබන්ෙන්  “තුරු සවිය"  සමිති  44යි.   ඒ කියන්ෙන් ෙම් 
සමිති අකිය  තත්ත්වයට පත් වී තිෙබනවා.   කුඩා ෙත් වතු 
සංවර්ධන සමිති  අදාළ බල පෙද්ශ  තුළ  හැම ගාම නිලධාරි 
වසමකටම  එකක් තිෙබනවා.   ෙමය අකිය තත්ත්වයට පත් වී 
තිෙබනවා.  එම නිසා  සකිය තත්ත්වයට පත් කර  ඒ පතිලාභ ටික 
වගාකරුවාට ලබා ෙදන්නය කියා ඉල්ලා සිටිනවා.  

 
ගරු අමාතɕතුමනි,  අෙනක් පැත්ෙතන්   රබර් නිෂ්පාදනය 

සම්බන්ධ රාජɕ ආයතන තුළ ෙද්ශපාලන කඹ ඇදිලි පමාණයක් 
තිෙබනවා.  ඒ කඹ ඇදිලි ෙහේතු ෙකොට  ෙගන රබර් වගාකරුවාට  
මුහුණ ෙදන්නට  සිදු වන අර්බුදයකුත් තිෙබනවා. මා පුංචි 
උදාහරණයක් කියන්නම්. ගරු ඇමතිතුමනි,  දැන් ඔබතුමාෙග් 
අමාතɕාංශය යටෙත් තිෙබන  රබර් සංවර්ධන  ෙදපාර්තෙම්න්තුව  
රබර් වගාවට අවශɕ කරන, සංවර්ධනයට අවශɕ කරන  
සහනාධාර ටික,  ඒ කටයුතු ටික ලබා ෙදනවා.  ඒ අමාතɕාංශය  
යටෙත්ම තිෙබන රබර් පර්ෙය්ෂණායතනය රබර් වගාකරුවාට 
අවශɕ  පුහුණුව,   තාක්ෂණය ලබා ෙදනවා.  ඒ වාෙග්ම රබර්     
පාලන  ෙදපාර්තෙම්න්තුව විසින් රබර් වගා කිරීමට   හා  මිල  දී 
ගැනීමට අවශɕ කරන  ලියා පදිංචි කටයුතු ටික කරනවා.   එකම 
අමාතɕාංශය යටෙත් තිෙබන  ෙමම ආයතන තුන  අතෙර්    කඹ 
ඇදිල්ලක් තිෙබනවා.   ෙමම ආයතනවලට පත් වන නිලධාරින් 
එකිෙනකා අතර තිෙබන කඹ ඇදීම,  එකිෙනකා ඇමතිතුමාට 
මුහුණ  ෙහොඳ කර ගන්න  කරන  තරගය   යන ෙම්වා නිසා  රබර් 
වගාකරුවා ෙම් ආයතන තුන එක්කම ගැ ෙටන්නට ඕනෑ.  

 

මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
ගරු මන්තීතුමා කථාව අවසාන කරන්න.  
 

ගරු ආර්. එම්. ගාමිණී රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். எம். காமினி ரத்நாயக்க) 
(The Hon.  R. M. Gamini Rathnayake) 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි,  මා කථාව අවසාන කරන්නයි 

යන්ෙන්. රබර් වගාකරුවා ෙම් ආයතන තුන එක්කම ගැ ෙටන්නට 
ඕනෑ; හැෙපන්නට ඕනෑ. ෙම්  ආයතන තුන අතර තිෙබන  කඹ 
ඇදිල්ල ෙහේතු ෙකොට ෙගන රබර් වගාකරුවාට නියමිත පතිලාභ 
ටික හරියට   කමවත්ව ලැෙබන්ෙන් නැහැ.   ඒ එක  කාරණයක්.   

 
ගරු ඇමතිතුමනි, මා ෙම් කාරණය අවසාන වශෙයන් 

ඉල්ලනවා.  දැන් අපනයනය කරන රබර්වලින් සියයට 90ක් අමු 
දවɕ හැටියට අපනයනය කරනවා.   රබර් කිරි අමු දවɕයක් 
හැටියට අපනයනය කරනවා ෙවනුවට  රබර් කිරි පාවිච්චි  ෙකොට  
නිමි රබර් නිෂ්පාදන අපනයනය  කරන තැනකට ෙම් කර්මාන්තය 
ෙග්න්න  ඕනෑ.  එෙහම වුෙණොත් අපට ෙලෝක ෙවෙළඳ ෙපොළ දිහා 
බලා ෙගන  ෙලෝක  ෙවෙළඳ ෙපොෙළේ අර්බුදය ගැන කථා කරමින් 
ඉන්නවාට වඩා අෙප් රෙට්  රබර් කිරි නිෂ්පාදන  නිමි නිෂ්පාදන 
බවට පත් කරන්නට පුළුවන්කම තිෙබනවා. ඒකට අෙප් රටට 
ෙමෙතක් තිබුණා, රජය සතු රබර් කර්මාන්තශාලා පහක්.   
ඉතිහාසෙය් ෙම් දක්වා ඒ කර්මාන්තශාලා පහම විශාල කඩා 
වැටීමකට, බිඳ වැටීමකට සහ ෙපෞද්ගලීකරණයකට ලක් ෙවලා 
තිෙබනවා.  ඒෙක් පතිඵලයක් හැටියට දැන් ඒ කර්මාන්තශාලා ටික 
වසා දමා  තිෙබනවා.  ඒ නිසා රබර් කිරි අමු දවɕයක් හැටියට 
ෙනොව ගුණාත්මක වටිනාකම් එකතු කරන ලද නිමි නිෂ්පාදන 
බවට පත් කරන්න ඕනෑ.   එෙහම වුෙණොත් ෙම් අර්බුදයට  
යම් උත්තරයක් හදා ගන්න පුළුවන්.   
ඒ නිසා මීට වඩා මැදිහත් වීමක් ලබා ෙදන්නය කියන ඉල්ලීම 
කරමින් මම නිහඬ ෙවනවා.   



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1789 1790 

මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
මී ළඟට ෙයෝජනාව ස්ථීර කිරීම.  
 
ඊට ෙපර,  මූලාසනය සඳහා ගරු ෙර්ණුකා ෙහේරත් මහත්මියෙග් 

නම ෙයෝජනා කරන ෙලස ඉල්ලා සිටිනවා.   
 
ගරු දි. මු. ජයරත්න මහතා (වැවිලි කර්මාන්ත  අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு  டீ. எம். ஜயரத்ன - ெபᾞந்ேதாட்டக் ைகத்ெதாழில் 

அைமச்சர்) 
(The Hon. D. M. Jayaratne - Minister of Plantation 

Industries) 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමනි,  "ගරු ෙර්ණුකා ෙහේරත් 

මන්තීතුමිය දැන් මූලාසනය ගත යුතුය."යි මා ෙයෝජනා කරනවා.  
  
 පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 
 
අනතුරුව  ගරු ලලිත් දිසානායක මහතා  මූලාසනෙයන් ඉවත් වුෙයන්, ගරු 

ෙර්ණුකා ෙහේරත් මහත්මිය  මුලාසනාරූඪ විය. 
அதன்பிறகு, மாண்ᾗமிகு லᾢத் திஸாநாயக்க அவர்கள் 

அக்கிராசனத்தினின்ᾠ அகலேவ, மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி)ேரᾎகா 
ேஹரத்   அவர்கள்   தைலைம வகித்தார்கள். 

Whereupon THE HON. LALITH DISSANAYAKE  left the Chair, 
and  THE HON. (MRS.) RENUKA HERATH    took the Chair. 

 
මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමා 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
ෙයෝජනාව ස්ථීර කිරීම.   ගරු අජිත් කුමාර මන්තීතුමා. 
 
ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
(The Hon.  Ajith Kumara) 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමියනි,  රබර් කර්මාන්තය  මුහුණ දී 

තිෙබන අර්බුදය පිළිබඳව රජය මැදිහත් විය යුතුය යනුෙවන්  ගරු 
ගාමිණී රත්නායක මන්තීතුමා විසින්  ඉදිරිපත් කරන ලද 
ෙයෝජනාව ස්ථීර  කරමින් මා ඒ පිළිබඳව ඉතාම ෙකටිෙයන් 
වචනයක් ෙදකක් පකාශ කරන්නට අදහස් කරනවා. ෙම් වන 
ෙකොට රබර් කර්මාන්තය මුහුණ දී තිෙබන අර්බුදය අෙප් රෙට් 
දිස්තික්ක ගණනාවක ජනතාවෙග් ජන ජීවිතයට   ෙබෙහවින්ම 
බලපා තිෙබනවා. රබර් කර්මාන්තය මුහුණ දීලා තිෙබන ෙම් 
අර්බුදයත් එක්ක අෙප් රෙට් ජනතාවෙග්  ආර්ථිකය කඩා වැටී 
තිෙබන බව ඉතා පැහැදිලියි.   විෙශේෂෙයන් කුඩා රබර් වතු හිමියාත් 
රබර් කර්මාන්තෙය් නියැලී සිටින පුද්ගලයාත්, ඒ වාෙග්ම රබර් කිරි 
කපන කම්කරුවාත් යන ෙම් අයෙග් ජීවන තත්ත්වය අද ඉතාම 
බරපතළ අවදානමකට ලක් ෙවලා තිෙබනවා.  ලක්ෂ ගණනක 
ජනතාවෙග් ජීවත් වීෙම් හැකියාව නැති කරන රබර් කර්මාන්තය 
මුහුණ දී තිෙබන ෙම් අර්බුදය විසඳන්න රජය වහාම මැදිහත් විය 
යුතුය කියලා අප ෙයෝජනා කරනවා.   

 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමියනි, ෙම්ෙක් පැති ෙදකක් 

තිෙබනවා. එකක් ෙම් කර්මාන්තයත් එක්ක ජීවත් වන මිනිස්සු 
බරපතළ අවදානමකට ලක් ෙවනවා. ඒ වාෙග්ම රබර් කර්මාන්තය 
අෙප් රෙට් විෙද්ශ විනිමය උපයන පධාන මාර්ගයක් ෙවනවා.  අද 
ෙත්, කුරුඳු, ඇඟලුම් සහ විෙදස් රැකියා යන ෙම් හැම 
ක්ෙෂේතයක්ම, අෙප් රටට විෙද්ශ විනිමය ෙගෙනන හැම 
ක්ෙෂේතයක්ම ෙම් රජෙය් ආර්ථික කියාවලිෙය් තිෙබන දුර්වලකම 
නිසා කඩා වැටී තිෙබනවා. ෙමොන තරම් පුරසාරම් කථා කළත් ඒක 
ඉතා පැහැදිලියි. ඒ අතෙර් රබර් කර්මාන්තය කඩා වැටීම නිසා ෙම් 
කර්මාන්තයත් එක්ක ජීවත් වන අය අද අගාධයට, අනතුරට 
වැෙටනවා වාෙග්ම විෙද්ශ විනිමය අහිමි වීෙම් අවදානමකටත් අප 
ලක් ෙවලා තිෙබනවා. ගරු ඇමතිතුමා ඒක පිළිගන්නවා ඇති.   අපි 
දන්නවා, ෙම් වන ෙකොට ජාතික ආදායමට ලැෙබන විෙද්ශ විනිමය 

අඩු ෙව්ෙගන අඩු ෙව්ෙගන යන බව.  ඒ නිසා අද රජයට සිද්ධ 
ෙවලා තිෙබනවා,  විෙදස් රටවල්වල විෙද්ශ සංචිතය සකස් කර 
ගන්න ෙඩොලර් හිඟමෙන් යන්න.  ණය ඉල්ලා ෙගන යනවා. ඒ 
වාෙග්ම ෙඩොලර් ඉල්ලන්න විෙදස් රටවල්වල රැකියා කරන අය 
ළඟට යනවා.  ෙම් ළඟදී අපි පත්තෙර් දැක්කා,  මහ බැංකුව ෙම් 
රෙට් ජනතාවෙගන් ඉල්ලීමක් කර තිබුණා;  ආයාචනයක් කර 
තිබුණා,  තමන්  ළඟ තිෙබන විෙද්ශ විනිමය බැංකුවල තැන්පත් 
කරන්නය කියලා;  ඒ සඳහා සියයට 20ක පසාද දීමනාවක් - bonus  
එකක් - ෙදනවාය කියලා.  එෙහම කරන්න සිද්ධ ෙවලා 
තිෙබන්ෙන් ඇයි?  ෙම් රෙට් ජාතික ආදායම උපයන මාර්ග 
තිෙබද්දී ඒ මාර්ග සංවර්ධනය කරන්න,  ඒවා කඩා වැෙටන ෙකොට 
ඒවා නඟා සිටු වන්න රජෙය් මැදිහත් වීමක් නැති නිසායි.  අද රබර් 
කර්මාන්තය මුහුණ දීලා තිෙබන්ෙන්ත් ඒ අර්බුදයටයි.  ගාමිණී 
රත්නායක මන්තීතුමා සඳහන්  කළා,  2009 වසෙර් පළමු වන 
මාෙසේ 26 වන දා ජනාධිපති කාර්ය සාධක බලකාය නිෙව්දනයක් 
නිකුත් කර තිබුණාය කියලා.   ඒ නිෙව්දනය ඊට කලින් ජනවාරි 
මාසෙය් 02 වන දා පත්තරයක නිකුත් කර තිබුණා,  "නව වසරට 
රජෙයන් සහන මල්ලක්." කියලා. ඒ සහන මල්ෙල් ෙත් 
කර්මාන්තය,  කුරුඳු කර්මාන්තය,  රබර් කර්මාන්තය යන ෙම් 
හැම එකක් ගැනම සඳහන් කර තිබුණා. ඒ නිෙව්දනය දාපු අය හිතා 
ෙගන ඉන්ෙන් ජනවාරි 01 වන දාය කියන්ෙන් අපිෙයල් 01 වන 
දාය කියලායි.  ෙමොකද,  තවම ඒ සම්බන්ධෙයන් රජෙයන් කිසිම 
මැදිහත් වීමක්  කර නැහැ. තවම ඒ  පත්තර දැන්වීම විතරයි.   ඒ 
නිසා  රෙට් ජනතාවෙග් ජීවන තත්ත්වය නඟා සිටු වන්න, රැකියා 
ලක්ෂ ගණනක් අවදානමට ලක් කරන්ෙන් නැතිව ඔවුන්ෙග් ජීවන 
තත්ත්වය නඟා සිටු වන්න, ඔවුන්ෙග් ආර්ථිකය යහපත් කරන්න 
රජය වහ වහා මැදිහත් විය යුතු ෙවනවා වාෙග්ම රෙට් ජාතික 
ආදායමට විශාල විෙද්ශ විනිමයක් උපයා ෙදන රබර් කර්මාන්තය 
රැක ගැනීමටත් වහාම මැදිහත් විය යුතු වනවා.  කප් රුකක් 
තිෙබද්දීත් අෙප් රටට විෙද්ශ විනිමය අහිමි වන ෙකොට,  නැති වන 
ෙකොට අපට එක්තරා කථාවක් මතක් ෙවනවා.  අපි  අහලා 
තිෙබනවා, "කණාට මැණික් ගෙල් පය හැපුණත් දැෙනන්ෙන් 
නැහැ"යි  කියලා.  මැණික් තිෙබද්දී උපයන මාර්ග තිෙබද්දී ඒ 
උපයන මාර්ග අත හැර දමා, ඒවාට සහන ෙදන එක අත හැර දමා 
රට රටවල හිඟා කන්ෙන් නැතිව ආයාචනා කරන්ෙන් නැතිව ෙම් 
කර්මාන්තය නඟා සිටු වන්න, ඒ කර්මාන්තෙයන් ජීවත් වන 
ජනතාවත් විෙද්ශ විනිමයත් රැක ගන්න මැදිහත් වන්න කියා ගරු 
ඇමතිතුමාට,  රජයට අවධාරණය කරමින් ෙම් ෙයෝජනාව නැවත 
වරක් ස්ථිර කරමින් මම නිහඬ ෙවනවා. ෙබොෙහොම ස්තුතියි.  

  

ගරු ලලිත් දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லᾢத் திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Lalith Dissanayake)   
ෙම් ෙයෝජනාව ෙගනාෙව් කෑගල්ල දිස්තික්කය නිෙයෝජනය 

කරන අෙප් ගාමිණී රත්නායක මන්තීතුමායි.  රබර් වගාව බහුලව 
තිෙබන පෙද්ශයක් හැටියට කැගල්ල දිස්තික්කය අපට හඳුන්වන්න 
පුළුවන්. මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමියනි, අෙප් රෙට් පධාන 
ආදායම් මාර්ග ෙත්, ෙපොල්, රබර් කියා අපි පාසල් යන කාලෙය් 
කිව්වා. නමුත් අද ඒක ෙවනස් ෙවලා තිෙබනවා. අද විෙද්ශ රැකියා 
තමයි ෙම් රටට විශාල ආදායම් පමාණයක් ෙගෙනන තත්ත්වයට 
පත් ෙවලා තිෙබන්ෙන්. ඒ ෙවනස් වීම ෙහොඳයි. ෙමොකද ෙහේතුව,  
එෙහම ෙනොවුණා නම් රබර් මිල ඉහළ පහළ යන ෙමොෙහොතකදී 
අපට මීට වඩා අර්බුදයකට මුහුණ ෙදන්න සිදු ෙවනවා. අෙප් 
ගාමිණී රත්නායක මන්තීතුමා ෙම් ෙයෝජනාව ෙගන එමින් කිව්වා, 
කෑගල්ල දිස්තික්කෙය්ත් සමහර crepe rubber  කර්මාන්තශාලා 
වැහිලා තිෙබනවාය කියා. ගරු ගාමිණී රත්නායක මන්තීතුමා, 
1988/89 කාලය ඔබතුමාට මතක ඇති,  අරණායක අඹෙදණිය 
වත්ෙත් තිබුණු මිලියන ගණනාවක් වටිනා block rubber 
නිෂ්පාදනායතනය  ගිනි  තියලා දැමුවා. ඒ කාලෙය් රබර් 
නිෂ්පාදනය වැඩි කරන්නට තමුන්නාන්ෙසේලා දුන් ආධාරය 
ෙපොඩ්ඩක් අමතක කරන්න එපා.   මම ෙම්වා කියන්ෙන් නැහැ.   
නමුත් සිහි කැඳවීමක් කෙළේ නැත්නම් කර්මාන්ත වැහිලා යනවාය 
කිව්ව එෙක් බර ආණ්ඩුව පැත්තට දමන්න පුළුවන් ෙන්. එෙහම 
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කර්මාන්තශාලා  ගිනි තැබූ කාලයකුත් තිබුණා. එදා අ ඹෙදණිය 
වතුයාෙය් රබර්  factory එක ගිනි තැබූ නිසා ඒ පෙද්ශෙය් විශාල 
පමාණයකට රැකියා අහිමි වුණා. ඒ පෙද්ශයට තිබුණු ජාතික 
සම්පතක්  නැති වුණා. එවැනි තත්ත්වයනුත් අතීතෙය් ඇති ෙවලා 
තිෙබනවා.    

 

ෙත් මිල පහළ යාෙම් පශ්නයක් ඇති වුණා.  ආණ්ඩුව මැදිහත් 
වුණා. ගරු ඇමතිතුමා ඒ ආණ්ඩුෙව් වැඩ පිළිෙවළ කියාත්මක 
කළා. එදා  රුපියල් මිලියන 250කට වැඩි ගණනක් යට කර ෙත් 
ෙවන්ෙද්සිෙය් ෙත් ටික මිලට ගත්තා. එදා ඒ සහනය ෙත් 
අපනයනකරුවන්ට ලබා දුන්නා; ෙත් වගාකරුවන්ට ලබා දුන්නා.   
ආණ්ඩුවටත්, ෙත් කර්මාන්ත ආයතනවලටත් ඒක වාසි ෙවනවා.  
ෙමොකද,  ෙත් මිල ඉහළ යන විට ෙත් ෙතොගය විකුණා  ගන්න 
පුළුවන්කමක් ලැෙබන්ෙන් නැහැ. ජනතාව පීඩනයට පත් වන 
ෙමොෙහොෙත්දී අතිගරු මහින්ද රාජපක්ෂ ජනාධිපතිතුමා නැත්නම් 
රජය ඉදිරිපත් ෙවලා වැඩ කටයුතු කරනවාය කියන එක  
කියන්න ඕනෑ.  

    

මුළු රෙට්ම කවුද හිතුෙව්, පභාකරන් කියන මිනී මරුවාට 
ගහාවිය කියලා.   අද පභාකරන් කියන මිනී මරුවා බිම් කුණ්ෙඩක් 
වාෙග් ෙකොටු කර ඒ බව ජනතාවට ෙපන්වා තිෙබනවා. ෙනෝර්ෙව් 
පස්ෙසන් ගියාද; ෙවන රටවල් පස්ෙසන් ගියාද? නැහැ. සැබෑ 
මහින්ද චින්තනය අනුව අද එතුමා තිවිධ හමුදාවට, ෙපොලීසියට 
නායකත්වය දීලා තස්තවාදය ෙම් රෙටන් තුරන් කරන්න කටයුතු 
කරනවා. ෙම් රෙට් නායකතුමා හැටියට එතුමා ෙපන්වා දීලා 
තිෙබනවා, අපට යමක් කරන්න පුළුවන් කියන එක.  අද ෙවෙළඳ 
ෙපොෙළේ මිල රබර් කිෙලෝවක  රුපියල් 175 දක්වා ඉහළ යන තුරු 
රුපියල් 25ක 30ක සහනයක් ෙදන්නට රජය වැඩ පිළිෙවළක් 
කියාත්මක කරන්න සූදානම් කර තිෙබනවා. ඒක ඉදිරිෙය්දී 
කියාත්මක ෙවනවා. මම සඳුදා මාවනැල්ෙල් රබර් කඩයකින් 
ඇහුවා, එතෙකොට රුපියල් 110ට බැස තිබුණා. ඊට මාසයකට 
කලින් 136 දක්වා ඉහළ නැඟ තිබුණා.   හැබැයි ෙතොග ඉතිරි වීමක් 
තිබුෙණ් නැහැ.  ෙකොයි ආකාරයකින් හරි ඒ ෙගොල්ලන්ට ගන්න 
ටික විකුණා ගන්න පුළුවන්කමක් තිබුණා. නමුත් පසු ගිය සති 
ෙදක තුළ තමයි මිල පහළ යාම සිද්ධ ෙවලා තිෙබන්ෙන්.  
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමියනි, ෙම්  සියල්ලම අපි රජයට බැර 
කරන එක ෙනොෙවයි කරන්න තිෙබන්ෙන්. ෙමොකද, එක 
පැත්තකින් ෙතල් මිල පහළ යාමත් එක්කම රබර්වලටත් ෙම්ක 
බලපෑමක් වනවා. ෙමොකද, ෙලෝක ආර්ථිකය ගත්තාම ෙලෝකෙය් 
ෙලොක්කා කියන ඇෙමරිකාව මූලɕ අර්බුදයට මුහුණ පෑවාය කියා 
ෙපෙනනවා. ඒෙකන් බැංකු ගණනාවක් වැහිලා ගියා. එදා 
ෙපෞද්ගලීකරණෙය් මුල් පැත්ෙත් තිබුෙණ් ඇෙමරිකාවයි. නමුත්  
ඔබාමා ජනාධිපතිතුමාට අද බිලියන ගණන් මුදල් ෙයොදවා කඩා 
වැටුණු බැංකු නැවත නඟා සිටු වන්න රජෙය් අනුගහය ලබා 
ෙදන්න සිදු වී තිෙබනවා, ශක්තිය ලබා ෙදන්න සිදු වී තිෙබනවා.  
එහි පතිඵලයන් නැත්නම් යම්  යම් ෙද්වල් රටක් හැටියට අපිටත් 
බලපා තිෙබනවා.  නමුත් අද ඉතාම යහ මූලɕ පාලන කමයක් තුළ 
තීවීලර් රථ රියැදුරන්ට සහන ෙදනවා. නමුත් sale එක ෙපන්වන්න 
ඕනෑ.  කරන ෙද් පචාරය කරන්න ඕනෑ. තීවීලර්  රථ හිමියන්ට 
සහනය ෙදන ගමන්ම දැන් ඒක ෙදනවා. මුදල් ෙවන් කර ඒක 
ඉදිරිෙය්දී කියාත්මක වනවා. අපි කරන ෙද් කියන්නත් ඕනෑ.  
තමුන්නාන්ෙසේලාෙගන් බැණුම් අහලා විතරක් මදි.  

 

අද මුළු රටම එක් ෙසේසත් කර තිෙබනවා. අද පභාකරන් 
හැංගිලා ඉන්නවා. ඒ ෙගොල්ලන් පිටුපසටම යනවා. අද අෙප් 
මන්තීතුමන්ලා කථා කරන්ෙන් නැහැ. මිනිස් පලිහක් හැටියට 
මිනිස්සු ටික හිර කර ෙගන තියා ෙගන ඉන්නවා. පභාකරන් කියන 
මනුෂɕයා අද අහිංසක මිනිස්සු මිනිස් පලිහක් හැටියට තියා ෙගන 
ඒ මිනිසුන්ට එන්න ෙදන්ෙන් නැතිව ඒ මිනිස්සු හිර කර ෙගන 
ඉන්නවා. අෙප්  TNA මන්තීතුමන්ලා කිසි ෙදයක් කථා කරන්ෙන් 
නැහැ. මානව අයිතිවාසිකම්  ගැන කථා කරන්ෙන් නැහැ. ෙම් 
ෙලෝකෙය් හමුදාවලින් අහිංසක සිවිල් වැසියන්ට ගහන්ෙන් නැති 
ෙම් තස්තවාදීන් පරාජය කරමින් ඉදිරියට යන හමුදාවක් තමයි   
ශී ලංකාෙව් තිෙබන්ෙන්. නමුත් අද TNA  එෙකන් කථා කරන්ෙන් 

ෙමොනවාද?  පභාකරන්ට ෙමොකුත් කියන්ෙන් නැහැ. පභාකරන් 
අහිංසක මිනිස්සු තියා ෙගන ඉන්නවා කියලා කියන්ෙන් නැහැ.  
පභාකරන් පුංචි දරුෙවෝ ෙබෝම්බ හැටියට ෙයොදවා ෙගන තිෙබනවා. 
ඒ පුංචි දරුෙවෝ අහිංසක සරණාගතයින් ළඟට ඇවිත් 
සරණාගතයින් එක්ක හමුදාෙව් 20ක් විතර මරණ එක ගැන අද 
TNA එෙක් ෙම් ගරු සභාව නිෙයෝජනය කරන මන්තීවරු කථා 
කරන්ෙන් නැහැ. අද ඒ ෙගොල්ලන් මානව අයිතිවාසිකම් ගැන කථා 
කරනවා.  අද TNA මන්තීවරු පභාකරන්ෙග් මානව අයිතිවාසිකම් 
ගැන විතරයි කථා කරන්ෙන්. යම් යම් පශ්නයන් තිබුණත් ඒ 
පශ්නයන්ට නියමානුකූලව මුහුණ ෙදමින්, ෙම් රබර් පශ්නයටත් ඒ 
ගරු ඇමතිතුමන් සහනාධාරය ලබා ෙදමින් ෙලෝක ෙවෙළඳ 
ෙපොෙළේ යම් මිලක් ලැෙබන ෙතක් රජෙය් අනුගහය ලබා ෙදන්න 
ෙම් රජය  කටයුතු කර තිෙබනවා.  ඒ විතරක් ෙනොෙවයි.   

 
එදා සිරිමාෙවෝ බණ්ඩාරනායක මැතිනියෙග් කාලෙය් 

මාවනැල්ල ආසනෙය් කුට්ටි රබර් සමාගම ආරම්භ කළා.  
රබර්වලින් අතුරු නිෂ්පාදන කරන Centrifuge කියන ආයතනය 
පසු ගිය කාලෙය් වැහිලා තිබුණා.   එහි ෙසේවක පශ්න තිබුණා.  අපි 
ගරු ඇමතිතුමාට ස්තුතිවන්ත ෙවන්න ඕනෑ,  පසු ගිය මාසෙය් 
පුවත් පත් දැන්වීම් දමා නැවතත් ෙපෞද්ගලික අංශය සම්බන්ධ කර 
ෙගන, ෙපෞද්ගලික අංශෙය් අනුගහය ලබා ෙගන කටයුතු කිරීම 
පිළිබඳව. ඒක ෙහොඳ ෙදයක්. ෙම්වා වැහිලා යන්න ෙදන්ෙන් 
නැතිව,  ෙකොයි ආකාරෙයන් හරි ෙපෞද්ගලික අංශෙය් දායකත්වය 
ලබා ෙගන වැහිලා යන කර්මාන්ත නඟා සිටුවලා, ඒ නිෂ්පාදනය 
ආරම්භ කරලා රැකියා අවස්ථා ලබා ෙදන්න කටයුතු කරන්න.   
විපක්ෂය කියන ආකාරයට පශ්න හමුෙව් නිඳා ෙගන ඉන්න, පශ්න 
ෙදස බලන්ෙන් නැතිව ඉන්න රජයක් ෙනොෙවයි  තිෙබන්ෙන්.  
මහින්ද රාජපක්ෂ ජනාධිපතිතුමාෙග් නායකත්වය යටෙත්  -දි.මු. 
ජයරත්න ඇමතිතුමා ෙගොවිෙයක්. එතුමා කන්ද උඩ රට 
පෙද්ශෙයන් බිහි වූ නායකෙයක්.-  වැවිලි කර්මාන්ත ඇමතිතුමා 
හැටියට එතුමා ෙත් කර්මාන්තය ෙදස බැලුවා වාෙග්ම,  රජය 
හැටියට ෙම් පශ්නයටත් පිළියමක් ෙයොදනවා ඇතැයි   කියන 
විශ්වාසය  ඇතිව  මා නිහඬ වනවා.  ස්තුතියි. 

 
මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමිය 
(தைலைமதாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
ෙබොෙහොම ස්තුතියි.  මීළඟට ගරු දි. මු. ජයරත්න ඇමතිතුමා. 
 

ගරු දි. මු. ජයරත්න මහතා (වැවිලි කර්මාන්ත  අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு  டீ. எம். ஜயரத்ன - ெபᾞந்ேதாட்டக் ைகத்ெதாழில் 

அைமச்சர்) 
(The Hon. D. M. Jayaratne - Minister of Plantation 

Industries)  
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමියනි, වලපෙන් රබර් නැති එක 

ගැන මම කනගාටු ෙවනවා.  දරට ගන්න ෙහෝ ටිකක් හදා ගන්න 
ඕනෑ.  එක පැත්තකින් ෙම් වාෙග් පශ්න පාර්ලිෙම්න්තුෙව් ඉදිරිපත් 
කර යථා තත්ත්වය ජනතාවට අවෙබෝධ කරන්න අපට අවකාශය 
ලබා දීම ගැන  විපක්ෂෙය් මන්තීවරුන්ට මම ස්තුතිවන්ත ෙවනවා.  
නමුත් අද ෙලෝක තත්ත්වය ගැනත් රබර් නිෂ්පාදනය සම්බන්ධව 
එච්චර අවෙබෝධයක් නැති එක ගැනත් මම කනගාටු ෙවනවා. 
ටිකක්  කියවා බලා අද ෙලෝකෙය් තත්ත්වය ගැනත්, ආර්ථිකය 
ගැනත් ටිකක් ඉෙගන ගන්නවා නම් ෙහොඳයි කියා මම විශ්වාස 
කරනවා.   

 
ෙකොෙහොම වුණත් මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමියනි, ෙලෝක 

ආර්ථික අර්බුදය නිසා පසු ගිය සැප්තැම්බර් මස සිට ජාතɕන්තර 
වශෙයන් සියලුම ෙවෙළඳ  දවɕවල මිල පහළ යාමට පටන් 
ගැනුණා.  ෙම් අනුව 2008 මැයි මස ෙකොළඹ ෙවන්ෙද්සිෙය් 
කිෙලෝවක් රුපියල් 368ක්  වූ රබර් මිල එම වර්ෂෙය් ෙදසැම්බර් 
මස වන විට රුපියල් 120 දක්වා පහත වැටුණා.  දිවයිෙන් රබර් 
කර්මාන්ත ක්ෙෂේතෙය් නියැෙලන හා ඉන් යැෙපන පහෙළොස් 
ලක්ෂයක් පමණ ෙදෙනකුට ෙමෙතක් ආර්ථික බලපෑමක් ඇති 
වුණා. එෙහයින් ෙද්ශීය රබර් මිල ස්ථාවර කිරීමට රජය පහත 
සඳහන් පරිදි කියා මාර්ග ෙගන ඇත.   



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 1793 1794 

[ගරු දි. මු. ජයරත්න මහතා] 

ආනයනය කරනු ලබන ස්වාභාවික රබර් කිෙලෝවකට රුපියල් 
25ක ෙසස් බද්දක් 2008.11.07 වැනි දින සිට පැනවීම.   ආනයනය 
කරනු ලබන කෘතිම රබර් කිෙලෝවකට රුපියල් 35ක ෙසස් බද්දක් 
2008.11.07 වැනි දින සිට පැනවීම. -ආනයනය කරනු ලබන රබර් 
පමාණය අඩු වන විට ලංකාෙව් රබර් ගන්න ඕනෑ.  එතෙකොට 
ඒකට සෑෙහන මිලක් ෙගවන්න ෙවනවා-  ෙද්ශීය ෙවෙළඳ ෙපොෙළේ 
ස්වාභාවික රබර් මිල යථාවත් වන ෙතක් ස්වාභාවික රබර් 
ආනයනය තාවකාලිකව නතර කිරීම හා ෙද්ශීය මිල ගණන් 
යහපත් වූ විට එම තත්ත්වය සමාෙලෝචනය කිරීමට පියවර ගැනීම.  
-රබර් ආනයනය කිරීම සම්පූර්ණෙයන්ම නතර කරලා ලංකාෙව් 
රබර් පාවිච්චි කිරීම සඳහා වැඩ පිළිෙවළ සකස් කර තිෙබනවා-   
රබර් කර්මාන්තවල පිරිවැය අඩු කිරීම සඳහා සියයට පහෙළොවක 
විදුලි අධිභාරය ඉවත් කිරීම.  -විදුලිය ලබා ගැනීෙම්දී සියයට 15ක් 
අඩුෙවන් තමයි රබර් නිෂ්පාදකයන්ෙගන් අය කරන්ෙන්-  ඩීසල් හා 
දැවි ෙතල් ලීටරයක මිල රුපියල් දහයකින් අඩු කිරීම.  ලියා පදිංචි 
රබර් වගාකරුවන්ට හා වතු සමාගම්වලට ඔවුන් අෙලවි කරනු 
ලබන ෂීට් රබර් හා අමු රබර් කිරි සඳහා කිෙලෝවකට රුපියල් 20ක 
සහනාධාර මුදලක් ෙගවීමට තීරණය කිරීම.  ජාතɕන්තරෙය් රබර් 
කිෙලෝවක් රුපියල් 175 වන ෙතක් ෙමම සහනාධාරය ෙගවනු 
ලැෙබ්.   

 
ෙමකී කියා මාර්ග ෙහේතුෙවන් ෙදසැම්බර් මස අග භාගෙය් සිට 

ෙද්ශීය රබර් මිල යළිත් ඉහළ යාමට පටන් ෙගන ඇත.  එනම්,  
දැනට ෂීට් රබර් කිෙලෝවක් රුපියල් 136 දක්වා ඉහළ ෙගොස් ඇත.  
ෙද්ශීය වශෙයන් ෙමන්ම ජාතɕන්තර වශෙයන්ද  දැන් රබර් මිල 
ඉහළ යමින් පවතින බව පැහැදිලි ෙවයි.   

 
ශී ලංකා මහ බැංකු වාර්තාව අනුව 2007 වර්ෂෙය්දී රෙට් දළ 

ජාතික නිෂ්පාදනෙය් දායකත්වයට රබර් කර්මාන්තෙයන් රුපියල් 
බිලියන 21.5ක් ලැබී තිෙබනවා. ෙමෝල්වල රබර් ෂීට් සකස් කිරීමට 
ෙනොමිෙල් පහසුකම් ලබා  ෙදනවා.  වැහි ආවරණ ෙනොමිෙල් ලබා 
ෙදනවා.  රබර් පිහියා ෙනොමිෙල් ලබා ෙදනවා.  රබර් වතුවලට 
රජය මඟින් පාරවල්  සකස් කර ෙදනවා.  කලින් කථා කළ ගරු 
මන්තීතුමා කිව්වා වාෙග් කර්මාන්තශාලා පහක් තිබුණු එක 
ඇත්තයි.  නමුත් දැනට ටික කාලයක සිට ඒවා වැහිලා තිෙබනවා.  
ඈත අතීතෙය්දී රබර් මිල මීටත් වඩා හුඟක් පහළට බැස්සා.  ඒ 
අවස්ථාවලදී ඒ කර්මාන්තශාලා වැහිලා තිෙබනවා.  දැන් අප ගැසට් 
කර තිෙබනවා ෙම්වාට ආ ෙයෝජනය කරන්න පුළුවන් අයට 
ඉදිරිපත් ෙවන්නය කියා.  නමුත් රබර් මිල පහළ බැසීම නිසාද 
ෙකොෙහේද තවම  ෙම්වාට ඉල්ලීමක් ලැබිලා නැහැ.   

 
ඒ එක්කම අෙප් අමු රබර් යැවීම සඳහා අප  රටවල් කීපයක් 

සමඟ දැනට සාකච්ඡා කරමින් සිටිනවා.  මූලාසනාරූඪ ගරු 
මන්තීතුමියනි,  රබර් අෙලවි කිරීම සම්බන්ධව මා රටවල් 
ගණනාවක් සමඟ දැනට සාකච්ඡා පවත්වමින් ඉන්නවා.  
ඇෙමරිකා එක්සත් ජනපදෙය්  -USAවල- විශාලම ෆැක්ටරි ෙදකක් 
වසා තිෙබනවා. ඒ නිසා හැත්තෑදහසකට වඩා වැඩි පිරිසකෙග් 
රැකියාවන් නැති ෙවලා තිෙබනවා. ලංකාෙව් රබර් විශාල 
පමාණයක් ආනයනය කෙළේ ඇෙමරිකා එක්සත් ජනපදයයි.   ඒ 
ආනයනය නතර ෙවලා තිෙබනවා.  ඒ වාෙග්ම මධɕම ආසි යාෙව් 
රටවල් රබර්  ආනයනය කරපු එක නතර ෙවලා තිෙබනවා.  චීනය 
රබර් ආනයනය කිරීම අඩු ෙවලා තිෙබනවා.  ෙම් විධියට මුළු 
ෙලෝකයටම  වාෙග් අෙප් රබර් අපනයනය කළත් ඒ රටවල  
කර්මාන්ත හුඟක් දුරට පහළ බැස තිෙබනවා.  ෙමොකද,  ඒ අය ෙග් 
නිෂ්පාදන ෙලෝකයට අෙලවි කරන්න බැරි ෙවලා තිෙබනවා.  
ෙම්කට ෙහේතුව ෙලෝකෙය්ම ඇති ෙවලා තිෙබන ආර්ථික 
පරිහානියයි.  ඒ නිසායි ඒ තත්ත්වය ඇති ෙවලා තිෙබන්ෙන්. 
ලංකාෙව් රබර්වලට පමණක් ෙනොෙවයි, ෙලෝකෙය් නිෂ්පාදිත 
සියලුම දවɕවලට ෙම් තත්ත්වය ඇති ෙවලා තිෙබනවා. ෙලෝකෙය් 
සියලුම නිෂ්පාදකයන්ට, සියලුම ෙගොවීන්ට, සියලුම 
කර්මාන්තකාරයන්ට ෙමයින් අපහසුකම් ඇති ෙවලා තිෙබනවා.   
ඇෙමරිකාව -USA-, ජර්මනිය, චීනය, ඉන්දියාව වැනි රටවලටත් 
ෙමය විශාල වශෙයන් බලපා තිෙබනවා.   අප එක පැත්තකින් 
සතුටු වන්නට ඕනෑ ලංකාව ෙම් තත්ත්වයට ෙහෝ ආරක්ෂා වීම 
ගැන.   මුදල් ඇමතිතුමා හැටියට අතිගරු ජනාධිපතිතුමාත්, මහා 

භාණ්ඩාගාරයත් ගත්තු ෙනොෙයක් විධිෙය් කියාමාර්ග නිසා අද 
ලංකාව ෙම් තරමින් ෙහෝ ආරක්ෂා ෙවලා තිෙබනවාය කියා 
පැහැදිලිව පකාශ කරන්න පුළුවන්කම තිෙබනවා.  එෙහම 
ෙනොවුණා නම් අප මීට වඩා අමාරු තත්ත්වයකට පත් වීමට ඉඩ 
තිබුණා.   

 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමියනි, ෙමය ලංකාෙව් රබර්වලට, 

ෙත්වලට, ෙපොල්වලට  විතරක් බල පෑ සිද්ධියක් ෙනොෙවයි.  
ෙලෝකෙය් සෑම අංශයකටම ෙමය බලපා තිෙබනවා.  අද වන විට 
ඇෙමරිකාෙව්  බැංකු ගණනාවක් වසා තිෙබනවා.   ඇෙමරිකාෙව් ඒ 
බැංකු ෙගොඩ ගන්න අද සල්ලි දීලා තිෙබන්ෙන් මධɕම 
ආණ්ඩුෙවන්.  ඒ රෙට් ජනතාව ණය ලබා ෙගන  ඉඩම් අරෙගන 
ෙගවල් හදලා තිෙබනවා.  ඒ අයට  ඒ ණය   ෙගවන්න බැහැ.  ඒ 
ණය බැංකුවට අය කර ගන්න බැහැ.  එම ණය මහ ආණ්ඩුව භාර 
ෙගන බැංකුවට සල්ලි දීලා තිෙබනවා.  බලන්න, ෙලෝකෙය්ම 
ධනය උපද වන පධානම රට වන ඇෙමරිකාවටත් ඇති ෙවලා 
ති ෙබන තත්ත්වය ෙම්කයි.  ලංකාව ගැන කියනුම කවෙර්ද?  ඒ 
හින්දා අප ෙබොෙහොම උත්සාහ කරනවා අෙප් අපනයන වැඩිදියුණු 
කිරීමට.  අෙප් පසු ගිය Budget එෙකන් ආනයනය අඩු කරලා 
අපනයන වැඩි කිරීෙම් කියාමාර්ග අනුගමනය කර තිෙබනවා.  ඒ 
සම්බන්ධෙයන් සෑෙහන පහසුකම් සලසා දී තිෙබනවා.   

 
ගරු ආර්. එම්. ගාමිණී රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். எம். காமினி ரத்நாயக்க) 
(The Hon.  R. M. Gamini Rathnayake) 
ගරු ඇමතිතුමනි, මට ෙපොඩි පැහැදිලි කිරීමක් කර ගන්න 

ඕනෑ.  ඔබතුමා දැන්  පැහැදිලි කළා ෙවෙළඳ ෙපොෙළේ අෙලවි 
ෙනොවන රබර් මිල දී ගැනීම සඳහා කමයක් හදලා තිෙබනවාය 
කියා.  ඒක එක් කාරණයක්.  අෙනක් කාරණය ෙම්කයි.  රුපියල් 
150කට මිල සථ්ාවර කිරීම සඳහා කටයුතු කර තිෙබනවාය, ඒ 
සඳහා කිෙලෝ එකකට රුපියල් 20ක සහනාධාරයක් රබර් 
වගාකරුවාට ෙදනවාය කියා කිව්වා.  මා මෙග් ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් 
කරන ෙවලාෙව්දීත් ෙම් පශ්නය ඇහුවා.  ෙම් වන විට  කිෙලෝ 
එකකට රුපියල් 20 ගණෙන් සහනාධාර ෙකොපමණ පමාණයක් දී 
ති ෙබනවාද, රබර් වගාකරුවන් ෙකොපමණ පමාණයකට ඒ 
සහනාධාරය ෙම් වන ෙකොට ෙගවා තිෙබනවා ද,  ෙකොපමණ මුදල් 
පමාණයක් ඒ සඳහා වැය කර තිෙබනවාද කියා දැන ගන්න 
කැමැතියි.   

 
ගරු දි. මු. ජයරත්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  டீ. எம். ஜயரத்ன) 
(The Hon. D. M. Jayaratne) 
ඒ වැය කර තිෙබන මුදල් පමාණය පිළිබඳ ෙතොරතුරු දැනට මා 

ෙගනැවිත් නැහැ.  භාණ්ඩාගාරෙයන් අහලා බලලා මා ඒ ගණන 
කියන්නම්.  නමුත් රබර් කිෙලෝ එකකට රුපියල් 175 වන ෙතක් ඒ  
අඩු මුදල් රුපියල් 20ක්  ෙගවීමට සූදානම් කර තිෙබනවා.  දැනටත් 
එක්තරා පමාණයකට ෙම් තත්ත්වය වැඩි ෙවලා තිෙබනවා.  මා ඒ 
රටවල් එක්ක සාකච්ඡා කළා මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමියනි.  
අෙප් තානාපතිවරුන් හුඟ ෙදනකු කිව්වා තව වැඩි දවසක් යන්න 
ඉස්ෙසල්ලා  නැවත වරක් ඒ කර්මාන්තවල නිෂ්පාදනයන් කිරීම 
සඳහා වැඩ පිළිෙවළක් කියාත්මක කරන්න ඒ අයට පුළුවන් 
වනවාය කියා.  ඒ ෙවලාෙව්දී අෙප් රබර්  මීට වඩා පමාණයක් 
ගැනීමටත්,  මිල වැඩි කිරීමටත් පුළුවන් වනවාය කියන මතයත් 
ෙගොඩ නඟා තිෙබනවා.   

 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමියනි, ෙත් සම්බන්ධෙයනුත් ෙම් 

වාෙග් තත්ත්වයක් ඇති වුණා.   සියයට 50ක් ෙත් ඉතිරි වුණා.  මා 
Middle East රටවල් එක්ක සාකච්ඡා කළා.  ඒ සාකච්ඡා කිරීෙම් 
පතිඵලයක් ෙලස ඒ අය රුපියල් 25කින් මිල වැඩි කළා.  ඒ 
එක්කම ඒ අය ගන්නා ෙත් පමාණය සියයට 50 ඉඳලා සියයට 19 
දක්වා සකස් වුණා.  ඒ වාෙග් සාකච්ඡා මාර්ගෙයන් අෙප් රෙට් 
තිෙබන තත්ත්වයන් ඒ රටවලට අවෙබෝධ කර දීලා  
ඒ සම්බන්ධෙයන් අපට සහනයක් ලබා ගැනීෙම් කියාමාර්ග අප 
අනුගමනය කර තිෙබනවා.  ඒ තත්ත්වයන් තුළ ඉදිරියටත් ෙම් වැඩ 
පිළිෙවළ කියාත්මක කරන්න අපට පුළුවන් වනවා.  ගරු 
මන්තීතුමනි, තමුන්නාන්ෙසේලා ෙම් වාෙග් කරුණු ඉදිරිපත් කිරීම 
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වැරැදිය කියා මා කල්පනා කරන්ෙන් නැහැ.  හැබැයි එක කරුණක් 
තිෙබනවා.  හුඟක් මන්තීවරුන් ෙම් ෙලෝකය ගැන දන්ෙන් නැහැ 
වාෙගයි.   තුන් ෙලෝකය ගැන ෙකොෙහොමද දන්ෙන්, ෙම් ෙලෝකය 
ගැන දන්ෙන් නැත්නම්? දැන් අපි  තුන්  ෙලෝකය ගැනම  ඉෙගන 
ගන්නවා. ෙම් ෙලෝකෙය් තිෙබන තත්ත්වය ගැනවත්  ඉෙගන 
ගන්න  බැරි නම් ෙකොෙහොමද ෙම් වැඩ කරන්ෙන් කියන එකයි  මම 
කල්පනා කරන්ෙන්.  මන්තීවරයකු   වුණාම  ලංකාව  ගැන විතරක් 
කථා කරලා බැහැ.   රබර්,  ෙත් ගැන විතරක් කථා කරලා බැහැ.  
ෙගදර ගැන විතරක් කථා කරලා බැහැ.  ඡන්ද දායකයා  ගැන 
විතරක් කථා කරලා බැහැ.   මනාපය  ගැන විතරක්  කථා කරලා 
බැහැ.   දැන ගන්නට ඕනෑ, ෙලෝක තත්ත්වය සම්බන්ධවත්.  
ෙලෝකෙය්  සාමාජීය, ආර්ථික තත්ත්වයන්  ෙගොඩ නැ ෙඟන්ෙන් 
ෙකොෙහොමද  කියන එක  කල්පනා කර බලන්න ඕනෑ.  ඒවාෙය් 
ෙවනස් වීම්  ගැන බලන්න ඕනෑ.  එෙහම  නැතුව ෙමතැන නිකම්ම  
නිකම්ම වටිනාකමක් නැතුව  කථා කිරීම තුළින් ජනතා විමුක්ති 
ෙපරමුණට  විශාල  හානියක්  සිදු ෙවනවාය කියන එකයි මම 
කල්පනා කරන්ෙන්.  

 
ගරු ආර්. එම්. ගාමිණී රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். எம். காமினி ரத்நாயக்க) 
(The Hon.  R. M. Gamini Rathnayake) 
ගරු  ඇමතිතුමා,   පසු ගිය කාලෙය්- 
 
මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමිය 
(தைலைம தாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
ගරු මන්තීතුමා, ඇමතිතුමාට කථා කරන්න අවස්ථාව ෙදන්න. 

ඇමතිතුමා කථා කරන්න.  
 
ගරු දි. මු. ජයරත්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  டீ. எம். ஜயரத்ன) 
(The Hon. D. M. Jayaratne) 
මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමියනි, ෙබොෙහෝ ෙදෙනක් හිතා 

ෙගන ඉන්ෙන් ජනතා විමුක්ති ෙපරමුණට  සෑෙහන අවෙබෝධයක් 
තිෙබනවා කියලායි. දැන්  ෙම් තත්ත්වයන්වලින් ෙමොනවාවත් 
අවෙබෝධයක් නැහැ කියා ෙපෙනනවා ෙන්. අපි  ෙබෞද්ධයන් 
හැටියට, ෙම් රෙට් ජනතාව  හැටියට ෙලෝක තුනම  ගැන දන්නවා.  
බහ්ම ෙලෝකය ගැනත් දන්නවා. අපාය ගැනත් දන්නවා.   

 

ගරු ආර්. එම්. ගාමිණී රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். எம். காமினி ரத்நாயக்க) 
(The Hon.  R. M. Gamini Rathnayake) 
ෙම් ෙලෝකය  ගැන දන්නවාද? 
  
ගරු දි. මු. ජයරත්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  டீ. எம். ஜயரத்ன) 
(The Hon. D. M. Jayaratne) 
ෙම් ෙලෝකය  ගැන?  මම අහන්ෙන්  තමුන්නාන්ෙසේ අපාය 

ගැන දන්නවාද?  “විමාන වස්තු පකරණය" කියවලා තිෙබනවාද?  
නැහැ ෙන්? ඉතින් ෙකොෙහොමද ෙම්වා ගැන කථා කරන්ෙන්? ඒ 
නිසා මම ජනතා විමුක්ති ෙපරමුෙණ් ගරු මන්තීතුමන්ලාෙගන් 
ඉල්ලීමක් කරනවා, ෙලෝක තත්ත්වය සම්බන්ධව ෙමන්න ෙම් 
දැනීම සංවර්ධනය කර ගන්නය  කියලා.  

 
ගරු ආර්. එම්. ගාමිණී රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். எம். காமினி ரத்நாயக்க) 
(The Hon.  R. M. Gamini Rathnayake) 
ෙබොෙහොම ස්තුතියි.  
 
ගරු දි. මු. ජයරත්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  டீ. எம். ஜயரத்ன) 
(The Hon. D. M. Jayaratne) 
අද මුළු  ෙලෝකයම  එකම ගම්මානයක්  හැටියටයි  ෙලෝකය 

පිළිගන්ෙන්.   එතෙකොට ඒක කෑගල්ල විතරක්  කියලා  කියන්න 
බැහැ; වලපෙන්  විතරක්  කියලා කියන්න බැහැ;  ගම්ෙපොළ  

විතරක් කියලා  කියන්න බැහැ.  අපි ඔක්ෙකොම  එක ගම්මානයක 
ජීවත් වන මිනිස්සු.  ඇෙමරිකාෙව් වුණත්, ඉන්දියාෙව් වුණත්, 
චීනෙය් වුණත්, ලංකාෙව් වුණත්, ජපානෙය් වුණත්  ෙකොෙහේ වුණත් 
ඒ  වාෙග්යි  අපි ජීවත් වන්ෙන්.  ඒ හින්දා  ෙම් ෙලෝක  ගම්මානය 
සම්බන්ධව,  විශ්වය  සම්බන්ධව අද පවතින තත්ත්වයන් ගැන 
අවෙබෝධයක් ලබා ෙගන   ඒ අනුව  කථා කරනවා නම් 
තමුන්නාන්ෙසේලාටත් ෙහොඳයි, ෙම්ෙකන් ඉෙගන ගන්න අයටත් 
ෙහොඳයි, ෙලෝකයටත්  ෙහොඳයි කියලායි මම කල්පනා කරන්ෙන්.  
ෙම්ක ඡන්ද  වැඩක් ෙනොෙවයි.   මම  මැතිවරණවලට කිසි විධියක 
පකාශයන්  කරන මනුස්සෙයක් ෙනොෙවයි. මැතිවරණ තිෙබන 
දවස්වලට අලුත් ෙද්වල් කවදාකවත්  පකාශ කරන්ෙන් නැහැ. 
මාෙග් මුළු ෙද්ශපාලන ජීවිතයම එෙහමයි.  “අරක ෙදන්නම්, ෙම්ක 
ෙදන්නම්" කියලා එෙහම කියන්ෙන් නැහැ. දැන්  
තමුන්නාන්ෙසේලා  එෙහම කියනවා ෙන්.  “අපි තමයි පධාන 
ඇමතිවරයා  හැටියට පත් කරන්ෙන්"  කියලා  කියනවා ෙන්.  
ඉතින් ඒක  හරිද?  ඒක හරි නැහැ.  අපි  ඒ වාෙග් කථා කරන්ෙන් 
නැහැ.    

  

විෙශේෂෙයන්ම මෙග් අමාතɕාංශෙය් සංවර්ධනාත්මක 
කටයුතුවලදී මම ෙබොෙහොම පැහැදිලිව,  ෙබොෙහොම ආශාෙවන්, 
ෙබොෙහොම හැඟීමකින්  හදවතින්  කියා කරන   ඇමතිවරෙයක්  
හැටියටයි මම ඒ කටයුතු   කරන්ෙන්.   මිනිසුන්ට  ඇති වන්නා වූ 
දුක් ෙදොම්නස් ගැන පමණක් ෙනොෙවයි,  රටට ඇති වන්නා වූ ෙහොඳ 
නරක සම්බන්ධවත්   ෙහොඳ  අවෙබෝධයකිනුයි මම ඒ වැඩ 
පිළිෙවළ කියාත්මක කරන්ෙන්.   ඒ විධියට කියාත්මක කරලා 
තමයි  අද ෙම් තත්ත්වයට  ෙගන එන්නට පුළුවන් ෙවලා 
තිෙබන්ෙන්.  

 

නමුත් ෙලෝක තත්ත්වයට එක පාරටම යන්නට අපට 
පුළුවන්කමක් නැහැ.   තමුන්නාන්ෙසේලා  ෙහට  අනිද්දා කියයි,  
“අපට රෑට  ඉර පායවලා ෙදන්න  බැරි ඇයි?"  කියලා.  “රෑට ඉර 
පායවලා ෙදන්න" කියලාත් ෙම්  ගරු සභාෙව් ෙයෝජනාවක් 
ෙගෙනයි.   ඉතින්  ඕක කළ හැකියැ? ඒ වාෙග් තත්ත්වයක් තමයි 
ෙම් ෙවලා තිෙබන්ෙන්. තමුන්නාන්ෙසේලා  දැන් ඒ වාෙග් 
ෙයෝජනාවලුත් කරයි කියලා මට හිෙතනවා,  දැන් තිෙබන 
තත්ත්වෙය් හැටියට.   ඒ හින්දා  ෙම්ක සාධාරණව කල්පනා කරලා 
බලලා,   අපි ජනතාවටත් අවෙබෝධයක් ලබා  ෙදන්න අවශɕයි.   
අෂ්ට ෙලෝක ධර්මය  අනුව  දුක්  ෙදොම්නස් ඇති ෙවනවා.   
බලන්න,   රුපියල්   385ට  තිබුණු   රබර් මිල  තමයි  රුපියල් 
120ට බැස්ෙසේ.  ඒක  අෂ්ට ෙලෝක ධර්මය.  ලාෙභෝ  අලාෙභො 
අයෙසො යෙසොච - නින්දා පසංසාච සුඛංච දුක්ඛං.   [බාධා කිරීම්]  
ඔන්න දැක්කාද, බුද්ධ ධර්මය  කියන ෙකොට  ජනතා විමුක්ති  
ෙපරමුණ හූ කියන හැටි?  බුදු හාමුදුරුවන්ෙග් ධර්මය කියන 
ෙකොටත්  හූ කියනවා නම් ඉතින් තමුන්නාන්ෙසේලා, - [බාධා 
කිරීමක්] 

  

මූලාසනාරූඪ මන්තීතුමිය 
(தைலைம தாங்கும்  உᾠப்பினர் அவர்கள்) 
(The Presiding Member) 
කරුණාකර නිශ්ශබ්ද ෙවන්න.   
 

ගරු දි. මු. ජයරත්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  டீ. எம். ஜயரத்ன) 
(The Hon. D. M. Jayaratne) 
ෙමොනවා   කියයිද  කියලා මට  කියන්න බැහැ.  ෙම්ක බුද්ධ  

වචනයක්.  ෙම්ක තමයි තත්ත්වය.  කිෙලෝ එක රුපියල් 385ට  
නැග්ග රබර් මිල  රුපියල් 120ට  බැස්සා. දැන් තමුන්නාන්ෙසේලාට 
ෙවච්චි ෙද්වල් බලන්න ෙකෝ.  තමුන්නාන්ෙසේලා  ෙකොච්චර දිනලා 
තිබුණාද?  ඒ දිනාපු  එක පහළට බැස්සා.  දැන් මහනුවර  
දිස්තික්කෙයන්,   මූලාසනාරූඪ ගරු මන්තීතුමියෙග්  පළාෙතන්  
එෙහම එක් ෙකෙනක්වත්  ෙත්රුෙණ්  නැහැ ෙන්.  එතෙකොට  
බලන්න,  අෂ්ට ෙලෝක  ධර්මය. ෙබොෙහොම  උසස් තත්ත්වයට 
තිබුණා,  තිබ්බ එක බැස්සා.  ආයිත්  නඟින්න පුළුවන්.  නඟින්න 
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පාර්ලිෙම්න්තුව 

පුළුවන්,  බහින්න පුළුවන්.  හැම ෙදයක්ම  ඔෙහොමයි.  නඟිනවා, 
බහිනවා.  ෙම්කයි තිෙබන තත්ත්වය.  ඒ හින්දා ෙම්වා පැහැදිලිව 
ෙත්රුම් අරෙගන කියා කිරීම තමයි ෙද්ශපාලනඥයාෙග් 
ඥානවන්තකම  කියන එකයි මට පකාශ කරන්න  තිෙබන්ෙන්.  
තවත් ෙමොනවාවත් අහන්න තිෙබනවා නම් ඇහුවත් කමක් නැහැ.  
නමුත් ෙම්ක තමයි තිෙබන තත්ත්වය. තමුන්නාන්ෙසේලා 
විෙව්චනය කළත්, ෙනොකළත්, ෙමොනවා කිව්වත් ෙකොයි 
ආකාරෙයන් ෙහෝ රබර් ෙගොවියා සංවර්ධනය කරලා, ඔවුන්ෙග් දරු 
පවුල් සහ ඒ පෙද්ශ වැඩිදියුණු කිරීමට ගන්න තිෙබන කියාමාර්ග 
ගන්නවාය කියන එක විෙශේෂෙයන් පකාශ කරමින් මා නවතිනවා.  
ෙම් ෙයෝජනාව ඉදිරිපත් කිරීම ගැන ෙබොෙහොම ස්තුතිවන්ත වනවා.  

පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 
 

පාර්ලිෙම්න්තුව ඊට අනුකූලව අ. භා. 2.15ට, 2009 
ෙපබරවාරි 20 වන සිකුරාදා පූ.භා. 9.30 වන ෙතක් කල් 
ගිෙය්ය. 

அதன்பᾊ பி.ப. 2.15 மணிக்கு பாராᾦமன்றம், 
2009 ெபப்ரவாி 20, ெவள்ளிக்கிழைம ᾙ.ப. 9.30 
மணிவைர ஒத்திைவக்கப்பட்டᾐ. 

Adjourned accordingly at  2.15 p.m. until  9.30  
a.m. on Friday, 20th February, 2009. 

[ගරු දි. මු. ජයරත්න මහතා] 
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குறிப்ᾗ 
 

உᾠப்பினர் இᾠதிப் பதிப்பிற் ெசய்யவிᾞம்ᾗம் பிைழ திᾞத்தங்கைளத் தமᾐ பிரதியில் ெதளிவாகக் குறித்ᾐ அதைனப் பிைழ 
திᾞத்தப்படாத பிரதி கிைடத்த இᾞ வாரங்கᾦள் ஹன்சாட் பதிப்பாசிாியᾞக்கு அᾔப்ᾗதல் ேவண்ᾌம். 

සැ.යු. 
 
ෙමම වාර්තාෙව් අවසාන මුදණය සදහා ස්වකීය නිවැරදි කළ යුතු තැන් දක්වනු රිසි මන්තීන් මින් පිටපතක් ෙගන නිවැරදි කළ යුතු 
ආකාරය එහි පැහැදිලිව ලකුණු ෙකොට, පිටපත ලැබී ෙදසතියක් ෙනොඉක්මවා හැන්සාඩ් සංසක්ාරක ෙවත ලැෙබන ෙසේ එවිය යුතුය. 

NOTE 
 

Corrections which Members suggest for the Final Print should be clearly marked in their copy and sent to be Editor of HANSARD within two weeks of 
receipt of the uncorrected copy. 
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சந்தா ; ஹன்சாட் அதிகார அறிக்ைகயின் வᾞடாந்த சந்தா ᾟபா 2,178. ஹன்சாட் தனிப்பிரதி ᾟபா 18.15. தபாற் 
ெசலᾫ ᾟபா 2.50. வᾞடாந்த சந்தா ᾙற்பணமாக அத்தியட்சகர், அரசாங்க ெவளியீட்டᾤவலகம், இல. 132, 

மாயா அெவனிᾜ, கிᾞளப்பைன, ெகாᾨம்ᾗ 5 என்ற விலாசத்திற்கு அᾔப்பி பிரதிகைளப்  
ெபற்ᾠக்ெகாள்ளலாம். ஒவ்ேவாராண்ᾌம் நவம்பர் 30 ஆந் ேததிக்கு ᾙன் சந்தாப் பணம்  

அᾔப்பப்பட ேவண்ᾌம். பிந்திக் கிைடக்கும் சந்தா விண்ணப்பங்கள்  
ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்படமாட்டா. 
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